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Island    fiindot     ()<r,    kunde    vi   Iæj2:p:e  til    --    ol   narhundred 
senere  Grønland  og  Nordamerika. 

Kndnu  den  dap:  idag  pneger  noisk  sprog  og  norsk 
folkelynne  mange  af  Vesterlandene.  Paa  Shetlandsøerne  lalle 
binderne  lige  indtil  begyndelsen  af  vort  aarliundred  norsk 
sprog,  og  hnade  der  og  paa  Orknøerne  føler  folket  endnu 
sterkt  sit  slægtskab  med  Nordmændene.  Men  søndenfor 
Skotlandsøerne  ligger  der  en  anden  norsk  nybygd,  som  nu 
er  ganske  forglemt,  men  som  har  sit  dybe  spoi-  i  et  stort 
land.  og  hvorfra  der  er  udgaat  rige  kulturens  strømme 
ogsna  til  vort  eget  land.  —  jeg  mener  Nordmjendenes 
nybygd  i  Irland. 

Irerne  hører,  som  bekjendt,  til  den  keltiske  folkeæt.  Nu 
i  vore  dage  ser  det  ud,  som  om  Kelterne  overalt  er  i  til- 
bagegang.  cl  uddøende  folk.  Baade  i  Skolland,  i  Irland, 
paa  Man,  og  i  Bretagne,  overalt  holder  keltisk  s[)rog  |>aa  at 
forsvinde  og  at  fortrænges  dels  af  engelsk,  dels  af  iransk.  Det 
ene.ste  sted,  hvor  keltisk  endiui  lever  et  virkeligt  liv,  ei*  i 
Wales.  Men  engang  var  det  anderledes.  To-tre  hundrede 
aar  for  Kristus  var  Kelterne  den  tiilrigste  folkestamme  i 
Kuropa.  Kn  kunde»  træffe  dem  overalt:  paa  de  Britiske 
Her,  i  Frankrig,  i  Alpe(»gnene  og  videre  helt  l)ort  til  Donaus 
munding;  ja  selv  i  Lille  Asien  —  i  (ialatien  —  var  der  en 
keltisk  nybygd. 

Blant  de  rige.^^le  af  de  lande,  hvor  keltiske  folk  har  boet. 
er  Irland.  Golfstrømmen,  .som  gaar  udenfor  Irlands  kyster, 
irjør.  at  veirligel  hele  aaret  igjennem  er  mildt,  uden  frost 
og  sne.  I  det  .syd ve.^^t lige  Irland  \sæv,  i  det  vidunderlig  deilige 
gievskab  Kerry,  v(»kser  der  eviggrøn  ne  tra»r  og  planter,  som 
ellers  kun  trives  i  SydKuropa  under  Midd(»lhavslandenes 
varmende  .sol.  slige  .som  myrter  og  jordbærtrær.  Jorden  er 
frugtbar  o«r  fuld  af  grøde,  engene  er  altid  gi*ønne.  og  uden- 
for ky^terne  w  der  rige  fiskerier,  især  makrel  og  sild.  Ikke 
f«»r  inl(*l  kald(T  Kongespoilels  forfatter  Irland  for  tnærdet 
ImmUIo  af  alle  de  lande,  vi  kjendei-,  uagtel  dov  ikke  voksei* 
n«»i:<Mi  \in  der  . 

Ml  underli;.'!  fi»lk  det  ir>k(».  Nu  regne-^  det  knapt  niecl 
i  f<i»lk<Mie<  tnl  Men  engang  var  det  anderledes.  <  )g  da 
Nni'dlM»riiH»  k^ni  til  Irland,  .^tnd  det  kanske  hoiest  i  kultur 
blandt  alh»  l\uiMp;is  folkeslag.  Saa  hoit  og  dog  saa  lavl  paa 
ninnirr  ina.MhM-.     1'ndiin   har  Irei-ne  iKk(*    laMl    at    forståa,    at 
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(let  er  indbyrdes  iienighed,  som  altid  hnv  været  deres  ulykke. 
Endnudcn  dag  idng  spilder  de  sin  kraft  i  strid  mod  hverandre 
indbyrdes  og  formaar  ikke  at  enes.  Slig  var  det  ogsaa  i  gamle 
dage:  ingen  enhed,  ingen  samfølelse.  Taras  eller  Meaths 
konge,  som  skulde  være  Irlands  overherre,  havde  ingen 
niagt,  ingen  myndighed.  Og  hver  af  de  andre  fire  konger, 
over  rister,  Munster,  Leinstei*  og  ('onnought,  havde  igjen 
under  sig  smaakonger,  fyrster  og  klanhøvdinger.  Stammen, 
klanen,  var  det  eneste  bindende  i  Irerncs  samfund.  I  den 
havde  hver  mand  sin  faste  plads  lige  fra  svinehyrden  og  op 
til  høvdingen.  For  sin  klan  kjæmpede  og  døde  Irlænderen. 
Men  ud  over  den  gik  ikke  hans  tanker.  Ja  Irerne  var  paa 
mange  niaader  ikke  kommet  ud  over  nomadefolkenes  stand- 
punkt. De  levede  af  sine  vældige  kvæghjorder,  vandrede  fra 
sted  til  sted  og  havde  knapt  faste  boliger,  ingen  byer,  ingen 
handel.  Ingen  kjøbmandsskibe  seilede  fra  Irland  til  frem- 
mede lande.  Ingen  mynter  blev  præget  i  landet.  Folket 
selv  var  paa  mange  maader  vildt,  grusomt  og  sanseligt. 
Sine  fiender  lemlæstede  de,  skar  næsen  af  og  stak  øinene 
ud  paa  dem.  Og  dog  stod  Irerne  paa  mange  maader 
uendelig  høit  over  de  andre  folkeslag  i  Europa  paa  den  tid. 

Irerne  var  et  folk  af  præster  og  munke.  Tidlig,  alt  ved 
midten  af  det  5te  aarhundred,  blev  Irerne  kristne.  Og 
rundt  om  paa  øen  reiste  der  sig  nu  kirker  og  klostre  i  en 
mængde  som  i  intet  andet  land  i  Europa.  Irland  blev  i 
folkenes  oine  en  hellig  ø,  fuld  af  hellige  mænd.  Irernes 
let  begeistrede  sind  greb  med  iver  og  begeistring  kristen- 
dommen, og  rundt  om  i  Europa  drog  irske  munke  for  at 
forkynde  dens  lære.  Skotland  blev  kristnet  af  Irlænderen 
den  hellige  (lolumban,  og  hans  kloster  paa  øen  Iona  blev 
det  navnkundigste  i  Nord-Europa.  Mange  af  Mellem- 
Europas  berømteste  klostre  er  ogsaa  grundlagt  af  Ir- 
lændere;  i  S(*hwciz  er  saaledes  St.  Gallen,  som  har  givet 
kantonet  sit  navn,  og  i  Nord-Ilalien  er  Bobbio.  Disse 
klostere.  som  grundedes  i  vilde,  menneskctomnie  egne,  blev 
siden  hovedsa»der  for  lærdom  og  kultur,  og  fra  dem  blev 
store  landstrækninger  opdyrket  og  gjort  til  bolig  for 
nienneskor. 

Men  fremfor  alt  stod  Irerne  i  alle  aandelige  kunster 
høiere  end  noget  andet  folk  i  Europa.  1  de  irske  klostre 
dvrkedes    malheniatik    og    astronomi,    og   der    IjIcv    skrev(*t 
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lifrdc  joi-dhe^kii velser  med  nøie  kjeiidskab  til  -K^^yplens 
pyrnmidor  som  til  Island  o^  Kærøeriie.  Irerne  vnr  i  den 
tidlif^e  middelalder  <le  forste  kjendere  a  f  den  klassiske 
oldtid.  Irske  lærde  indkaldtes  som  ^ræsklaM*ci'e  til  Italien  ; 
^æske  skrifter  oversattes  paa  irsk.  Selv  hebraisk  l)lev  lært 
i  kIf)slerskoIerne,  o^  en  konge,  (formår,  skrev  lærde  værker 
om  sj»ro<^]ustorie  i)*x  ordforklaringer  med  oplysninger  endog 
om  nordisk  sprog.  Fremmede  lærde  studcrcde  i  Irland,  og 
frankiske  konges<mner  tik  sin  opdragelse  der.  Og  det  vai- 
ikke  hare  lor,  nfrngthar  lærdom.  Kn  mand  .som  Dunc 
S«*olns,  middelalderens  storste  og  videstsknende  taMiker,  vnr 
irhrnder  af  to<lsel. 

( )gsiia  som  knnstnere  stod  Irlænderne  hoit.  De  giunle 
irske»  skindhoger  er  smykket  med  vidunderlig  fantastiske 
oni^l\ngning(»r  og  l)illeder.  hvor  farverne  idag  straaler  med 
drn  .snmme  glans  som  for  tusen  aar  siden;  -  kjendere 
moner.  at  de  w  uovertrufne  i  skjonhed  og  pragl.  —  Og 
rundt  om  i  Irland  tindes  dei-  endnu  som  minder  om  folkets 
storhcdslid  2<)-  .'M)  fod  hoie  slenkors  prydet  med  de  mæike- 
li;:^le  slyngningcM*  og  arabesker  med  l)illeder  fra  Bibelen  og 
fra  hellige  mieiKN  liv. 

I'*.l  undeiligl  folk  det  irske,  hal\t  oslei-landsk,  halvt 
\(»-lcrla!idsk.  Som  enebo(M*ne  i  Syriens  og  .l^g\'|)tens 
4M'k«MHM-  tioi»cl(»  de  irsk(*  munke  at  tjene  (lud  ved  al  Icvo 
fjæi-nt  fra  in<MMu*<kene>  samfund.  I)e  dn^g  i  sine  skrøbeligc* 
.«^kindbaad(»  uden  ror  og  seil  til  Ocoanets  fjærne.ste  oei*.  til 
Kland  og  Firroorne;  d(^  levede  paa  utilgjængelige  klipper 
ud(»n  h  teller  lag  over  hovedel,  og  de  murede  sig  ind  i  hoi(* 
laarnc\  i  hon  og  fast(\  næ>t<Mi  uden  menneskelig  føde.  i  >g 
^:initi<lig  er  der(»>  kristendom  i>ra»t:(*t  af  |)i*otestantisk  frisind, 
ja  nfte  rent  iatioM;ili«^ti<k. 

Ir(M'ne-*  fanta'-i  er  vi  Id  og  frodig,  med  solglod  tVa  tistens 
l.inde.  Irernes  ^ti»r>te  -.agnlu^h  \;ir  (iuehuliiin.  Han  «-kreg 
-*a.i  holt.  ;it  lMinih*e(|(»  ni.ind  i  en  ieii*  i  naTJHMlen  dixle  af 
ra'd^el;  h.in  iNkUedt»  m<v|  i-ii  arm  kon:^rhortre  op  fra 
Lrniideii  M^r  hm\  p.i.i  (Ml  dag  rundt  hel<^  Frin  Brendan  i»p- 
|e\er  p.ia  ^in<'  -^jtuei-^M*  a'vent\r  ma'rkeligen»  end  Sindhad 
>j<»f;inTi'n-*  i  Tn-^en  ol:  «-n  nat  .  lian  moder  havk.itit* 
-.fl Hl'  --om  nk-^er.  --eiler  med  "-ine  fjeller  i  mange  a;ir 
intidt  p.i.i  en  h\MlH'-k,  moder  Ir^ld  .li;  ildspnul(Mid(*  nh\rer. 
\\*'\i     \ei|     --id«Mi    af   ;ilt    delte    \iM<»    ga.ir   der   gjeinuMU    dcMi 
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irske  digtning  en  underlig  blød  vemodig  stennning.  Møer 
komnner  i  svaneham  og  dør  for  sin  unge  elskov,  og 
ude  i  havet  langt  mod  vest  ligger  de  saliges  vaargrønne 
øer  med  evig  ungdom  og  skjønhed. 

Hid  ned  til  Erins  grønne  ø  naaede  ogsaa  vikingetogenes 
strømme.  Medens  Svenskerne  drog  til  Østersjølandene  og 
l^usland,  og  Danskerne  mest  seilede  til  Nederlandene,  Nord- 
Frankrig  og  England,  saa  kom  Nordmændene  naturlig  først 
til  Shetlandsøerne  og  Orknøerne,  og  derfa  gik  veien  videre 
til  Hebriderne  og  Irland. 

I  795  viste  vikingerne  sig  for  første  gang  udenfor 
Irlands  kyst.  De  var  fra  Hiruath,  det  vil  sige  Nordmænd 
fra  Hørdeland.  De  saa,  at  landet  var  skjønt  og  rigt,  og  saa 
kom  de  tilbage  igjen  aar  efter  aar,  i  stedse  voksende  skarer. 
—  Den  er  vidunderlig,  denne  folkeformerende  ævne,  som 
Nordens  lande  viser  i  vikingetiden.  Menneskene  maa  ha 
formeret  sig  efter  en  maalestok  som  ingensinde  hverken  før 
eller  siden.  —  Det  var.  som  en  gammel  irsk  krønikeskriver 
siger:  «Sjøen  spyede  op  floder  af  fremmede  over  Erin,  saa 
der  fandtes  ingen  sted  uden  en  flaade.»  ()g  rundt  om  paa 
øen,  op  over  elvene  og  over  sjøerne  og  op  gjennem 
dalene  streifede  vikingernes  skarer  hærjende  og  plyndrende 
Man  maa  med  den  store  tyske  sprog-  og  oldforsker 
Zimmer  spørge  sig  selv,  om  der  findes  et  kloster,  en  indsjø, 
en  dal,  eller  en  bæk  paa  øen,  hvor  vikingerne  ikke  har 
været,  eller  hvor  ikke  større  mængder  af  dem  for  kortere 
eller  længere  tid  har  slaaet  sig  ned. 

I  begyndelsen  kom  Nordboerne  l)are  for  at  plyndre  og 
hærje.  Men  vikingerne  var  ikke  bare  vilde  røvere.  De  var 
først  og  fremst  organisatorer.  De  forstod,  hvad  aldrig 
Kelterne  gjorde,  at  bygge  samfund  bundet  af  lovens  og 
samholdets  strenge  aand. 

Den  mand,  som  grundlagde  Nordmændenes  herredømme 
i  Irland,  var  Turgeis  eller  Thorgils,  som  han  vel  kaldtes  af 
sine  landsmænd,  en  af  Nordens  største  og  mægtigstc 
herskerskikkelser.  De  gamle  irske  aarbøger  fortæller  for 
aaret  832:  «Derefter  kom  der  en  stor  kongelig  flaade  til 
P>in  under  Turgeis,  som  opkastede  sig  til  herre  over  alle 
de  fremmede  i  Erin.» 

Han  blev  med  andre  ord  den  første  konge  over  Nord- 
boerne  i  Irland.    Og  nu  er   det  straks,    som    kommer   der 
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plan  over  Nordboernes  erobringer.  Rundt  om  i  det  nord- 
lige Irland  bygger  de  skanser  og  fæstningsværker,  især  ved 
Shannons  øvre  løb  og  rundt  Loch  Ree  midt  i  Irland.  Men 
fremforalt  —  det  var  Tliorgils,  som  grundlagde  Dublin.  Her 
havde  der  tidligere  i  høiden  været  en  liden  landsby  Ath- 
cUath  eller  < Vidje- vadestedet»,  som  Irerne  kaldte  det.  Men 
Thorgils  saa  stedets  udmærkede  beliggenhed  og  grundlagde 
her  i  aaret  840  ved  Liffeys  munding  en  borg  og  en  by,  som 
gjennem  aarhundreder  blev  Nordboernes  faste  plads,  Irlands 
hovedstad. 

Men  Thorgilss  planer  gik  videre,  hans  maal  var  større. 
Han  vilde  udryddc  kristendommen,  gjøre  Irland  til  hjem 
for  asadyrkere.  Hvor  han  kommer  hen,  vier  han  kirkerne 
ind  til  hedenske  gudelov  og  sætter  sine  høvdinger  til  goder 
eller  offerpræster.  Med  gru  og  rædsel  saa  Irerne  sine 
kirker  skjændet,  sine  præster  bortjaget  og  den  latinske 
messe  attøst  af  offerbønner  paa  et  fremmed  tungemaal. 
Det  heder  herom  i  et  gammelt  digt: 

Hid  skal  seile  over  stolte  sjø 
hedninger  at  tvinge  Krin. 
Abbed  sætter  de  for  hvert  et  aller, 
konger  over  Krin. 

Vintre  syv  med  herrevu^lde 
skal  de  raade  over  Krin 
i  hver  helligdom,  hvert  gudshus 
hedninger  fi'a  Dublins  borg. 

Abbed  kaares  til  hvert  kloster. 
Fasten  han  kun  lidet  agter. 
Ingen  messe,  intet  fadervor 
ei  latin,  kun  fremmed  tungemaal. 

Flaaden  hist  paa  Loch  Rees  vande 
fører  pris  for  hedningskarer, 
Abbed  sætter  de  til  Armagh; 
m(Mi  hans  trosord  er  et  magtbud. 

Armagh  i  det  nordøstlige  Irland  var  Irlands  fornemste 
helligdom.  Der  gjemtes  den  stav,  som  Kristus  selv  havde 
git  til  Irlands  apostel,  den  hellige  Patrick.  Og  der  boedo 
Irlands  religiøse  overhoved,  Patricks  cfterfølger,  som  han 
kaldtes.  Thorgils  forjog  Armaghs  abbed  Forannan,  som 
flygtede  til  det  sydlige  Irland.     Armagh  blev  nu  midtpunktet 
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for  asadyrkelsen  i  Irland.  Thorgils  var  selv  hovgode.  Og 
fra  domkirken  i  Armagh  sendtes  der  blodige  ofringer  til 
Thor  og  Odin.  Thorgils's  hustru  Otta  var  ogsaa  præstinde. 
Hun  opslog  sin  bolig  i  Clonmacnois,  Krins  anden  helligdom ; 
(stedet  ligger  midt  i  Irland).  Paa  de  gamle  vølvers  og  seid- 
kvinders  vis  sad  hun  paa  høialteret  i  domkirken,  gol  galdre  og 
gav  orakelsvar.  Det  saa  næsten  ud,  som  om  Odin  og  Thor 
skulde  fortrænge  den  hvide  Krist.  Irerne  var  som  altid 
uenige  og  formaaede  ikke  at  modstaa  Nordboerne.  Men 
tilslut  udførtc  forræderi,  hvad  aaben  modstand  ikke  havde 
formaaet.  Thorgils  elskede  kong  Maelsechlains  unge  datter. 
Det  blev  aftalt,  at  han  skulde  møde  hende  paa  en  liden  ø  i 
Loch  Owel  sammen  med  femten  høvdingesønner;  konge- 
datteren skulde  komme  ledsaget  af  ligesaa  mange  unge 
piger.  Men  istedet  kom  der,  forklædt  som  piger,  femten 
skjægløse  gutter,  som  dræbte  den  intetanende  Thorgils  og 
hans  følge.  Saa  endte,  fortæller  sagnet,  den  første  konge 
over  Irlands  vikinger.  Han  rager  op  over  fortidens  taage 
som  en  jætleskikkelse,  asatroens  store  forkjæmper  mod 
kristendommen.  Thorgils  mindedes  ned  gjennem  slægterne 
som  grundlæggeren  af  Nordboernes  vælde  i  Irland.  Snorre 
Sturlason  kalder  ham  den  første  Nordmand,  som  vandt 
Dublin.  Og  Giraldus  Cambrensis,  som  i  1170  kom  til 
Irland  i  følge  med  de  engelske  erobrere,  kalder  ham  den 
første  hersker  over  Nordmændene  der.  Endnu  paa  hans 
tid,  fortæller  han,  kunde  man  rundt  om  i  Irland  se  murene 
af  borge  og  fæstningsværker,  som  Thorgils  eller  Turgesius 
havde  bygget.  Ja  den  dag  idag  skal  der  i  Irland  gaa  sagn 
om  Thorgils  og  hans  modstander  Maelsechlain. 

Det  frø,  Thorgils  havde  saaet,  bar  paa  mange  maader 
blodig  frugt.  Irerne  var,  som  jeg  har  nævnt,  et  vildt  og 
lidenskabsfyldt  folk.  Og  nu  i  disse  blodige,  oprevne  tider 
forlod  mange  af  dem  kristendommen  og  tog  Nordboernes 
tro  og  sæder.  De  kaldes  Gall-Gaedil  (Fremmed-Irer  eller 
Fremmed-Gæler).  De  gamle  aarbøger  fortæller  om  dem,  at 
de  var  Irlændere,  men  Nordmændenes  fostersønner,  og  at 
de  i  almindelighed  kaldtes  Nordmænd  (Normannach).  De 
var  folk,  som  havde  svigtet  sin  kristne  daab  og  efterlignede 
Nordboernes  sæder.  «Og  om  end  de  oprindelige  Nordmænd 
var  grusomme  mod  kirkerne,  saa  var  dog  disse  meget  værre, 
hvor  i  Erin  de  end  brugte  at  være.» 


H  Alr»\aii<lei*  Hup;i:t». 

Disse  Krem  med- 1 1  or  drog  rundt  haade  nord  og  syd  i 
Irland  hærjende  og  plyndrende.  De  blev  tilslut  en  uud- 
lioldelig  plage.  Nordmændene  og  Irerne  maotte  slaa  sig 
sammen  tor  at  knække  deres  magt.  Endelig  led  de  i  85H 
et  nederlag  node  i  Munster ;  deros  fører  Ketil  Hvite  faldt, 
og  hele  handen  hiev  nedhugget.  Siden  hører  vi  ikke  noget 
til  Kremmed-Irerne  i  Irland. 

Det  ei-  sja'lden,  historien  viser  os  ot  lignende  skuespiK 
1'olk,  som  gaar  over  fra  kri.stendom  og  (*ivilisation  til  hedon- 
<ki\h  og  barbari.  Det  eneste  lignende  lilfælde,  jeg  mindes, 
(M*  da  Muhamedanerne  kom  til  Svrien.  Hvordan  skal  vi 
nu  forklare  os  disse  Kremmed-li-er,  som  ei*  Irlændero  af 
liid^el,  men  iiar  sluttet  sig  til  vikingerne,  er  blit  asadyrkere 
og  anføres  af  on  høvding  med  nordisk  navn,  Ketil  V  Jeg 
I  ror,  vi  nndetstedsfra  fnar  nøglen  til  at  løso  ganden.  1  det 
Ilte  og  12te  aarhundred  kaldes  baade  i  Norge  og  Irland  den 
norsk-gioliske  blandingsbefolkning  paa  Hebriderne  og  halv- 
<»on  (lalloway  for  (ra/lfwarf/il  eller  Fremmed-Cia^ler.  Og 
paa  øen  Man  tindes  der  fra  det  Uto  aarhundred  on 
mængde  kors  mod  runoindskrifter  i  norsk  .sprog.  Men  de, 
^om  har  roisl  di.sse  stone,  er  for  en  stor  del  ikke  Nordboer, 
men  folk  mod  keltiske  navne  og  med  keltiske  fædre  eller 
mudre  ( Af/mhin,  I)nffak%  Mt/rtjial  oswj  Disse  nor.sk-gæliske 
biandingsfolk  paa  Man  har,  kan  vi  se,  i  navnet  været 
kristne.  Men  alligevol  har  de  alle,  (læler  saa  vol  som 
Nordboer.  Iiavt  sin  sja»l  tyldt  af  tanken  paa  Wnlhals  glædcM- 
og  haabot  vecl  dagenes  ende  at  kjæmpe  om  iMnherjer  i  a\sernes 
ilok.  Thi  pna  alle  disse  manske  kors  er  der  billeder:  af 
t>din,   iif  Thor.  af  Heimdal,   af  Valhal  og  af  Yggdrasils  ask. 

Slig  niaa  det  ogsaa  ha  været  i  Irland.  Fromined-Irerno 
bnr  været  el  norsk-ir.^k  biandingsfolk.  Åsatroen  maa  i  hine 
Vilde,  blodige  tider  ha  havt  nogot  underlig  lokkende  og 
drngendo  \od  .^^ig.  Den  var  (mi  krigens  religion;  den  passede 
for  tider,  h>or  mildhed  og  kjærlighed  lidel  havde  at  sige. 
De>ud(Mi  \ar  der  jo  i  lroriio>  natur  el  slerkl  drag  af  vild- 
^knb  og  grusomliod.  Sna  .ser  vi  da  i  Irland  det  mærkelige 
--kue.-^pil  nf  et  folk,  som  .sender  bogoislrodo  missioiuerer  til  do 
vild<\sle  folk  og  fromme  eneboere  til  havets  fja*rnesle  øer, 
og  hvor  samtidig  mange  af  dets  sonner  svigtor  sin  dnab  <\ir 
-end<M-  blodigf*  ofre  til  knmpons  guder.  Sliirt*  modsa*lnini:(M* 
I  Ildn*  \i  i   Irland'^  historie. 
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rndor  kamp  o<?  strid,  dels  med  Irer  og  dels  med 
danske  vikinger  grundlagde  og  fæsliiede  Nordmændene  i 
aarhundredel  efter  Thorgilss  død  sit  herredømme  i  Irland. 
I  Dublin,  i  W  alerford,  i  Limerick  grundedes  der  norske 
riger,  og  dybt  ind  i  Erin  strakte  Nordboerne  ofte  sin  magt. 
Dublinerkongen  var  den  mægtigte  vikingehøvding  vod  den 
Irske  Sjø.  Han  var  overherre  over  alle  Nordboerne  i  Irland, 
og  ofte  strakte  han  sin  magt  ogsaa  over  Man  og  Suderøerne. 
Heller  ikke  med  Norge  ophørto  forbindelsen.  Dublinerætten 
stammede  fra  Jæderen  sandsynligvis.  Da  Harald  Hnarfagre 
i  Hafrsfjord  kjæmpede  sin  sidste  afgjørende  kamp,  var 
hans  modslandere  Kjøtvc  og  Haklang.  —  Saa  kaldes  de  i 
Thorbjorn  Hornkloves  pragtfulde  seiersdigt.  —  Med  disse 
omskrevne  navne  har  professor  Gustav  Storm  søgl  at  vise, 
at  der  menes  Dublinerkongen  Olaf  Hvite  og  hans  far. 


Ilorlo  (lu  i  Hafrsfjord 
hvor  liidsit;  kja'mp<*l 
kongen  dcii  a^tston* 
rntul  Kjiilve  don  ri^o! 
KiHMTcM'  kom  ostiMi  fra 
kaniplysliio, 
inf*<l  ,mih(M)do  hoveder, 
iiid-L:rn\nc»  smvkker. 


Ladet  var  de  med  haulder, 
hvite  skjolde, 
vestrpiiie  sp\d 
Ofr  \adske  sverd. 
Kja'mperne  hrnlel, 
kampen  var  oppe; 
nersærker  hvite, 
s vinlene  hrødes. 


Slig  maler  digtereii  i  kraftfulde  ord  de  vesterlandske 
vikingers  store  mode  med  Norges  samler.  Og  de  irske 
aarboger  kommer  os  til  hjælj)  og  fortællor,  at  Dubliner- 
kongen ikke  længe  før  Hafrstjordslnget  drog  til  Norge  for 
at  hjælpe  sin  far  fludrød  mod  Nordmændene. 

Slaget  ved  Hafrsfjord  svækkede  for  en  tid  Nordboernes 
magt  i  Irland.  Men  de  vandt  snart  det  tabte  tilbage,  og  ved 
midten  af  det  lode  aarhundred  .staar  de  paa  høiden  af  sin 
magt  i  Irland.  Hvor  haardt  deres  herredømme  trykkede, 
skjønner  vi  af  det  gamle  skrift,  som  bærer  navnet  Irernes 
kampe  med  de  fremmede^.  Del  er  skrevet  omkring  aar  WM) 
og  handler  udelukkende  om  kampene  mellem  Irerne  og 
Nordboerne.  Saa  stor,  siger  den  gamle  krønike,  var  de 
fremmedes  undertrNkkel.se  over  hele  Krin.  at  de  satte  en 
konge  over  hver  landsdel,  en  høvding  over  hver  stamme,  en 
abbed  over  hver  kirke,  en  foged  over  hver  landsby,  og  en 
krigsmand  i  hvert  hus,  .«^aa  at  ingen  mand  i  Erin  havde 
lov  til  at  gi,  om  det  saa  bare  var  melken  af  sin  ko  eller   el 
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snes  æg  for  at  hjælpe  en  gammel  mand  eller  en  ven,  men 
maatte  gjemme  det  til  de  fremmedes  foged  eller  krigsmand. 
Og  om  der  bare  var  én  malkeko  i  et  hus,  saa  turde  folk 
ikke  malke  den  til  et  nyfødt,  nattegammelt  barn  eller  til  en 
•"^yg-  Og  ^^Iv  om  fogden  var  borte  fra  huset,  saa  maatte 
hans  del  ikke  mindskes,  og  den  eneste  ko,  som  fandtes  paa 
gaarden,  maatte  slagtes  til  hans  brug.  Den  flinkeste  mand 
i  hver  slægt  maatte  tåge  hyre  paa  deres  skibe  og  dog  for- 
synet med  mad,  som  om  han  var  hjemme.  Og  Irerne 
maatte  —  efter  gammel  nordisk  retsskik  —  gi  en  unse  sølv 
i  afgift  af  hver  næse  (ncfgjald),  og  til  dette  kom  siden 
kongelig  skat  for  hvert  aar;  den,  som  ikke  havde  ævne  til 
at  betale,  maatte  gaa  i  trældom.  Med  ett  ord,  om  der  end 
sad  hundrede  jernhaarde  hoveder  paa  hver  nakke  og 
hundrede  skarptslebne,  aldrig  rustende  tunger  i  hvert  hoved, 
og  om  der  end  udgik  hundrede  kraftige,  gjennemtrængende, 
aldrig  stansende  stemmer  fra  hver  tunge,  saa  vilde  de  dog 
ikke  være  istand  til  at  fortælle  alt,  hvad  Irerne,  baade  mænd 
og  kvinder,  unge  og  gamle,  lægfolk  og  geistlige  maatte  døie 
af  disse  tapre,  haarde  hedninger.»  Men  Nordmændene 
opnaaede  alligevel  ikke  at  gjøre  sig  til  herrer  over  hele 
Irland,  slig  som  Knut  den  mægtige  havde  formaaet  i  Eng- 
land eller  Gangerolf  i  Normandi.  Og  det  skyldes  væsentlig 
rn  mand,  den  største,  .som  Irland  nogensinde  har  frembragt, 
kong  Brian  Borumha.  Han  formaaede,  hvad  ingen  anden 
Irer  har  kunnet,  at  forene  alt  det  stridende  og'^  usammen- 
hæiigende,  at  vække  samhold  og  fædrelandskjærlighed  i 
Krin.  Han  var  født  omtrent  930  som  søn  af  en  smaakongc. 
Men  lidt  efter  lidt  formaaede  han  ved  klogt  at  splitte  sine 
tiender  at  naa  frem  til  stedse  større  og  større  magt,  og 
endelig  blev  han  i  1002  som  gammel  mand  anerkjendt  som 
Erins  overkonge,  Irernes  Augustus,  som  han  stolt  kaldte 
sig.  Men  Brian  stansede  ikke  her.  Han  havde  en  energi 
og  en  seig  udholdenhed  som  ingen  anden  Irlænder.  Hans 
store  maal  var  at  knække  Nordboernes  magt.  Han  begyndtc 
smaat.  Først  maatte  Nordmændene  i  Waterford  og 
Limerick  anerkjende  hans  overhøihed.  Saa  kom  turen  til 
Dublin.  Dublinerne  blev  slaat  i  to  slag  i  980  og  aar  10(X). 
Ja  Dublin  blev  endog  erobret,  og  kongen,  Sigtryg  med  til- 
navnet Silkeskjæg,  maatte  flygte.  Nen  han  vendte  snart 
tilbage,  og  det  var,  som  .saa  ofte  i  Irland,  at  seiren    tik  faa 
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eller  in^eii  følger.  Den  store,  afgjørende  kamp  stod  endnu 
tilbade. 

I  et  samfund  som  det  irske  ligger  spirerne  til  ufred  i 
luften.  Brian  havde  skabt  en  fredens  gyldne  tid,  saa  en 
kvinde  kunde  vandre  alene  fra  nord  til  syd  i  Erin  med  et 
guldarmbaand  i  haanden  uden  at  røves.  Men  freden  skulde 
ikke  vare  evig  Og  som  saa  ofte  i  Irland,  hvor  lidenskaberne 
or  sterke  og  badets  bølger  gaar  høit,  saa  var  det  fra  en 
kvinde  ufreden  kom.  Hun  bed  (lormflaitb,  kongen  af 
I.einsters  dattei-,  var  skjøn  og  mørkoiet,  men  hadefuld  og 
bævngjerrig.  I  sin  ungdom  ægtede  bun  Dublinerkongen 
Olaf  Kvaran  <>g  havde  med  ham  sønnen  Sigtryg  Silkeskjæg. 
Men  i  Irland  var  a3gleskaberne  lette  baade  at  løse  og  binde. 
Olaf  og  Gormtlaitb  blev  skilt,  og  bun  ægtede  Erins  over- 
konge Maelsecblain.  Men  ogsaa  dette  ægteskab  blev  hurtig 
oplost,  og  for  tredio  gang  ægtede  hun  den  gamle  kong  Brian. 
Men  heller  ikke  han  kunde  længe  holde  ud,  og  saa  blev 
<iormflaith  skilt  paany.  Brian  tillod  hende  fremdeles  at  bo 
i  sin  kongeborg.  Men  alligevel  hadede  hun  Brian  og 
torstede  efter  hævn.  Saa  hændte  det  engang,  at  Gormflaiths 
bror  Maelmordha,  kongen  af  Leinster,  skulde  reise  til 
Brian  for  at  betale  ham  skat.  Skatten  bestod  nf  tre  grnn* 
stammer,  som  skulde  bruges  til  skibsmastei*, 

Veien  var  daarlig  og  myrlændt,  som  alle  veie  paa  den 
tid.  Saa  hændte  det  oppe  paa  en  aasryg,  at  hestene  blev 
siddende  fast  i  myren,  saa  det  var  umuligt  at  faa  stammerne 
enten  frem  eller  tilbagc.  Kongen  af  Leinster  blev  tilslut 
utaalmodig  og  tog  selv  i.  Han  var  klædt  i  en  silkcdragt  med 
.sølvknapper,  som  han  havde  faaet  af  kong  Brian.  Følgen 
var,  at  en  af  sølvknapi>erne  blev  revet  af.  Da  han  kom 
frem  til  Kinkora,  hvor  Brian  hoede,  bad  han  sin  sostei* 
<iormflaith  om  at  sy  en  ny  knap  i  kappen.  Men  isteden 
tog  hun  kappen  og  slængte  den  i  ilden.  Og  saa  begyndte 
Jiun  at  bebreide  sin  bror,  at  han  som  en  fri  konge  skulde 
lætale  skat  til  en  anden.  Maelmordha  blev  rasende,  men 
sagde  intet.  Saa  var  det  næste  morgen,  at  Maelmordha 
s|)illede  schak  med  Brians  søn  Murchad.  Spillet  gik 
Murchad  imod;  h(m  blev  sint,  kastede  brikkernc  og  slængte 
imwl  Maelmordha:  <De\  var  du,  som  raadede  vikingerne, 
da  de  blev  slaat  ved  Glenmama».  «Jeg  skal  raade  dem 
paany,    saa    de    ikke  blir  slaat»,  svarede  Maelmordha.     «Da 
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riini-  (lu  nok  l>C4lc  (lem  stille  færdi^  en  hnrliiul  til  dig,» 
linnned  den  anden.  (Moelnnordha  havde  skjult  sip:  under  en 
barlind  efler  slaget  ved  (ilennnama).  Da  blev  Maelmordha 
rasende,    Ibrlod  huset  uden  at  ta  afsked  eg  svor   paa    Inrvn. 

Paa  hegge  sider  rustede  de  sig  nu  til  kampen.  Mael- 
moidhas  lurnemslc  forbundne  var  vikingerne  i  Dublin,  som 
st  vredes  af  (iormtlaiths  egen  son,  Sigtryg  Silkeskjæg.  Nord- 
boerne forstod,  at  nu  gjaldt  det  en  afgjorendc  kamj)  og 
sogte  hjælp  rundt  om  hos  sine  stammefrænder.  Fra  Orkn- 
«jerne  kom  den  mægtige  jarl  Sigurd  Lodvessøn  med  m*end 
tra  Orknoerne,  Shetlandsøerne,  Sky,  Lewis,  Man,  ilantyre  og 
Argyle.  Kra  York  kom  vikingen  Broder  med  danske  krigere. 
Kra  Krankrig  kon)  to  kongesønner,  og  fra  Norge  kom  Plat, 
den  ta|»i-este  blandt  de  tapre».  Fra  Island  kom  maMid  af 
de  b*»dste  metter  slige  som  Thorstein  Siduhallssøn,  og  selv 
fm  Kriesland,  Sverige  og  Gotland  kom  der  lijælpetropper. 
Saa  mødt(*s  liænMie  ved  rjontarfs  fiskeleie  straks  nord  for 
Dublin.  o<;  slaget  stod  langfredag  den  2Hde  april  1014. 
Briansslaget  .som  d(*l  kaldtes,  en  af  di.sse  stoi-e  folkekampe, 
hvorom  der  gaar  frasagn  ucd  gjennem  slægterne,  med  gjen- 
l\d  i  sag!)  og  digt.  vikingetidens  store  kamp. 

M(M-  (Mid  2<M)0()  mand  stod  paa  hver  side.  De  smaa, 
lclb(na'gelig  li'er,  .M»m  havde  sin  styrke  i  pludselige  storm- 
;ingi-eb,  bai*  ikke  rustninger,  men  brogc^le  skjorter,  skjold 
MiT  svaM-d.  M(hI  sknvkblandet  beundring  skildrer  den  irske 
«-agaskriver  Nordboernes  skarer.  der(»s  pile,  som  var  dyppet  i 
di-ag(»blod,  d(M(*s skarpe svaM'd  oggjeiniemborende  s|)yd  ogfrem- 
forall  derivs  brynjer  af  ^tredobbelt,  boieligt  staal  eller  af  kold,  al- 
drig rusliMide  messing».  Daa  b(»gg<»  sider  kja»mpede  man  tilfods. 

Slai;r*t  beg\*n(lte  med  en  tv(»kamp  melh^n  on  Irhrndei* 
t*iZ  iMi  viking.  Aftenen  forud  liavd(^  i*lat,  vikingernes  tapre 
luMt,  som  han  kaldes,  lig  de  gamle  helte  i  kampene  om 
Troja  traadl  udenfor  rækkerne  og  laabl,  at  iiig(Mi  mand  i 
l*!rin  kunde  maale  sig  med  ham.  Skotten  Domnhall  svarede 
'-tiiik^,  at  han  ikke  var  nvd,  (Mn  morgenen  huskcvle  de 
|m'u'l'<*  sint»  ord.  IMat  raabte :  *Hvor  er  DomnhallV  —  D(mi 
n-^ke  ^i\izi\  ^oiitM*  h(»r  paa  en  fornoielig  maade  at  (»ftorligijo 
IMal^  nor>K<*  '-pr(»g.  Her  er  jeg.  dit  kryb.  s\ar(»de  Domnhall. 
<»j  ^aa  lM»i:\ndte  de  at  slaas  og  faldt  tilslut  gjenncmboret 
at  liinand«*n>  >\a*rd  nt:  rni^d  den  (Mies  haar  indtiltret  i  den 
iindi»!!**  h.Kiud. 
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I  beåndelsen  hovde  Xordboenie  fremgang.  Dublins 
kviuder  stod  oppe  [)aa  sin  stads  mure  og  vogtede  pna 
kampen.  Sværdene  hvinede,  og  der  skjød  lyn  tVa  de  haarde 
brynjer.  Det  .saa  ud,  som  naar  en  mængde  høstfolk  meier 
en  havreager.  Kong  Sigtryg  stod  oppe  i  vagttaarnet  sammen 
med  sin  hustru,  kong  Brians  dattei*.  cVikingerne  høster 
marken  vel;  mangt  el  neg  kaster  de  tilside*',  sagde  han 
overmodig  til  sin  irske  hustru.  «Ved  aftentide  skal  dagen 
kjondes,»  svarede  hun. 

Imidlertid  raste  kampen  hele  dagen.  Vikingerne  gjorde 
underværkei*  af  tapperhed.  P'n  af  de  tapreste  var  Sigurd 
Kodvessøn  Orknøjarl.  Foran  ham  blev  baaret  den  navn- 
gjetne fane  med  en  flyvende  ravn,  som  bragte  seier  til 
høvdingen,  men  død  til  mærkcsmanden.  Idag  bragte  den 
dog  ingen  seier.  Brians  fostersøn  Kertialfad  Irængte  frem 
helt  til  Sigurds  fane  og  dræbte  mærkesmanden.  Kn  anden 
greb  mærket,  men  blev  ogsaa  dræbt.  Da  vilde  Islændingen 
Thorstein  Siduhallssøn  bære  det;  men  Amund  Hvite  raabtc» 
til  ham:  <(ijør  ikke  det!  Alle  som  bærer  det,  maa  falde.» 
«Bavn  den  røde,  bær  du  mærket!»  sagde  Sigurd  jarl.  ^Bær 
du  det  selv,  din  djævel!»  svarede  Bavn.  Da  sagde  jarlen: 
«Det  er  nok  bedst,  at  tiggeren  og  posen  følges  ad,»  og  stak 
ma*rket-ind  under  sin  kappe.  Snart  efter  blev  den  mægtige 
<  Mknøjarl  dræbl. 

Kong  Brian  selv  holdt  sig  udenlor  kampen;  han  var  jo 
KS  aar  gammel  og  svag  af  legeme.  Som  saa  mange  irske 
konger  var  han  halvt  præst,  halvt  høvding.  Han  laa  paa 
kna^  et  stykke  udenfor  valen,  sang  salmei-  og  ain-aabte 
Herren  om  seier.  Saa  gjorde  han  sin  sidste  vilje.  Mens 
han  talle  om  dette  med  sin  folgesvend.  Hk  de  "øie  paa  en 
tlnk  vikinger.  <Hvem  er  detV*  spurgte  Brian.  «Nøgno, 
l)laafai*vede  folk,»  svarede  tjeneren.  «Ak,  det  ei*  de  brynje- 
klædte  vikinge»*.*  sagde  Brian  til  sin  tjener,  «og  de  vil  næp|)e 
^ore  dig  nogel  godt.»  Imens  gik  vikingehøvdingen  Broder 
forbi  uden  at  læggo  niærke  til  Brian.  Rn  af  hans  folgr- 
svende  havde  været  i  Brians  tjeneste.  «King!  King! 
.*^agde  han  og  putlede  til  Broder;  ««det  er  kongen.»  N(M 
qjrist,  prist,.,  svarede  denne;  <det  er  bare  en  pnusL» 
Den  irske  saga  sogei-,  .som  man  vil  se,  al  eflerligne  Nord- 
mændenes  ord  for  konge  og  [»ræst\  Xei,  d(*t  er  den  store 
kong   Brian,'   sa:;d(*  soldaten.     Da    loltede    Broder   sin    ok>e 
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Og  kløvede  Brians  pande.  Saa  svingede  han  kongens  blod- 
dryppende hoved  i  veiret  og  raabte  høit:  «Det  kan  mand 
fortælle  til  mand,  at  Broder  fældede  Brian.»  Snart  efler 
faldt  Broder  selv. 

Men  kampen  raste  videre  med  vældigt  mandefald  paa 
begge  sider.  Det  var  flodtid  om  morgenen,  da  kampen 
begyndte,  og  ved  aftentide,  da  den  hørte  op,  var  tidvandet 
igjen  paa  sit  høieste.  Irerne  havde  afskaaret  Nordboerne, 
saa  de  ikke  havde  noget  sted  at  flygte  uden  ud  i  havet. 
Brians  datter  og  kong  Sigtryg  stod  atter  oppe  i  vagttaarnet. 
<vDet  synes  mig,»  sagde  hun  haanlig,  «at  vikingerne  nu 
har  vundet  sin  arvelod.  «Hvad  mener  du,  kvinde?»  spurgte 
Sigtryg.  «De  fremmede  søger  til  havet,  deres  naturlige 
arvelod.  Heden  jager  kvægflokken  tilvands;  men  den  vil 
nok  bli  malket.»  Kongen  blev  harm  og  gav  hende  et  slag 
over  munden,  saa  en  tand  faldt  ud. 

Saa  endte  denne  evig  mindeværdige  kamp.  Seks  tusen 
laa  faldne  paa  Nordboernes  og  l.einstermændenes  side  og 
næsten  lige  saa  mange  paa  Brians  og  Irernes.  Næsten 
ingen  af  høvdingerne  levede  igen.  Briansslaget  kom  baade 
i  Norden  og  i  Irland  til  at  staa  som  den  afgjørende  folke- 
kamp  om  herredømmet  over  Krin.  1  mægtige  billeder  ruller 
«Darradssangen»  op  for  os  billedet  af  kampen,  som 
valkyrjerne  væver:  «Isletten  og  rendegarnet  er  mandstarne; 
kljaastenene  er  mandehoveder,  sværd  er  slagbord  og 
vævsky  ttel : 

fValfalds  varsel  jerngraa  stander, 

vidt  er  udspændt,  Kja»mpe-væven 

Vævbomsskyen  som  Vidi*es  møer, 

valdugstrømmendo  ra.skt  .skal  fylde 

.spydkast— jærtegn  med  hlodigrød  i.slæl  » 

Og  saa  væver  de  op  kampen  i  hele  dens  gru  og  rædsel, 
med  død  og  undergang  for  den  unge  fyrste  (o:  Sigurd 
Orknøjarl ;  thi  digtet  er  blit  til  paa  (3rknøerne)  og  med 
død  for  den  mægtige  konge  (o:  kong  Brian).  Og  saa  ender 
kampmøernes  sang: 

-Hæddeligt  er  det  nu  Luften  farves  af 

rundt  at  skue  ;  Folkeblod, 

Modig  skrider  all.som  vor  sjiaadoiii 

sky  paa  himlen.  opfyldes  >  '; 

*)  Diglol  er  oversal  af  Hosonherg  i  «Nordboern^-s  Aandsliv.» 
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Slig  vnr  det  iiu  ikke,  at  Nordmændones  vælde  i  Dublin 
var  forbi  med  Hriansslrget.  Deres  rige  vedblev  at  staa. 
Men  vikingeliden  var  alligevel  tilende.  Kristendommen 
vandt  indpas  i  Dublin.  Tbors  lund  med  dens  vældige  ege- 
stammc  var  brændt  og  omhugget,  Thors  hellige  ring  bort- 
ført af  fienden  og  over  de  hedenske  gudehov  reiste  der  sig 
kirker  til  Krist,  Jomfru  Marias  og  Hellig  Olafs  ære.  Men 
vikingeliv  og  vikingekrafl  passede  ikke  til  den  hvide  Krist. 
Nordmændene  i  Dublin  begyndte  at  udarte.  Brodermord 
gik  i  svang  i  kongeætlen.  .Kgteskaberne  blev  løse;  mænd 
byttede  koner  saa  let,  som  de  byttede  heste.  Alt  mer  og  mer 
begyndte  Nordboerne  at  ta  del  i  Irernes  evindelige  strigheder; 
de  blev  meie  og  mere  Kelter,  udartede  og  degenererede. 

Dog  vedblev  Dublin  at  beståa  som  et  selvstændigt  rige 
med  norsk  sprog  og  norsk  samfundsstik  lige  til  aar  1170, 
da  Engelskmændene  under  jarl  Strongbow  erobrede  Dublin. 
Nordmændenes  sidste  konge  Høskuld  maatte  flygte,  —  til 
Orknøcrne.  Aaret  efler  kom  han  igjen  med  (K)  skibe  for  at 
vinde  sin  fædreneby  tilbagc.  De  nordiske  krigere  var  klædt 
i  brynje  og  bar  røde.  runde  skjolde;  «jernhaarde  var  deres 
sind  som  deres  vaaben»,  siger  den  gamle  engelske  krønike- 
skriver. Men  Nordmændene  kunde  trods  al  tapperhed  ikke 
staa  sig  mod  Englændernes  mangedobbelte  tal.  Kong 
Hoskuldsfælle  Johan  den  rasende  fra  Orknøerne  faldt  efter  at 
ha  ndført  vidundere  af  tapperhed.  Høskuld  selv  blev  fanget. 
Han  vilde  ikke  la  s\g  udløse.  Beholder  jeg  livet,  skal  I 
snart  se  mig  igjen  med  en  endda  større  hær,  svarede  han 
stolt.  Og  .saa  hug  de  hovedet  af  ham.  Slig  endte  Nord- 
boernes vælde  i  Dublin  |)aa  ægte  vikingevis. 

Men  endda  vedblev  Nordma*ndene  i  Irland  længe  at 
tale  sit  eget  sprog  og  bevare  sin  nationalfolelse.  Da  Haakon 
den  (iamle  i  12(>3  laa  ved  Suderøerne  ndenfor  Skotlands 
kyst,  sendte  de  bud  og  bad  ham  om  at  fri  dem  fra 
Knglændernes  aag;  saa  vilde  de  gna  under  hans  herredømme. 
—  Det  er  sidste  gang  vi  horer  om  forbindelse  mellem 
Nordmændene  i  Irland  og  moderlandet.  Men  endnu  i  det 
1  kle  aarhundrede  taltes  der  norsk  i  Dublin,  og  den  dag  idag 
minder  sU»dsnavne  og  meget  andet  baade  i  Dublin  og  ellers 
pna  oen  om  vore  forfædres  vivlde  i  Irland. 

Meget  er  det  ogsaa,  som  vore  forfædre  har  git  Irland,  og 
meget,  som  de    har  lært   dei*.     De    vai*  kjobmaMid,    prangede 
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mynter,  drev  skibsfart  og  fremforalt  —  de  hyggede  først  nf 
alle  byer  i  Irland,  Limerick,  Walerford,  Wexford  og 
Dublin. 

Dublin  var  som  de  franske  byer  omgit  af  volde,  grave 
og  fæstningsværker.  Og  der  levedes  paa  mange  maader  et 
rigt  liv  indenfor  murene.  Thi  de  gamle  vikinger  stod  høit 
baade  i  aandelig  og  materiel  kultur.  Dublin  var  viden 
kjendt  for  sit  gode  øl,  sit  tine  livedemel,  sin  ost  og  sine 
skinker.  Og  heller  ikke  vin  manglede  ved  de  riges  bord. 
Da  Irerne  i  968  plyndrede  Limerick,  gjorde  de  et  rigt  bytte. 
De  tog,  fortæller  den  irske  sagaskriver,  «Nordboernes 
smykker  og  bedste  eiendom,  deres  skjønne  udenlandske 
sadler,  deres  guid  og  sølv,  deres  skjønt  vævede  mange- 
farvede  klæder,  deres  silke  og  tløiel,  baade  skarlagenrøde  og 
grønne.  De  bortførte  deres  skjønne,  yndige  piger,  deres 
blomstrende  silkeklædte  unge  kvinder  og  deres  høie  vel- 
skabte  gutter.»  Andetsteds  tales  dei*  om  Nordmændenes 
guid,  sølv  og  ædelstene,  deres  drikkehorn  og  skjønne 
bægre. 

1  Dublin  samledes  kjøbmænd  fra  Norden,  fra  England, 
fra  Bretagne,  fra  Frankrig,  fra  Italien;  ja  selv  fra  det  fjerne 
Spanien  kom  arabiske  Maurere  did.  I  ot  irsk  digt  synger 
skalden  om  Dublin:  ^« Jeg  lader  vikingernes  by  ha  forrangen 
for  sine  kvinder,  forrangen  for  sine  straalende  krigere,  for- 
rangen for  sine  skjønne  piger,  forrangen  for  sine  sønner  i 
at  svømme,  forrang  i  kamp  og  forrang  i  strid,  forrang  i  sine 
paladser,  forrang  i  sine  boliger  og  i  handel,  forrang  i 
hornenes  rundgang  og  i  drikkelag.» 

Ved  drikkelagene  i  kongeboi'gcn  under  hornenes  rund- 
gang optraadte  skålde  og  fremsagde  sine  kvad  til  harpens 
lyd.  Her  fremsagde  Islændingen  Gunlaug  Ormstunge  sin 
draapa  om  Sigtryg  Silkeskjæg,  og  hei*  sang  Irlænderen 
Rumund  sit  digt  om  havet.  Han  skulde  fordre  løn  for  sit 
kvæde,  og  saa  forlangte  han  én  penning  af  hver  lavættet  og 
to  penning  af  hver  høiættet  Nordmand.  Og  da  ingen  havde 
lyst  til  at  kaldes  lavættet,  vendte  han  paa  denne  maade  hjem 
med  en  rig  skat. 

Nordboerne  i  Dublin  havde  ogsaa  selv  skålde,  ja  kanske 
endog  sagaskrivere;  thi  i  en  af  de  irske  krønikei*,  som 
taler  om  Briansslaget,  nævncs  \<de  fremmedes»  (.):  Nord- 
boernes) historieskrivere,  og  (lei'c  af  disse  korte  ordskifter  i 
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sagaen  om  Clontarfslaget  bærer  ved  sin  knaphed  og  sin  liele 
karakter  præget  af  at  stamme  fra  Nordboerne;  de  kunde 
umulig  ha  opstaaet  i  en  Irlænders  urskogrige  fantasi.  Og 
Eddadigtene,  —  vel  den  kosteligste  skat  fra  vore  forfædi^e, 
med  billeder  saa  storslagne  og  karakterer  og  handlinger 
saa  gribende  som  i  nogen  anden  digtning  i  verden,  Edda- 
digtene  er  et  udslag  af  vikingetidens  aand,  af  dens  kamp  og 
strid,  af  Nordmændenes  møde  med  fremmede  folk  og 
fremmede  kulturer.  Og  Here  af  Eddndigtene  synes  at  være 
tilblevne  i  Vesten  og  i  Irland. 

Fremfor  alt  det  gamle  ærværdige  «Rigsmaal».  —  Rig 
er  her  et  navn  paa  Heimdal;  men  egentlig  er  det  et  irsk  ord, 
som  betyder  konge.  —  Rig  vandrer  gammel  og  sterk, 
kyndig  i  trylleruner,  gjenncm  menneskenes  boliger.  Først 
kommer  han  til  trællen,  som  skildres  med  høvdingens  hele 
foragt  for  den  undertvungnc  rare:  styg  og  svart,  skrokket 
skind,  digre  tingrc,  sammenklemte  knær,  ludende  ryg,  lange 
hæler.  Derfra  gaar  guden  til  bondens  hus,  og  endelig  kommer 
han  til  jarlens  hal.  Her  staar  husbonden  og  skjæfler  pile, 
og  hustruen  sidder  lys  og  vakker  og  steller  med  sin  stas. 
Hun  sætter  frem  for  gjæsten  fulde  fade  med  stegt  fugl  og 
flesk,  sølvkantede  kr^stalbægre  og  vin  kander.  Jarls 
yngste  søn  var  Kon  den  unge  (Konr  unr/r  o:  knnumjr,  konge/ 
Han  prøvede  styrke  med  Rig.  Og  sao  gav  guden  ham  sit 
navn  og  kaldte  ham  Rig  (det  irske  ord  for  konge).  Slig 
gir  Rigsmaal  os  et  levende  billede  af  vore  forfædres  liv  i 
Irland. 

Spørger  vi  saa  tilslut,  om  vore  forfædre  ved  siden  af 
digtning  ogsaa  havde  sans  for  kunst,  saa  blir  svaret 
ubetinget  ja.  Paa  øen  Man  midt  i  den  Irske  Sjø  lindes  der, 
som  jeg  har  nævnt,  endnu  den  dag  idag  en  mængdc  rune- 
kor-s  hugget  af  Nordmænd.  De  er  eflerligninger  af  gamle 
irske  kors,  hvoraf  der  tindes  mange  paa  Man.  Ireriie  var 
jo  mestere  i  al  ornamentik;  men  de  udførte  sine  vidunderlige 
.slyngninger  med  munkeagtig  noiagtighed.  Nordboerne 
hyggede  videre  frit  og  selvstændigt;  de  lagde  hoved væglen 
paa  virkningen,  ikke  paa  udførelsen,  og  de  skabte  selv  nye 
ormslyngninger,  nye  ornamenter.  \'i  kan  endog  i)aavise 
bestemte  kunstnernavne.  Paa  et  af  de  største  og  prægtigste 
kors  paa  Man  staar  der  disse  stolte  ord:  «Gaut  gjorde  dette 
kors  og  alle  i  Man  .    Og  fra  denne  .selv.samme  Gaut  stammer 
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nelop  en  eiendommelig  og  virkningsfuld  slyngning.  Men  de 
gamle  Nordmænd  i  Vesten  nøiede  sig  ikke  med  bare  at 
hugge  ormslyngninger  og  ornamenter.  De  søgte  at  frem- 
stille det,  som  greb  dem  dybest,  som  optog  deres  tanker  og 
sind,  livet  og  døden.  Og  paa  disse  kristne  kors  ser  vi 
billeder  af  asatroens  storslagne  gudeverden  og  af  fortidens 
helte.  Vi  ser  Heimdal,  som  blæser  i  Gjallarhornet ;  vi  ser 
Odin  i  Ragnarok  sluges  af  Fenresulven ;  vi  ser  Einherjerne 
i  Valhal.  Vi  ser  vore  forfædres  største  og  kjæreste  sagnhelt 
Sigurd  Fafncsbane;  vi  ser  ham  nede  i  graven  med  sit  sværd 
stikke  dragen  P^afner,  som  skrider  over  ham;  vi  ser  ham 
stege  dens  hjerte  over  ilden ;  vi  ser  hesten  Grane  og  fuglene, 
som  varer  Sigurd  mod  Regins  onde  raad. 

Vi  skjønner,  hvor  rigt  et  liv  vore  forfædre  levede  der 
borte  i  Vesten.  Der  var  kamp  og  strid,  men  ogsaa  fredens 
yrke.  Og  fra  kampen  løftede  de  sine  tanker  opad  og  skabte 
en  gudeverden  og  en  digtning  storslagen  som  den,  der  gjen- 
lyder i  Mddadigtene. 

Alexander  Bugge, 


PROFETSORG 

E^,  Asrom,   Sknlden,  fylffde   Herrens   Ord,  som   han  gav 
meg  i  milt  Hjarta,  og  vandra  um  i  Lande  og  saag,  kva 
Folke  tok  seg  til. 

Og  eg  saag,  og  mi  Sjæl  vart  i  mitt  Liv  til  eit  blødandc 
Saar;  ja  til  eit  Saar  som  bløder  og  aldri  grøder  vart  mi 
Sjæl;  for  eg  saag,  at  Folke  maa  døy;  og  der  er  ingen  som 
frelser. 

Sine  Fedrar  og  sin  Fedra  Gud  hev  det  gløymt;  naar  han 
vert  nemnd,  spottar  det  og  seier:  kven  er  han?  Vil  han  og 
vcra  ein  (lud?  Klder  er  der  andre  Gudar  enn  Kanaans  og 
Kdoms  Gudar? 

Seg  sjølv  hev  det  gløymt,  og  sine  Skikkar  og  si  Lov;  og 
kven  skulde  daa  frelsa?  For  det  lær  aat  seg  sjølv  og  sine 
Skikkar  og  segjer:  me  er  ikkje  Saudegjætarar. 

Og  det  veks  Mose  paa  dei  gamle  Altari,  som  sig  i 
Høys,  og  Hrv  og  Maar  hev  sine  (iøymsle  der,  og  Øle  og  Skor- 
pion hur  millom  Sleinarne. 

Men  Profelarne  fraa  Filisterland  og  Edom  høyrer  dei  j)aa, 
og  for  deira  Gudar  vigjer  dei  Altar  og  Lundar,  og  ber  Offer 
dit,  Matoffer  og  TakkoHer  og  all  Feita  av  Marki; 

og  Gull  og  Sylv  bér  dei  dit;  Mannen  tek  Ervesylv  av 
Skaap  og  Kona  dreg  Fingergull  av  Hand,  og  alt  ber  dei 
såman  til  dei  framande,  at  dei  kann  faa  vera  med  millom 
dei  og  sitja  til  Bords  i  deira  (iilde. 
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Og  med  framande  Ord  ropar  dei  til  framande  Gudar  og 
dansar  framande  Dansar  til  deira  Pris,  og  lærer  nye  Songar 
og  Skikkar; 

og  gjev  seg  yvi  i  Avgudsliovi  til  Villskap  og  Ørske  og  all 
fi-amand  Styggedom;  og  der  er  ingen  lenger,  som  kjem  i  Hug 
deg,  vaar  (lud,  eller  Fedrarne,  som  du  gav  Lande,  at  dei 
skulde  bu  der  og  byggja;  og  dei  budde  der,  kvar  under  si 
rfs,  trufaste  mot  deg  og  Lands  Lovi. 

Dette  saag  eg|;  og  eg  sagde:  Sandeleg:  Herrens  Domar 
kjem ;  og  kven  vil  daa  frelsa  delte  Folke,  som  eg  elsknr? 

Og  mi  Sjæl  greet. 

Og  mitt  Hjarta  er  tungt  i  meg,  og  det  verkjer  i  mi  Bringe 
som  ein  Styng,  som  ein  vond  Slyng;  og  det  forsmaar  Trøysl, 
og  hev  LMiug  til  Glede  og  lette  Ord;  for  mitt  Folk  døyr;  og 
der  er  ingen,  som  frelser. 

Heis  deg,  Herre,  i  dilt  Velde!  Send  Elden  din  og  brenn 
ut  all  det  rotne  i  ditt  Folk,  send  dine  Toresteinar  og  opna 
Himmelslusarne,  at  ein  ny  F^laum  knnn  koma  og  taka  burt 
det  vonde  og  det  som  er  sjukt;  men  um  det  var  berre  meg 
og  mitt  Husaaleine,  som  enno  trudde  ditt  Ord,  so  frels  meg 
og  milt  Hus,  og  reis  deg  sidan  av  meg  eit  nytt  Folk,  som  du 
reiste  Israel  av  Jakobs  Lender! 

II. 

Mon  Heriens  Oid  kom  til  Profeten;  og  Heiren  sagde: 
(iakk  upp  i  dilt  Hus,  til  dine  tvo  Søner  og  dine  Kvendel 
Og  Asmm  reis  upp  og  gjekk  heim  til  sill  Hus. 
M(Mi  daa  han  kom  fram,  dor  han   .saag   Huse,   og   Lun- 
den  ovanum    Huse,  daa  .saag  han  sine    Kvende  og  sine  tvo 
Sonor  al  dei  hadde  reist  eit  Altar  i  Lunden,  og  at  dei  ofra 
pn.'i  Altiue,  og  dansa  der  og  holdt  (Ijostobod;  og  daa  han  kom 
nære  inntil,  høyrde  han,  at  dei   song  Avguds.songar  og  ropa 
til  framande  Gudar  mod  framande  Ord. 

Og  doi  hadde  kho(lt  .s<»«x  i  kanaanitisk  Stas,  og  doi  hadde 
honta  s(*g  ProNiar  og  Dansaiar  fraa  Tyrus  og  fraa  Sidon. 
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Og  Profeten  seig  ned  paa  Marki,  og  han  var  bleik  som 
Fal  og  visste  kje  til  seg. 

Men  daa  han  vakna,  rømde  han  til  Skogs,  og  han  kasta 
seg  paa  Jordi  og  ropa  til  Herren  og  skreik,  og  hans  Ord 
var  ville  og  daarlege. 

Herre,  skunda  deg!  Slaa  meg  ihel!  Eg  vil  døy,  eg  vil 
fara  til  Helheimen,  der  det  ikkje  er  Minne  lenger. 

Herre,  høyr  mitt  Skrik  or  dei  myrke  Djuv! 

Eg  kovnar.  Berg  tyngjer  min  Barm;  eg  er  innestengd 
millom  Murar,  ja  Gravmurar. 

Natt  sveiper  seg  um  Augo  mine,  og  der  er  inga  Stjerne 
og  ingen  Dagblik;  alle  Ljos  sloknar  paa  ein  Himmel  som 
brultar  av  dine  Domar  som  av  Torebrak. 

Og  alt  levande  skjelv  og  søkjer  Gøymsle;  og  eg,  din 
Tenar,  ligg  pan  Jordi  for  di  Aasyn,  og  mine  Bein  visnar  i 
meg. 

For  Stundi  er  komi,  di  Stund,  daa  du  tek  Hemn,  og  du 
støyter  fraa  deg  dette  Folk,  og  søkkjer  Lande  i  Have. 

For  jamvel  dei  rettferdige  fell  ifraa,  og  dine  eigne  Tena- 
rar  vert  ureine;  eg  sjølv  er  urein  og  alt  mitt  Hus  er  ureint; 
skunda  deg  Herre!    Slaa  meg  ihel! 

Og  han  laag  paa  Jordi  og  var  sjuk;  og  Lemerne  hans 
rørde  i^cg  ikkje. 


HI. 


Daa  kom  Herrens  Ord  til  Profeten  um  Notti;  og  Herren 
sagde:  stålt  upp,  A.sram. 

Og  Asram  stod  upp. 

Men  Herren  sagde:  fall  ned,  Asram,  fall  ned  for  Herren. 

Og  han  fall  ned  paa  sine  Kne;  og  han  var  rædd  og  skalv, 
som  av  Frost. 

Men  han  sagde:  din  Tenar  høyrer.  Og  Herren  tala.  og 
hans  Ord  var  linne  som  ein  linn  Sus.    Og  han  sagde: 

Høyr,  og  ver  sterk,  min  Tenar  Asram! 


22  Arne  Garborg-. 

Myrkre  er  yvi  deg,  og  du  er  sjuk  av  Harm;  og  fordi  du 
elsknr  eit  dømt  Folk  maa  du  døy;  men  di  Sjæl  skal  leva, 
fordi  dette  F^olke  som  du  elskar,  var  ditt  Folk. 

Men  syrg  ikkje  yvi  det  lenger;  for  det  dømer  seg  sjølv, 
og  det  vil  ikkje  leva. 

Difor  er  det  dømt,  at  det  skal  laupa  etter  framande  og 
tena  hjaa  framande  og  ikkje  eiga  Heim. 

Og  eg  driv  det  ut  og  spreider  det  yvi  Jordi,  at  det  skal 
flakka  um  her  og  der  og  træla  for  sine  Brørar  og  verta  upp- 
ete  kor  det  kjem;  og  det  flyt  burt;  og  ingen  veit  korder  vart 
av  det. 

( >g  framande  Føter  skal  traakka  Graverne  aat  eit  trulaust 
Folk,  og  eit  framandt  Maal  skal  døyva  Minne  um  det. 

Og  Beini  deira  morkner  i  Gløymsle,  og  der  er  ingen 
som  veit  kor  dei  ligg. 

Men  eit  nytt  Folk  veks  fram,  som  du  ikkje  kjenner;  det 
skal  gjera  min  \'ilje  og  høyra  mine  Ord;  og  det  skal  ikkje 
bu  her  eller  der,  men  eiga  Jordi,  endaa  det  ikkje  eig  ho. 

Av  alle  Folk  hev  eg  valt  det  ut.  Disse  er  dei,  som  ikkje 
krev  noko  for  .•^eg  sjølve,  men  gjev  fraa  sef^  alt  og  soleis  vert 
Herrar  yvi  alt.    Og  dei  skal  elska  Hett  og  hala  Urett. 

Og  dei  skal  grønka  som  Tre  ved  Bekk,  og  berå  Frukt 
til  Glede  for  alle  som  bur  paa  Jordi. 

Men  du,  min  Tenar  Asram,  som  elska  ditt  Folk  og 
døy<lde  i  di  Sorg,  di  Sjæl  manareginn  i  Syrgjepilen,  som  heng 
vvi  Gravene. 

Og  alle  Fløytur  som  græt  i  Skogen,  og  Sovi  som  susar 
i  einsame  \'iker  og  \'otn  naar  \'inden  gjeng  ved  Sole- 
glndsbil,  skal  kviskra  ditt  Namn 

og  di  Sorg,  at  du  maatte  sjåa  ditt  Folk  doy,  og  kjenna 
dine  Upphavsroter  vi>na. 

Arne  Garbonj. 


VERS  OG  VISER 

I.    mi:loi)ii:r 

Elegi. 

Der  glider  dis  op  fra  de  mørke  enge, 
der  drypper  dugg  paa  drommetunge  lra»r. 
Ad  tomme  veie  har  jeg  vandret  længe, 
mod  øst  alt  skimtes  dagens  unge  skjær, 
og  over  fjerne  fjeldes  laagetinder 
staar  maane-næet,  blankt  og  hiegt,  og  skinner. 

Og  sagte  smyger  sig  ind  i  min  tanke 

en  melodi  vemodig,  vaarnatshlod, 

og  dine  øine  ser  jeg,  laareblanko, 

men  med  en  underlig  og  sorgfuld  glød. 

Og  rundt  om  haarets  sorte  manke  funkler 

en  krans  af  gyldne,  vaarlige  ranunkler. 

Prinsesse  over  alle  unge  dage, 

hvis  vemod  dugged  al  min  ungdoms  daad ! 

Prinsesse!     Thi  du  gik  foruden  klage 

—  med  nakken  hoiet,  men  foruden  graad. 

Prinsesse  ja,  —  men  dog  en  liden  pige, 

som  længtede  mod  det  vidunderlige. 

Aa^  disse  store,  dunkle  drommoøine, 
hvis  barnesorg  var  gaadefuld  og  vag.  — 
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\u  er  vel  alle  drømme  fra  dem  fleine, 
de  stirrer  skarpe  mod  den  vaagne  dag, 
imod  hvis  guid  vi  slrækker  vore  hænder, 
imens  den  vore  arme  hjerter  brænder. 


Der  lysner  langsomt  over  mark  og  enge, 
paa  himlen  slukner  maanenæets  skjær. 
De  skjælvende,  de  første  solskinsstrenge 
slaar  som  et  spind  om  skovens  mørke  trær. 
Og  duggens  draaber  smiler  allesteder, 
men  i  mit  hjerte  noget  lønligt  græder. 


Scherzo. 

Der  vaagned  en  morgcnglad  solgangsvind, 

April! 
Og  den  glilred  over  sjoen,  den  gled  ud  og  den  slog  ind, 
Aa,  kjære,  vil  du  være  allerkjæresten  min  ? 

For  saa  leger  vi,  og  saa  danser  vi, 

og  saa  synger  vi  hele  dagen. 


Sna  floi  der  en  linerl  fra  himlen  ned. 

April! 
Og  don  blinkede  med  oinene  og  trippede  afsled. 
Min  stide,  vil  du  mode  mig  der,  hvor  du  vedV 

For  saa  leger  vi,  og  saa  danser  vi, 

ofT  saa  synger  vi  hele  dagen. 


Ilvorftir  har  du  bundet  en  sloife  i  din   hal  — V 

April ! 
Hvorfor  er  en  solvpil   i   haaret  dit  sat  V 
O^  hvor  var  du,  ja  svar  du,  hvor  var  du   inatV 

For  sna   leger  vi,  og  saa  danser  vi, 

og  vaa  svuger  vi   h<'le  dngen. 


Vers  ojr  viser.  25 


Noctume. 


Der  driver  dugg  gjennem  natten  lys, 
gjonnem  juninatlen  paa  blomster  blaa  — 

aa,  —  aa! 
I  blomster,  I  blomster,  som  saa  hende  gaa 
henad  stien  ikvæld,  o,  svar  mig  paa  : 
Var  hun  glad  eller  var  hun  bedrøvet? 

Du  blomstrende  hæg,  som  strøg  hendes  haar, 
hendes  deilige  haar  med  solvpilen  i, 

aa,  —  aa! 
Saa  du  hendes  øine,  da  hun  gik  her  forbi, 
og  sig,  var  der  smil  eller  taarer  deri, 
var  hovedet  rankt  eller  bøiet? 

Der  kommer  ei  svar  fra  den  tause  nat, 
fra  den  tause  nat  vælder  ud  et  savn, 

aa,  —  aa! 
Det  suser  gjennem  løvet,  det  nævner  dit  navn. 
Det  hvisker  om  din  latter,  din  mund  og  din  favn 

i  alle  de  lyse  nætter. 


II.     VESTLANDSVISER 

Min  mosters  drakiste. 

Min  moster  har  en  drakiste, 

dingseli,  dungseli,  dangselibom, 

min  moster  har  en  drakiste 

af  fint  mahognilræ. 

Han  er  polert  baade  for  og  bag 

og  har  forgyllede  haandtag. 

Kom  sjel  og  sjåa 

om  du  kan  faa 

i  hele  sognet  magen  —  aa! 

dingseli,  dungseli,  dangsolidei. 
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Og  i  min  mosters  drakiste, 
dingseli,  dungseli,  dangselibom, 
ja  i  min  mosters  drakistc, 
der  er  der  meget  rart. 

Der  er  der  serker  og  tøisko 

og  mange  skjorter,  kan  du  tro, 

og  dækketøi 

en  haug  saa  —  høi 

og  en  udstoppet  pappegøi, 

dingseli,  dungseli,  dangselidei. 

Og  i  min  mosters  drakiste, 

dingseli,  dungseli,  dangselibom, 

og  i  min  mosters  drakiste 

er  endnu  mere  rart. 

Der  ligger  biandl  en  braade  an't 

Ire  hundre  daler  i  kontant, 

som  jeg  snart  faar, 

og  kjober  gaard 

med  jord  og  skau  saa  det  forslaar, 

dingseli,  dungseli,  dangselidei. 

O,  sig  mig,  elskte  Olline, 

dingseli,  dungseli,  dangselibom, 

o,  sig  mig,  elskte  Olline, 

sig,  vil  du  blive  min. 

Og  ait,  hvad  i  drakisten  er, 

det  skal  du  faa,  min  ven  saa  kjær. 

O,  lag  kun  mig, 

.saa  reiser  jeg 

til  J)y'n  og  kjober  ring  til  dig, 

dingseli,  dungseli,  dangselidei. 


Jeg  heiser  op  mit  seil. 

Ji»g  biM^er  op  mit  seil  i  det  aarb»  morgengry. 
Der  er  ei  sol,  Ihi   taa^'erne  den  sKire. 
Jeg  ror  mig  ud  paa  dybet  og  siddc»r  ene  der 
og  agter  ei   paa  andel  end   mil  sntire. 
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Og  medens  sjøen  plasker  mod  baadens  tynde  bræt, 
jeg  nynner  mangen  vise,  som  jeg  lærte. 
Dog  ingen  af  de  lystige,  dem  haver  jeg  forglemt; 
saa  stor  en  sorg  der  rummes  i  mit  hjerte. 

Jeg  har  en  pige  elsket  saa  høit  som  nogen  kan, 
men  ikkun  Gud  jeg  dette  vilde  sige. 
Thi  hun  var  sig  en  frøken,  men  jeg  af  ringe  stand, 
og  hun  fik  sig  en  beiler  blandt  de  rige. 

Og  jeg  saa  glandens  roser,  de  sprang  paa  hendes  kind, 
naar  hun  att  med  sin  kjærest  ud  spadserte. 
Og  jeg  saa  brudesløret  ombølge  hendes  haar, 
den  dagen  hun  til   Herrens  kirke  kjørte. 

Saa  gik  der  lange  tider,  jeg  ved  ei  selv  hvordan, 
ak  Gud,  thi  livet  gled  saa  tomt  og  øde. 
Men  jeg  saa  glæden  slukne  i  hendes  oine  ud, 
og  roserne  paa  hendes  kinder  døde. 

Saa  for  jeg  ud  paa  havet  og  vilde  finde  ro 
og  vilde  finde  glemsel  i  del  fjerne. 
I  mange  aar  jeg  seilede  som  i  en  dunkel  nat, 
hun  lyste  gjennem  natten  som  en  stjerne. 

Det  var  en  lørdag  aften,  jeg  kom  med  skibet  hjem, 
da  hørte  jeg  de  kirkeklokker  klemte. 
Da  grov  de  ned  i  jorden  min  ungdoms  kjærlighed, 
hun  som  i  livet  aldrig  mer  jeg  glemte. 

Nu  heiser  jeg  mil  seil  i  del  aarle  morgengry 
og  farer  ud  ved  vinter  og  ved  sommer. 
Derude  kan  jeg  sidde  alene  mangen  dag; 
thi  ingen  venter  hjemme,  naar  jeg  kommer. 

Og  medens  sjøen  plasker  mod  baadens  tynde  bra»t, 
jeg  nynner  mangen  vise,  som  jeg  lærte. 
Dog  ingen  af  de  lystige,  dem  haver  jeg  forglemt, 
saa  stor  en  sorg  der  rummes  i  mit  hjerte. 

Vi!he!m  Krag. 


ANTIKENS  UNDERGANG 

(TVÅ  FORELÅSNINGAK) 
I. 

Det  mest  lockande,  om  också  det  minst  siikra  och  minst 
vetenskapliga  i  den  historiska  forskningen  består  i  att 
utgrunda  orsakerna  till  uppkomsten  och  undergangen  at*  en 
viss  kulturform.  Resultatet  kan  aldrig  blifva  fast,  vi  kunna 
aldrig  komma  langre  an  till  mer  eller  mindre  sannolika 
konjekturer,  och  den  naturvetenskapliga  undersokningens 
visshet  kan  i  dylika  fall  aldrig  nås  af  den  historiska  forsk- 
ningen. Men  icke  dess  mindre  vidga  dylika  undersokningar 
dock  vår  blick,  och  de  komma  oss  att  se  forhållandena  klarare, 
an  om  vi  blott  begransade  oss  till  att  undersoka,  li  vad  som 
skett  i  historien,  utan  att  fråga  efter  hva  r  fore  det  skett. 
Det  amne,  jag  foresatt  mig  att  behandla  under  denna  och 
en  foljande  forelasning,  ar  af  denna  art  —  det  ar  det  lika  in- 
tressanta  som  svårlosta  problemet:  hvad  var  orsaken  till  den 
antika  (grekiskt-romerska)  kulturens  undergang? 

Jag  vill  forst  syssels/itta  mig  med  trenne  forklaringar, 
hvilka  framstålts,  men  enligt  min  mening  icke  aro  riktiga. 

Liksom  den  enskilda  månniskans  lifslangd  ar  begninsad, 
så  skulle  också  folkets  vara  det.  Afven  det  skulle  aga  sin 
ungdom,  sin  mannaålder,  sin  alderdom  och  sin  dod,  och  den 
attiska  kulturen  skulle  således  hafva  gått  under,  dårfor  att 
den  lika  litet  som  Perikles  och  Sokrates  kunde  lefva  ofver 
en  viss  tidsgråns.  Men  att  denna  jamforelse  ar  oriktig,  år 
lått  att  inse.  Den  attiska  civilisationen  varade  i  knapt  200  år 
—  från  Perserkrigen  till  Alexander  —  under  det  att  den  kine- 
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siska  stnicker  sip;  så  langt  tillbaka  som  historien  går  och 
annu  fortvarar.  Den  ena  har  således  dott,  den  andra  icke, 
och  man  maste  i  så  fall  medgifva,  att  folkens  lifslångd  varierar 
oerhordt  mycket  starkare  an  manniskornas.  Problemet  står 
således  i  sjiilfva  varket  kvar  under  en  annan  formulering: 
hvarfor  blef  den  attiska  kulturen  så  kortvarig  och  den  kine- 
siska  så  långlifvad?  Harpa  har  denna  teori  intet  svar  att  gifva. 

En  annan  forklaring  har  under  århundraden  upprepats: 
det  har  varit  den  barbariska  invasionen,  som  forstort  den 
anlika  kulturen.  Men  denna  sats  ar  om  mojligt  annu  mera 
falsk.  Forst  på  400-talet  broto  barbarerna  in  i  Italien,  men 
redan  vid  midten  af  200-talet  visar  sig  den  antika  civilisa- 
tionen  i  full  upplosning.  Man  behofver  blott  betrakta  Kon- 
stantinsbågen  for  att  tinna,  att  romarna  redan  voro  fullkom- 
liga  barbarer  i  konstnnrligt  afseende  och  att  de  fullstandigt 
forlorat  den  aldre  tidens  tekniska  skicklighet.  Denna  bar- 
bariska invasion  på  400-talet  kan  ej  haller  forklara  den 
naslan  absoluta  litteråra  steriliteten  under  200-  och  300-talet. 
Den  siste  italiska  skalden  af  någon  betydenhet  (Juvenalis) 
dor  redan  omkring  125  e.  K.  Under  samma  århundrade 
cfterfoljes  han  val  af  några  forfattare  af  afrikansk  bord  — 
såsom  Apulejus  och  Fronto  —  men  under  hela  200-  och 
300-talen  skref  man  ofver  hufvud  ingen  ting  alis  på  latinskt 
språk.  I  slutet  af  300-talet  framtradde  vftl  tvanne,  dock  foga 
l)etydande  latin.ska  skalder,  Ausonius  och  Claudianus,  men 
af  dem  var  Ausonius  från  Gallien,  Claudianus  från  Paphla- 
gonien.  Man  kan  dårfor  utan  fara  våga  påstå,  att  den  an- 
tika kulturens  dodskamp  borjat  redan  langt  fore  Alariks 
romartåg. 

Den  moderna  forskningen,  sarskildt  (iregorovius'  under- 
sukningar  ha  for  nfrigt  visat,  att  barbarerna  icke  ens  for- 
sturt  den    antika    kulturens   vttre   minnesmarken.     Goterna 

ti 

ville  plundra,  hafva  guid  eller  andra  dyrbarheter,  och  de  for- 
stodo  sakerligen  att  anvanda  sin  tid  på  ett  fSrnuftigare  satt 
an  upptaga  denna  med  att  knacka  sonder  marmorbyster  eller 
smålta  ned  bronsstatyer.  De,  som  forstorde  dessa,  voro  icke 
barbarerna,  utan  medeltidens  och  renåssansens  romare.  Det 
var  dessa,  som  brande  marmorn  till  kalk  och  som  smalte 
ned  bronsen.  Goternas  konung  Theodorik  sokte  diiremot 
att  skydda  dessa  minnesmarken  mot  de  romerska  metall- 
tjufvarne  och  anordnade  sarskilda  nattpatruller  for  att  hindra 
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denna  vandalism.  Men  forgiitves.  Annu  den  konstiilskande 
Nicolaus  V.  betraktade  antikens  byggnader  blott  såsom 
marmorbrott,  och  upprattade  ordentliga  leveranskontrakt  om 
sten,  som  skulle  brytas  från  Forum  o(?h  Colosseum.  Goterna 
aro  således  utan  skuld  i  den    antika  kulturens  undergang. 

En  tredje  forklaring  har  framsUillts  af  den  tyske  historie- 
skritVaren  Seeck  i  en  teori,  som  han  kallat  Die  Ausrottung 
der  Besten.  Teorien  utgår  från  en  naturvetenskaplig  obser. 
vation.  Om  jag  vid  kreatursatvel  blott  anvander  de  basta 
exemplarer,  foradlas  rasen.  Om  de  individer,  som  fortplanla 
sig,  aro  dåliga,  uppstår  diiremot  en  allt  mer  och  mer  degene- 
rerad  afkomma.  Men  detta  faktum  forklarar  0(*ksS  enligt 
Seeck  den  antika  kulturens  undergang.  De  antika  staterna 
hemsoktes  ju  af  standiga  fejder.  An  segrade  det  ena,  an 
det  andra  partiet,  och  segern  betecknades  nnstan  alltid  dar- 
med,  att  de  fornamsta  af  motpartiet  drefvos  i  landsHykt  eller 
afnittades.  Detta  åter  betydde  med  andra  ord  elt  standigt 
fortsatt  utrotningskrig  mot  alla  de  medborgare,  som  på 
något  satt  hojt  sig  ofver  medelnivån.  Slutsatsen  ar  latt  att 
draga.  De,  som  fortplantade  folket,  blefvo  blott  de  samsta, 
och  foljden  da  ra  f  blef  en  fortsatt  degeneration. 

Vid  forstå  blicken  forefaller  denna  teori  mycket  bestic- 
kande.  Men  icke  haller  den  haller  slånd  infor  erfarenheten. 
I  Sveriges  historia  t.  ex.  betecknar  ju  det  30-ariga  kriget  en 
oerhord  kraftutveckling,  och  man  borde  ju  diirfor  tanka  sig, 
att  sonerne  till  de  rniip,  som  då  gått  i  spetsen  for  utvecklingen 
—  Torstenson,  Baner,  Lillie  o.  s.  v.  —  också  skulle  leda 
den  foljande  aldersklassens  utveckling,  men  i  stallet  visar 
sig  denna  andra  generation  såsom  afgjordt  degenererad  — 
enligt  min  mening  till  en  del  genom  fadrens  lefnadssått 
under  kriget  —  och  under  Karl  XI:s  tid  ofvertages  ledningen 
af  uppkomlingar,  af  Lindskold,  Bjornklou  och  andra  nyadlade 
plebejer. 

Men  ikke  haller  de  mest  blodiga  inbordesfejder  medfor 
alltid  kulturens  tillbakagång.  I  Rosornas  krig  stupade  ju 
den  ojåmforligt  slorsta  delen  af  den  engelska  aristokratien, 
och  niistan  alla  de  atter,  hvilka  forut  spelat  någon  roll,  blefvo 
nu  utrotade.  Under  Marias  tid  vidtog  en  lika  blodig  forfoljelse 
mot  alla  dem,  som  i  religiost  afseende  intagit  ett  bemarkt 
rum,  och  likvål  —  trots  denna  Ausrottung  der  Besten  efier- 
foljes    Rosornas  och   Marias  tid  af  den   engelska  kulturens 
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kratligaste  utvecklingsperiod,  af  Shakespeares,  Bacons,  Elisa- 
beths, Drakes  och  Raleighs  tidsalder. 

Ligans  krig,  som  ju  likaledes  gick  ut  ofver  samtidens 
mera  bemarkta  personligheter,  foljdes  icke  —  som  vi  enligt 
denna  teori  skulle  nodgas  antaga  —  af  en  nationell  afmatt- 
ning,  utan  i  stallet  af  det  lysande  franskt-klassiska  tidehvarfvet. 
Den  franska  revolutionen,  under  hvilken  guillotinen  gick  så- 
som en  skordemaskin  ofver  samhiillets  och  intelligensens 
«basta*,  eftertraddes  af  den  napoleonska  kraftutvecklingen. 
Nastan  ingen  af  de  man,  som  nu  framtradde,  hade  utgått  ur 
de  «basta»  familjerna.  De  hade  vuxit  upp  liksom  ur  jorden, 
ur  slaktled,  som  aldrig  deltagit  i  statens  styrelse,  aldrig  varit 
bemarkta,  aldrig  tillhort  de  «basta»  —  enligt  Seecks  ter- 
minologi. 

Men  allt  detta  antyder,  att  denna  teori  maste  vara  behaftad 
med  ett  fei.  Ett  exempel  skall  mojligen  åskådliggora,  hvari 
detta  ligger.  Att  Bismark  kastades  in  i  statslifvet,  berodde, 
som  hvar  och  en  vet,  på  en  ren  tillfallighet  eller  —  om  man 
nu  icke  vill  erkanna  någon  tillfallighet  —  på  vissa  historiska 
och  personliga  forhållanden,  som  vid  ett  visst  tillfalle  existe- 
rade  och  som  gjorde,  att  en  man  med  denna  begåfning  och 
denna  karaktar  just  då  kunde  finna  anvandning.  Men  denna 
historiska  kombination  existerade  blott  just  då.  Hade  Bis- 
mark blifvit  fodd  50  år  tidigare  eller  50  år  senare,  hade  denna 
politiska  kombination  ej  funnits,  och  Bismark  hade  måhanda 
slutat  sina  dagar  såsom  en  obemarkt  pommersk  landtjunkare, 
kanske  inHvtelserik  inom  sin  kommun,  kanske  också  blott 
ansedd  som  originell,  men  oanvandbar  Sonderling.  Hans 
politiska  begåfning  hade  varit  den  samma,  men  han  hade 
dock  icke  tillhort  dem,  som  enligt  Seeck  maste  raknas  till 
de  politiskt  basta,  och  skulle  Preussen  under  hans  tid  hafva 
blifvit  skådeplatsen  for  något  politiskt  utrotningskrig  i  antik 
stil,  hade  denna  pommerske  landtjunkare  formodligen  blifvit 
skonad  och  satt  i  tillfalle  att  fortplanta  sin  att.  De  politiskt 
«basta»,  de,  som  drabbats  af  blodbaden,  hade  i  stallet  kanske 
varit  miin  af  Furst  Metternichs  begåfning. 

Men  detta  antyder,  att  de,  som  varkligen  aro  de  poli- 
tiskt biista  icke  alltid,  kanske  blott  sallan  spela  någon  roll. 
Betrakta  vi  Europas  parlament  i  narvarande  stund,  så  djarfves 
Veil  icke  ens  optimisten  påstå,  att  de  innefatta  blomman  af 
vår  intelligens.   For  min  del  tror  jag  knappast,  att  man  skall 
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kunna  satta  den  politiska  medelnivån  inom  dessa  parlament 
otVer  den  politiska  medelnivån  i  allmiinhet,  och  skulle  man 
genom  någon  ny  Krutkonspiration  spranga  alla  dessa  stor- 
ting och  riksdagar  i  luften,  så  tror  jag  ej,  att  den  politiska 
degenerationen  blefve  synnerligen  stor.  For  att  komma  fram 
inom  politiken  beliofves  det,  och  har  alltid  behofts,  dels  vissa 
yttre  forutsattningar  (en  viss  —  hog  eller  låg  —  bord,  vissa 
politiska  forhållanden  o.  s.  v.),  dels  vissa  egenskaper  hos  in- 
telligensen och  karakttiren,  egenskaper,  hvilka  icke  alltid  be- 
hofva  vara  odeladt  goda  —  ibland  mod,  ibland  feghet,  allt 
efter  omstandigheterna.  Somliga  tider  ha  ej  bruk  for  de 
modiga,  andra  ej  for  de  fega,  och  att  en  person  icke  lyckas 
arbeta  sig  upp  inom  politiken,  behofver  således  blott  visa, 
att  han  icke  passar  for  denna  politiska  kombination,  ej  att 
han  i  allmanhet  tir  politlskt  oduglig 

De  s.  k.  basta  finnas  darfor  enligt  min  mening  utbredda 
inom  samhiillets  alla  klasser,  och  de  kunna  ej  utrotas  med 
mindre  an  att  hela  folket  utrotas.  Ett  blodbad  pfi  dem,  som 
for  tillfallet  sitta  inne  med  makten,  betyder  blott,  att  man  er- 
satter  dem  med  andra,  kanske  dugligare.  Man  halshugger 
Ludvig  XVI  och  hans  man,  och  man  bereder  plats  for  Ney, 
Murat  och  Karl  Johan. 

Jag  vill  dfi  ofvergå  till  den  losning  af  det  uppstalda  pro- 
blemet, som  enligt  min  mening  ar  den  riktiga,  men  innan 
jag  det  gor,  iir  det  dock  nodvandigt,  att  vi  skapa  oss  en  bild 
af  kejsartidens  andliga  fysionomi.  Man  forestaller  sig  ju 
ofta  denna  tid  såsom  en  period,  under  hvilken  manniskorna 
sjunka  allt  djupare  och  djupare  i  sedefordarf  och  otro,  då 
de  lefde  sa  att  s/iga  med  snaran  om  halsen,  utsatta  for  kejsar- 
•vanvettets  alla  blodiga  nycker,  och  då  de  i  vilda  utsvafningar 
sokte  dofva  siu  fruktan  eller  sin  lifsleda.  Andra  gora  sig  en 
motsatt  bild  af  denna  tid.  For  dom  ar  den  doende  antiken 
annu  det  fria  tankandets  och  den  klassiska  skonhetskanslans 
tidsalder,  som  faller  dels  for  barbarernas  an  lopp,  dels  for  en 
oforklarlig  underklassrevolution,  kristendomen,  hvilken  lik- 
som Eufemios  i  «Den  siste  Atenaren»  satter  sin  platta  fot 
på  den  skona  hjåltegestaltens  brost. 

Ingen  af  dessa  åsikter  er  riktig,  och  frågan  iir,  såsom 
vi  liltt  skola  tinna,  ganska  komplicerad.  Hvad  forst  betraffar 
det  både  under  antik  och  modem  tid  så  mycket  omskrifna 
•  kejsarvan vettet»,   så  har  man   mycket  ofverdrifvit  dess  be- 
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tydelse  for  kejsartidens  andliga  habitus.  1  regeln  voro  Boms 
(^æsarer  gaiiska  dugande  miin,  och  vanvettingar  som  Caligula 
ocli  Heliogabalus  eller  rucklare  som  Olho  och  \'ilellius  re- 
gerade  endast  en  kort  tid,  de  bada  forrå  fyra  ar  hvor,  de  bfida 
seiiare  blott  nfigra  månader,  och  deras  utsvafningar  och  brolL 
kunna  således  ej  hafva  haft  någon  namnvard  invarkan  på 
tidslynnet  i  det  hela.  De  Cæsarer,  som  regerade  lange,  voro 
i  allmanhet  fortriiffliga  harskare,  och  vi  behofva  blott  erinra 
oss,  att  trån  96  till  180  intogs  tronen  af  Nerva,  Trajanus, 
Hadrianus,  Antoninus  Pius  och  Marcus  Aurelius,  således  af 
en  rad  af  kejsare,  till  hvilken  icke  månget  land  har  att  upp- 
visa  ett  motstycke.  For  det  andra  var  det  cgentligen  blott 
Rom,  som  led  under  detta  kejsarvanvett;  provinserna  voro 
daraf  tamligen  oberorda,  och  jifvcn  i  Rom  var  det  foret nides- 
vis  de  hogre  klasserna,  som  voro  utsatta  darfor. 

Snaraie  maste  vi  fyllas  med  beundran  for  detta  romerska 
stadsmaskineri.  som  utan  att  råka  i  olag  kunde  fortfara  att 
varka  afven  under  en  (laligulas  vansinniga  regimente.  Ofver- 
allt  i  riket  —  utom  i  det  halft  folktomma  Grekland  —  rådde 
for  ofrigt  ordning  och  materielt  valstånd.  VAI  nat  af  ypperliga 
viigar  genomkorsade  hela  det  gigantiska  riket,  (x^h  an  i  dag 
kunna  vi  beundra  den  solida  stenlåggningcn,  som  på  Hera 
stallen  ånnu  kan  gora  tjånst.  I  Galliei],  Sponien,  Afri(*a  och 
Syrien  up|)stodo  under  denna  tid  massor  af  blomstiande 
stader;  så  t.  ex.  funnos  på  Augustus'  tid  i  Tarracodistriktet 
i  Spanion  179  stader,  men  under  Antoninus  hode  antalet 
stigit  til  2i8;  i  Gallien  funnos  omkring  år  75  ej  mindre  an 
1200  stader,  och  huru  folkrika  dessa  voro  framgår  dårat,  att 
amfiteatcrn  i  Nlmes  rymde  20,000  åskådare,  amtiteatérn  i  det 
bredvid  liggande  Aries  anda  till  25,000.  Autun  omgafs  af 
en  mur  på  V*  mils  omkrets  med  ej  mindre  nn  220  torn. 
I  Afri(\i  funnos  484  ånda  till  174  biskopsstift,  i  Kgv^pten  100, 
i  Numidien  123,  och  anda  langt  in  i  den  nuvarando  oknen 
har  man  |)åtrålTat  rester  af  romerska  stader;  om  de  syriska 
stådcrnas  .storlek  ocli  prakt  vittna  ånnu  de  våldiga  ruin- 
mas^orna  i  Hieropolis  och  Palmyra. 

Ofverallt  i  dcs^a  stader  hårskade  en  allmåntmda,  med 
hvilken  vårt  århundi'ades  knajit  kan  talla,  och  man  kappades 
om  att  prvfhi  hembygden  och  dår  uppråtta  inst ilut ioner  till 
allmånt  gagn.  De  oflentliga  platserna  voro  prydda  med  statyer 
i  massor.    På  Rhodr)s  funnos  under  \'espasianus  3000  bilder 
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offfentligen  utstålda,  och  det  antal,  som  skådades  i  Aten, 
Olympia  och  Delphi  var  såkerligen  an  storre.  Rom  var  natur- 
ligen  rikast  på  dylika  konstvark;  ånnu  år  500  —  efter  bar- 
barernas  och  de  byzantiska  kejsarnes  alla  plundringar  — 
funnos  på  Roms  offentliga  platser  ej  mindre  an  3,500  statyer 
blott  af  brons.  Men  åfven  småståderna  voro  på  samma 
satt  smyckade;  vi  behofva  blott  erinra  oss  det  lilla  Pompejis 
Forum,  och  af  inskrifterna  finna  vi,  att  enskilda  personer 
otta  donerat  summor  till  sin  fådernestad  att  pryda  dess  offent- 
liga platser;  så  t.  ex.  skånkte  en  prest  i  Betica  i  Spanien 
800,000  sestertier  till  inkop  af  statyer  for  stadens  rakning. 

De  fiesta  något  så  nar  betydende  stader  hade  offentliga 
teatrar,  amfiteatrar  och  rannarbanor,  likaså  kolossala,  offent- 
liga badhus,  sedan  Antoninus  Pius  i  regeln  åfven  låkare, 
skollårare  och  rhetorer,  hvilka  senare  icke  olåmpligen  kunna 
jåmforas  med  de  offentliga  forelåsare,  som  vi,  dock  forst  på 
sisla  tiden,  borjat  anstålla  i  vissa  stader.  Alla  orter  af  någon 
betydenhet  torde  hafva  haft  offentliga  vattenledningar.  I  Rom 
funnos  aquædukter  till  422  kilometers  långd,  och  dessa  låm- 
nade  på  dygnet  en  vattenmassa  af  1,561,800  kubikmeter.  Tre 
af  stadens  forna  vattenledningar  (Aqua  Vergine,  Felice  och 
Paola),  som  ånnu  begagnas,  gåfvo  1870  ej  mindre  an  257,770 
kubikmeter  om  dygnet,  d.  v.  s.  lika  mycket  som  samtidigt 
råckte  till  for  Londons  jåttebefolkning. 

En  resande  kunde  då  bekvåmt  och  utan  fara  fårdas 
genom  detta  vidstråckta  varldsrike.  (jfver  allt  motte  han 
samma  institutioner,  samma  myntsorter  och  samma  språk, 
ty  nåstan  ofverallt  talades  såvål  grekiska  som  latin.  Endast 
vid  den  germanska  och  parthiska  grånsen  rådde  någon  orolig- 
het,  men  for  ofrigt  harskade  under  de  bada  forstå  århundra- 
dena  en  djup  fred,  hvilken  haller  icke  afbrots  af  uppror  och 
inbordes  krig.  Handeln  blomstrade,  Medelhafvet  fyldes  af 
handelsflottor  och  alla  de  nya  landen  koloniserades  snabt  af 
de  foretagsamma  italiska  och  grekiska  kopmannen,  som,  utan 
att  de  sjålfva  tankte  darpå,  blefvo  den  helleniska  kulturens 
kraftigaste  pionierer. 

I  ett  tal,  som  rhetorn  Aristides  145  holl  kunde  han  ock- 
så  med  beråttigad  stolthet  framhålla  denna  merkantila  och 
ekonomiska  blomstring.  Når  —  sager  han  —  tanns  det  vål 
på  fastlandet  eller  vid  hafvet  så  många  stader  eller  når  voro 
de  så  rikt  smyckade?    Hvilken  af  forntidens  hårskare  kunde 
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pfi  en  dagsresa  standigt  nå  fram  till  en  ny  stad,  eller  såsom 
nu    mangen  gang   på  samma  dag  passera  genom  två  eller 

tre  stader  liksom  genom  en  enda  gata Hela  jorden 

ar  kladd  liksom  i  festklådnad,  sin  gamla  drakt,  jårnet,  har 
hon  aflagt  och  hiingifvit  sig  åt  prakt,  skonhet  och  lustbarhet. 
Alla  stader  tafla  om,  hvilken  som  skall  blifva  skonast  och 
behagligast.  Ofverallt  skada  vi  ninnarbanor,  vattenledningar, 
propylæer,  tempel,  fabriker  ooh  skolor,  och  med  fog  kan  man 
saga,  att  jorden,  som  från  borjan  varit  sjuk,  nu  år  vorden 
helbrågda.  Studerna  stråla  i  glans  och  skonhet,  och  jorden 
ar  smyckad  såsom  en  trådgard. 

Mot  denna  Ijusa  målning  kan  vål  stallas  den,  som  u[)p- 
rullas  af  moralislerna  och  salirikerna.  Skulle  man  tro  dem, 
hade  ingen  tid  varit  djupare  sjunken  i  laster  och  brott,  och 
denna  åsikt  har  troget  upprepats  af  en  foljd  moderna  historie- 
skrifvare.  Men  redan  den  omstandigheten  att  kejsartiden  år 
så  bordig  på  hårda  och  rigoristiska  sededomare,  synes  tala 
till  dess  forman.  Under  en  moraliskt  sjunken  tid  fordomer 
man  ej  långre  osedligheten  —  man  gloritierar  den.  Menan- 
dros  lustspel  och  Ovidius'  Ars  Amandi  åi*o  dårfor  langt  be- 
lånkligare  for  en  tids  moraliska  anseende  an  Juvenalis  straft- 
domar.  Betrakta  vi  blott  vårt  eget  århundrade,  har  kanske 
intet  folk  blifvit  hardåre  bedomt  an  det  engelska  —  jag  be- 
hofver  blott  erinra  om  Thackerays  blodiga  satirer  —  men 
moraliskt  sedt  torde  vål  ånda  det  engelska  folket  stå  ofver 
det  franska,  hvars  forfaltare  endast  sållan  fora  den  sedliga 
rigorismens  talan.  Ett  folks  och  en  tids  sedliga  standpunkt 
bor  snarast  bedomas  cfler  de  ideal,  af  hvilka  de  åro  måktiga, 
ej  efter  de  laster,  hvilka  de  fordoma,  och  i  så  fall  torde  kejsar- 
tiden icke  komma  till  korta  infor  antikens  ofriga  perioder. 
For  få  tider  har  moralen  haft  større  betydelse;  de  frågor, 
som  diskuteras,  åro  foretradcsvis  etiska.  Från  en  hog,  ofta 
abstrakt  moralisk  standpunkt  fordoma  salirikerna  de  månsk- 
liga  felen  och  svagheterna,  och  få  lider  kunna  uppvisa  tånkare 
med  en  så  strang,  adel  moral  som  en  Sene<*a,  en  F.pictetos, 
en  Tacitus  eller  en  Marcus  Aurelius.  Vi.sscrligen  ågde  åfven 
denna  tid  sina  svara  moraliska  lyten,  .som  jag  i  ett  annat 
sammanhang  får  tillfålle  att  påpeka,  men  i  det  hela  var  kejsar- 
tiden mera  human  i  sin  uppfattning  an  de  aldre  kulturperio- 
derna  inom  antiken.  Vissa  af  moralisternas  .satser  erinra 
redan  om  kristendomens  milda  låror,  om  dess  allomfatlande 
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månniskokarlek  och  dess  broderskiinsla;  vi  hora  redan  tan- 
kare  forkunna,  att  vi  alla  liafva  Gud  till  fader  och  dårfor  åre 
broder,  att  vi  bora  forlåta  våra  fiender  samt  vedergålla  ondt 
med  godt  o.  s.  v.  De  olyckliga  slatvarnes  ode  forbåttrades 
hogst  vasentligt;  den  forut  oinskrankta  ratlcn  ofver  doras  lif 
och  kroppar  blef  lagligen  begransad,  och  det  ansågs  redan 
såsom  en  plikt  att  i  så  stor  utstråckning  som  mojligt  åter- 
skånka  dem  friheten.  Afven  for  folkbildn ingen  och  barn- 
uppfostran  ofver  hufvud  har  denna  tid  gjort  mera  an  andra; 
af  inskrifterna  framgår  vidare,  att  den  offentliga  vålgorenheten 
både  kåndes  såsom  en  plikt  samt  varkligen  utofvades  i  om- 
fattande  skala,  och  det  folk,  som  agde  kraft  att  hos  alla  de 
vilda  stammar,  som  vid  kejsartidens  borjan  lydde  under  Ronn, 
infora  romersk  råttsuppfattning,  kan  dock  icke  hafva  varit 
elt  sedligt  forfallet  slakte. 

For  det  andra  bora  vi  erinra  oss.  att  satirikerns  och 
moralistens  straftdomar  foretradesvis  afse  staden  Rom,  och 
staden  Rom  var  dock  något  annat  an  det  romerska  riket. 
Varldsståder  som  nutidens  Paris  och  London  samt  lorntidens 
Rom  maste  dock  alltid  forete  en  lifligare  tafla  af  dygder  och 
laster  fin  den  undangomda  landsortsbyn,  och  faster  man  sig 
såsom  Juvenalis  blott  vid  de  senare,  blir  målningen  helt 
naturligt  ganska  mork.  Men  Plinius'  bref  visa  oss,  att  det 
sedefordarf,  ofver  hvilket  Juvenalis  klagar,  nappeligen  hade 
natt  till  provinserna,  icke  ens  till  alla  kretsar  i  Rom,  och 
faktum  bestyrkes  ytterligareaf  inskrifterna.  Till  Rom  samman- 
strommade  alla  de  dåliga  elementen  från  hela  varlden,  liksom 
de  i  våra  dagar  flyta  samman  i  Paris  och  London.  Roms 
kurtisaner  modtogo  —  såsom  Martialis  beråttar  —  besok  af 
parther  och  germaner,  kilikier  och  kappadokier,  egyptier  och 
nubier,  judar,  daker  och  alaner,  och  Roms  moral  maste 
dartor  blifva  samre  an  provinsens.  Men  icke  ens  Roms  moral 
kan  bedomas  efter  dessa  debaucherade  kosmopoliter,  som 
bilda  ligurerna  i  Juvenalis'  tendensmålningar,  ty  hvilka  ar 
det  vål,  som  inom  ett  samhalle  tilldraga  sig  den  storsta  upp- 
mårksamheten?  Ej  de  många,  som  lefva  ett  stilla,  godt  och 
aktningsvårdt  borgerligt  lif,  utan  de,  som  genom  sina  extra- 
vaganser  och  utsvafningar  liksom  trada  fram  ur  massan,  och 
efter  dem  hafva  historikerna  allt  for  lange  bedomt  hela  sam- 
hållet.  Men  vilja  vi  kanna  majoritetens  sedliga  standpunkt, 
bora  vi   icke    rådfråga   Juvenalis'   rhetoriska   deklamationer 
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ofver  osedligheten,  utan  vi  bora  vanda  oss  till  inskrifterna 
och  till  Plinius'  brefsamling,  som  utan  all  tendens  afspegla 
samtidens  lif,  och  vi  skola  då  finna,  att  moralen  sedan  re- 
volutionsperioden  och  Augustus  i  det  stora  hela  utvecklats 
till  det  battre. 

Den  religiosa  kånslan  hade  utan  all  gensågelse  stegrats, 
och  denna  iagttagelse  kan  goras,  vare  sig  man  riktar  blicken 
mot  samhållets  hojder  eller  mot  dess  dalar.  Hvad  kejsarne 
betraflfar  fullfoljde  de  i  allmanhet  Augustus'  religiosa  politik. 
Tiberius,  som  for  sin  personliga  del  visserligen  var  ganska 
indifferent,  holl  officielt  strangt  på  de  religiosa  formerna, 
och  Claudius  var  både  bigott  och  vidskeplig.  Med  Nero,  Otho 
och  Vitellius  vånde  val  revolutionstidens  moraliska  och  reli- 
giosa nihilism  tillbaka,  men  blott  for  ett  decennium,  ty  med 
Vespasianus  återupptogs  Augustus'  politik  med  fornyad  kraft 
for  att  icke  mera  ofvergifvas.  Marcus  Aurelius  var  ju  nåstan 
ett  hedniskt  helgon.  «P'6r  honom  —  sager  Friedlånder  — 
som  icke  ville  lefva  i  en  vårld  utan  gudar,  voro  alla  folkslags 
gudar  lika  måkliga  och  lika  vårda  dyrkan.  Vid  marcomanner- 
krigets  utbrott  låt  han  prester  från  alla  lander  komma  till 
Rom  samt  dår  utfora  sina  ceremonier.  Med  offer  var  han 
så  frikostig,  att  man  en  gang  fingerade  ett  bref,  som  de  hvita 
notkreaturen  (offtrdjuren)  skulle  hafva  skrifvit  till  honom  och 
i  hvilket  låstes:  om  du  segrar,  åro  vi  forlorade.»  Och  hvad 
man  an  kan  saga  om  de  foljande  cæsarerna,  indifferenta  eller 
tviflare  voro  de  icke;  några  af  dem  tenderade  snarare  till 
fanatism,  och  Julianus,  den  siste  hedningen  på  kejsartronen, 
var  langt  ifrån  någon  fritånkare  eller  filosof  i  gammal  be- 
mårkelse,  utan  en  ortodoxt  troende  hedning. 

Vånda  vi  oss  till  de  bildade  klasserna,  så  finna  vi,  huru 
revolutionstidens  ateism  hos  dem  så  småningom  ofvergår  till 
religiost  bigotteri,  och  då  deras  åsikter  klarast  återfinnas  i 
den  filosofiska  litteraturen,  sammanfaller  denna  utveckling 
med  filosofiens  egen. 

Kejsartiden  hade  berofvat  den  bildade  romaren  mojlig- 
lieten  att  syssla  med  politiken  och  i  stallet  hånvisat  honom 
på  litteraturen  och  filosofien.  De  filosofiska  teorier,  som  bast 
låmpade  sig  for  man,  for  hvilka  statslifvet  var  ett  fridlyst 
område,  var  epikureismen  och  stoicismen,  och  af  dem  hade 
stoicismen  de  fiesta  beroringspunkterna  med  det  romerska 
lynnet.    Men  kejsartidens  stoicism  år  ganska  olika  mot  den 
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aldre  tidens.  For  republikens  man  hade  filosofien  dock  mera 
varit  en  skolofning  an  en  hela  lifvet  beharskande  ofvertygelse, 
en  fårdighet,  som  tillkom  den  bildade  sållskapsmannen. 
Under  kejsartiden  gick  stoicismen  val  tillbaka  i  tankeskarpa, 
de  metafysiska  frågorna  skotos  nu  mer  an  forut  i  bakgrunden, 
och  starkare  an  forut  koncentrerade  man  sitt  intresse  krin^ 
moralen.  Men  åfven  hår  blef  filosofien  mindre  en  teori  an 
en  praktisk  lefnadsvisdom.  «Sjålens  lakemedel  —  skref  Se- 
neca  —  hafva  våra  foregångare  funnit;  det  som  återstår  for 
oss,  år  att  undersoka,  når  och  huru  de  skola  anvåndas.» 
Med  filosof  menades  nu  icke  långre  en  tånkare,  ånnu  mindre 
en  spirituell  salongsmånniska,  som  forstod  att  rora  sig  med 
några  filosofiska  termer,  utan  en  god  och  adel  månniska, 
en  «artifex  vivendi».  «Vi  hafva  allt  for  lange  —  skref  Seneca 
—  hångifvit  oss  åt  ordvrangerier,  åt  tomma  disputationer, 
som  endast  medfort  en  gagnlos  spetsfundighet.  Men  hafva 
vi  vål  tid  dårmed?  Forstå  vi  att  lefva  och  kunna  vi  konsten 
att  do?» 

Detta  var  det  torsta  århundradets  filosoftyp.  Under  det 
andra  hade  ordet  filosof  snarare  fått  betydelsen  afen  from  man. 

Seneca  hade  ånnu  med  ringaktning  sett  ned  på  folk- 
religionen  .och  bekåmpat  dess  vanforestållningar,  men  i  detta 
fall  stod  han  knappast  långre  på  sin  egen  tids  standpunkt, 
utan  snarare  på  den  ciceronianska  periodens.  Redan  tidigt 
hade  nåmligen  stoicismen  visat  tendenser  att  gora  det  reli- 
giøsa  forestållningssåttet  vissa  koncessioner.  Man  hade  borjat 
med  att  identifiera  vårldssjålen,  filosofiens  «Gud»,  med  folk- 
religionens  Jupiter,  och  så  småningom  hade  man  kommit 
dithån,  att  man  i  de  ofriga  folkgudarna  såg  olika  manifesta- 
tioner  af  den  ende,  filosofiske  (luden.  Stoicismen  ofvei^ick 
således  till  ett  slags  hednisk  teologi,  och  den  divergens,  som 
fanns  mellan  folkreligionen  och  filo.sofien,  drog  man  sig  for 
att  inse.  Men  stoikerna  hade  ånnu  for  stor  vordnad  for  tån- 
kandets  vetenskap  for  att  alldeles  vilja  gora  denna  till  en 
trons  tjånarinna.  Den  filosofi,  som  uppstod  på  100-talet,  neo- 
platonismen,  hade  dåremot  icke  dessa  skrupler,  och  dess 
anhångare,  Plutarkhos,  Apulejus  och  andra,  aksepterade  icke 
blott  den  romerska  statsreligionen  utan,  i  kanske  ån  hogre 
grad,  de  orientaliska  religionsformerna.  Deras  filosofi  blir 
ett  slags  vårldsteologi,  som  under  sitt  vida  hvalf  rymmer 
jordens  alla  olika  religioner.   Ofverst  tronade  den  ende  Guden, 
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vårldens  skapare  och  uppratthållare,  meji  mellan  honom  och 
månniskan  placerade  de  mytologiens  alla  gudavåsen,  som 
således  fingo  gora  tjånst  såsom  ett  slags  ånglar  eller  helgon. 

Men  viktigare  an  denna  teologi  ar  ett  annat  faktum,  som 
vi  kunna  iakttaga  redan  hos  Seneca  samt  an  nu  mer  hos 
hans  yngre  samtida  Musonius  Rufus  och  Epiktetos.  Hos 
dem  erhåller  nåmligen  filosofien  en  innerlig,  mystiskt  religios 
fargton,  som  den  forut  ej  haft.  Filosofen  tanker  icke  långro, 
utan  han  ber.  —  «Gor  med  mig,  hvad  dig  lyster  —  med 
dessa  ord  vånder  Epiktetos  sig  till  sin  «Gud»  —  jag  bojer 
mig  for  din  vilja,  och  jag  hor  dig  till.  Jag  spjiirnar  ej  mot 
det,  som  du  i  ditt  domslut  utstakat.  Led  mig  dit,  du  vill.» 
Denna  innerliga  religiositet  stiger  an  mer  hos  Marcus  Aure- 
lius  och  den  nåstan  pietistiske  R  Ælius  Aristides,  och  med 
Apulejus  ofverskrider  den  redan  den  religiosa  mysticismens 
griins.  Det  ar  icke  nog  att  saga,  att  dennes  tid  var  religios 
—  den  var  nastan  lika  krast  vidskeplig  som  medeltiden.  Man 
trodde  på  orakel,  undervark,  spådomar  och  drommar,  och 
mot  kristendomens  dogmer  kunde  antikens  siste  «filosofer» 
i  sjålfva  varket  blott  uppstalla  andra.  Kristendomens  seger 
var  darfor  icke  trons  seger  ofver  tånkandet,  annu  mindre 
dess  seger  ofver  indiflferentismen,  utan  det  var  en  dogmatisk 
religionsform,  som  uttrångde  en  annan  *. 

Hos  de  lagre  klasserna,  som  ej  berordes  af  filosofien, 
ar  utvecklingsgången  likval  den  samma  som  inom  de  hogre. 
Revolutionstidens  skepticism  hade  naturligen  mindre  berort 
de  romerska  slafvarna  och  småborgarna,  och  deras  kult  af 
larerna  och  andra  rent  romerska  guddom ligheter  hade  i  det 

*  En  historia,  som  låses  hos  en  af  200-talets  forfattare,  Ælianus,  torde 
bast  belvsa,  huru  nåra  medeltiden  redan  nu  stod.  Den  handlar  om  en 
tupp,  hvars  fot  blifvit  skadad.  c  såsom  mig  ty  ektes  på  Asklepios*  till- 
skyndelse  —  beråttar  Ælianus  —  boppade  han  på  ett  ben  infor  Herren 
(d.  v.  s.  gudens  bildstod),  och  då  på  morgonen  en  lofsång  uppståmdes 
f6r  guden,  stålde  han  sig  i  sångarnas  rad,  som  om  hans  plats  blifvit  honom 
anvisad  af  korf6raren,  och  då  fOrsokte  han,  så  godt  han  formådde,  atl 
sjunga  sin  fågelsång,  harmoniskt  inståmmande  i  de  andras  kor.  Men 
medan  han  stod  på  det  ena  benet,  stråckte  han  det  andra  skadade  och 
lemlåstade   benet   fram,   liksom   ville  han  diirmed  beteckna  sitt  lidande. 

Så  sjong  han  till  sin  frålsare,  så  kraftigt  hans  r5st  medgaf,  och  anropade  i 

honom   att  åter  skånka  honom   fotens   bruk.    Sedan  han  dårefter  blifvit  i 

botad  af  guden,  slog  han  med  vingarna,  stråckte  på  halsen,  reste  kamm 
såsom  en  stolt  krigare,  och  «betygade  på  så  satt  forsynens  makt  ofver  de 
ofornuftiga  kreaturen». 
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hela  orubbad  fortbestått.    Under  kejsartiden  erholl  denna  kult, 
såsom    inskrifterna   visa,   en    okad   religios  innerlighet,  och 
dårtill  kom,   att  denna   tro   nu  assimilerade  sig  med  alla  de 
olika  orientaliska  kulter,  som  genom  slafhandeln  och  annan 
immigration  inforts  i  Rom.     Genom  dessa  kulter  «orientali- 
serades»  det  romerska  folket  småningom.    Den  gamla  guda- 
tron  fortbestod  vål,   men   den    trådde  allt  mer  i  bakgrunden 
for   Isisdyrkan,    Mithras-kult   och    andra    dylika    fantastisk- 
mystiska  religionsformer,  och  hela  det  religiosa  uppfattnings- 
såttet  blef  ett  annat,   blef   mera  orientaliskt  och  mindre  gre- 
kiskt-romerskt.    Presterna,   som    forut   blott  varit  borgerliga 
åmbetsmån  utan  något  hemligt  vetande  och  utan  annan  upp- 
gift  an  att  utfora  vissa  i  lag  beståmda  religiosa  ceremonier, 
erhollo  nu  en  helt  annan  stållning.     «De  nojde  sig  —  sager 
Boissier  —  ej    långre   med   att   utfora  några  yttre  kulthand- 
lingar;  de  ville  vinna  sjålarna,  och  vid  vissa  tillfållen  be- 
gagnade  de  sig  af  ett  medel,   som  forut  ej  anvåndts  i  Renn : 
de  predikade.»      På   ett  orientaliskt   intlytande   pekar  ock 
den   stora    roll,   som   de   kvinliga  gudomligheterna  nu  borja 
spela  i  den  romerska  religionen.  Isis,  Magna  Mater,  Bellona 
m.    fl.,    hvilka    ur   en    viss   synpunkt  forbereda  medeltidens 
Maria-kult,  och  ur  samma  inflytelser  kan  man  forklara  dtn 
kyliga  romerska  folkreligionens  stigande  bojelse  for  mystik 
och   extatisk   kult.     Gudstjånsten    blir  orgiastisk  och  sinlig, 
flojtmusiken  tonar,   lidelsefulla   sanger   Ijuda  och  deltagarne 
forseinkas  omårkligt  i  ett  sinnesrus,  genom  hvilket  de  såttas 
i   en    intimare   beroring   med   guden.     leke   sållan   rora  sig 
dessa    religionsformer   om   ett   sensuelt  erotiskt  mysterium, 
hvars  innebord  år  gudens  dod  och  hans  återuppståndelse  — 
så  Isis-kulten,   som    handlar  om  Osiris'  død,  Astarte-kulten, 
inom  hvilken  Adonis  begråtes,  Kybele-kulten,  som  firar  den 
skone  Attis'   dod.    Och   ofverallt   uppstår  den  dode  till  nytt 
lif,  hålsad  af  de  troendes  ekstatiska  jubel.    Ett  annat  utlryck 
for  samma  orientaliska  religionsuppfattning  år  den  vaknande 
syndakån.slan,  denna  kånsla,  som  i  grunden  var  den  grekiskt- 
romerska  antikens   folk  så  fråmmande  och  hvartill  blott  en 
svag  gryning  finnes  i  de  orfiska  och  eleusinska  mysterierna. 
Med   denna   kånsla   foljde    behofvet  af  att  genom  mystiska 
reningsceremonier   befria   sig  från  syndaskulden  och  blidka 
den  fortornade  guden,  och  en  af  dessa  ceremonier,  det  s.  k. 
tauroboliet,   kunde  sedermera  med  en  viss  rått  såttas  såsom 
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ett  hednisk  motstycke  till  det  kristna  dopets  Mnn  gnifde 
en  grop,  ofver  hvilken  nAgrn  med  talrika  liAI  borrade  plan- 
kor lades;  i  gropen  nedsteg  sedermera  den,  som  skulle  renas 
till  ett  nytt  lif,  ocli  ofver  honom  offrades  under  mystiska 
ceremonier  en  tjur,  hvars  blod  strommade  ned  i  gropen  och 
ofvergjot  honom  med  ett  skuldrenande  bad. 

Men  man  kunde  afven  på  ett  annat  satt  blidka  guden, 
och  de  medel,  man  harvid  anvande,  roja,  att  medeltidens 
anda  redan  /ir  på  vag  att  ufverskygga  varlden  For  den 
grekiskt-romerska  antikens  folk  hade  ett  lif  i  enlighet  med 
naturen  varit  det  hogsta;  for  orientens  och  medeltidens  stod 
naturen  daremot  i  en  tientlig  motsats  till  det  gudomliga, 
och  ett  religinst  lif  yttrade  sig  darfor  ofta  i  undertryckandet 
af  naturen,  i  fasta,  spakningar,  afhållsamhet  från  vissa  fodo- 
amnen,  sexuell  abstinens  o.  s.  v.  Men  redan  under  kejsar- 
tiden  finna  vi  denna  asketiska  viirldsåskådning  i  full  kraft, 
och  afven  for  hedningarne  borjade  nu  celibatet  och  den  abso- 
luta  kyskheten  att  framstå  såsom  en  Gud  behaglig  dygd. 

\'i  Unna  således,  att  den  romerska  religionen  så  små- 
ningom forbytes  till  en  nåstan  rent  orientalisk,  utan  att  romarna 
sjålfva  tyckas  hafva  mårkt  denna  genomgripande  revolution. 
I  viss  mån  ar  detta  dock  ganska  naturligt,  ty  den  romerska 
statsreligionen  var  ju  lika  litet  eller  ånnu  mindre  an  den 
grekiska  Hxerad  i  någon  beståmda  dogmer.  Liksom  man 
forut  upptagit  den  grekiska  Zeusreligionen  utan  att  obser- 
veni  någon  egentlig  motsagelse  mellan  den  och  den  gammal- 
romerska  kulten,  så  upptog  man  nu  Isis-,  Mithras-,  Kybele-, 
t.  o.  m,  Molock-  och  Astarte-kulten  utan  att  dnri  se  någon 
egentlig  nyhet.  Den  grekiskt-romerska  Olympen  hade  många 
boningar,  och  rum  åt  nya  gudar  kunde  standigt  upplåtas. 
Men  dessa  nya  gudar  voro  dock  måktigare  (in  de  gamla,  och 
så  småningom  uttrångde  de  dessa  eller  formade  om  dem 
efter  sitt  belate.  1  foljd  li/iraf  blef  den  romerska  religionen 
forst,    under   republiken,   grekisk,   for  att   sc^dermera,  under 

'  Del  jiirnforfles  ork  iixmI  Krisli  lilod,  som  ronade  från  alla  synder. 
Det  hohofv<»r  ej  lillap^as.  att  de  kristne  ifrigt  upptriidde  mot  denna  jiim- 
loridse,  som  f6v  dem  naturli^^cn  var  rent  hfidisk.  Mot.svariglietorna  emel- 
lan  de  sisla  hodniska  religioiisforeteelserna  ocli  de  kristna  iiro  dork  pa- 
fallande  stora.  I  Kgypten  funnos  t.  ex.  liåce  hedniskn  kloster  och  hed- 
niska  pelarhelgon,  och  hvad  underverken  belraffar,  boriitladrs  likn  menga 
Itedniska  som  kristna. 
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kejsarliden.  blitVo  orientalisk.  Men  en  religion  i\r  dock 
framfor  allt  elt  uttnck  for  ett  visst  folks  nalionallvnne.  Om 
den  romerska  religionen  under  ixspubliken  sfl  småningom 
helleniserats,  hade  detta  nog  till  en  mycket  stor  del  berott 
darpn.  att  llaliens  befolkning,  som  nu  l)lef  romersk,  till  en 
vas(Mitlig  del,  sarskildt  i  sodra  Italien,  var  hellenisk.  Att  denne 
religion  nu  blef  lialft  orientalisk,  berodde  helt  visst  derpå, 
att  Italions  befolkning  nu  till  det  kanske  vasentliga  blifvit 
orientalisk  —  och  darmed  hafva  vi  kommit  fram  till  kårn- 
punkten  i  kejsardomets  kultur,  till  den  punkt,  som  forklarar 
denna  periods  hela  andliga  skaplynne  och  från  hvilken  vi 
skola  utgå,  då  vi  vilja  begripa  orsakerna  till  den  antika, 
grekiskt-romerska  bildningens  undergang. 


II. 

Ku  kultur  år  en  skapelse  af  ett  folk,  resultatet  af  detta 
folks  teoretiska  och  praktiska  formåga.  Xår  detta  folk  upp- 
hort  att  existera,  npphor  ork  dess  egendomliga  kultur,  och 
i  den  omst/indigheten  att  antikens  greker  oeh  romarc  genom 
en  t\st  oeh  omårklig  soeial  rcvolution  ultrångdes  af  ett  nytt 
folk,  ligger  enligt  min  mening  den  djupaste  orsaken  till  den 
skarpa  br>1ningen  i  den  antika  vårldens  kultur. 

Denna  revolution  hade  åvågabragts  genom  on  serie  af 
fokt<>rer,  af  livilka  slafhandeln  var  den  viktigaste  ehuru  langt 
ifrån  den  enda. 

Bedan  under  Alexander  den  store  borjade  det  olyckliga 
(irekland  att  fnrlora  sin  egentliga  lifskraft.  Under  krigen 
88  orh  3H  f.  K.  hade  del  ytlerligare  forhårjats,  oeh  blodbaden 
hade  varit  så  grundliga,  att  befolkningen  ej  en  gang  under 
kejsaitidens  fred  kunde  våxa  till.  De  foina  slåderna  lågo  i 
regeln  som  ruinhopar,  och  vi.ssa  distrikt,  såsom  Aitolien  och 
Kuboia.  hade  ufvergått  till  rena  vildniarker,  dår  den  resande 
endast  då  o(*h  då  kunde  sluta  på  en  primitiv  herdekoja. 
I  Konslos  på  Kuboia  beladc  fåren  på  det  stora  torget,  och 
del  forna  gymnasiet  hade  forvandlats  till  ett  sådesfålt,  ur 
hvilkt'1  några  brulna  kolonner  stueko  upp  såsom  minnen  om 
plalseiis  forna  beståmmelse.  Befolkningen  i  dessa  glest  be- 
bygda    trakter   skildras  såsom  fullkomligt  okultiverad.     Men 
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afven  inbyggarne  i  de  mindre  forhårjade  distrikten  tyckas 
alldeles  hafva  forlorat  sin  forna  rorlighet;  i  sina  byar  forde 
de  ett  obemårkt,  nåstan  schweitziskt  bondelif,  utan  att  be- 
roras  af  de  stora  varldshåndelserna  och  utan  att  ingripa  i 
dem.  Under  århundraden  bade  Greklands  fria  befolkning 
varit  utsatt  for  en  nastan  systematisk  utrotning;  de  bade 
stupat  på  slagfalten,  afråttats  i  medborgarkrigen  eller  slapats 
bort  i  romersk  fangenskap  —  endast  några  slafvar  och  «krono- 
vrak»  bade  lamnats  kvar,  och  det  var  från  dem,  som  kejsar- 
tidens  fastlandsgreker  ledde  sitt  ursprung.  Rasen  kan  dårfor 
icke  hafva  varit  vidare  god.  leke  ens  Aten  hade  trots  kej- 
sarnes  alla  omsorger  kunnat  hoja  sig  till  sitt  forna  lif,  utan 
forblef  under  hela  kejsartiden  en  stilla  och  tyst  lardomsstad. 
Åfven  det  aigeiska  hafvets  oar,  fordom  så  blomstrande  och 
folkrika,  voro  nu  ode  och  ofvergifna,  och  flera  af  dem  hade 
nu  fått  den  betecknande  bestammelsen  att  gora  tjanst  såsom 
romerska  forvisningsorter;  på  Delos,  fordom  en  afarkipelagens 
mest  folkrika  oar,  fann  Pausanias  nastan  inga  andra  manni- 
skor  an  de  soldater,  som  kommanderats  dit  att  bevaka  det 
beromda  templet.  Det  kanske  mest  talande  exemplet  på 
dennafolktomhet  erbjuder  det  faktum,  som  den  tyska  historie- 
skrifvaren  Seeck  anfor.  I  slaget  vid  Plataiai  kunde  blott  en 
del  af  Peloponnesos  stalla  74,000  man  i  falt.  Sex  hundra  år 
senare  formådde  hela  Grekland  ej  ens  att  lamna  en  kontin- 
gent af  3000  vapenfora  soldater. 

Också  i  det  gamla  Samnium  hade  genom  Sullas  krig 
den  helleniska  befolkningen  så  godt  som  utrotats,  och  afven 
på  Sicilien  hade  befolkningen  så  nedgått,  att  kolonister  af  den 
anledningen  mast  sandas  till  åtskilliga  stader.  De  foråndrade 
folkmangdsforhållandena  antydas  ock  dåraf,  att  Sicilien,  som 
under  republiken  varit  Roms  kornbod,  under  kejsartiden 
maste  laggas  om  till  betesmarker.  Af  de  landsdelar,  som 
bebotts  af  greker,  voro  endast  ståderna  på  Mindre  Asiens 
kust  ånnu  blomstrande  och  folkrika,  men  å  den  andra  sidan 
voro  urinvånarne  hår  starkt  uppblandade  med  orientaler, 
och  vissa  stader  hade  redan  under  diadoktiden  erhållit  en 
helt  och  hallet  ny  befolkning.  Om  det  dårfor  an  år  sant, 
att  kustbefolkningen  i  Mindre  Asien  både  talade  grekiska 
samt  sjålf  ansåg  sig  vara  af  grekisk  bord,  så  tillhorde  den 
dock  etnografiskt  hufvudsakligen  en  annan  stam.  Och  det 
samma  kan  i  ånnu  hogre  grad  sågas  om  ståderna  i  Syrien, 
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Palastina  och    Egypten.    Ofverallt   tolades  grekiska,  men  be- 
folkningen var  mer  eller  mindre  orientalisk. 

Den  grekiska  befolkningen  i  det  egentliga  Grekland  bade 
således  geiiom  krig  och  emigration  till  storre  delen  gått 
under,  och  emigranterna  bade  i  Orienten  genom  uppblanding 
forlorat  sin  rent  grekiska  folkkaraktår. 

Vanda  vi  oss  till  Rom,  finna  vi,  att  det  ursprungliga 
folkelementet  afven  hår  gått  under,  ehuru  af  olika  skål.  De 
genuina  romarne  bade  varit  de  gamla  patriciska  familjerna, 
bvilka  redan  vid  kejsartidens  borjan  voro  så  godt  som  ut- 
doda  —  man  råknade  då  endast  14  åtter  med  20  familjer — ; 
det  hade  varit  de,  som  framfor  allt  fort  de  ståndiga  krigen 
samt  också  bårdast  drabbats  af  inbordesfejderna  och  pro- 
skriptionerna.  Derc-s  undergang  år  således  lått  forklarlig. 
Plebejarne  stammade  dåremot  från  de  gamla  slafvarna,  som 
under  tidernas  lopp  erhållit  friheten  samt  dårmed  utbytt 
slnfvens  stållning  mot  klientens.  Dessa  slafvar  voro  natur- 
ligen  under  republikens  åldsta  tid  krigsfångar,  men  då 
romarne  ånnu  endast  forde  krig  mot  sina  grannfolk  voro 
dessa  slafvar  latiner  samt  tillborde  således  samma  stam 
som  romarne.  Deras  insats  i  den  romerska  folkstocken 
kunde  dårfor  ej  gifva  kulturen  någon  ny  skiftning,  men 
vål  hojde  de  denna  kultur,  dårigenom  att  de  tillforde  den 
arbetsduglighet  och  kraft;  i  åldsta  tider  var  det  ju  slafven, 
som  utforde  det  egentliga,  fredliga  arbetet.  Helt  annorlunda 
blef  forbållandet  under  republikens  senare  tid  och  under 
kejsartiden.  Alla  italer  voro  då  romerska  medborgare  samt 
kunde  såsom  sådana  ej  goras  till  slafvar;  de  gamla  latinska 
slaflfamiljerna  hade  redan  erhållit  friheten  och  voro  plebejer, 
och  de  slafvar,  som  nu  behofdes,  maste  således  skaffas  från 
annat  hall,  från  Grekland,  Thrakien,  Gallien,  Africa  och 
Orienten. 

Men  samtidigt,  som  befolkningen  erholl  nya  tillskott 
från  dessa  land,  minskades  den  ursprungliga  befolkningen  i 
Italien.  Genom  en  serie  af  sociala  missforhållanden  (isynner- 
het  genom  den  fria  spannmålsutdelningen)  hade  de  italienska, 
sårskildt  de  latinska  bonderna  så  småningom  drifvits  till 
Rom  att  dår  oka  proletariernas  skaror.  Af  dessa  åter  ut- 
vandrade den  lifskraftigaste  och  basta  delen.  De  dådlystna 
inrangerades  nu  —  etler  Marius  —  i  republikens  hårar, 
stupade  antingen  på  slagfålten  eller  erhollo  efter  tjånstetidens 
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slut  kolonialjord,  oftast  i  de  nyerofrade  landen;  i  regeln 
voro  de  ogifta  —  ånda  till  Septimius  Severus  var  åktenskap 
t.  o.  m.  forbjudet  for  soldaterna  —  och  de  efterlamnade 
således  ingen  romersk  afkomma.  Skaror  af  andra  drogo 
såsom  kopmån  till  provinserna  for  att  exploatera  dessa,  men 
icke  haller  dessa  kringresande  kråmare  torde  ofla  hafva 
bildat  familjer,  utan  i  stallet  tinna  vi,  att  de  sloto  sig  sam- 
man till  ett  slags  gillen  eller  klubbar,  som  gåfvo  dem  en 
ersattning  for  det  egna  hemmet.  Endast  de  såmsta  elementen 
stannade  således  kvar  i  Rom  att  dår  lefva  af  «panis  et  cir- 
cences»,  men  dessa  proletarier  voro  ofta  for  fattiga  att  skaffa 
sig  hustru  och  barn,  och  i  hvarje  fall  var  ett  dylikt  forslafvadt 
slnkte  ur  stand  att  uppråtthålla  den  latinska  folkkaraktårens 
goda  egenskaper. 

Den  gamla  befolkningen  gick  således  ohjålpligt  under, 
och  den  nya,  som  uppstod,  rekryterades  blott  af  frigifna 
slafvar.  Under  republikens  senare  tid,  då  dessa  slafvar 
ånnu  till  en  stor  del  voro  greker,  tillforde  de  vål  Italien  en  ny 
lifskraft,  som  ju  också  rojer  sig  på  kulturens  område.  Det 
år  denna  slafimport,  som  till  en  god  del  forklarar  det  helle- 
nistiska  skaplynnet  hos  det  sista  forkristliga  århundradet; 
befolkningen  i  Grekland  och  Italien  blef  under  denna  tid 
tåmligen  ensartad,  och  slafimporten  betydde  ju  i  sjålfva  vårket 
blott,  att  man  ofverforde  kraft  från  Grekland  och  stålde 
denna  i  den  romerska  bildn ingens  tjånst.  Grekland  gick 
visserligen  under  på  denna  omflyttning,  men  for  kulturen  i 
dess  helhet  betydde  detta  ingen  tillbakagång,  endast  en  for- 
flyttning af  dess  centra.  Snarare  kan  man  saga,  att  denna 
grekiska  kultur  genom  den  romerska  inympningen  blef 
ungdomligare  och  friskare.  Men  under  kejsartiden  åndrades 
dessa  forhållanden.  Den  grekiska  slafmarknaden  var  nu 
uttomd,  och  såsom  undersåtar  i  det  romerska  riket  voro 
grekcrna  nu  mera  åtminstone  lagligen  skyddade  mot  att  rofvas 
bort  i  slafveri.  Nva  slafvar  kunde  dårfor  blott  anskaffas  från 
sådana  land,  som  lågo  utanfor  det  romerska  rikets  grauser 
eller  från  de  halfvilda  folk,  som  visserligen  nominelt  lydde 
under  Rom,  men  dår  rofvarvåsendet  och  ett  ståndigt  upprors- 
tillstånd  beråttigade  en  systematisk  slatjakt.  De  nya  slafvarne 
voro  således  tyskar  och  gallier,  afrikaner,  illyrer,  korser  och 
orientaler,  hvilka  senare,  åfven  når  de  tillhorde  det  romerska 
riket,  likvål  ofta  brukade  sålja  sin  barn  i  slafveri. 
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Af  dessa  anvåndes  de  råa  och  kraftfuUa  barbarerna  mest 
till  arbetsslafvar  och  gladiatorer,  orientalerna  dåremot  till 
lyxslafvar.  Gladiatorerna,  som  voro  ogifta,  dogo  ju  i  regeln 
utan  afkomma,  ocK  åfven  arbetsslafvarne  torde  mera  sållan 
hafva  varit  gifta;  barbarkvinnorna  voro  ju  en  såmre  arbets- 
kraft  an  mannen  samt  inffingades  dårfor  ej  så  ofta  på  de 
vanliga  slatjakterna.  Visserligen  kunde  en  slafågare  i  sitt 
testamente  skånka  tifven  dessa  stackars  arbetsdjur  friheten, 
men  naturligen  ihågkommos  de  mindre  ofta  (in  lyxslafvarna, 
som  ju  stodo  honom  narmare,  under  det  att  han  kanske 
aldrig  ens  sett  sina  arbetsslafvar.  Efter  frigifningen  var  det 
också  betydeligt  låttare  for  den  f.  d.  lyxslafven  att  bilda 
familj;  slafvinnorna,  åtminstone  de  som  erhollo  friheten,  voro 
nåmligen  oftast  från  orienten,  ty  blott  de  smidiga,  orientaliska 
kvinnorna  låmpade  sig  rått  for  slafmarknadens  behof,  (af 
kammarjungfrur.  prostituerade  o.  s.  v.),  och  en  orientalisk 
libertinus  hade  dårfor  jåmforelsevis  latt  att  till  hustru  finna 
en  libertina  af  samma  stam,  under  det  att  den  nordiska  bar- 
baren dåremot  endast  mera  sållan  kunde  linna  en  barbar- 
kvinna,  med  hvilken  han  kunde  forena  sitt  ode  och  bilda 
familj. 

Dessa  orientaliska  libertiner,  som  under  sin  slaftid  van- 
ligen  an  vandts  till  kockar,  hofmåstare,  frisorer,  sångare, 
dansorer,  kammartjånare  o.  s.  v.,  ofta  blott  till  ett  slags 
statister,  som  genom  sina  granna  drakter  fingo  vittna  om  sin 
herres  rikedom  och  samhållsstållning,  hade  ej  sållan  erhållit 
friheten  just  genom  att  smickra  sina  hårskares  och  hårskar- 
innors  såmre  egenskaper,  och  de  interiorer  af  det  romerska 
lifvet,  till  hvilka  de  nodgats  vara  vitnen,  hade  ej  varit  de 
basta.  Såsom  fria  forde  de,  så  vidt  det  var  dem  mojligt, 
samma  lif  som  deras  herrar  en  gang  fort.  Åfven  de  om- 
gåfvo  sig  med  en  skara  af  låttingar,  och  det  vårkliga,  dugande 
arbetet  betraktade  de  blott  såsom  ett  nedsåttande  slafgora, 
passande  for  germaner,  illyrer  och  andra  barbarer.  Sluga 
och  samvetslosa  forvårfvade  de  sig  ofta  stora  rikedomar 
samt  viktiga  åmbeten.  Ganska  tidigt  under  kejsartiden  se 
vi  dessa  mer  eller  mindre  helleniserade  orientaler  såsom  de 
ledande  inom  såmhållet  och  cæsarer  och  senatorer  såsom 
dockor  i  deras  hånder.  Af  Claudius'  bada  frigifna,  Narcissus 
och  Pallas,  ågde  den  forre  antikens  storsta  privatformogenhet 
eller   400   millioner  sestertier,  den  senare  300  millioner,  och 
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rnåiiga  undra  frigifna  kunde  skiyta  med  liknande  formogen- 
lieter.  Deras  palats  voro  de  dyrbaraste  i  Rom  och  vanligen 
innittade  med  en  ski7tsam,  posande  prakt. 

Det  var  från  dessa  element,  som  Italiens  nya  folkstock 
fnretrådesvis  rekryterades.  Men  foljden  daraf  år  lått  att  inse. 
Hade  orientens  hått  re  element  ofverforts  till  Italion,  hade 
kulturen  sannolikt  dårigenom  blott  fått  en  ny  lifskrafl.  Nu 
dåremot  var  del  Orientens  så  ms  ta  element,  som  omplan- 
terades  i  romersk  mark.  De  forna  latinska  slafvarne,  plebe- 
jornas  stamfader,  hade  lårt  sig  ordning,  flit  och  yrkesskicklig- 
het,  de  hade  lefvat  i  sin  herres  «familia»,  och  de  hade  haft 
.samma  gudar  och  samma  moraliska  begrcpp  som  denne.  Af 
dem  hade  det  också  uppstått  ett  kraftjgt  och  sedligt  slakte. 
Men  dessa  orientaliska  slafvar  hade  svstematiskt  korrum- 
perats,  innan  de  erhållit  friheten,  de  hade  initierats  i  de  us- 
laste  sidorna  af  det  romerska  lifvet,  de  hade  insupit  forakt  for 
månniskovfirdet,  lårt  sig  att  smickra,  krypa  och  Ijuga,  och 
det  var  detta  slafs  in  ne,  de  gåfvo  sina  efterkommande 
i  arf. 

FrSn  dem  år  det  tvifvelsutan  som  kejsartidens  stora 
moraliska  lyten  hårrora,  de  lyten,  som  jag  forut  endast  an- 
tydt,  men  som  i  viss  mån  kunna  motivera  de  hårda  omdomen, 
som  uttalats  om  denna  period. 

Kejsartiden  var  den  moraliska  feghetens  tidsalder.  Under 
(Ilaudius  voro  kejsarens  «frigifne»  så  godt  som  envålds- 
hårskare,  och  åfven  under  de  goda  kejsarne  hade  dessa 
moraliskt  tvifvelaktiga  existenser  ett  otillborligt  inflytande. 
For  dessa  råa  och  posande  uppkomlingar  kropo  statens 
framstå    mån    och    behandlade   dem    hardt    når  som    liogre 
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vasen.  At  Pallas  voterade  senaten  de  pretoriska  insignierna 
och  en  åieskånk  på  15  millioner  sestertier,  och  senatorn 
Vitellius,  ett  monster  af  kryperi  och  feghet,  fader  till  kej- 
sai-en  med  samma  namn,  hade  t.  o.  m.  bland  sina  husgudar 
uppsalt  bilder  af  Narcissus  och  Pallas.  Men  Vitelliernas 
egen  stamsaga  år  karaktåristisk  for  denna  tid.  Den  forstå 
Vitellius  var  en  frigifven  skoHickare.  Hans  son  blef  en  rik 
procentare,  dennes  son  senator,  och  med  den  tjårde  genera- 
tionen  læsteg  den  frigifne  slafvens  ått  kejsartronen. 

Kryperiet  for  kejsaren  och  hans  frigifna  upprepadcs  i 
mindre  skala  i  hvarje  hus  af  nfigon  betydenhet.  Utom  af 
slafvar   omgaf  hvarje   formogcn    romare   sig  med  en  hop  af 
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klienter,   f.  d.  frigifna   eller  afsigkomna,  fattiga   medborgare, 
hvilkas  enda  gora   bestod  i  alt  «uppvakta»  patronen  d.  v.  s. 
att  såsom  sysslolosa  statister  sloa  bort  sin  dag  i  hans  atrium, 
folja   honom,    når   han    behagade    begifva   sig   ut,   och,   om 
lyckan  var  god,    «spela   folk»  vid  hans  middagar,  dar  de  då 
hugnades  med  de  såmsta  bitarne  och  det  suraste  vinet  sancit 
maltraeterades  och    hånades  icke  blott  af  husets  herre  utan 
åfven   at*  dennes   slafvar.     Tidigt  gå   morgonen,  i  regn  och 
slask,  maste  de  begifva  sig  hemifrån  for  att  i  tid  vara  framme 
vid  patronens  lever;   ofta  maste  de,   huttlande  af  kold,  vanta 
utanfor,   innan   portvakten    behagade    oppnå    for   dem,    och 
sedan    hade   de   att   motse   en    hel    dag   af   forodmjukelser. 
Hvarfor?    For   en   drickspenning,   som  på  Martialis'  tid  be- 
lopte   sig  till  omkring  6  sestertier  (vid  pass  en  krona)  samt 
då   och   då   några   aflagda   klåder.     Detta   klientelvåsen    var 
således   icke   blott   lattjans   och   syssloloshetens   plantskola; 
det  var  afven  den  moraliska  feghetens,  och  Martialis  lif  och 
dikter  visa  oss,  till  hvilken  lumpenhet  en  dylik  klient  kunde 
sjunka  ned.    Orientens  slafsinne  hade  nu  ofverforts  till  Rom. 
Denna  feghet,  forberedd  trappsteg    for   trappsteg  i  sam- 
hållets    rangskola,    kulminerade    i    senaten.     I   vårkligheten 
var  senaten  visserligen  den  egentliga  regeringen,  men  olyckan 
var,   att   dess   och  kejsarens  maktsfårer  aldrig  voro  lagligen 
begi*ånsade    mot   hvarandra.     Under   aldre   tider   var  darfor 
senaten  den  enda  myndighet,  som  kejsarne  fruktode  och  miss- 
trodde,   och    under   de   dåliga  kejsarna  var  det  foretrådesvis 
mot  senaten,   som    det  monarkisko  despotlynnels  nycker  ur- 
laddade  sig.    Om    senaten    kan    det   darfor  sagas,  hvad  .som 
icke   kan    sågas   om  andra  samhållsklasser:  den  lefde  vårk- 
ligen  med  snaran  om  halsen,  ocli  foljden  håraf  blef  en  grans- 
los   feghet.     Då   kejsaren    taladc,    afbrots   han   af  ursinniga 
bifallsrop,  liksom  ur  stand  att  ståtja  sin  hånforelse,  stortade 
man  upp  från  sina   platser   och    kastade  sig  for  hans  fotter. 
Man  sokta  gissa    sig   till  hans  onskningar,  voterade  heders- 
betygelser  åt   hans  gunstlingar  och  fordomde  utan  tanke  på 
råtten  alla  hans  tiender.    Aldrig  borde  man  ett  manligt  ord; 
de   sjålfståndiga   naturerna    inskrånkte   sig  till  att  tiga  eller 
halla   sig   borta  från  senatens  sammantråden.     Direkt  oppo- 
nera   vågade   icke   ens   de,   och    ett  allvarligt  motstand  mot 
ett  kejserligt  forslag  syntes  så  otånkbart,   att  en  fronderande 
senator,   som    var   for   stolt  och  for  årlig  att  ro.sta  med  den 
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servila  hopen,  Iinldre  sjalf  forkortade  sitt  Hf,  an  han  vSgade 
tåga  till  ordet  fnr  sin  ofvertygelse ;  en  senator  dog  t.  o.  m. 
af  forsknickelse,  dfi  han  befarade,  att  han  iSdragit  sig  Tibe- 
rius'  nnisshag.  Och  afven  man  som  Seneca  kunde  af  mora- 
lisk  feghet  ncdlSta  sig  till  rena  lumpen  heter.  Nar  Nero 
dodat  sin  moder  och  det  ofticielt  hette,  att  hon,  cfter  at  hafva 
konspirerat  mot  sonens  lif,  sjiilf  forkortat  sina  dagar,  skref 
Seneca  i  Neros  namn  ett  bref,  i  hvilket  han  gaf  ett  uttryck 
flt  mordarens  sorg  ofver  moderens  dod.  Det  var  i  detta  bref, 
de  hemskt  hyctklande  orden  forekomma:  salvum  me  adhuc 
non  credo,  nee  gaudeo. 

Och  denna  feghet  existerade  ej  blott  under  de  dåliga, 
utan  afven  under  de  goda  kejsarne,  då  en  opposition  kunnat 
vara  ganska  oskadlig. 

Man  har  med  ratta  påpekat,  att  denna  feghet  ej  blott  var 
af  moralisk  art.  Den  vStriickte  sig  också  till  tankens  egen 
vtirksamhet,  OcksS  dess  frihet  bands  af  samma  slafsinne. 
Trots  allt  sitt  matet  iella  valstånd  har  denna  tid  ej  att  upp- 
visa  en  enda  praKtisk  upptinning,  den  har  ej  gjoil  en 
enda  vetenskaplig  upptackt  och  den  har  en  redan  doende 
tidsalders  okritiska  vordnad  for  forntiden.  Det  ar  mot  denna 
Storå  och  arorika  forntid,  som  satirikerna  och  moralisterna 
blicka  tillbaka,  och  aldrig  våga  de  att  kackt  skada  han  mot 
framtiden.  Tanken  att  man  skulle  komma  utofver  denna 
forntid  forefaller  orimlig,  och  man  nojer  sig  med  att  saga 
om,  hvad  som  redan  århundraden  forut  blifvit  sagdt.  Ser 
man  på  de  rhctoriska  dcklamationerna,  ar  det,  som  om  forn- 
tiden ej  ens  existerade.  Talen  handla  slandigt  blott  om  tinge- 
rade  handel.^^cr  i  forntiden,  aldrig  om  v/irkliga  tilldragelser  i 
rhetorns  egen  tid.  En  bjuder  t.  ex.  pa  ett  tal,  som  Demos- 
thenes  kunde  iiafva  hållit  cfter  slaget  vid  Khaironeia,  en 
annan  låter  samme  store  talare  forsvara  sig  mot  beskyllningen 
ntt  hafva  blifvit  mutad  af  peiserna,  en  tredje  sysselsattcr  sig 
med  frågan,  huru  man  .skulle  behandla  de  vapenlosa  spar- 
tiater,  som  från  Sphakteria  återvånde  till  Lakedaimon  o.  s.  v. 
Det  var  foitfarande  blott  minnena  trån  Greklands  storhetstid, 
som  spokadc  i  deras  hjårnor.  T.  o.  m.  språkligt  ansloto  de 
sig  till  forfattarc,  som  lefvat  århundraden  fore  dem.  Ej  ens 
inom  filosofien,  som  dock  mer  eller  mindre  intresscrade  de 
fiesta,  uppstod  ett  enda  nytt  .system,  om  man  undantager  den 
Imlfl  orientaliska  neoplalonismen,  utan  åtven  hår  nojde  man 
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sig  med  att  reproducera  forntiden;  bland  alla  de  manga  iidla 
och  sedligt  stora  personligheter,  som  under  kejsartiden  egnade 
sig  fit  tilosotien,  fauns  ingen  enda  djarf  och  fordomsfri  tan- 
kare,  ingen  som  vfigade  att  vandra  oforsokta  stigar.  På 
samma  satt  i\v  det  inom  den  bildande  konsten.  Skulptoren 
kopierar  troget  de  forkristliga  Srhundradenas  konst,  mång- 
faldigar  i  det  ojindliga  Praxiteles',  Polykleitos'  och  Lysippos' 
statyer,  men,  undantager  man  Antinous-gestalten,  kan  han 
cj  åsladkomma  ens  en  variation  af  dessa  gamla  typer.  For 
hvarje  sekel,  som  går,  blir  afven  det  tekniska  utforandet  allt 
siimre,  och  redan  ett  århundrade  innan  barbarerna  erofra 
Rom,  ar  konsten  fullkomligt  barbarisk.  Man  formår  knap- 
pest att  utmejsla  en  kolonn,  utan  nojer  sig  nicd  att  for  de 
kristna  basilikorna  helt  enkelt  rofva  byggnadsmaterialet  från 
de  hcdniska  lemplen.  ( >fverallt  således  intellektuell  lattja  och 
slafsinne. 

En  annan  yttring  af  deima  degeneration  var  den  forfarande 
folkminskningen. 

Det  asketiska  åskådningssatt,  som  nu  i  vissa  kretsar  bor- 
jadc  gora  sig  gallande,  kan  ej  hafva  haft  något  namnvardt 
inttylande  hiirpå.  Mera  betydde  den  starka  cmigrationen. 
Men  afven  denna  ersattes  delvis  af  en  motsvarande  slafimport, 
och  folkminskningen  kan  for  ofrigt  iagttagas  icke  blott  i  Ita- 
lien,  utan  afven,  om  an  i  mindre  grad,  i  provinserna.  Orsaken 
låg  djupare.  Driften  att  fortplanta  sig  ar  ju  en  yttring  af  ett 
folks  lifskraft,  af  dess  begår  att  lefva,  och  denna  lifskraft 
hade  antikens  greker  och  romare  fiirlorat.  De  fiesta  sokto 
att  undandraga  sig  aktenskapets  obehag,  och  om  man  gifte 
>ig,  begWinsade  man  sin  afkomma  till  ett  eller  två  barn. 
Hur  sallsynt  elt  storre  antal  var,  visas  bjist  daraf,  att  då 
Plinius  .skall  anfora  etl  exempcl  på  en  fornam  romare,  som 
haft  >ex  barn,  nodgas  han  gå  tillbaka  anda  til  (Iracchernas 
tidsalder. 

Kil  folk,  inom  hvilket  detta  .s.  k.  tvål)arnsystcm  lillampas, 
ar  naturligen  domt  till  undergang  eller  hanvisadt  till  de  till- 
skott,  <om  immigralioncn  kan  tillfora,  ty  for  det  forstå  — 
och  dclla  galde  .^arskildt  Kom  —  ar  det  ju  en  mangd  per- 
.soner,  som  alis  icke  gifta  sig;  vidare  aro  ju  ttera  aktenskap 
liarnlo^a  o(»h  for  del  tredje  dor  ju  en  mangd  barn,  innan  de 
vuxil  upp  och  oflcrlamnat  nagon  afkomma. 

Så   lange    Italicns  folkslock  forctWidesvis  okades  genom 
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den  orientaliska  slatimporten,  fortfor  emellertid  detta  tvåbarns- 
system  ocli  folkmiingdens  darmed  sammanhangande  sjun- 
kande.  Det  var  slafsinnets  materialism,  som  håri  tog  sig  ett 
uttryck.  Något  hogre  iin  rikedomen  kunde  den  degenererade 
libertinen  ej  tanka  sig,  och  lifven  de  adlare  och  biittre  natu- 
rerna  voro,  kanske  utan  att  de  sjalfva  markte  det,  fångna 
under  samma  materialism.  Man  ville  derfor  ej  forminska 
formogen heten  genom  att  dela  den  pft  for  många  arfvingar, 
och  foljden  biet,  att  en  familj  siillan  hade  mera  iin  ett  eller 
två  barn.  Men  dft  detta  system  naturligen  foretradesvis  till- 
iampades  inom  de  burgnare  klasserna,  blef  samhallet  i  foljd 
daraf  stiindigt  rekryteradt  nedifrån.  Men  detta  betydde  å  den 
andra  sidan  kulturens  tillbakagång. 

Denna  folkminskning  iir  emellertid  ej  konstant  for  hela 
kejsartiden.  Med  det  tredje  Arhundradet  borjar  niimligen 
folkstocken  återigen  att  stiga.  Men  det  iir  icke  Italiens  gamla 
befolkning,  som  okas,  utan  det  ar  ett  nytt  och  lifskraftigt  folk, 
hvars  massinvandring  nu  vidtager.  Italiens  folkstoek,  som 
forut  orientaliserats,  borjar  nu  att  germaniseras. 

For  att  upphjalpa  det  forfallna  landtbruket  och  fylla  de 
på  folk  utblottade  distrikten  tillgrep  namligen  Marcus  Aure- 
Hus  en  radikal  åtgard.  Han  ingick  namligen  «forbund»  med 
en  mangd  af  de  germanska  stammar,  hvilkas  angrepp  pa 
riksgriinsen  hade  utgjort  en  ståndig  fara  for  det  romerska 
rikel,  och  tillat  dem  nu  —  med  hustru  och  barn  —  slå  sig 
ned  på  vissa  områden  inom  riket  såsom  s.  k.  inquilini, 
d.  v.  s.  såsom  ett  slags  halffria  småarrendatorer.  Storsta 
delen  erholl  val  sin  boplats  vid  Donau  och  Rhen,  men  skaror 
af  andra  ofverfordes  till  Italien  och  Africa.  Och  detta  kolo- 
nisationssvstem  fortsattes  afven  under  Marcus  Aurelius'  efter- 
foljare. 

Riket  fick  nu  en  ny  lifskrafl.  Ett  ungt  folk,  som  ej  led 
af  de  forna  innebyggarnes  degénerations-tvinsot  inympades 
på  den  romerska  folkstocken,  och  foljden  visade  sig  snart  i 
en  stigande  folkmangd.  Det  gamla  talet  om  den  stiindiga 
folkbristen  forstummas,  likaså  klagomålen  ofver  omojligheten 
att  anskaffa  soldater.  «I  det  Qårde  århundradet  —  sager  Seeck 
—  var  utskrifningsmaterialet  så  rikt,  att  man  kunde  vara 
kråsen  vid  anlagandet  af  rekryter,  och  slutligen  inforde  man 
elt  militårmatt,  som  val  motsvarade  den  germanska,  men 
ingalunda  den   sydlåndska  kroppsliingden.     I  iildre  tid  hade 
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fem  romcrska  fot  (1,48  meter)  galt  också  hos  en  soldat  som 
en  respektabel  l/ingd,  och  den  legion  af  idel  sexfots-folk,  som 
Nero  bildade,  bor  hafva  vuckt  lika  stor  beundran  som  seder- 
mera  Fredrik  Vilhelm  I:s  juttegarde.  Men  sedermera  kunde 
man  fordra  ett  minimum  af  5  fot  och  7  tum  (  -  1,65  meter) 
och  for  eliltruppcrna  t.  o.  m.  10  tum  (  1,72  meter),  under 
det  alt  måttet  i  tvska  armeen  blott  var  1,57  meter  och  1893 
efter  franskt  monster  t.  o.  m.  nedsattes  till  1,54.  En  ny  krigisk 
ungdom  hadc,  liksom  Kadmos'  draksådd,  hastigt  skjutit  upp 
ur  jorden,  och  man  kan  vara  viss  pfi,  att  den  icke  sugit  sina 
lifssafter  ur  den  grekiskt-romerska  nationens  fortorkade  rot.» 

Ett  annat  faktum  pekar  fit  samma  hall.  Under  hela 
kejsartiden  anda  tram  till  Marcus  Aurelius  ansågs  tre  barn 
såsom  en  synnerligen  stor  afkomma  och  såsom  bekant  med- 
torde  detta  anlal  vissa  Wittigheter  for  familjefadren,  den  s.  k. 
jus  trium  liberorum.  Men  redan  under  Septimius  Severus 
kunde  anlalet  hojas  till  fyra,  for  provinserna  till  fem. 

På  den  italicnska  kulturen  maste  naturligen  detta  nya 
folkelement  utofva  ett  afgorande  inflytande.  Inom  litteraturen 
spåras  denna  invnrkan  val  foga.  Redan  med  100-talets  slut 
var  den  latinskt-grekiska  litteraturen  så  godt  som  dod,  och 
de  nya,  halfvilda  immigranterna  voro  ej  danade  att  annu  på 
många  generationer  afgifva  några  litteratorer.  Snarare  bi- 
drogo  de  till  alt  ytlerligare  barbariscra  det  svagt  spirande 
littenira  lifvet.  Men  pa  .statslifvets  område  var  deras  in- 
Hvtande  desto  storrc. 

Romarens  slora  insals  i  kulturen  hade  varit  hans  emi- 
nenta  statsbildningstalang,  hans  formåga  att  boja  den  indi- 
viduella  viljan  for  statens  myndighet.  Tnder  kejsartiden  hade 
detta  sinne  formalt  sig  med  orientalens  politiska  liknojdhet 
ooh  triilaktiga  undergifvenhet  for  makten,  och  den  romerska 
staten  hade  då  nastan  hafl  karakt/iren  af  en  orienlalisk  despoti. 
Med  germanerne  kom  elt  alldeles  motsatt  åskådningssått. 
Deras  .styrka  var  deras  kraftigt  utvec^klade  individualism, 
deras  personliga  frihclsbcgar,  .som  annu  sa  lange  blott  yttradc 
sig  i  rent  sjalfsvåld  i  forhållande  till  all  borgerlig  ordning. 
Jamfnra  vi  nu  i  politiskt  hanscende  de  l)åda  f7')rsla  århundra- 
dena  inom  kejsartiden  med  de  bada  foljande,  tinna  vi  en 
markbar  skillnad  l.'nder  de  l>åda  forrå  råda  fred  och  borger- 
lig ordning,  under  de  l)åda  .senarc  forekomma  d/iremot  stan- 
diga    mililarrcvoller,    pronunciamenton    och    inbordesfejder. 
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Det  (ir  som  en  ny  anda  nu  brutit  in,  sjiilfsvåldets  ocli  den 
germanska  individualismens  anda.  Den  gamla  romerske 
slatsforfattningen  bibeholls  val,  men  endast  såsom  ett  skort 
skal,  hvilket  slutligen,  afven  det,  brast  sonder  for  de  ger- 
manska sviirdshuggen  —  men  också  då  blott  i  vasterlandel, 
<lit  den  stora  germanska  invandringen  skedde;  i  ostern,  hvars 
grekiskt-romerska  folkstock  deremot  rekryterades  från  Orien- 
ten, fortbestod  donna  statsforfattning  såsom  en  osterlåndsk 
despoti. 

Redan  fore  den  gotiska  oeh  longobardiska  erofringen  hade 
således  det  germanska  folklynnet  borjat  sitt  underminerings- 
arbete  under  det  antika  statsskicket,  och  liksom  vi  på  det 
religiosa  området,  genom  inflytelser  från  Orienten,  redan  for* 
nimma  en  flakt  af  medeltidens  anda,  så  kunna  vi  åfven  på 
statslifvets  område,  genom  germanskt  inflytande,  skonja  fore- 
budet  om  denna  nya  tidsalder  med  dess  ståndiga  kamp 
mellan  romerskt  statsbegrepp  och  germanskt  frihetsbegår. 

Kejsartiden  er  således  icke  blott  en  aftyningens  period. 
Den  ar  afven  nybildningens,  och  ur  den  doende  antika  kul- 
turen  borjar  redan  den   medeltida  bildningens  spåda  brodd 

att  skjuta  upp. 

H.  Schfick. 


DEN  LITTERÆRE  SITUATION 

I  FRANKRIGE 

11883  udgav  Paul  Bourget  en  liden  bog,  Essais  de  psycho- 
io(jie,  som  til  en  vis  grad  blev  et  program  for  ottiaarenes  gene- 
ration.  Idet  Bourget  fordybedc-  sig  i  sine  og  sine  samtidiges 
yndlingsforfatlere,  Hcnan,  Bcaudelaire,  Amiel  o.  s.  v.,  kom  han 
samtidig  til  at  analysere  den  unge  slegts  egen  sjælsliistand.  Dette 
er  bogens  hovedinteresse;  for  den,  som  vil  studere  fransk  sjæieliv 
i  oltiaarene,  er  Bourgets  essais  et  uundværiigt  hovedverk. 

I  disse  dage  udgir  Bourget  sine  «samlede  verker»,  hvori 
hans  i»ssais,  som  var  hans  littera.»re  debut,  gjenoptrykkes,  og  i 
anledning  heraf  har  Doumir  i  en  interessant  afhandli ng  i /{«mr 
iles  deiix  M ondes  med  Bourget  som  ud  gangs  punkt  forsogt  at  fast- 
slaa,  hvad  han  kalder  le  bilan  dUine  yénération :  han  finder  tids- 
punktet l)ekvcmt  til  et  opgjjir  med  ottiaarenes  slegt,  han  soger 
at  gjore  rede  for,  hvad  det  unge  skrivende  FranJcrige  har  villet, 
og  hvad  det  har  evnet  i  de  sidste  tyve  aar.  lian  er  i  sin  skild> 
ring  heraf  ikke  blot  analytisk  og  beskrivende,  men  ogsaa  strengl 
dc»mmende;  han  finder,  at  sieglen  fra  sit  udgangs[)unkt  har  va»rel 
merket  af  farlige  sjnOesygdomme,  som  det  gjjelder  at  undersoge 
ng  helbrede. 

.Naar  liourgot  i  sin  lid  evnede  al  gi  ve  en  saa  udmerket  frem- 
sli Iling  af  disst»  ^ygdomme,  sig<M*  han,  saa  var  del,  fordi  han  selv 
\arsmittel;  og  samtidig  som  han  beskrev  dem,  bidrog  han  ogsaa 
til  at  udbredt'  dem.  lian  er  ikke  tilboielig  til  at  indromme  delte 
nu  Ihi  (let  standpunkt,  han  nu  indlar,  er  klart  nok,  og  den 
inlen»s*<ant(»  forta b»,  hvormed  han  ind leder  den  nye  udgave  af 
sine  verker,  lader  os  ikke  i  tvil  om  det  resultat,  han  nu  er 
kommet     til:      ♦  Kn    langvarig    undersogelse    af    det    nuværende 
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Frankrigs  moralske  sygdomme,  hvortil  disse  essais  var  indlednin- 
gen,  har  nu  ogsaa  tvungel  mig  til  at  erkjende  den  sandhed,  som 
(idligere  har  været  udtalt  af  ganske  andre  autoriteter  end  mig, 
af  Balzac,  Le  Play  og  Taine,  nemlig  at  for  individerne  som  for 
samfundet  er  i  det  nærværende  øieblik  kristendommen  det 
eneste  og  nødvendige  vilkaar  for  sundhed  og  helbredelse.»  Paa 
det  punkt  i  sin  litterære  løbebane,  hvor  Bourget  kaster  et  sam- 
lende blik  lilbage  paa  sit  arbeide,  gjør  han  det  samme  som 
Balzac,  da  han  fandt  paa  at  binde  sine  romaner  sammen  til  la 
Comedie  hunmine^  og  som  Dumas  fils,  da  han  skrev  sine  Prefaces: 
han  bukker  under  for  ønsket  om  at  se  en  enhed  i  sine  arbeider. 
Han  tror  for  fuldt  alvor,  at  han  aldrig  har  forandret  standpunkt. 
Han  er  overbevist  om,  at  han  tænkle  paa  samme  maade  dengang, 
han  skrev  sine  essais,  som  han  tænkcr  den  dag  idag;  det  var 
kun  den  psychologiske  methode,  som  tvang  ham  til  at  være  bare 
objektivt  analytiker  uden  personlig  mening  om  nogen  ting.  «Men 
dotte  tilskuerstandpunkt,  fra  hvilket  man  ikke  drager  nogensom- 
helst  slutninger,  kan  kun  være  forbigaaende.  Det  er  en  frem- 
gangsmaade.  svarende  til,  hvad  Descartcs  kalder  den  methodiske 
tvil.»  Hvad  der  gjør  denne  illusion  cndnu  lettere  for  Bourget, 
er  den  kjendsgjerning,  at  han  i  sin  beskrivelse  af  sin  tids  føl- 
somhed  hyppig  gjorde  opmerksom  paa  dens  usunde  natur.  I 
anledning  af  Henan  og  brødrene  Goncourt  pegte  han  paa  «den 
spire  til  melankoli,  som  indcholdes  i  diletlantismen».  I  anledning 
af  Stcndahl,  Turgenjew  og  Amiel  paaviste  han  «nogle  af  det 
kosmopolitiske  livs  skjæbnesvangre  konsekvenser».  f3audelaires 
digto  og  Dumas  skuespil  var  ham  et  paaskud  til  at  analysere 
den  modorne  kjærligheds  nuancer,  og  til  at  undersøge  «de  per- 
verse og  impotente  former  af  kjærligheden,  som  fremkommer 
under  trykket  af  den  analytiske  aand».  Han  undlod  ikke  at  op- 
nævne  do  svækkelser,  som  er  e.i  følge  af  vor  tids  tvilesyge:  vilje- 
svaghod,  samvillighedssofislik,  udyglighed  til  at  handle.  Mon  det 
or  hor  lonon,  ni  a  aden  at  sige  del  paa,  som  er  det  betegnende. 
Disse  forfattere,  hvis  indflyde!>o  han  analysorede  paa  on  saa  ind- 
gaaonde  maade,  var  ikke  blot  beundret  af  Bourget;  mon  han 
elskede  dem  og  hørte  til  deres  fromme  tilbedere.  Disse  sjiels- 
tilstande  var  kanske  sjeldne  undlageisestilfældo,  maaske  ogsaa 
farlige,  men  han  aoceplerede  dem,  da  de  jo  selvfølgelig,  ligpsoni 
ethvert  andet  fænomon  var  bestemte  af  en  sum  af  omstu-ndighoder 
og  vilkaar.  Han  ikke  blot  fandt  sig  i  disse  sygdomme,  saaledes 
som  man  finder  sig  i  det  uundgaaeligo,  men   han   fandt  dem  for- 
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tryllende  og  nød  dem  med  hele  sin  sjæl.  Han  spottede  samfunds- 
forlmdrerne,  og  trøstede  sig  med,  at  var  end  dekaden  terne  under- 
legne, naar  det  gjaldt  at  bygge  landets  lykke,  saa  var  de  desto 
mere  overlegne  som  kunstnere  og  sjælekjendere.  «Det  er  sand* 
synligvis  en  lov,  at  barbariske  samfund  hver  dag  tenderer  mod 
en  bevidsthedstilstand,  som  de  beærer  med  ordet  civilisation,  og 
naar  de  har  opnaact  denne  tilstand,  udtørres  livskraften  i  dem. 
Øslerlændingerne  pleier  at  sige:  naar  huset  er  færdig,  træder 
døden  indenfor.  Lad  da  ialfald  denne  uundgaaelige  gjest  finde 
vort  hus  smykket  med  blomster!»  Bourget  vilde  nu  aldrig  ind- 
lade  sig  paa  slig  vissen  tale,  han  vurderer  nu  slig  østerlandsk 
lapselhed  efter  dens  virkelige  værdi.  Men  saa  bør  han  ogsaa 
indromme  det!  Der  har  foregaaet  en  betydelig  forandring  i  ham, 
den  samme  forandring,  som  vi  lidt  efter  lidt  har  kunnet  iagttage 
i  hans  romaner;  men  forandringen  er  kun  blevet  saa  meget  desto 
tydeligere,  naar  vi  nu  paanyt  læser  hans  essais;  vi  ser  her  en 
slaaende  kontrast  mellem  Bourget  fra  idag  og  Bourget  fra  for 
15  aar  siden.  Han  kan  gjerne  indrømme  det  og  glædc  sig  over 
det.  Han  har  befriet  sig  fra  de  indflydelser,  som  han  var  slave 
under,  er  løst  af  trolddommen  og  sluppet  ud  af  den  strøm,  blandt 
hvis  repru*sentanter  han  selv  var  en  af  de  betydeligste.  Hvem 
ved  ikke,  at  denne  form  af  uafhængighed  er  en  af  de  sjeldneste 
og  vanskeligste?  Det  tjener  kun  til  hans  ære,  og  det  er  oveni- 
kjobet  det,  som  gir  optrykkct  af  essais  aktuel  betydning  og  ny 
interesse.  Lad  os  da  stille  os  paa  det  synspunkt,  som  nu  er 
blevet  Bour^^ets,  og  lad  os,  begunstigede  af  tidens  fjernhed,  oplyste 
af  erfaringon,  underviste  af  begivenhedernes  gang,  med  vore  nye 
øine  80  paa  vort  eget  billede  fra  igaar. 

Intet  vilde  være  lettere  end  at  gjøre  sig  lystig  over  portrattet; 
del  er  som  at  l>lade  i  et  gammelt  album,  og  der  kunde  være 
mangt  og  megoi  Uuerligt  at  more  sig  over,  gan) le  moder,  som  nu 
bare  vilde  synes  latterlige,  smil,  som  kun  er  griniacer,  fijlsomhed, 
som  ikke  biMiger  virker  paa  os,  viglighed,  som  ikke  imponerer 
os  m(»re.  Men  sagfu  er,  at  vi  ikke  egentlig  er  opiagt  til  at  more 
os,  ikk^»  fi»l(»r  den  rin^»»sle  lysl  til  al  gjore  loior;  nei,  her  er 
ingen  grund  til  spol.  Kr  di*l  saa,  al  vi  har  gjennemgaaet  en  af 
«le  kriM»r,  >j»ni  blir  <li»«lelii:e,  (ini  de  blir  langvarige,  saa  vilde  det 
v?i*n»  ii(ii^i\<'li.Lrt  al  lM»handli»  sagen  iiden  alvor  og  bev;i»gelse. 
Knh\«*r  m^rioration  har  sit  snTskille  merke;  JJO-aarene  var 
beromt  for  sin  entlnisia>nH*,  oOaarene  for  sin  sans  for  positive 
rMaIil«*l<'r;     HOaartMn»     vil     blive     beronil    som     den    jordbund^    i 
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hvilken   der  skulde   spire,    voxe   og    udfolde    sig   en    hel  flora  af 
usundheder. 

Den  ældsle  og  vigtigsle  af  disse  sygdomme  var  dilellanlisraen. 
Franskmanden,    som    tidligere    havde  været   bekjendt  for  sin  lidt 
kortsynte  bonsens,  for  sin  lidt  snevre  klarhed,  opdagede  pliidselig 
i  sit  indre  en  ny  intelligens,    som   var  forstaaende  uden  grænser. 
Ingen  tanke  syntes  ham  længere  sand  eller   falsk,   men   sand  og 
falsk  efter  hinanden    eller   paa  samme  tid.      Han   opdagede   ikke 
længere  nogen  væsentlig  modsætning  mellem  godt  og  ondt.     Idet- 
heletaget  ingen  skarp  distinktion    paa    noget  omraade,    men    kun 
umerkelige    nuancer,    der    opløste    sig    i    hverandre    gjennem    en 
række   af  forskjellige   grader.     Ingen    paasland,    som    ikke   strax 
maatlc  finde  sit  korrektiv  i  den  modsatte  paastand.     En  ny  rhetorik 
underviste  i  at  lave  kløgtige  overgange,  saaledes  at  slutningen  af 
enhver  sætning  ihjelslog  begyndelsen  afden.     Saaledes  draget  fra 
den    ene    pol    til    den    anden    i    en    evig    pendelbevægelse    blev 
menneskeaanden    ude    af  stand    til    at   flxere   sig,   d.  v.  s.  til    at 
vælge,  drage  slutninger  og  bestemme  sig.      Det  gjaldt   at  forståa 
alt,  tilstede  alt.     Kun  én  tilstand  var  utilstedelig:    den  som  man 
blandl  de  indviede  kaldte  «den  rædselsfulde  vished».     Oprindelsen 
til  denne  bevægelse  gaar  tilbage  til  Henan,    hvis  indflydelse   har 
ruget  saa  tungt  over  denne  generalion,  som  er  gjennemtrængt  af 
hans  aand.      Han  behagede   sig  dengang  i   gjennem    frivole  ind- 
fald  i  sin  alderdom  at  udstede  et  dementi  til  sit  tidligere  liv,  som 
helt  og  holdent  havde  været  viet  en   anstrengt  søgen    efter  sand- 
heden.    For  sit  eget  vedkommende   vedblev    han   at  være  knyttet 
til    den    rationalistiske    kritiks     principer     og    opgav     aldrig    sin 
uryggelige  tro  paa  videnskabens  fremtid;  men  for  andre  anbefalede 
han  en  filosofi,  mættet  med  universal  tvil,  skeptisk  indifferentisme, 
ligegladhed.      Fra    filosofien    udbredte    smitten    sig   til    hele    litte- 
raturen,   til    romanen,    poesien,    theatret,    ja    endog    til    kritiken. 
Kritikens  opgave  blev  ikke  længere  at  dømme  eller  at  klassificere, 
men  kun  at  gjenforta^lle  alle  følsoinhedens  nuancer  med  bøgcrne 
som    udgangspunkt.      Hvorfra   skulde  den  nu  hente  sin  ret  til  at 
udlale  en  almengyldig  mening,  nu  da  den  var  reduceret   til    kun 
at  notere  usikre,  skiftende  indtryk,  som  var  afhængige  af  tusinde 
aarsagor,  af  kritikerens  tilfældige  humør  og  veirets  omskiftelserV 
Meget  faa  har  modslaaet  den  almindelige  strøm   og  udsat  sig  for 
at    bli    mistænkt    for  dunihed;    de    er  snart  talle,  som  har  vovet 
at  optra»de    som    autoritetens    talsmænd    med    fare   for   at   se  sig 
beskyldte  for  doktrinarismer.       Tanken  gaar   helt   og   holdent  til 
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grunde,  idet  den  opgir  sig  selv  og  fortaber  sig  i  ubestemte,  llyg- 
tende  perspektiver.  Denne  slags  skepticisme  er  her  i  Frankrige 
uden  forfædre.  Man  tinder  ikke  noget  tilsvarende,  hverken  i 
Montaignes  reserverede  kløgt,  som  aldrig  forvildede  sig  ind  paa 
omraader,  den  ikke  beherskede,  eller  i  oplysningstidens  vantro, 
som  førte  sin  kamp  med  en  fanatismes  hele  livskraft  og  begei- 
string.  Men  ligesom  denne  skepticisme  strider  mod  vore  tradi- 
tioner  og  vor  historie,  saaledes  strider  den  ogsaa  mod  lovene  for 
den  menneskelige  aand,  som  higer  mod  vished  og  bekræftelse. 

Ikke  mindre  «umenneskelig»  er  den  ironi,  inden  hvilken 
forfatterne  nu  i  lang  tid  har  indgjærdet  sig.  Lad  os  her  vogte 
os  for  at  blande  sammen  ting,  som  er  meget  forskjellige,  selv 
om  man  er  vant  til  at  betegne  dem  med  samme  ord.  Den  ironi, 
som  kun  er  en  form  for  spot,  er  en  stilart,  som  er  ligesaa  god 
som  en  anden,  og  om  hvilken  man  kun  kan  sige,  at  middel- 
maadighed  her  er  mere  usmagelig  end  andetsteds.  Lige  fra  I^s 
l^ouinciales  har  denne  form  havt  borgerret  i  vor  litteratur.  Men 
den  ironi,  som  det  her  gjælder,  er  noget  ganske  andet.  Det  er 
en  attitude,  som  hos  indehaveren  forudsætler  et  helt  aandsarbeide, 
et  helt  ensemble  af  følelser,  af  hvilke  den  førsle  er  bevidstheden 
om  hans  egen  overlegenhed  Høit  hævet  over  alle  andre  menne- 
sker lader  han  sig  ikke  injponere  af  de  plumpe  illusioner,  hvori 
de  lader  sig  fange;  som  et  klartskuende  vidne  til  deres  taabelig- 
hed  .ser  han  paa  dem  ovenfra  nedad  med  foragtelig  medlidenhed 
og  transrondenlal  ringeagt.  Fremmed  for  deres  lidonskaber  og 
bisnet  fra  deres  interesser  bevarer  han  tilskuerens  ro  uden  at 
bryde  sig  om  noget  andet  end  at  vaago  over  sin  elegante  positur, 
liefriet  fra  de  fordom  me,  som  njenneskeheden  til  enhver  tid  har 
levet  |*aa,  har  han  fuldt  ud  rede  paa,  hvad  det  er  for  løgne  og 
uvidenhed  den  almindelige  moral  er  lavet  af,  og  han  udsci^lter 
sig  ikke  for  al  l)live  laget  for  en  «dydig  alvorsmand».  —  Han 
tving«»s  jo  til  at  arreplere  de  antagne  love,  til  at  traude  indenfor 
den  almindelig*»  aktivitets  ramme  og  lil  en  vis  grad  selv  at  gjøre 
sin  gjerning,  men  han  sorger  for  at  holde  sig  hiPvel  over  sit 
arbeido  og  v<m1  et  ntrsten  unierkeligt  smil  at  minde  os  om,  at 
han  ikke  lar  del  for  alvor.  Slakkars  dem,  som  er  saa  enfoldige 
al  Iro  paa  del,  de  gji»r!  All,  hvad  der  pleier  at  sa.'tte  andre 
njonn»'«>ker  i  l)OVM'go|se,  at  faa  deres  hjerter  til  at  slaa,  at  begei- 
sin*  d«*m,  at  faa  dem  lil  al  udsu*lle  sig  for  lidelsor,  —  enhver 
irrgj«*rri^'h<»d,  elhvert  haab,  rnhver  u.*dol  og  smertefuld  drøm 
v/i/kker  i   liiuis  syv\  idi*lhoiesle  en   inditterent  nysgjerrighed.     For 
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den,  som  morer  sig,  er  alt  kun  et  skuespil;  for  den,  som  tilbeder 
sig  selv,  er  alt  til  kun  for  at  mætte  hans  forfængelighed, 

Denne  ironi  bidrager  først  og  fremst  til  at  vildlede  følsom- 
heden,  som  fra  det  øieblik  ironien  kom  ind  i  vor  litteratur, 
uophørlig  har  flydt  over  sine  bredder.  Efterat  litteraturen  længe 
havde  været  ufølsom  ligeoverfor  den  menneskelige  elendighed, 
vilde  den  i  en  hast  indhente  det  forsømte  og  aabnede  alle  sine 
sluser  af  medfølelse.  Den  berømmede  uskyldigheden  og  oprinde- 
ligheden,  medlidenhed  med  de  fattige,  ømhed  for  dem,  som  lider, 
overbirrenhed  med  forbrydere.  Det  gjaldt  at  skabe  sig  en  barne- 
sjæl  og  være  primitiv  uskyldig.  Det  er  kun  beklageligt  for 
udsigterne  til  denne  guldalders  komme,  at  forfatterne  var  begyndt 
med  at  isolere  sig  fra  sine  medmennesker.  Hvor  skulde  de  finde 
midlet  til  at  sympathisore  med  dem,  som  de  var  saa  forskjellige 
fra!  Og  til  at  elske  dem,  de  foragtede!  Denne  mildhed,  som 
lod  sig  forsone  med  foragten,  denne  god  bed,  som  lod  sig  forene 
med  egoismen,  denne  ømhed  uden  grænse  og  fornuft,  denne  med- 
lidenhed uden  valg,  denne  passive  og  uvirksomme  barmhjertighed 
er  for  mistænkelig.  Disse  altfor  lidet  tilbageholdte  udbrud 
indgyder  mistillid.  Man  kommer  uvilkaarlig  til  at  huske  paa,  at 
der  i  en  tidligere  periode  af  vor  historie  fremstod  det  samme 
fænomen,  fulgt  af  de  konsekvenser,  vi  kjender.  Allerede  henimod 
midten  af  forrige  aarhundrede  havde  hjerterne  trang  til  at  udgyde 
sig;  tidligere  tiders  Vhomme  honnéte  var  nu  blevet  til  ihomnie  å 
sentiments;  man  var  rørt,  naar  man  udtalte  saadanne  ord  som 
venskab,  man  drømte  om  idyller  i  Gessners  og  Florians  manér; 
man  græd  sine  hede  laarer  over  I.a  Chaussée's,  Sedaine's  og 
[)oaumarchais's  dramaer;  man  blev  øm  ved  tanken  paa  arbeider- 
nes og  bøndernes  skjæbne  og  levede  i  fællesskab  med  naturen. 
Denne  feberaglige  sentimentalitet  paafulgles  af  et  udbrud  af  vild- 
hed.  Det  er  indlysende,  at  godhed  ikke  duer  uden  en  passende 
dosis  energi,  og  at  den  forudsælter  en  vilje,  som  er  herre  over 
sig  selv.  Den  sande  følelse  har  ikke  mange  talemaader  til  sin 
raadighed.  Gjennem  al  denne  pathos  svinder  den  smule  ømhed, 
vi  er  istand  til,  og  vi  har  ingenting  igjen  til  brug  i  det  virkelige 
liv.  Under  alle  disse  fugtige  fraser,  som  afbrydos  af  hulken, 
aner  man  sjælens  haardhed,  rede  til  at  lukke  sig  inde  i  sig  selv, 
og  hjerternes  tørhed,  rede  til  bad. 

Og  vi  har  nu  ved  slutningen  af  aarhundredet  seet  det  samme 
onde  dukke  op  igjen,  som  formørkede  dels  indgang,  og  som  man 
havde   døbl:    aarhundredels   ulykke.      Del    kom    igjen    under    en 
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anden  elikette,  prydet,  som  det  sig  sømmede,  med  en  pedantisk 
og  iidet  rammende  benævnelse.  Thi  pessimisme  og  optimisme 
betegner  kun  hypotheser  til  forklaring  af  verdenssystemet  og  for- 
tæller  ingenting  om  sine  forkynderes  aandelige  dispositioner;  der 
er  ingen  selvmodsigelse  i  at  tænke  sig  en  trist  optimist  eller  en 
glad  pessimist.  Heller  ikke  havde  flesteparten  af  dem,  som  gjorde 
sig  til  af  at  kalde  sig  pessimister,  spekuleret  synderlig  over  ver> 
denssvstemet  eller  lænkt  stort  over  livets  vilkaar,  hvad  der  var 
saamegel  desto  rimeligere,  da  de  i  almindelighed  var  meget  unge. 
Men  de  var  allerede  modløse  og  trælte  af  alt,  saaledes  som  den 
ældre  generation  havde  været.  Men  der  var  dog  endnu  et  slags 
storhed  over  fortvilelsen,  saaledes  som  den  fremtraadte  hos  Héné, 
Obermanne,  hos  de  hyronske  og  romantiske  helle.  Deres  des- 
illusion  kom  for  en  stor  del  dcraf,  at  de  havde  hengivet  sig  til 
altfor  skjønne  drømme;  og  det  er  nobelt  at  kunne  bli  skuffet. 
Deres  deklamerende  og  lyriske  veltalenhed  gik  over  til  revolte. 
Men  vore  pessimister,  de  har  ikke  drømt,  de  er  ikke  faldt  ned 
fra  en  høide,  de  er  ganske  prosaisk  vandret  ind  i  denne  farve- 
løse  tristhed,  uden  poesi,  uden  eclat,  og  de  er  altfor  svipkkede 
til  at  gjøre  revolte.  —  En  tristhed,  som  er  sammensat  a  f  selv- 
foragl,  udygtighed  til  livet,  magtesløshed,  frygt  for  anstrengelse, 
en  dovenskab,  som  møder  alle  livets  opgaver  med  det  samme 
monotone:  hvad  skal  det  være  godt  for  V 

Til  gunst  for  denne  den  franske  aands  svækkelse,  og  dragende 
fordel  af  dons  magtesløshed  kom  nu,  da  breschen  forst  engang 
var  aabnet,  den  liltera»re  kosmopolitisme.  De  fremmede  litte- 
raturers invasion,  og  den  voldsomme,  sløiende  reklame  for  dem 
er  et  af  de  karakteristiske  Iræk  fra  den  periode,  vi  studerer. 
Man  misforstaa  mig  ikke;  det  er  langt  fra  mig  at  ville  laste  den 
nyvakle  interesse,  som  gaar  ud  paa  at  gjure  os  den  europæiskc 
litteraturs  nioslerverker  lilgj<engolige.  Jeg  er  ikke  blind  for  den 
rigclom,  vor  litteratur  mere  end  i^n  gang  har  erhvervet  ved  at 
as^imile^e  sig  frenjn]e<le  elementer.  Men  det,  som  del  her  netop 
komm(*r  an  pan,  at  man  naar  frem  til,  or  virkelig  at  assimilere 
sig  dom,  al  gj<»re  dem  til  kj»»«l  af  vorl  kji»d  og  blod  af  vorl  blod. 
Og  di»l  har  vor  lill»*ralur  i  dt»n  sidste  lid  ikke  va»ret  i  stand  til 
al  gjure.  Disse  nyo,  ufordniiule  4»leujenter  har  kun  bidraget  til 
at  forstyrre  vor  nalioiinlaands  lig<»vegt  og  harmoni.  Istedetfor  at 
naMMiie  cks  den  fnMnmede  aund  njed  interesse  og  forbehold  har  vi 
overgi\el  os  til  den  udon  nu^tillid.  Isl«Mlclfor  at  soge  efter  del, 
som    paa    notion    maade    kundo   v».»re  overonsslomuiende  med  vor 
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Iradition,  var  det  nelop  det,  som  laa  os  fjernest,  som  var  os  mod- 
sat  og  fjendtlig,  at  vi  helst  smagte  paa.  Vi  beundrede  alt  fremmed 
og  vi  ofrede  uden  et  suk  alle  franske  verker.  Manien  for  dei 
udenlandske  blev  ganske  tøilesløs  og  intolerant,  det  blev  en 
formelig  sekt,  som  fik  sine  adepter,  sine  fanatikere  og  sine 
krampe  pa  tien  ter.  Ja,  se  paa  tolstojanerne,  ibsenianerne  og 
nietszchkianerne,  naar  de  faar  sine  anfald;  men  for  guds  skyld, 
forsug  ikke  paa  at  berolige  dem!  Det  varer  ikke  længe,  før  man 
har  lært  dem  al  kjende;  thi  det  er  bestandig  de  samme.  Urolige, 
exalterede,  optagne  og  travle  løber  denne  flok  foran  enhver  kultus, 
naar  den  bare  kommer  langt  borte  fra  og  kommer  sidst.  De 
griber  med  iver  enhver  ny  mesters  theorier  uden  derfor  at  gi 
afkald  paa  den  foregaaende  mesters.  De  lærer  dilettantisme  hos 
Amiel,  nihilisme  hos  Turgenjew,  evangelisme  hos  Tolsloj,  indivi- 
dualisme hos  Ibsen  og  overmenneskefilosofi  hos  Xietszchke.  Nu 
staar  paa  den  ene  side  utvilsomt  enhver  af  disse  theorier  i  mod- 
sigelse  med  vore  nedarvede  ideer  og  med  vor  aands  væsen  idet- 
helelaget;  og  paa  den  anden  side  staar  de  i  modsigelse  med 
hverandre  indbyrdes.  Tænk  saa  paa,  hvilken  forvirring  i  de 
hjerner,  som  optar  dem  paa  én  gang.  For  et  kaos!  For  et 
anarki!  Dette  er  noget,  som  man  ikke  har  lagt  synderlig  merke 
til,  men  som  engang  maa  siges.  Ved  at  lede  folk  bort  fra  de 
traditionellc  veie,  ved  at  udsætte  dem  for  indbyrdes  stridende 
indflydelser,  har  kosmopolilismen  for  mange  fremragende  aander 
været  en  anarkismens  skole. 

Det  er  imidlertid  ikke  fra  det  intellektuelle  synspunkt,  at 
kosmopolitismens  største  fare  viser  sig.  I  en  særlig  rammende 
passus  havde  Bourgel  allerede  pegt  paa  den  moralske  fare: 
«Moralisten  tvinges  til  at  erkjende,  at  nationerne  taber  meget 
mere,  end  de  vinder,  paa  at  forlade  det  strog  af  jorden,  hvor  de 
er  voxet  op.  Det,  som  vi  kalder  en  familje,  er  altid  blevet  til 
gjennem  el  langt  liv  af  generationer  paa  den  samme  jordplel. 
Foråt  den  menneskelige  plante  skal  kunne  voxe  sig  kraftig  og 
blive  istand  til  at  bære  spirer,  som  er  endnu  kraftigere,  er  det 
nødvendigt,  at  den  gjennem  et  dagligt  og  underjordisk  arbeide 
stadig  absorberer  i  sig  al  den  fysiske  og  moralske  saft,  som  flyder 
fra  et  bestemt  sted.  Det  gjælder,  at  el  klima  gaar  over  i  vort 
blod  med  hele  sin  bløde  eller  vilde  poesi,  med  alle  de  egenskaber, 
som  frembringes  gjennem  en  anstrengt  kamp  mod  de  altid 
samme  vanskeligheder.»  llvad  Bourgel  her  siger  om  det  kos- 
mopolitiske   liv,    som    tilbringes    omkring    paa    de    forskjelligste 
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steder  uden  at  kunne  fæste  sig  eller  skyde  rødder,  er  ligesaa 
sandt  om  dette  sjælens  vagabondliv,  vankende  fra  den  ene  sjæls- 
tilstand  til  den  anden,  uden  at  sjælen  nogensinde  kan  finde 
blivende  sted,  fordi  den  intetsteds  finder  et  sikkert  ly,  forberedt 
ved  en  langsom  udvikling  gjennem  slegterne.  —  Naar  talen  var 
om  det  intellektuelle  liv,  kunde  der  muligens  diskuteres  om  kos- 
mopolitismens  fordele  og  ulemper;  men  hvad  der  ikke  kan  tviles 
om,  og  hvad  det  i  samfundets  interesse  er  af  vigtighed  at  betone, 
det  er,  at  moralsk  er  kosmopolitismen  utvilsomt  en  stor  fare. 

Det  er  uundgaaeligt,  at  en  organisme,  der  angribes  saa  alvor- 
lig, blir  scenen  for  mange  slags  underlige  sygdomstegn:  over- 
spændthed  af  nervesystemet,  forstyrrelse  af  hele  organismen  paa 
grund  af  lokale  læsioner,  vildfarelser,  illusioner,  sanseforvildelser, 
besynderlige  lyster,  som  man  senere  ikke  mindes  uden  rædsel 
eller  (undertiden)  skam.  Disse  pathoiogiske  uregelmæssigheder 
er  ikke  udeblevet  i  denne  periode  af  vor  litteratur.  Vi  behøver 
kun  at  nævne  Baudelaires  efterlignere,  Verlaines  troende  dyrkere 
og  symbolismens  fanatikere.  Her  er  en  jagt  efter  det  kunstige 
og  paradoxale,  det,  som  er  imod  al  sund  sans,  naar  det  bare  er 
fjernt  fra  det  almindelige.  Paa  en  gang  mystisk  og  sanselig 
dufter  disse  forfatteres  verker  af  udskeielser  og  liglugt,  man  over- 
værer forraadnelsen. 

Dilettantisme,  ironi,  føleri,  pessimisme,  mani  for  alt  fremmed, 
mystisk  sensualisme,  alle  disse  sygdomme,  hvoraf  jeg  her  kun 
har  nævnt  de  vigtigste,  optraadte  omtrent  samtidig  i  den  franske 
sjæl.  Man  forstaar,  hvilket  ød elægge Isens  arbeide  de  har  kunnet 
udøve,  hvorledes  de  i  stille  virksomhed  har  kunnet  undergrave 
dens  sundhed.  At  opløse  det,  som  skulde  danne  en  helhed,  at 
skille  det,  som  skulde  være  samlet,  —  det  er  det  hurtige  resultat 
af  alle  disse  ødelæggende  elementers  arbeide.  Denne  splittelse  af 
kræfterne  faar  sit  udtryk  i  den  uforskammelhed,  hvormed  ethvert 
individ  erklærer,  at  han  kun  behøver  at  kjende  sig  selv,  og  at 
ingen  anden  vedkommer  ham  end  han  selv.  Og  den  samme 
deorganisation  finder  sted  i  enhver  individuel  sjæls  indre.  Husk 
bare  paa  den  stakkars  Amiel,  hvem  misbrug  af  analyse  og  dilet- 
lantismen  havde  gjort  ude  af  stand  til  at  fatte  nogen  virkelighed, 
endog  sin  egen  existense.  «Hvor  jeg  er  saarbar!»  sukker  den 
stakkars  mand.  «Dersom  jeg  var  far,  hvormange  sorger  og  ærg- 
relser  vilde  ikke  et  barn  kunne  gjøre  mig!  Hvis  jeg  var  gift, 
vilde  jeg  have  lusen  maader  at  lide  paa,  fordi  der  er  tusen  betin- 
gelser  for  min    lykke.      Jeg  har  altfor  tynd  hud  over  mit  hjerte, 
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har    en    urolig   indbildningskraft,  en  letvakt  fortvilelse, — 

Jeg  har  for  nnegen  fantasi,  samvittighed  og  skarpsindighed  og 
ikke  nok  karakter  Kun  det  theoretiske  liv  har  nok  elasticitet, 
grænseløshed  og  fornyelsesevne.  Det  praktiske  liv  bringer  mig 
til  at  vige  tilhage.  Og  dog  tiltrækker  det  mig  og  vækker  min 
længsel.  Især  kan  familjelivet  med  dets  betagende  magt  og  dybe 
moralitet   næsten    lokke   mig  som    en   pligt.      Det   ideal    forfølger 

mig  endogsaa  stundom det  fremkalder  ofte  billeder,  som 

beruser  mig;  men  jeg  støder  det  fra  mig,  fordi  ethvert  haab  er 
et  æg,  hvoraf  der  kan  udgaa  en  slange  istedetfor  en  due.» 

Lad  os  ikke  opholde  os  over  denne  germaniserende  schweizers 
slette  stil.  Men  lad  os  bare  lænke  paa  den  sjæ^tilstand,  han 
beskriver;  det  er  helt  igjennem  en  opløsningstilstand.  Sæt  ved 
siden  af  hinanden  et  vist  antal  af  væsener,  som  er  saaledes  blot- 
tede for  karakter,  for  vilje,  udygtige  til  samfundsvirksomhed,  til 
fællesliv  og  idetheletaget  til  livet.  Hvad  vil  der  blive  af  den 
indbyrdes  forstaaelse  og  den  subordination,  uden  hvilke  et  sam- 
fund ikke  kan  existere?  Hvilket  ideal  vil  her  kunne  fremkalde 
og  opretholde  en  fælles  bestræbelse?  Hvor  er  den  traditionens 
kontinuitet,  som  har  sin  rod  dybt  i  fortiden  og  derigjennem  til- 
lader et  folk  at  skue  mod  fremtiden?  Vi  overværer  al  realitets 
og  al  energis  undergang.  Alt  falder  fra  hinanden;  molekulerne 
frigjør  sig  for  den  lov,  i  kraft  af  hvilken  enhver  organisme  be- 
slaar,  og  ophører  at  virke  i  fællesskab.  Det  er  døden  ved  dekom- 
position  og  opløsning. 

Denne  sygelige  tilstand  maatle  selvfølgelig  ha  en  aarsag,  om 
den  ikke  havde  flere.  Man  har  heller  ikke  undladt  at  søge  disse 
aarsager,  og  man  har  fundet  dem  af  alle  sorter.  Var  denne  ud- 
mattelse  resultatet  af  den  uundgaaelige  depression,  som  fulgte 
efter  nederlaget?  Virkningeme  af  den  slags  tilfældige  og  ydre 
aarsager  afhænger  af  den  organisme,  de  virker  paa;  hos  folke- 
slag, som  endnu  ikke  er  blevet  blodfattige,  har  man  tverlimod 
seet,  at  krænkelsen  over  et  nederlag  har  vakt  og  opretholdt  ener- 
gien. Eller  var  det  følgen  af  en  altfor  lang  fredsperiode?  Nei, 
ethvert  forsøg  paa  at  forklare  et  fænomen  ved  et  andet  fænomen, 
som  ikke  er  af  samme  natur,  kan  ikke  føre  til  nogen  paalidelig 
slutning.  Naar  talen  er  om  moralske  fænomener,  maa  vi  ogsaa 
søge  aarsagerne  i  den  moralske  verden.  —  Og  denne  moralske 
aarsag  viser  sig  her  uden  vanskelighed  og  paatrænger  sig  os 
med  selvfølgelighedens  klarhed.  Vildfarelsen  og  feilen  hos  den 
generation,  som  nu  allægger  sit  regnskab,  det  var,  at  den  gjorde 
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kunsten  udelukkende  til  et  nydelsesmiddel,  og  at  den,  gjennem 
alle  litterære  former,  intet  andet  søgte  end  sit  eget  behag.  Dens 
ideal  var  et  ideal  for  aandsepikuræere  og  for  hjernevel lystige. 
Det  er  det  princip,  man  gjenfinder  paa  bunden  af  alle  disse  syge- 
lige  lilslande.  Thi  dilettanten  er  ikke  simpelthen  skeptiker,  han 
er  skepticismens  epikuræer:  han  vil  forståa  alt  for  ai  smage  paa 
alt,  og  af  alle  tankens  former  vil  han  uddrage  den  sum  af  behag, 
som  de  indeholder.  lian  ved,  at  overalt  hvor  vi  binder  vort 
hjerte,  der  gaar  vi  lidelser  imøde,  og  derfor  søger  han  at  frigjøre 
sig  for  lidenskaberne,  at  løse  sig  fra  alt  det,  som  kunde  gi 
anledning  til  saar,  og  at  virkeliggjøre  i  sit  indre  den  tilstand  af 
fuldstændig  iadifTerentisme,  i  kraft  af  hvilken  hele  verdens  tum- 
mel ikke  synes  os  mere  end  en  leg,  arrangeret  for  vor  fornøielse. 
Det  er  kun,  naar  vore  følelser  udgaar  fra  vort  væsens  inderste, 
at  de  blir  smertefulde;  men  den  bevægelse,  som  forbliver  let  og 
kun  streifer  overfladen,  har  derimod  sin  charme  og  sødme.  Det 
er  en  følelsens  eiendommelighed,  at  den  meget  hurtig  sioves; 
for.  den,  som  søger  sensalionerne,  beslaar  vanskeligheden  i 
stadig  at  fornye  dem  ved  at  variere  dem.  Og  hertil  tjener  kos- 
mopolitismen  ham.  Han  kommer  ind  i  maadcr  at  lænke  paa, 
som  er  forskjellige  fra  dem,  han  er  vant  til,  og  som  har  tabt  sin 
smag  ved  vanen;  han  tilegner  sig  nogonlunde  den  sum  af  for- 
nøielsor,  sum  enhver  nation  har  frembragt  ved  sin  civilisalions 
ophobede  beslræbelser.  Men  sensalionerne  forefindes  ikke  i  ube- 
grænset  antal,  og  saa  maa  han  raffinere  dem  for  at  naa  frem  til 
de  sjeldne,  exceptionelle  og  abnorme.  Men  man  ved  imidlertid, 
at  fornøielsen  undflyr  dem,  som  soger  don,  og  nolop  fordi  de  har 
søgl  den.  Og  dette  er  da  deres  straf,  som  har  Iroet,  at  nydelse 
er  livets  maal:  fra  bunden  af  selve  nydoLsen  ser  de  h<iive  sig  et 
ubestemt  fantom  af  bitterhed  og  melankoli.  Delte  er  i  virkelig- 
heden og  afklu*dt  al  frasepynt  summen  af  de  følelser,  hvorpaa 
denne  generation  har  levet:  analyserer  n)an  den,  finder  man  kun 
dovenskab,  f»goisme,  nydelsessygo  og  feighed. 

Og  da  nu  en  generatioiis  skribenter  er  den  følgende  gene- 
rations  o|>dragore,  saa  indsor  man  let,  hvilken  lærddom  der  maatte 
uddrages  af  hole  denne  forftjrendo  og  enerverende  litteratur, 
rdolukkende  at  l^^nke  paa  sin  egen  tilfredsstillelse,  drage  fordel 
af  d»»i  olium,  andre  har  muliggjort  for  os,  i  fornøielser  at  bort- 
sKkso  don  kapital,  som  var  erh vervet  ved  do  foregaaende  gene- 
rationors  arbeide,  del  var  dot  raad,  denne  litteratur  gav  ungdommen. 
O^  ungdommen  var  kun  altfor  o()lagt  til  at  høre  paa  den.     Læg 
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merke  til,  at  alle  de  sygdommc,  som  igaar  fik  sit  litterære  udtryk, 
det  er  de  samme,  som  idag  manifesterer  sig  i  vort  samlede 
nationale  liv.  Er  ikke  her  ogsaa  det  onde,  vi  lider  under,  denne 
trang  til  nydelse?  I  alle  samfundets  lag  finder  vi  det  samme 
begjær  efter  velvære  og  den  samme  frygl  for  anstrengelse.  Man 
lar  aliing  seile  sin  egen  sø  og  lukker  øiiione  for  alt,  hvad  der 
kunde  forstyrre  vor  ro  eller  magelighed.  Man  gaar  gjerne  ind 
paa  at  dø,  naar  man  bare  faar  dø  i  fred;  En  saadan  tilstand 
kan  dog  ikke  vare  i  det  uendelige,  ja  kan  ikke  engang  vare 
længe  uden  stor  fare.  Derfor  oplever  vi  ogsaa  for  øieblikkel  en 
næsten  almindelig  reaktion  mod  de  tendenser,  hvis  beklagelige 
følger  man  nu  ikke  længere  kan  lukke  øinene  for.  Sdailles, 
nylig  udkomne  bog  om  Ernest  Henan  vidner  tilstrækkelig  om 
den  formelige  vrede,  man  nu  føler  mod  gaarsdagens  afgud. 
Pessimismens,  impressionismens  og  ironiens  mest  feirede  repræ- 
sentanter  har  høitidelig  afsverget  sine  vildfarclser.  Og  nu  kan  vi 
altsaa  ogsaa  notere  Paul  Bourgets  klare  og  betydningsfulde 
troesbekjendelse.  Jules  Lem  attre,  som  for  var  saa  behændig 
i  at  haandtere  den  usikre  tankes  balancekunster,  har  i  den  sidste 
tid  optraadt  med  stor  kraft  og  mod.  Barres,  som  i  sine  første 
bøger  var  saa  ivrig  til  at  ud fordre  den  sunde  fornuft,  er  i  sin 
sidste  bog  ligesaa  optaget  med  at  reise  de  altere,  som  han  tid- 
ligere havde  omstyrtet.  Andre  har  fulgt  dem  og  er  blevet  ener- 
giens forkyndere.  De  har  forstaaet,  at  tiden  nu  var  kommet  til 
at  sætte  en  grænse  for  den  gamle  farlige  tankeleg,  og  at  det  nu 
maa  være  slut  med  latteren.  Spørgsmaalet  er,  om  vi  nu  er 
istand  til  at  være  alvorlige.  Øieblikkct  er  ikke  længere  gunstigt 
for  dem,  som  bare  vil  more  sig ;  der  kan  ikke  være  for  mange 
skikkelige  mennesker,  som  enes  om  at  afryste  den  altbeherskende 
apathi,  vække  sansen  for  anstrengt  arbeide  og  udbrede  troskab 
og  ofTervillighed.  Derfor  vilde  denne  opbisningens  generation 
være  forsvunden,  glemt,  tilintetgjort,  dersom  ikke  Anatole  France 
stod  igjen  som  dens  fine  og  lokkende  repra^sentant. 

Kené  Doumic. 
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OM   FORFATNINGSVÆSEN*) 


Mine  herrer! 

Man  har  stillet  en  opfordring  til  mig  om  at  holde  et  foredrag 
for  den  aurede  forsamling,  og  jeg  har  dertil  valgt  et  emne, 
som  vel  anbefaler  sig  tilstrækkelig  selv,  fordi  det  mere  end  noget 
andet  spnrgsmaal  staar  paa  dagsordenen.  Jeg  vil  nemlig  tale 
om   fo  rf  a  tn  i  ngsvæse  n. 

Jeg  bemerker  paa  forhaand,  mine  herrer,  at  mit  foredrag  vil 
blive  strengt  videnskabeligt.  Ikke  destomindre,  eller 
rettere  sagt  netop  derfor,  vil  der  ikke  være  nogen  iblandt 
Dem,  som  ikke  fra  begyndeisen  til  enden  vil  kunne  følge  mit 
foredrag  og  helt  ud  forståa  det. 

Thi  sand  videnskabelighed,  mine  herrer  —  og  det 
kan  ikk«»  sigos  fur  ofte  —  bestaar  ikke  i  nogelsomhelst  andet, 
end  i  den  l»?nkningens  kl  ar  h  ed,  som  —  uden  at  gjøre 
nogen  forudsuHning  —  skridt  for  skridt  afleder  alt  af  sig  selv, 
men  M>rn  d(»rfor  ogsaa  med  forstandens  tvingende  magi  be- 
ma*glig«?r  sig  enhver  li  I  horer,  som   kun  er  opmerksom. 

Denne  tifukningens  klarhed  kræver  derfor  hos  tilhørerne 
aldeles  ingt*n  sHTlig  f  o  r  u  d  s  a*  I  n  i  n  g.  Tvertimod  —  da  den, 
sum  alh^nMJf*  bemerket,  ikke  bestaar  i  andet  end  den  tankens 
forudsM-tningsloshed,  som  afleder  alt  af  sig  selv,  saa  taalerden 
om  og  naar  en   besleml  forfatning  vil  være  god  eller  slet,    mulig 


•  I)ell<'  for«*drat:  er  huKit  i  Boiliii  for  na*»«(*ii  40  aar  siden,  men  inde- 
hoM«T  inniiizc  tai)k<'r,  <oin  <l<'t  erniim  (icii  <la^:  i<laK  er  vel  værd  al 
ov»Tv<M«».  Red. 
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ikke  engang  forudsætninger.  Den  taaler  og  fordrer  intet  andet, 
end  at  tilhørerne  ingen  forudsætninger  af  nogen  art  medbringer, 
ingen  faste  fordom  me,  men  at  de,  hvor  ofte  de  end  kan  have 
tænkt  over  emnet,  nu  undersøger  det  fra  nyt  a  f,  som  om  de 
ingenting  vidste  om  det  paa  forhaand,  og  at  de,  ialfald  saa  la^ngc' 
undersøgelsen  varer,  gir  afkald  paa  alt  del,  de  har  været  vant 
til  at  mene  om  tingen. 

Jeg  hogynder  altsaa  mit  foredrag  med  det  spørgsmaal:  hvad 
er  en  forfatning?  hvori  beslaar  (mi  forfatnings   va*sen? 

Alle  mennesker,  mine  herrer,  taler  for  øieblikket  fra  morgen 
til  aften  om  forfatning.  I  alle  aviser,  i  alle  selskaber,  paa  alle 
vertshuse  snakker  man  om  ikke  andet  end  oiri  forfatning. 

Og  dog.  —  dersom  jeg  alvorlig  stiller  dotte  spørgsmaal: 
hvad  er  en  forfatnings  begreb  og  væsen,  saa  er  jeg  bange  for, 
at  de  allerfærreste  af  alle  disse  snakkere  vilde  være  istand  til  at 
gi  et  tilfredsstillende  svar. 

Mange  vilde  paa  delte  spørgsmaal  føle  sig  fristet  til  at  gribe 
efter  den  preussiske  lovsamling  og  der  tinde  frem  den  preussiske 
forfatning. 

Men  De  ser  strax,  at  det  ikke  er  noget  svar  paa  mit  spørgs- 
maal. Thi  det,  som  staar  der,  det  er  jo  kun  det  specielle 
indhold  i  en  bostemt,  nemlig  den  preussiske  forfatning  og  er 
altsaa  ingenlunde  istand  til  at  besvare  det  spørgsmaal :  hvad  er 
en  forfatnings  valsen  og  begreb  overhovedetV 

Stiller  jeg  spørgsmaalet  til  en  jurist,  saa  vil  han  rimeligvis 
svare  omtrent  følgende:  «En  forfatning  er  en  mellem  konge  og 
folk  beediget  pagl,  s<»m  fastslaar  lovgivningens  og  regjeringens 
grundprinriper  i  et  land.»  Kiler  han  vil  maaske  —  da  der  jo 
ogsaa  findes  republikanske  forfatninger  —  endnu  mere  alment 
sige:  «En  forfatning  er  den  i  el  land  proklamerede  grundlov, 
som  fastslaar  organisationen  af  den  offentlige  ret  i  denne 
nation.» 

Men  alle  disse  og  lignende  formelle,  juridiske  definitioner  er 
lige  saa  fjernt,  som  det  første  svar,  fra  at  give  noget  virkeligl 
svar  paa  mit  spørgsmaal.  Thi  .alle  disse  svar  indeholder  kun  eii 
udvorles  beskrivelse  af,  hvorledes  en  forfatning  kommer  istand, 
og  hvad  en  forfatning  udrette  r,  men  opiyser  intet  om,  hvad 
en  forfatning  er.  De  gir  kriterier,  kjendemerker,  ved  hjælp  af 
hvilke  man  udvortes  og  juridisk  kjender  en  forfatning.  Men 
de  fort«»ller  os  absolut  intet  om,  hvad  en  forfatnings  væsen 
og  begreb  er.     De  lader  os  derfor  ogsaa  fuldsla-ndig  i  uklarhed, 
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eller  umulig,  varig  eller  forbigaaende.  Thi  all  delte  kunde  først 
fremgaa  af  en  forfatnings  begreb.  Man  maa  først  kjende  en 
forfatningas  væsen  overhovedet,  før  man  kan  vide,  om  en  be- 
stemt forfatning  svarer  dertil,  eller  hvorledes  det  i  det  hele 
slaar  til  med  den.  Herom  faar  vi  ingen  oplysning  i  den  ud- 
vortos,  juridiske  maade  at  definere  paa,  der  lige  godt  lader  sig 
anvende  paa  et  hvilketsomhelst  stykke  papir,  som  underskrives  af 
en  nation,  eller  af  en  nation  og  en  konge,  og  udraabes  som  for- 
fatning, ligegyldigt  hvad  papiret  indeholder.  Først  forfatningens 
begreb  —  De  ska)  selv  overbevise  Dem  derom,  naar  vi  er 
naaet  til  dette  begreb  —  er  kilden  til  al  forfatningsk  u  n  s  t  og 
forfatnings  v  i  sdo  m;  men  har  vi  først  begrebet,  saa  udvikler 
ogsaa  visdommen  sig  deraf  uden  vanskelighed. 

Jeg  gjentar  altsaa  spørgsmaalet :  hvad  er  en  forfatning,  hvad 
er  en  forfatnings  væsen  og  begreb  V 

Da  vi  end  nu  ikke  ved  dette  —  vi  maa  først  i  fæilesskab 
søge  det,  mine  herrer  —  saa  vil  vi  anvende  en  methode,  som 
man  idetheletaget  godt  kan  anvende,  naar  det  gjælder  at  skaffe 
sig  et  klart  begreb  om  en  ling.  Og  denne  methode  er  ganske 
ligetil,  mine  herrer.  Den  hestaar  deri,  at  man  sammenligner 
den  sag,  hvis  begreb  man  suger,  med  en  anden  beslegtet  sag,  og 
dorefter  klart  og  skarpt  søger  at  gjennemtænke  den  forskjel,  som 
skiller  de  to  beslegtede  gjenstande  fra  hinanden. 

Idet  jeg  nu  anvender  denne  methode,  spør  jeg:  hvad  for- 
skjel  er  der  paa  en  forfatning  og  en  lov? 

Forfalning  og  lov  har  aabenbart  adskilligt  tilfællos.  Kn  for* 
fatning  skal  ha  lovskraft;  den  skal  altsaa  ogsaa  være  lov. 
Men  den  skal  ikke  blot  være  lov,  den  skal  tillige  være  noget 
mere  end  lov.  Der  er  altsaa  ogsaa  en  forskjel  tilstede.  At 
delte  forholder  sig  saaledes,  at  en  forfatning  ikke  blot  skal  være 
en  lov,  men  ogsaa  noget  mere,  del  lod  sig  paavise  ved  hundrede 
kJHndsgj»M'ninger, 

Saaledes  tar  De  ilel,  f.  ex.  ikke  ild<»  op,  mine  herrer,  naar 
der  udkonnner  nyt»  love.  Tvertimod,  De  ved,  at  del  er  nød- 
vendigt,  at  der  nifslen  hv<»rt  aar  udstedes  flere  (»Iler  fu»rre  nye  love. 
Og  dog  kan  der  ikke  gives  en  eneste  ny  lov,  uden  at  den 
til  en  vis  grad  aMidrer  (l»'l  bestaaende  lovlige  forhold.  Thi  frera- 
hragli*  den  nye  lov  iiigon  forandring  i  den  lirlligtM*e  bc^staaende  lov- 
lige liUtiuul,  saa  \ilde  (i«'n  vaTe  overflødig  og  slet  ikke  blive  udstedL 
Forandring  i  lovene  tar  D<'  altsaa  ikke  ilde  op,  De  betragter 
d«»n  tMTliniod  ialnnndeligh>Ml  s«»ni  regjoringskorporalionernes  regel- 
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mæssige  opgave.  Men  dersOm  man  vil  forandre  Deres  forfatning, 
saa  lager  De  det  ilde  op  og  skriger:  Man  rører  ved  vor 
forfatning!  —  Hvoraf  kommer  denne  forskjel?  Forskjellen  er  i 
den  grad  unegtelig  tilstede,  at  det  i  mange  forfatninger  endogsaa 
er  fastslaaet:  forfatningen  skal  slet  ikke  kunne  forandres;  og 
i  andre:  den  skal  blot  kunne  forandres  med  Vs  majoritet  inden 
den  lovgivende  forsamling;  og  atter  i  andre:  den  lovgivende  for- 
samling kan  ikke,  ikke  engang  i  forening  med  de  øvrige  rcgjc- 
ringsmagter  foretage  nogen  forandring  i  forfatningen,  men  —  er 
en  forandring  nødvendig,  saa  maa  der  for  at  foretage  den  i  delte 
specielle  øiemed  vælges  en  ny  forsamling  af  nationen. 

Af  alle  disse  kjendsgjerninger  fremgaar  det  klart,  al  ifølge 
folkenes  samlede  følelse  skal  en  forfatning  være  noget  endnu  meget 
helligere,  fastere,  uforanderligere  end  en  almindelig  lov. 

Jeg  gjentager  altsaa  mil  spørgsmaal:  hvori  adskiller  en  for- 
fatning sig  fra  en  almindelig  lov? 

Paa  dette  spørgsmaal  vil  man  ialmindclighed  faa  del  svar: 
en  forfatning  er  ikke  blot  en  lov,  som  enhver  anden  lov,  den  er 
landets  gru  nd  lov.  Og  det  er  slet  ikke  umuligt,  mine  herrer, 
at  i  dette  svar  det  rigtige  paa  en  uklar  maade  ligger  skjult.  Men 
i  den  uklare  form,  svaret  her  har  faaet,  er  vi  igrunden  lige  lidet 
tjent  med  det,  som  med  de  andre.  Thi  her  reiser  sig  jo  slrax 
det  spørgsmaal:  hvorledes  adskiller  sig  en  lov  fra  en  grund- 
lovV  Vi  er  altsaa  ikke  kommet  et  skridl  videre  end  før.  Vi 
har  kun  faaet  el  nyt  navn,  grundlov,  men  del  hjælper  os  jo 
lidct,  saalænge  vi  ikke  kjender  forskjellen  mellem  en  gr  und  lov 
(lg  en  almindelig  lov. 

Lad  os  altsaa  suge  at  nærme  os  sagen  saaledes,  at  vi  under- 
søger,  hvilke  forestillinger  der  kan  indholdes  i  navnet  grund- 
lov,  eller  med  andre  ord:  hvorledes  en  grundlovog  en  almindelig 
lov  maa  adskille  sig  fra  hverandre,  dersom  den  første  skal  bære 
sil  navn  med  rette. 

En  grundiov  maa  altsaa 

1.  være  en  lov,  som  ligger  dybere  end  en  vanlig  lov;  det 
viser  ordet  g  r  u  n  d  ;  men  den  maa  ogsaa 

2.  for  at  være  en  grundiov  netop  danne  g  r  u  n  d  e  n  for  de 
andre  love,  d.  v.  s.  grundloven  maa  være  virksomt  frem- 
bringende i  de  sedvanlige  love,  maa  virke  videre  i  dem. 

3.  Men  en  sag,  som  har  en  grund,  kan  ikke  længer  efler  behag 
være  saaledes  eller  anderledes,  men  den  maa  netop 
være  saaledes  som  den  er.     At  den  er  anderledes,  laaler 
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dens  grund  ikke.  Kun  det  ubegrundede,  og  derfor  ogsaa 
lilfældige  kan  være,  saaledes  som  det  er,  og  tillige  ander- 
ledes.  Planeierne  har  f.  ex.  en  vis  bevægelse.  Denne  be- 
'  vægelse  har  enten  en  grund,  som  bestemmer  den,  eller  ogsaa 
har  den  ikke  nogen  grund.  Dersom  den  ikke  havde  nogen 
grund,  saa  var  bevægelsen  tilfældig  og  kunde  hvert  øieblik 
forandre  sig.  Men,  dersom  den  har  en  grund,  nemlig,  saa- 
ledes som  naturforskerne  siger,  solens  tiltrækningskraA,  saa 
er  det  allerede  givet,  at  planeternes  bevægelse  derigjennem 
er  bestemt  og  reguleret,  saaledes  at  den  ikke  kan 
være  anderledcs  end  den  er.  I  forestillingen  om 
en  grund  ligger  altsaa  tanken  om  en  virksom  nødven* 
d  i  g  h  e  d,  en  virkende  kraft,  som  med  nødvendighed  gjør 
det  af  den  begrundede  til  det,  som  det  netop  er. 

Hvis  altsaa  en  forfatning  danner  et  lands  g  r  u  n  d  1  o  v, 
saa  vilde  den  —  og  her  dæmrer  det  første  lys  for  os,  mine 
herrer  være  et  iioget,  som  vi  nærmere  kunde  bestemme,  eller, 
som  vi  foreløbig  har  fundet,  en  virksom  kraft,  som  med 
nødvendighed  gjør  alle  love  og  retslige  indrelninger,  der  fastslaaes 
i  vedkommende  land,  til  d  e  t,  s  o  m  d  e  t  n  e  to  p  er,  saa  at  fra 
nu  af  aldeles  ingen  andre  love  end  disse  kan  ndstedes  i 
dette  land. 

.Men  gives  der  nu,  mine  herrer,  i  et  land  noget  —  og  med 
delle  spørgsmaal  begynder  nu  efterhaanden  det  fulde  lys  at  bryde 
ind  gives  der  da  i  et  land  noget,  en  bestemmende  kraft, 
som  virker  paa  alle  landets  love  paa  en  saadan  maade, 
at  de  til  en  vis  grad  nødvendigvis  blir  saaledes  og  ikke 
a  n  d  e  r  1  e  d  e  s,  end  de  n  e  I  o  p  e  r  y 

Javist  giv(»s  dor  noget  saadan t,  mine  herrer,  og  dette  noget 
er  ikke  andet  end  —  de  faktiske  m  agtforh  olde,  som  bestaar 
indciifor  et  hvilk<'(sonihelst  gi  vel  samfund. 

I)e  faktiske  m  agt  forh  old  e,  som  bostaar  inden  ethvert 
samfund,  er  hin  virkende  kraft,  som  bestemmer  alle  love  og 
retslige  indrelninger  i  delte  samfund  saaledes,  at  de  i  det  va»senl- 
lige  s  I  «*  I  ikke  kan  v  <c»  r  e  an  der  led  es,  end  de  netop  er, 
J«'g  .skynder  mig  med  at  gjøro  mig  ganske  forstaaelig  gjen- 
n#Mii  «»l  haaridgribeligt  evempel.  Delte  exempel  vil  vistnok  i  den 
form,  h\ori  jeg  .sif»li«»r  det,  ikke  være  muligt  i  virkeligheden. 
MtMi  lM;»rUe<M  fra,  al  del  senere  niaa>ke  vil  vise  sig,  al  det  i  en 
andon  form  megot  godt  er  muligt,  saa  kommer  det  jo  over- 
huviMlt^t  ikke  an  paa,  om  exemplel  kan    indtra*ffe,    men    blot 
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paa,  hvad  vi  ønsker  at  lære  af  det,  paa  forstaaelsen  af,  hvad 
der  vilde  ske,  hvis  det  indtraf. 

De  ved,  mine  herrer,  at  i  Preussen  har  kun  det  lovkraft, 
som  publiceres  gjennem  lovsamlingen.  Lovsamlingen  trykkes  i 
Deckers  overhoftrykkeri.  Lovenes  originaler  blir  opbevarede 
i  statsarkiverne,  medens  de  trykte  samlinger  opbevares  i  andre 
arkiver,  bibliotheker  og  magasiner. 

Sæt  nu  del  tilfælde,  at  der  opstod  en  stor  brand,  som  f.  ex. 
Hamburgerbranden,  og  at  nu  alle  disse  statsarkiver,  bibliotheker, 
magasiner  og  Deckers  overhof  bogtrykkeri  brændte  ned,  og  at  dette 
ved  et  merkeligt  omstændighedernes  sammentræf  ogsaa  fandt 
sted  i  monarkiets  øvrige  steder  og  tillige  i  de  privatbibliotheker, 
hvor  der  fandtes  lovsamlinger,  saa  at  der  nu  i  hele  Preussen  ikke 
fandtes  en  eneste  lov  i  auloriseret  form. 

Landet  vilde  ved  denne  ulykke  va^re  bleven  berøvet  alle 
sine  love,  og  der  vilde  ikke  være  nogen  anden  udvei  end  at  lave 
nye  love. 

Tror  De  nu,  mine  herrer,  at  man  i  dette  tilfælde  kunde  gaa 
ganske  vilkaarlig  tilverks,  kunde  udstede  ganske  vilkaarlige  love, 
eflersom  man  kunde  ha  lyst  til  ?     Vi  skal  se. 

Jeg  8{i3tter  altsaa  det  tilfælde,  at  De  sagde:  lovene  er  gaa  et 
t  i  1  g  r  u  n  d  e,  nu  laver  vi  nye  love,  og  i  dem  vil  vi  ikke 
længer  give  kongen  den  stilling,  som  han  hidtil  har  indtaget, 
eller  endogsaa :  vi  vil  slet  ikke  gi  ham  nogon  stilling. 

Da  vilde  kongen  simpelthen  sige :  lovene  kan  nok  være 
gaaot  til  grunde;  men  i  virkeligheden  adlyder  arm<*en  mig 
og  marscherer  paa  min  befaling;  i  virkeligheden  udleverer 
tøihusenes  og  kasernernes  kommandanter  kanonerne,  og  artilleriet 
rykker  dermed  ud  i  gaden,  og  stettende  mig  til  den  faktiske  magt 
Hndor  jeg  mig  ikke  i,  at  I  giver  mig  en  anden  stilling,  end  jeg  vil. 

De  ser,  mine  herrer,  en  konge,  hvem  hæren  og  kanonerne 
adlyder,  —  det  er  et  stykke  forfatning  1 

Kiler  jeg  sætter  det  tilfælde,  at  De  sagde:  vi  er  18  millioner 
preuHsere.  Af  disse  18  millioner  er  der  kun  et  forsvindende  lidet 
antal  store  adelige  grundeiere.  Vi  indser  ikke,  hvorfor  dette  for- 
svindende lille  antal  store  godseiere  skal  udøve  lige  stor  ind- 
Hydelse  som  de  andre  18  millioner  tilsammen,  idet  de  danner  et 
herrehus,  som  opveier  det  af  den  samlede  nation  valgte  repra>- 
sentanthus  og  kan  forkaste  dets  beslutninger,  naar  de  duer  nogel. 
Jeg  sætter  det  tilfælde,  at  De  sagde:  vi  er  a  1 1  e  herrer  og  vil 
slet  ikke  ha  noget  særligt  herrehus  iængere. 
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Nuvel,  mine  herrer,  de  store  adelige  grundeiere  kunde  isaa 
fald  vistnok  ikke    lade    bønderne    marschere    imod  Dem.      Tvert- 
imod  vilde  de  efter  al    sandsyniighed   ha   fiildt   op   at   gjøre    nried 
først  og  fremst  at  værge  sig  mod  bønderne. 

Men  de  store  adelige  godseiere  har  altid  havt  en  stor  ind- 
flydelse  ved  hove  og  hos  kongen,  og  ved  denne  indflydelse  kau 
de  nu  sætte  hæren  og  kanonerne  i  bevægelse  til  fordel  for  sig, 
ganske  som  om  disse  magtmidler  havde  staaet  til  deres  direkte 
disposition. 

De  ser  altsaa,  mine  herrer,  en  adel,  som  har  indflydelse  hos 
hof  og  konge,  —  det  er  et  stykke  forfatning. 

Eller  jeg  sætler  det  omvendte  tilfælde,  at  konge  og  adel 
enedes  om  at  gjenindføre  den  middelalderlige  laugsforfatning,  og 
og  ikke  blot  for  det  lille  haandverk,  saaledes  som  man  for  nogle 
aar  siden  virkelig  forsøgte  det,  men  at  de  virkelig  vilde  indføre 
det,  saaledes  som  det  bestod  i  middelalderen,  nemlig  for  sain- 
fundets  samlede  produktion,  altsaa  ogsaa  for  fabrik-  og  storbe- 
driften og  for  maskinproduktionen.  De  vil  forståa,  mine  herrer, 
at  den  store  kapital  umulig  vilde  kunne  producere  under  det 
middelalderlige  laugssystem,  at  den  egentlige  fabrik-  og  storbedrift, 
maskinproduktionen  aldeles  ikke  kunde  foregaa  i  de  middelalder- 
lige laugsformer.  Thi  ifølge  dette  system  var  der  f.  ex.  overalt 
lovlig  fastslaaede  begrænsninger  af  de  forskjellige,  selv  de  nær- 
mest beslægtede  arbeidsgrene,  og  ingen  industridrivende  kunde 
forbinde  to  arbeidsgrene.  Mellem  grovsmede  og  laasesmede  førtes 
endeløse  processer  om  grænserne  for  deres  bedrifter;  kattun- 
trykkeren  vilde  ikke  kunne  beskjæftige  en  farver  osv.  Ligeledes 
var  under  laugssystemet  ved  lov  fastslaaet  det  kvantum,  som  en 
industridrivende  kunde  producere,  idet  nemlig  enhver  mester  paa 
ethvert  sted  i  enhver  industrigren  kun  turde  beskjæftige  et  ved 
lov  bestemt  antal  arbeidere. 

De  ser,  at  allerede  af  disse  to  grunde  storproduktionen, 
maskinproduktionen  ikke  én  dag  kunde  gaa  for  sig  under  laugs- 
forfatningen.  Thi  denne  produktion  kræver  for  det  første 
som  sin  uundværlige  atmosfære  kombination  af  de  forskjelligste 
arbeidsgrene  under  den  samme  store  kapitals  hænder,  og  for  det 
andet  knnver  den  masseproduktion  og  den  frie  konkur- 
rence,  del  vil  med  andre  ord  sige  den  uindskrænkede,  vil- 
kaarlige  anvendelse  af  arbeidskræfterne. 

Hvis  man  nu  altsaa  alligevel  idag  vilde  indføre  laugsforfat- 
ningen  —  hvad  vilde  saa  ske? 
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Jo,  de  herrer  Borsig,  Kgels  o.  s.  v.,  de  store  kattunfabri* 
kanter,  silkefabrikanter  osv.  vilde  lukke  sine  fabriker,  lade  sine 
arbeidere  gaa,  ja  endogsaa  jcrnbanedireklionerne  vilde  bli  nødt 
til  at  gjøre  det  samme;  handel  og  industri  vilde  stanse,  et  stort 
antal  haandverksniestere  vilde  derved  —  frivillig  eller  nødtvungen 
—  gi  sine  svende  afsked;  hele  denne  umaadelige  folkemasse 
vilde  bølge  gjennem  gaderne  med  raah  om  brød  og  arbeide,  og 
bag  dem  vilde  staa  del  store  bourgeoisi,  egge  dem  ved  sin  ind- 
flydelse,  opmuntre  dem  ved  sin  anseelse,  give  dem  forskud  med 
sine  pengemidler,  og  der  vilde  saaledes  opstaa  en  kamp,  i  hvilken 
seieren  ikke  i  længden  kunde  bli  paa  hærens  side. 

De  ser  allsaa,  mine  herrer,  de  herrer  Borsig  og  Egels,  de 
store  industridrivende  overhovedet  —  de   er  et  stykke  forfatning. 

Eller  jeg  sætter  det  tilfælde,  al  regjeringen  vilde  gribe  til 
forholdsregler,  som  kunde  krænke  de  store  bankierer's  interesse. 
At  regjeringen  f.  ex.  vilde  sige:  den  kongelige  bank  skal  ikke 
længere,  som  hidtil  er  tilfældet,  tjene  til  at  gjøre  kreditten  endnu 
billigere  for  de  store  bankierer  og  kapitalister,  som  allerede 
iforveien  er  herrer  over  pengemarkedcl,  men  at  den  skal  se  sin 
opgave  i  at  gjøre  kreditten  tilgjængelig  for  smaafolk  og  middels- 
standen  —  hvis  man  nu  vilde  give  den  kongelige  bank  en  or- 
ganisation,  der  vilde  medføre  dette  resultat,  —  vilde  det  gaa, 
mine  herrer? 

Naa,  —  en  opstand  vilde  et  saadant  skridt  vistnok  ikke  føre 
efler  sig.  Men  under  den  nuværende  regjering  vilde  heller 
ikke  det  lade  sig  gjøre. 

Thi  fra  lid  til  anden,  mine  herrer,  kommer  regjeringen  i 
den  stilling,  al  den  behøver  saadanne  pengemidler,  saadanne 
masser  af  pengemidler,  at  den  ikke  vover  at  opdrive  dem  i 
form  af  skatter.  I  el  saadant  tilfælde  griber  den  til  den  udvei 
al  opspise  fremtidens  penge,  d.  v.  s.  at  optage  laan  og  gi  stats- 
papirer i  panl  for  laanet.  Vistnok  kommer  i  tidens  løh  største- 
delen af  sta  Is  pa  pi  rem  e  atter  i  hænderne  paa  nationens  hesid- 
dende  klasse  og  de  smaa  rentiers.  Men  hertil  kræves  tid,  ofte 
megen  lang  tid.  Men  regjeringen  behøver  pengene  hurtig  og 
paa  én  gang  eller  i  korte  terminer,  og  dertil  bruger  de  mel- 
lemmænd,  formidlere,  som  gir  dem  hele  den  nødvendige  sum  og 
tager  paa  sin  egen  kappe  i  tidens  løb  al  afsælte  de  statspapirer, 
de  faar  i  vederlag,  til  det  slore  publikum,  idet  de  stikker  i  sin 
egen  lomme  den  gevinst,  som  ved  kursens  stigning  i  fremtiden 
gives    papirerne.       Disse     mellemnia*nd    er    de    slore    bankierer, 
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Og      derfor      lor     regjeringen      nutildags      ikke      bli      uvenner 
med  denri. 

De  ser  allsaa,  mine  herrer,  de  herrer  bankierer,  Mendelssohn, 
Schickler,  børsen  idetheletaget  —  del  er  el  stykke  forfatning. 

Eller  jeg  sætter  del  lilfælde,  al  regjeringen  f.  ex.  vilde  ud- 
stede  en  straffelov,  som,  saa ledes  som  tilfældet  er  i  China,  ikke 
straffer  tyven,  roen  hans  fader.  Det  vilde  lige  saa  lidet  gaa; 
thi  almene  dannelse,  den  almindelige  bevidslhed  viide  komme  i 
sterkt  oprør  derover.  Alle  embedsmænd,  ja  endogsaa  geheime- 
raaderne  vilde  slaa  sine  hænder  sammen  af  forfærdelse,  ja  selv 
medlemmerne  af  herrehusel  vilde  sælte  sig  lil  modværge,  —  og 
De  ser  altsaa,  mine  herrer,  at  ogsaa  den  almindelige  bevidslhed, 
den  almindelige  dannelse  inden  visse  grænser  er  et 
stykke  forfatning. 

Eller  jeg  stf3tter  det  lilfælde,  al  regjeringen  besluttede  sig  lil 
vistnok  at  stille  adelen,  bankiererne,  de  store  industridrivende 
og  kapitalister  tilfredse,  men  derimod  vilde  berøve  smaaborgeren 
og  arbeideren  deres  politiske  frihed.  Vilde  saa  det  gaa,  mine 
herrerV  Naa  ja,  mine  herrer,  det  kunde  nok  gaa  on  stund:  det 
har  jo  vist  sig,  at  d  e  t  gaar,  og  vi  skal  ogsaa  senere  faa  anled- 
ning til  at  kaste  et  blik  paa  det. 

Men  nu  sætter  jeg  tilfældet  saaledes,  at  man  vilde  berøve 
smaaborgeren  og  arbeideren,  ikke  blot  hans  politiske,  men 
ogsaa  hans  personlige  frihed,  med  andre  ord  man  vilde  er- 
klære ham  for  personlig  ufri,  fra  livegen  eller  hørig,  saaledes 
som  det  i  middelalderens  fjerne  aarhundreder  virkelig  var  tilfældet 
i  mange  lande.  Vilde  det  gaa,  mine  herrer?  Nei,  —  selv  om 
konge,  adel  og  hele  bourgeoisiet  blev  enige  —  det  gik  dog  ikke! 
Thi  i  delte  lilfælde  vilde  I  sige:  vi  vil  heller  lade  os  slaa  ihjel 
end  taale  delte.  Arbeiderne  vilde  nu,  selv  om  Borsig  og  Egels 
ikke  lukkede  sine  fabrikker,  alligevel  styrte  ud  paa  gaderne, 
hele  smaaborgerslanden  vilde  ile  dem  til  hjælp,  og  deres  forenede 
modstand  vilde  være  meget  vanskelig  al  beseire,  og  saaledes  ser 
De,  mine  herrer,  al  i  visse  yderliggaaende  lilfælde  saa  er 
ogsaa  De  allesammen  et  stykke  forfatning. 

Vi  hor  altsaa  nu  seet,  mine  herrer,  hvad  et  lands  forfatning 
er,  nemlig:  de  i  landet  beslaaende  faktiske  magtforholde. 

Men  hvorledes  forholder  del  sig  da  nu  med  det,  som  man 
ialmindelighed  kalder  forfatning,  med  den  retslige  forfatning? 
Naaja,  mine  herrer,  del  ser  De  nu  strax.  af  Dem  selv,  hvorledes 
det  forholder  sig  med  den. 


1 
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Disse  faktiske  magtforholde  skriver  man  ned  paa  el  slykke 
papir,  giver  dem  skriftligt  udtryk,  og  naar  de  saa  er  blevet 
nedskrevne,  saa  er  de  ikke  længere  bare  faktiske  magt- 
forholde, men  nu  er  de  ogsaa  blevet  til  r  et,  til  retslige  in- 
stitutioner,  og  den,  som  synder  mod  dem,  blir  straffet! 

l^igeledes  vil  det  nu  være  Dem  indlysende,  mine  herrer, 
hvorledes  man  bærer  sig  ad  ved  nedskrivning  af  disse  faktiske 
magtforholde,  hvorved  de  blir  retslige. 

Man  skriver  ikke  bent  ud :  hr,  Borsig  er  et  stykke  forfatning, 
hr.  Mendelssohn  er  et  slykke  forfatning  osv.;  men  man  udtrykker 
sig  paa  en  meget  mere  dannet  maade. 

Vil  man  f.  ox.  fastslaa  :  de  faa  storindustridrivende  og  ka- 
pitalister i  monarkiet  skal  have  ligesaa  megen  magi  og  mere  end 
alle  borgere,  arbeidere  og  bønder  tilsammen,  saa  vogter  man  sig 
vel  for  at  nedskrive  dette  i  aaben  og  utilhyllet  form.  Men 
man  udsleder  en  lov,  som  f.  ex.  den  oktroyerede  treklassevalglov 
af  1849,  ved  hvilken  man  inddeler  landet  i  3  vælgerklasser  efter 
størrelsen  af  den  skal,  som  vælgerne  betaler,  og  som  naturligvis 
bestemmes  af  deres  kapitalbesiddelsc. 

Kfter  de  officielle  lister,  som  i  1849  blev  optaget  lige  ofter 
denne  treklassevalglov,  gaves  der  dengang  i  hele  Preussen 

3  255  600  urvælgere, 
som  paa  følgende  maade  fordelte  sig  paa  de  tre  valgklasser: 
til   første  vælgerklasse  hørte  i  hele    Preussen:     153808  vælgere 

til  anden 409  945       — 

til   tredie 2(591950       — 

Jeg  gjenlager,  mine  herrer,  al  disse  tal  er  hentet  fra  de  offi- 
«•ielle  lister. 

Vi  ser  heraf,  at  153  808  meget  rige  vælgere  har  ligesaa- 
megen  politisk  magi  i  Preussen,  som  2  691950  borgere,  bønder 
Dg  borgere  tilsammen,  at  endvidere  disse  153  808  meget  rige  folk 
sammen  med  de  409  945  middels  rige  folk,  som  danner  den  anden 
vælgerklasse,  har  nøiagtig  dobbelt  s  a  a  m  o  g  (^  I  politisk  magi, 
som  hele  den  øvrige  nation  tilsammen,  ja  al  de  153  808  meget 
rige  og  blot  halvparten  af  de  409  945  vælgere  af  anden  klasse 
allerede  har  mere  politisk  magt  end  den  anden  halvdel  af  de 
middelsrige  og  de  2  691950  uf  tredie  klasse  tilsammentagel. 

De  ser  heraf,  mine  herrer,  at  man  paa  denne  maade  nøiagtig 
opnaar  det  samme  resultat,  som  om  man  med  plumpe  ord  skrev 
ind  i  forfatningen:  en  rig  skal  have  sytten  gange  saa  meget  politisk 
magt  som  en  anden  borger  eller  ligesaa  meget  som  sytten  andre. 
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Før  denne  Ireklassevalglov  udstedtes,  besti)d  allerede  ved  lov 
af  8.  april  1848  den  almindelige  valgrel,  som  lilslod  enhver 
borger,  rig  eller  fatlig,  don  samme  valgret  og  altsaa  den 
samme  politiske  magt  til  at  dellage  i  stalsviljen  og  statens 
formaal.  De  ser  altsaa,  mine  herrer,  at  jeg  havde  ret  i,  hvad 
jeg  nylig  sagde,  at  det  nemlig  desværre  er  let  nok  al  fratage 
Dem,  smaahorgerne  og  arbeiderne,  Deres  politiske  fri  bed, 
naar  man  kun  ikko  radikalt  og  umiddelbart  forgriber 
sig  paa  Deres  personlige  goder,  legeme  og  eiendom.  Thi 
De  lod  Dem  dengang  uden  vanskelighed  berøve  valgretten,  og 
hidtil  har  jeg  ikke  hørt  om  nogen  agitation  til  dens  gjen* 
erhvervelse. 

Vil  man  endvidere  fastslaa  i  forfatningen:  et  lidet  anlal 
adelige  godseiere  skal  for  sig  alene  besidde  ligesaa  niegen  magt, 
som  rig<s  velhavende  og  fattige,  som  vælgerne  af  alle  tre  klasser, 
som  hele  nationen  lilsammen,  saa  vogter  man  sig  vel  for  at  sige 
delte  med  saa  udannede  ord  —  thi  det  maa  De  engang  for  alle 
erindre,  mine  herrer,  at  alt  tydeligt  er  udannet  — ,  men  man 
s«»lter  iiid  i  forfatningen :  der  skal  (med  nogle  ganske  uva»sent- 
lig*»  tilsa»lninger)  af  repræsentan terne  for  den  gamle,  befirslede 
gr  11  n  d  besidde  1  se  dannes  el  her  rebus,  hvis  sanktion  fordres 
lil  alle  de  b«'slulninger,  som  er  fattet  af  nationalforsamlingen,  og 
som  saaledes  ogsaa  gir  en  haandfuld  gamle  godseiere  en  politisk 
magt.  som  opveier  hele  nationens  og  alle  dens  klassers  enste  m- 
ni  i  ire  \ilje. 

Hg  tmskcr  man  nu  derna^st,  al  kongen  for  sig  alene  skal 
havo  ligesaa  meget,  ja  endnu  meget  mere  politisk  magt,  end 
alle  ln*  valgklasser,  den  samlede  nation  og  de  adelige  godseiere 
lilsammen,  saa  gjør  man  det  saaledes: 

Man  sa'lter  i  forfatningens  arlikel  57  følgende  passus : 
«Kongen  besa»tler  alle  stillinger  i  lia*ren»,  og  i  arlikel  108  siger 
man:  *H»*rens  edfa»stelse  til  forfatningen  fin  «le  r  ikke  sted.- 
Og  for  al  slotlr  denne  arlikel  opsliller  man  den  Iheori,  at  kongen 
har  on  gnnske  anden  stilling  til  harren,  end  til  enhver  anden 
stalsinsiitnli<»n,  at  han  i  forhold  lil  liaTon  ikke  blot  er  konge, 
mon  ogsaa  nogol  ganske  andel,  nogot  ganske  *»gel,  heinmi*lig- 
hedsfiildl  og  nb<*kjendl,  hvorfor  man  opfindor  ordet  «krigs 
herre»,  og  al  paa  grund  horaf  iialioiiatforsamlingen  eller 
nalioiii>ii  sb't  ikke  har  at  befatte  sig  med  armeen  eller  blande  sig  i 
d»Mis  «nligi;«*ndor  eller  organisalion,  men  kun  al  votere  penge  til 
<l»»n      njr  inan   niaa   tilslaa.  mine    luTror    --  sandhed    fremfor    alt 
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—  al  denne  theori  har  et  visl  grundlag  i  forfalningens  arlikel 
108.  Thi  naar  forfalningen  engang  beslemmer,  al  hæren  ikke, 
saaledes  som  alle  stalstjenere  og  kongen  selv,  skal  edfæstes  lil 
konslitutionen,  saa  er  derved  sikkert  nok  i  p  ri  nei  pel  er- 
kl  æret,  at  hæren  skal  slaa  udenfor  forfalningen  og 
ingenting  ha  med  den  nt  gjore,  al  den  hell  og  udel  lik- 
kende skal  slaa  i  forhold  lil  kongens  person  og  ikke  til 
landet. 

Saasnart  delte  nu  er  opnaaet,  al  kongen  besa^lter  alle  stil- 
linger i  hæren,  og  hæren  saaledes  indlager  en  særstilling  til 
ham,  naar  delte  er  opnaael,  saa  har  kongen  ganske  alene  ikke 
hiot  ligesaa  megen,  men  li  gange  mere  politisk  magi  end  hele 
landet  lilsammen,  og  det  uafhængig  af,  om  landets  virkelige 
magi  er  li,  tyve  eller  femti  gange  saa  stor  som  hærens.  Grun- 
den    lil    denne  lilsyneladende  modsigelse  er  ligelil  nok. 

Kongens  politiske  magtmiddel,  hæren,  er  organiseret,  er 
til  enhver  tid  samlet,  er  fortrinlig  disciplinerel  og  naarsomhelsl 
beredt  lil  at  rykke  ud;  den  i  nalionen  hvilende  magi  derimod, 
mine  herrer,  den  er,  om  end  i  virkeligheden  uendelig  meget 
slørn\  ikke  organiseret;  nalionens  vilje  og  speciell  den  grad  af 
boslulsomhed,  som  denne  vilje  har  eller  ikke  har  naael,  den  er 
ikke  altid  let  at  erkjende  hos  de  enkelte  individer;  ingen  ved  al Isaa 
iiøiaglig,  hvor  mange  sidemænd  han  i  lilfælde  vilde  finde.  Knd- 
videre  mangler  nalionen  disse  redskaber  for  en  organiseret  magi, 
disse  saa  viglige  forfalningsgrundlag,  som  vi  nelop  har  lall  om: 
Ranonerne.  Vistnok  anskaffes  disse  for  borgernes  penge; 
vislnok  produceres  og  forbedres  de  også  a  kun  i  kraft  a  f  de 
videnskaber,  som  den  borgerlige  verden  udvikler  i  sin  midle, 
fysik,  teknik  osv.  Deres  blotte  tilværelse  er  saaledes  i  og  for  sig 
et  bevis  paa,  hvor  vidt  del  borgerlige  samfunds  magt,  videnskabens 
og  arbeidets  fremskridl  har  bragl  del.  Men  her  gjælder  Virgils 
vers:  sic  vos  non  vobis!  o:  Du  frembringer  det,  men  ikke  for 
Hig !  Da  kanonerne  altid  kun  kan  frembringes  til  fordel  for  den 
organiseredo  magi,  saa  ved  landet,  al  det  i  en  konflikt  sikkert 
vil  finde  disse  horn  af  og  vidner  om  sin  magt  staaende  mod  sig. 
Dette  er  grunden  lil,  al  den  ringere,  men  organiserede  magi 
hyppig  i  lang  lid  kan  ha  overvegten  over  nalionens  langt  større, 
men  ikke  organiserede  magt,  indtil  de  magthavende  saa  længe 
har  ledet  de  offentlige  anliggender  mod  nalionens  vilje,  at  denne 
iieslutter  sig  til  al  sa'lte  sin  uorganiserede  overmagt  mod  den 
organiseredo  inugl. 
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Vi  har  hidtil  seel,  mine  herrer,  hvorledes  det  forholder  sig 
med  et  lands  to  forfatninger,  med  don  virkelige  forfatning, 
de  reale,  faktiske  magtforholde,  som  hestaar  i  et  samfund,  og 
med  den  skrevne  forfatning,  som  vi  til  forskjel  fra  den 
første  kan  kalde  papirbladet. 

En  virkelig  forfatning,  en  virkelig  konstitution  har  nu, 
som  det  af  sig  selv  strax  vil  være  indlysende  for  Dem,  ethvert 
land  havt  til  enhver  tid,  og  intet  er  skjævere  og  fører  til  mere 
forkjerte  slutninger  end  den  vidt  udbredle,  herskende  anskuelse, 
at  det  skulde  være  en  eiendom melighed  for  den  moderne  tid 
at  have  forfatninger  eller  konstitutioner.  Tvertimod  har  ethvert 
land  en  real  forfatning  eller  konstitution,  ligesaa  sikkert  og  nød- 
vendig! som  ethvert  legeme  har  en  eller  anden,  god  eller  slet, 
saa  eller  sua  beskaffen,  konstitution.  Thi  i  ethvert  land  maa 
der  jo  beståa  el  eller  andet  slags  faktiske  magtforholde. 

Da  længo  for  den  store  franske  revolution  Ludvig  d.  XIV 
under  del  legitime  absolule  monarki  i  Frankrige  ved  dekret  af 
2.  febr.  1776  opha^vede  veibygningshoveriel,  ifølge  hvilket  bøn* 
derne  uden  godtgjørelse  havde  at  bygge  veiene,  og  istedet  derfor 
indførte  skalter,  som  ogsaa  skulde  ramme  de  adelige,  da  mod- 
satte  det  franske  parlament  sig  dette  med  de  ord :  Le  peuple  de 
France  est  taillable  et  corvéahle  å  volonté,  cest  une  partie  de  la 
consiiiuiion,  qiie  le  roi  ne  i>eul  chanyer,  eller  med  andre  ord:  det 
franske  folk,  nemlig  del  ikke  priviligerede,  lavere  folk  kan 
eflor  adelens  behag  bela»ggos  med  skatter  og  hoveri;  dette  er  en 
dnl  af  konslitulionon,  som  kongen  ikke  kan  forandre. 

De  ser,  mine  h(»rrer,  man  lalle  dengang  om  en  koiislitution, 
og  endogsaa  om  en  konstitution,  som  ikke  kongen  kunde  for- 
andre, ganske  som  d<Mi  dag  idag.  Hvad  her  blev  gjort  gJH»ldende 
som  konstilulion,  al  nemlig  del  Lnvcre  folk  efler  adelens  behag  og 
vilkaarlig  kund**  boUf*gges  med  skaller  og  hoveri,  del  stod  nem- 
lig dengang  vislnok  ikke  i  el  sa^rligt  dokument,  hvor  al  lamlels  ret 
og  alle  de  nui'gligj,le  n'gjeringsprin<*i[)er  var  sammenslillel,  men 
del  var  niiTUjesl  sirnpellhen  udtryk  for  de  faktiske  magt- 
forholde i  det  middelalderlige  Frankrige.  De  lavere  folkelag 
havde  i  middelalderen  virkelig  vcerel  saa  maglsljaalne,  at  de 
ganske  vilkaarlig  kunde  belastes  med  skaller  og  hoveriarbeide; 
efter  d<*tte  faktiske  maglforbold  l)lt»v  der  nu  allid  bandlet,  folket 
blev  allid  sa  a  ledes  b  e  1  as  tel.  —  Denne  f  ak  tiske  p  ra  x  is  gav 
de  saakaldle  p  ra'C(Mlenser,  som  endnu  den  dag  idag  spiller  en 
saa  stor  rolle  i    forfatriings.spt»rg>niaal    i     Fiigland.    og    i    middel-. 
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alderen  gjorde  del  overalt.  Under  denne  faktiske  belastning 
blev  nu  ogsaa  hyppig,  som  riraeligt  var,  den  kjendsgjerning,  at 
folket  blev  bebyrdet  paa  denne  maade,  u  d  t  a  1 1.  Hyypig  fik 
ogsaa  en  eller  anden  omstændighed,  som  havde  sin  rod  i  de 
faktiske  magtforholdo,  et  særiigt  udtryk  o,ic  anerkjendclse  paa 
et  pergament.  Dette  gav  de  saakaldte  franchises,  friheder,  rettig- 
heder, privilegier,  statuter  for  en  enkelt  stand,  en  industrigren, 
et  sted  osv. 

Alle  disse  kjendsgjerninger,  præredenser,  statsretslige  grund- 
sætninger,  pergamenter,  franchises,  statuter,  privilegier  dannede 
tilsammen  landets  konstitution,  og  alle  tilsammen  dannede  paa 
den  anden  side  intet  andet  end  det  simple,  utilslørede  udtryk  for 
do  reale  magtforholde,  som  forekom  i  landet. 

En  virkelig  forfatning  eller  konstitution  har  altsaa  ethvert 
land  til  enhver  tid  havt.  Hvad  der  altsaa  virkelig  er  e  i  e  n- 
dommeligt  for  den  moderne  tid,  —  det  er  meget  vigtigt  saa 
skarpt  som  muligl  at  fastholde  delte  —  det  er  ikke  de  virkelige 
forfatninger,  men  de  skrevne   forfatninger  eller  papirbladet. 

I  moderne  tid  ser  vi  nemlig,  at  der  i  de  fleste  stater  op- 
dukker  en  beslræbelse  efter  at  give  sig  en  skreven  forfatning, 
som  i  6i  dokument,  paa  ét  papirblad  sammenfatter  og  faslslaar 
alle  et  lands  institutioner  og  regjeringsprinciper. 

Hvoraf  kommer  denne  eiendommelige  beslræbelse  i  den 
nyere  lid  ? 

Dette  er  aller  igjen  et  vigtigl  sporgsniaal,  og  kun  gjennem 
besvarelsen  herpaa  kan  vi  faa  paa  det  rene,  hvorledes  man  skal 
liære  sig  ad  med  at  bygge  en  forfatning,  og  hvorledes  man  skal 
opfalle  og  forholde  sig  ligeoverfor  de  forfatninger,  som  allerede 
exislerer;  korlsagl  —  paa  delte  svar  beror  al  forfa  tni  ngsku  nst 
og  forfatnings  v  is  dom. 

Jeg  spor  altsaa:  Hvoraf  kommer  den  moderne  tids  beslræ- 
belse efter  at  oprelte  skrevne  forfatninger  ? 

Ja,  mine  herrer,  hvoraf  kan  det  komme  V 

Aabonbart  kun  deraf,  at  der  i  de  virkelige  maglforholde, 
son)  bestaar  inden  vedkommende  lande,  er  indlraadl  en  for- 
andring. Varder  ikke  indlraadl  nogen  saadan  forandring 
i  de  beslaaende  samfunds  virkelige  maglforholde,  saa  vilde  disse 
maglforholde  endnu  være  de  gamle,  sna  vilde  det  slet  ikke  være 
tænkeligt  og  muligl,  at  samfundet  folle  trang  til  en  ny  for- 
fatning. Det  vilde  bli  staaende  ved  den  gamle  og  i  del  hoiesle 
sammenstille  donnes  spredte  dele  i  el  eneste  dokument. 


30  Ferdinand  Lassalle. 

Hvorledes    indtræder    nu    denne    forandring    i    et    samfunds 
virkelige  maglforholde? 

Tænk  Dem  f.  ex.  i  middelalderen  en  tyndt  befolket  stat,  saa- 
ledes  som  dengang  næsten  alle  stater  var,  staaende  under  en 
fyrste,  og  med  en  adel,  hvem  størstedelen  af  jorden  tilhørte. 
Paa  grund  af  den  lynde  befolkning  er  kun  en  meget  ubetydelig 
del  af  den  anvendelig  til  industri  og  handel;  den  uden  sam- 
menligning største  del  af  befolkningen  kræves  endnu  til  at  dyrke 
jorden  for  at  frembringe  de  nødvendige  agerbrugsprodukter.  Da 
nu  jorden  for  størstedelen  er  i  hænderne  paa  adelen,  finder  denne 
befolkning,  i  mange  forskjellige  grader  og  forholde,  anvendelse 
og  beskjæftigelse  som  adelens  lehnsmænd,  leilændinger,  arvefor- 
pagtere  osv.,  —  og  disse  forholde  bidrager  uden  undtagelse  alle 
til  at  gjøre  befolkningen  afhængig  af  adelen  og  nødsage  den  til 
at  danne  dens  lehnsfølge  og  til  at  kjæmpe  i  dens  feider.  Med 
overskuddet  af  de  produkter,  som  han  høster  af  sine  godser, 
holder  aldelsmanden  sig  paa  sin  borg  desuden  ryttere,  væbner 
og  krigsfolk  af  alle  arter. 

Fyrsten  paa  sin  side  har  ligeoverfor  denne  adelens  raagt  i 
del  væsentlige  ingen  anden  real  magt  end  bistand  fra  de  adels- 
mænd,  som  med  sin  gode  vilje  —  thi  tvinge  dem  kan  han  knapt 
—  yder  ham  følge  i  hans  hæropbud,  samt  den  endnu  neppe 
nævneværdige  hjælp  fra  de  faa    og   yderst  tyndt  befolkede    byer. 

Hvorledes  vil  da  forfatningen  i  en  saadan  stat  være  be- 
skafTen? 

Naa,  —  dette  følger  jo  med  nødvendighed  af  de  reale  magt- 
forholde,  som  vi  netop  har  betragtel. 

Forfatningen  vil  være  en  standsforfatning,  adelen  den  første 
og  i  enhver  henseende  herskende  stand.  Fyrsten  vil  uden  ade- 
lens tilslutning  ikke  kunne  udskrive  en  et  øres  skat;  ja  han  vil 
i  forhold  lil  de  adelige  ikke  indtage  anden  stilling  end  som 
primus  inter  pares^  den  første  blandt  ligemænd. 

Og,  mine  herrer,  nøiagtig  saaledes  har  Preussens  og  de  fleste 
andre  staters  forfatning  været  i  middelalderen. 

Men  sæt  nu  det  lilfælde:  befolkningen  formerer  sig,  industri 
og  kunstflid  begynder  at  blomstre  og  gir  dermed  de  nødvendige 
existensmidler  for  en  ny  stigning  af  befolkningen,  som  begynder 
at  fylde  byerne.  Kapital  og  pengerigilom  begynder  at  ophobe 
sig  i  borgerskabets  og  bygildernes  hænder-  Hvad  vil  saa  ind- 
træde? 

Naa,  væxten  af  bybefolkningen,    som    ikke    er  afhængig    af 
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adcloii,  ja  hvis  interesser  Iverlimod  strider  iiiii)d  dennes,  kom- 
mer lil  en  begyndelse  fyrsten  til  gode;  den  forøger  antallet  af 
de  vaabendyglige  mandskaber,  som  staar  til  hans  raadighed;  ved 
hjælp  af  borgerne  og  de  industridrivende,  som  lider  under  adelens 
evige  feider  og  ønsker  ro  og  en  ordnet  justis,  og  som  derfor 
gjerne  understøtter  fyrsten,  kan  denne,  naar  det  trænges,  nu 
h verve  en  ordentlig  hærmagt,  som  er  de  modstræbende  adelige 
langt  overlegen.  Disse  fyrster  vil  derfor  nu  mere  og  mere  ind- 
skrænke  adelens  magi  og  berøve  ham  hans  ret  til  at  føre  feider; 
naar  han  krænker  landslovene,  vi!  han  nedbryde  hans  borge,  og 
saasnart  da  endelig  pengerigd ommen  og  befolkningen  gjennem 
industrien  har  udviklet  sig  tilslrækkelig  til  at  sætte  fyrsten  istand 
til  at  danne  en  sta  ående  hær,  saa  vil  fyrsten  lade  sine 
regimenter  rykke  mod  stænderhuset,  saaledes  som  den  store 
kurfyrsle  eller  som  Fredrik  Wilhelm,  med  det  udraab:  je  stabilirai 
ln  sonveraineté  comme  un  rocher  de  hronze;  han  vil  ophæve 
adelens  skattefrihed  og  gjøre  en  ende  paa  dens  skaltebevil- 
lingsret. 

De  ser,  mine  herrer,  hvorledes  der  her  atter  med  en  for- 
andring i  de  reale  magt forholde  er  indtraadt  en  forandring 
i  forfatningen;  nu    er  det    absolute   fyrstendømme  opstaaet. 

Fyrsten  behøver  nu  ikke  al  skrive  den  nye  forfatning;  dertil 
er  kongedømmet  en  altfor  praktisk  indretning.  Fyrsten  har  i 
sin  haand  det  faktiske,  reale  magtmiddel,  den  staaende  hær,  som 
danner  dette  samfunds  virkelige  forfatning;  fyrsten  og  hans 
tilhængere  udtaler  i  tidens  løb  dette  selv,  idet  han  kalder  landet 
en   «mi  li  ta>  r  stat.» 

Adelen,  som  ikke  paa  langt  nær  længere  er  istand  til  at  kon- 
kurrere med  fyrsten,  har  nu  for  længe  siden  maattet  opgive  at 
have  sit  eget  vaabenføfge.  lian  har  glemt  sin  gamle  opposition 
mod  fyrsten,  glemt  at  han  var  hans  ligemand,  har  for  en  stor 
det  begivet  sig  fra  sine  tidligere  borge  og  til  residensen,  hvor  han 
oppebærer  sin  pension  og  kun  tjener  lil  at  oge  fyrstens  glans  og 
anseelse. 

Men  industri  og  kunslflid  ud  vik  ler  sig  imidlertid  men*  og 
men»;  og  ved  denne  blomstring  vuxer  og  voxer  befolkningen. 

Del  synes,  .som  om  disse  fremskridt  altid  kun  maa  komme 
fyrsten  til  gode,  da  han  jo  derved  bestandig  kan  («ge  sin  hær  og 
ovenikjobet  indtage  en   ve  rd  en  ssli  1 1  i  ng. 

Men  endelig  indtræder  en  saa  uhyre,  en  saa  kjii*mpeiiia*ssig 
udvikling    af  det    borgerlige    samfund,   al    fyrsten    ikke    l»»ngpre 

G  —  Saruti.loii      VMt\ 
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I  .♦  ii.it  r.  JKk''  engang  ved  hjælp  af  'len  slaaendo  hær,  i  samme 
•  ♦  •  ■ 'J  al  «ieltago  i  borgerskabets  fremskridt  i  magi. 

\"^i*'  faa  lai  vil  gjøre  Dem  dotte  ganske  klart,  mine  herrer. 

I  ban-t  1H57  havde  Berlin  20  000  indbyggere.  Omtrent  paa 
-ij'i.iji»-  tid  '-  ved  den  store  kurfyrstes  død  —  behjb  den  prous- 
-.'k*'  arni»'*  sig  til  2'^ — 30  000  mand. 

I  aaret  1803  har  Berlin  allerede  153  070  indbyggere. 

I  aaret  1819,  16  aar  senere,  har   Berlin   192  fiifi   intlbyggere. 

I  dette  aar  (1819)  heløb  den  staaende  hær  sig  til  137  639 
mand. 

S<»m  De  ser,  var  den  staaende  hær  nu  blevet  over  fire.  gango 
.sa a  stor  som  paa  den  store  kurfyrstes  tid. 

Men  indbyggerantallet  i  Berlin  var  blevet  over  n  i  gange 
saa  stort  som  dengang. 

Men   nu   bog  ynd  er  endnu  en  ganske  ny  udvikling. 

I  aaret  1846  beløber  —  tallene  er  overalt  hentet  fra  de  offi- 
«•ielle  lister  —  Berlins  befolkning  sig  til  389  308  indbyggere, 
altsaa  no^sten  400  000,  eller  dobbelt  saa  mange  som  i  1819.  I 
27  aar  havde  byens   indbyggeranlal    mere   end    fordoblet  sig. 

Den  staaende  h<er  belob  sig  derimod  i  1846  kun  til  13881t> 
mand  mod  de  137  639  fra  1819.  Den  havde  altsaa  været  meget 
langtfra  at  kunne  fulge  borgerskabet  i  dets  kjæmpemæssige  ud- 
viklin^^ 

Med  «Ml  saadan  nuegtig  udvikling  begynder  borgerskabet  al 
fole  sig  som  en  selvslændig  politisk  magi.  Ilaand  i  haand  med 
denne  befolkningens  udvikling  gaar  en  endnu  mere  storartet  ud- 
vikling af  samfundets  rigdom ;  endvidere  fniger  en  iigesaa  stor- 
artet udvikling  af  videnskaberne  og  den  almene  bevidstheds  dan- 
nelse, dette  and«*l  stykke  forfatning,  som  vi  ogsaa  tidligere  har 
talt  oni.  Borgerne  .siger  nu  til  hv<?randre:  vi  vil  ikke  længer 
\HT«*  en  xiljeUw,  behersket  ma»ngde ;  vi  vil  selv  herske,  og 
fyrslrn  skal  kun  b<»lierske  os  overensstemmende  med  vor  vilje  og 
bMle   Von»  anhiTirender: 

Kort  oir  iroill,  niiue  herrer,  de  reale,  faktiske  magi  forholde, 
.som  bestanr  i  ilett«*  land,  har  atl(»r  igjen  forandret  sig.  Kiler 
nM'd  andre  ord  :  i  et  saadanl  samfund  indtni^dcM*  —  den  18. 
mars   iMtH. 

De  MM*,  mint»  InMrer,  al  hermed  er  i  virkeligheilen  netop  del 
Hk«'.'i,  s«»iii  \i  i  lM»t»yude!N«'n  af  vor  udvikling  anforte  som  el 
iiUiiiliL't  «•xriiijM*!.  Vi  t/efikte  MS  dengang  del  lilfodde,  at  sani- 
lurnit!   iiiislfMh»  sin»'  lo\e  i    tMi    brand.      .\an,  —    er  de  ikke  gaael 
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lilirrunde    vod    en    brand,    saa    er    de    dog    gaael    nnder    ved    en 
slorni : 

l)as  Vi»lk  slaiul  aiif 
Ihiv  Stui'in   hriifli  U)<.y 

Naar  der  i  et  samfund  er  indtraadt  en  seirende  revolution, 
saa  beståer  vistnok  privatretten  fremdeles,  men  alle  den  offent- 
lige rets  love  ligger  paa  jorden,  eller  har  kun  provisorisk  be- 
tydning og  niaa  gjores  om  igjen. 

Nu  indtripdcr  altsaa  den  nudvendighed  at  skabe  en  ny 
skreven  forfatning,  og  kongen  selv  indkaldte  nationalforsam- 
lingen  til  Berlin  for  at  fa  sisl  aa  den  nye,  skrevne  forfatning, 
som  del  først  hed,  eller  som  det  senere  hed,  for  at  komme 
4)  ve  ren  s  om  den. 

Xaar  er  nu  en  skreven  forfatning  god  og  varig  V 

Aabenbart  kun  i  det  ene  tilfadde,  mine  herrer,  hvad  der 
fcdger  af  sig  selv  af  vor  hele  udvikling,  —  at  den  svarer  til  den 
virkelige  forfatning,  de  reale,  i  landet  beslaaende  magt- 
forholde.  Der  hvor  den  8k^evne  forfatning  ikke  svarer  til  den 
virkelige,  der  finder  en  konflikt  sted,  en  uhjælpelig  kontlikt, 
hvori  i  længden  ubetinget  den  skrevne  forfatning,  del  blotte  papir- 
blad maa  ligge  under  for  den  virkelige  forfatning,  de  i  landet 
faktisk  beslaaende  magtforholde. 

Hvad   burde  altsaa  dengang  have  skeet? 

Nu,  man  burde  f<»rst  og  fremsi  ikke  have  lavet  en  skreven, 
men  en  virkelig  forfatning,  d.  v.  s.  de  i  landet  beslaaende  reale 
magtforholde  skulde  være  bleven  forandret  til  gunst  for 
biirge  rue. 

Vistnok  havde  det  vist  sig,  den  18  mars,  at  nalionens  magi 
nu  er  storre  end  den  slaaende  hærs.  Kfter  en  lang  og  blodig 
kamp  havde  Iropperne  .seel  sig  nodl  til  at  Irække  sig  lilbage. 

Men  jeg  har  tidligere  gjort  Dem  opmerksom  paa  den  viglige 
f(»rskjel,  som  der  er  mel  lem  nalionens  magi  og  den  staaende  hærs 
niagt,  og  som  har  tilfolge,  at  den  staaende  h;i.M*s  magt,  om  den 
(»nd  i  virkeligheden  er  mindre,  dog  i  længden  er  virksommere 
end   nationens  magt,  selv  onv  denne  i   virkeligheden  er  storre. 

Denno  forskjel  bestaar,  som  De  vil  erindre,  deri,  al  nationens 
magi  er  u  o  rga  n  i  se  rei,  medens  h/i'ren  er  orga  ni  se  re  I,  allid 
slaer  parat  til  at  ophige  kampen  og  derfor  i  1  a;  n  g  d  e  n  blir 
istand  til  al  beseire  ualionen,  som  kun  i  sjeldnere  tiieblikke  tar 
sig  remmen   til  en   f.rllesaktion. 


H4r  F(M-(iiiiaii(l  Lassalle. 

Skulde  allsaa  tien  seier,  som  tilkjæinpedes  d.  18.  mars,  ikke 
nødvendigvis  atter  igjen  hli  resultatløs  for  folket,  saa  maatle 
seierens  øiehlik  benyttes  til  at  omordne  den  staaende  hærs  or 
ganiserede  niagt  saaledes,  at  den  ikke  atter  kunde  anvendes  som 
et  fyrstens  magtmiddel  modnationen. 

Soldaternes  tjenestetid  maatte  f.  e\.  indsknrnkes  til  sex. 
maaneder,  en  lid,  som  ifølge  de  storste  autoriteters  udsagn  |iaa 
den  ene  side  er  fuldstændig  lilstrækkelig  til  at  bibringe  soldaten 
don  tilslrækkeligp  militære  uddannelse,  men  som  paa  den  anden 
side  er  for  kort  til  al  frembringe  nogen  særlig  kasteaand ;  et 
tidsrum,  hvis  kortvarighed  tvertimod  drager  efter  sig  en  saa 
hyppig  fornyelse  af  hæren  fra  folket,  at  denne  forst  herved  fra 
en  fvrstehær  kan   bli  til  en   folkehær. 

Man  maatte  dern«\st  bestemme,  at  alle  lavere  offirerer,  idel- 
mindsle  saa  høit  op  som  til  major,  ikke  udnævnes  fra  oven,  men 
vælges  af  Iroppekorpserne  selv,  foråt  heller  ikke  officersstillingerne 
skulde  kunne  besa^ttes  i  folkefiendtlig  hensigt  og  derved  bidrage 
lil  at  forvandle  hæren  til  et  blindt  redskab  for  fyrstemagten. 

Man  maatte  end  videre  —  i  tilfa*lde  af  forgaaelser,  som  ikko 
var  sperielt  militære  —  stille  hæren  under  de  sedvanlige  bor- 
gerlige domstole,  foråt  den  ogsaa  herigjennem  skulde  la^re  at  be- 
Iragte  sig  som  tilhørende  folket,  og  ikke  som  noget  for  sig,  en 
egen  kaste. 

Man  maatte  endelig  overgive  «1  amunition,  kanoner  osv., 
forsaavidl  de  ikke  var  nødvendige  for  de  milita^re  øvelser,  til 
forvaring  og  bevogtning  af  dertil  valgte  kommunale  myndigheder. 
Med  endel  af  dette  artilleri  maatte  man  danne  borgervifb 
n  ingens  afdelingor  osv. 

Af  alt  dette  <»r  der  i  sommeren  I8i8  intet  skeet,  og  kan 
De  saa  undre  Dem  over,  al  marsrevolulionen  allerede  i  november 
I8i8  blev  gjt»rl  om  igjen  og  blev  ganske  resii  Hallos  V  Sikkerlig 
ikke;  ihi  det  var  kun  en  nodvendig  folge  af,  at  enhver  forandring 
af  de  reale  maglforholde  var  udeblevel. 

Kvrslerne  er  meget  bedre  betjente,  einl  De,  mine  herrer! 
Fyrstens  tjenere  er  ikke  fraseniagere  vSchønredner),  saaledes  som 
ft»lkt'tj>  tjenere  ofte  or  Mendel  or  praktiske  folk,  som  har  in- 
stinkt for  iloi,  som  del  kommer  an  paa.  Hr.  von  Manteutfel  var 
sikkert  ingen  stnr  taler.  Men  bnn  var  en  praktisk  mand!  Da 
han  i  november  IKiH  havde  spni;ngt  nationalforsamlingen  og  stillet 
kanonerne  op  i  garlen  —  hvad  begynclle  han  saa  med  V  Med  at 
n«Mi<krivM  en   n'aktiuii,iT    forfatning  kanske?      Aanei,    gudbevars. 
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—  del  gav  han  sig  god  lid  med!  Han  gav  Dem  endog  i  december 
1818  en  temmelig  liberal,  skrevet  forfatning.  Men  hvad  begyndle 
han  med  strax  i  november  V  1 1  vad  var  hans  forste  forholdsregel? 
\aa  ja,  De  husker  del  nok,  mine  herrer:  han  begyndle  med  at 
afvæbne  borgerne,  med  at  lage  vaabnene  fra  dem.  Ser 
De,  mine  herrer,  at  afvæbne  de  beseirede,  det  or  hoved- 
sagen for  seierherren,  hvis  han  ikke  vil,  at  kampen  hvert  oieblik 
.skal  blusse  op  paa  nyt. 

I  begyndelsen  af  undersogelsen,  mine  herrer,  gik  vi  meget 
langsomt  tilverks,  for  først  at  komme  paa  det  rene  med  forfat- 
ningens begreb  Ja  mange  syntes  kanske  dengang,  al  vi  gik 
altfor  langsomt.  Men  saa  vil  De  paa  den  andan  side  for  længe 
siden  have  bemerket,  hvorledes  vi,  efleral  vi  forst  havde  begrebet, 
hlev  island  li  I  at  drage  de  mest  overraskende  konsekvenser,  og 
hvorledes  vi  nu  ser  tingen  meget  klarere  og  ganske  anderledes 
end  de  andre,  ja  at  vi  egentlig  er  kommen  til  konsekvenser,  som 
f*)r  det  meste  er  ganske  modsatte  af  del.  som  man  i  den  offentlige 
mening  pleier  at  antage  i  disse  ling. 

Vi  vil  nu  tilslut  hnrlig  se  paa  et  par  af  disse  konsekvenser. 

Jeg  sagde  netop,  at  der  i  aaret  18 18  ikke  blev  grebel  til 
nogen  af  de  forholdsregler,  som  vilde  ha  været  nødvendige  til  at 
forandre  de  faktiske,  i  landet  bestaaende  magtforholde  og  gjøre 
h««»ren    fra    en    fyrstehær  til  en  folkehær. 

Der  fremkom  jo  riglignok  et  andragende,  som  vilde  have 
været  del  førsle  skrid t  paa  denne  bane,  el  forslag  fra  Stein,  som 
gik  ud  paa  at  tvinge  ministeriet  til  en  armébefaling,  der  havde 
til  formaal,  at  alle  reaktiomrre  officerer   skulde    lage    sin    afsked. 

Men  De  erindrer,  mine  herrer,  —  neppe  havde  nationalfor- 
samlingen  i  Berlin  vedlaget  dette  forslag,  for  hele  bourgeoisiet 
og  halve  landet  udbrød :  nationalforsamlingen  skal  gi  forfat- 
ningen og  ikke  krangle  med  ministeriet,  ikke  spilde  tiden 
med  sager,  som  angaar  den  exekutive  magi;  lave  forfatning, 
hare  lave  forfatning,  raable  man,  som  om  der  var  ild  Ihs. 

De  ser,  mine  herrer,  hele  bourgeoisiet,  halve  landet,  som 
skreg  paa  denne  maade,  de  forstod  ikke  et  muk  af,  hv«d  der  er 
en  forfatnings  va\sen. 

Al  give  en  skreven  forfatning,  det  var  del  mindste,  det 
kan,  naar  det  maa  saa  være,  gjøres  i  Ire  gange  tire  og  lyve 
limer;  del  var  det  allersidsle,  —  og  dermed  var,  hvis  den  kom 
for  tidlig,  heller  ikke  del  aller  ringeste  gjort. 

Al  omdanni*  «le  virkelige,  fa  k  t  isk  e  ma  gl  fo  rho  Ide,  at 


grihe  i  nd  i  don  exokulivo  magt,  sti  <;ril>e  saa  meget  ind  i 
den,  at  (uufornie  saa  meget,  al  den  ikke  atter  igjen  kunde  stille 
si«:  oji  imod  nationens  vilje,  —  det  var  det,  som  det  dengang 
kcm  an  paa,  og  som  maatte  gaa  forud,  for  der  kunde  skahes  en 
skre\en  forfatning  a  f  varighed. 

Da  dette  ikke  skeede  tidlig  nok,  gav  man  ikke  engang 
luit  iona  I  forsaml  ingen  tid  til  at  gi  ve  en  forfatning,  men  jog  den 
iVa   hinanden   med  den  exekulive    myndigheds    urorte  magtmidler. 

Anden  konsekvens.  Sæl  det  tilfalde,  at  man  dengangikke 
havde  jaget  forsamlingen  bort,  og  al  denne  virkelig  var  naaet 
frem   til  at  udarbeide  og  beslutte  en   forfatning. 

Ilavde  «let  gjorl  nogen  vtesentlig  forandring  i  l)egivenhederne^x 

gang*'' 

Aa   nei,  —  gudbevars,    mine  herrer;  og  beviset  herfor  ligger 

I  kjendsgjerningerne  selv.  Nationalforsamlingen  blev  vislnok 
borijagel;  mt»n  kongen  selv  pn>klamerede  d.  .').  dee.  18 W  en  for- 
l\«(iiin>;.  som  i  de  Heste  [»unkler  svarede  til  den  forfatning,  som  vi 
kunde  ha   ventet  os  af  nationalforsamlingen. 

Nu  blev  altsaa  denne  forfatning  proklamerel  af  k(»ngen 
>'1\.  all^au  ikke  engang  paatv  unget  ham,  men  frivillig 
i;iN»l  i\(  ham,  >om  han  stod  der  som  s^Mrherre.  Og  nu  skulde 
«hl.  j»\nes  «let,  denne  forfatning  kunne  gjtire  regning  paa  saa  meget 
«l.-^lo  sl«»rr»»   lt»v«Mlygtiglied  ! 

Men  d«'lle  er  langtfra  tilf;»*ldet.  H\is  De,  mine  herrer,  bar 
!•*.  .«blelrii',  og  saa  paa  tni'«*l  liMMi^rr  en  seddel,  bvorpaa  der  slaar 
>kre\el:  di*lt«*  «M*  «*l  tigenlne.  t»r  da  der\tMi  Ira-et  hievel  lil  el 
*i^«Milr,ey  Nei,  o^  «>m  De  saa  for>anile«le  \\Ao  Deres  husstand, 
j.)  all*>  lantb^ls  md  byggere  omkring  t»g  tik  «l«>ni  til  hoil  og  hui 
ihifliif  al  lM's\«»r:;e:  dette  er  el  tigenlra*.  -  Ira^el  er  oir  blir  dog. 
Ii\.i«i  tl«'l  \ar.  ««g  nie>tt»  nar  \il  «lei  msi»  >ig,  d«*l  \il  b:ere  a*  bl  er 
o;;   ing»'n    ligener. 

<  »g  gan>k«»  «^aalede^  er  «i«»l,    som    \i    bar   sei»L    med    f«>rfal- 

II  :  n  u  e  n.      Dt»l,   som   skrives   paa   p  a  p  i  r  b  I  a  «1  e  1.  er  ganske   lige 
i:\i.iii:l.   hvis  d«*l  slaar  i   stri»!    mtd  tmgein^s  \irke|iue  tilstand,   mt»«l 
*\*'    faktwkt»   mag!rorh««Ul«». 

KontrtMi  baxde  al*  sig  sel\  paa  papirbiaii«>l  af  o.  dee.  IStS 
;:.i.)ft  md  paa  «mi  bel  «lei  iiulronimelser,  stun  imidlertid  sUkI  i 
-^trid  Hifd  dt-n  \irkelii:e  t^orfalning,  nemlig  d<'  ivale  magtf<»r 
b.  .A*\  ^oin  k«'ni:»Mi  u^\a  kk»*l  b«dn»Ml  i  sm  baan«l.  Medden  samnn* 
II.  i\«  n<!i^'b»  d.  «^oni  raader  i  l\  ni:'l»'lo\«»n,  maalle  den  \irkelige 
I     f.iMsjni:   ^k   idi   for  skridl   s«Mr«»  «»\«»r  tbii   skrevne   forfatning. 
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Saaledos  maalle  kongen,  skjønt  forfatningen  af  h.  cloc.  18^8 
vnr  antaget  af  revisionsforsamlingen,  slrax  forelage  den  førsle 
forandring,  nemlig  den  oktroyerede  Ireklassevalglov  af  IHW). 
Ved  hjtrip  af  de  paa  basis  af  denne  lov  valgte  kammere  inaalto  dor- 
næsl  de  va»son  tligste  forandringer  i  forfatningen  forelages,  for 
kongen  kunde  svaTge  li!  den,  og  e  flo  rat  det  var  skeet,  be- 
gyndte  forandringerno  først  for  alvor!  Hvert  eneste  aar  side-n 
1850  or  da  ogsaa  betegnet  med  nye  forandringer.  Ingen  fane, 
som  har  virret  med  i  hundrede  slag,  kan  va^re  saa  fillet  og  gjon- 
neiuhullet  som  \or  forfatning. 

Tred  i  e  konsekvens.  De  vcmI,  mine  herrer,  al  der  i  vor 
hy  gives  el  parti,  hvis  organ  er  Die  VolkszeiUing,  —  et  parti, 
som  trods  all  med  feheraglig  angst  flokker  sig  om  denne  fane- 
stump,  om  denne  gjennemhullede  forfatning,  et  parti,  som  derfor 
kalder  sig  de  ^cforfatningstro  ,  og  hvis  feltraab  er:  «I. ad  os  holde 
paa  forfalningen,  for  (iuds  skyld,  forfatningen,  -  forfatningen, 
lijjpip,  redning,  det  bruinder,  del  brænderl^^ 

Mine  herrer,  hvergang  De  ser,  —  ligegyldigl  hvor  og  naar, 
ei  parti  optranle,  som  gjør  til  sil  fellraob,  at  cman  maa  Hokke 
sig  om  forfalningen.»  —  hvad  vil  De  kunne  slutte  derafV  Jeg 
spør  Dem,  mine  herrer,  ikke  som  v  il  lende  mennesker;  jeg  retter 
ikke  mit  spørgsmaal  til  Deres  vilje.  Jeg  spør  Dem  udelukkende 
som  I  a»  n  k  e  n  d  e  mennesker:  hvad  vil  De  va»re  nødt  til  al 
slulle  af  dette  fænomenV 

Naa,  mine  herrer.  De  vil  i  et  saadant  tilfælde,  uden  al  være 
profeler,  nied  den  største  sikkerhed  kunne  sige  Dem  selv:  denne 
forfatning  ligger  i  sine  sidste  krampetrækninger,  den  er  allerede 
5iaa  godt  som  død,  —  nogle  aar  til,  —  og  den  existerer  ikke 
lu*ngere. 

(trunden  herfor  er  ganske  ligetil.  Dersom  en  skreven  for- 
fatning svarer  lil  de  faktisk  i  landet  heslaaende  magtforholdo, 
da  vil  delte  skrig  aldrig  opslaa.  Kn  saadan  forfatning  holder 
ganske  naturlig  alle  angrihere  tre  skridt  fra  livet;  de  vogter  sig 
nok  for  al  traude  den  for  naM*.  Der  hvor  den  skrevne  forfatning 
svarer  til  de  virkelige  magtforholde,  der  kan  slet  ikke  den  fon»- 
tcelst*  forekomme,  al  et  parti  gjør  det  lil  sil  udtrykkelige  program 
at  (»pretholde  forfalningen.  Der,  hvor  delte  raah  udslødes,  er  del 
vi  sikkert  og  uhedrageligt  tegn  |)aa,  at  det  er  et  angst  ra  ah: 
nied  andre  ord,  al  der  i  den  skrevne  forfatning  dog  endnu  he- 
slandig  er  nogel,  som  strider  mod  den  virkelige  forfatning^ 
<!<•  faktiske  magtforholde.     Og  der,  hvor  delte  modsa^tningsforhold 
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er  lilslode,  der  ov   den    skrevne  forfatning  bestandig  uhjudpelig 
f«irtabt  —  ingen  (iud  og  inlel  skrig  kan  redde  den. 

Den  kan  bli  forandret  paa  forskjellig  maade,  ti)  boire 
eller  til  venstre,  men  sta  a  en  de  kan  den  ikke  bli.  Selve  dette 
ra  ab  om  at  opretbolde  den  beviser  det  for  etbvert  klart  ten- 
kende menneske.  Den  kan  bli  forandret  i  høire  retning,  idet 
regjeringen  foretager  forandringen  for  at  bringe  den  skrevne  for- 
fatning i  overensstemmelse  med  de  reale  magtforbolde,  forsaavidl 
de  ben)r  paa  samfundets  organiserede  magt.  Kiler  ogsaa  op- 
Iræder  samfundets  u organiserede  inagt  og  beviser  paa  nyt, 
at  den  er  større  end  den  organiserede.  I  det  sidste  tilfælde  vil 
forand ringerne  altsaa  gaa  i  venstre  retning.  Men  i  begge  til- 
fa»lde  er  og  blir  forfatningen   ubjælpelig  fortabt. 

Hvis  De  nu,  mine  herrer,  ikke  blot  vil  fastholde  og  omhyg- 
gelig gjennemtenke  del  foredrag,  jeg  har  havt  den  ære  at  holde 
for  Dem.  men  ogsaa  vil  udvikle  det  i  alle  dets  konsekvenser,  saa 
vil  De  naa  frem  til  at  besidde  ai  forfatningskunst  og  al  forfal- 
ningsvisdom.  Forfatningsspørgsmaal  er  i  sin  oprindelse  ikke 
r  r  Iss  pur  gs  raa  al,  men  m  agtsporgsmaal ;  et  lands  virkelige 
forfatning  evislerer  kun  i  de  reale,  faktiske  magtforholde,  som 
forefindes  i  landet;  skrevne  forfatninger  er  kun  af  værd  og  varig- 
hod,  forsaavidl  som  de  er  del  noiagtige  udtryk  for  de  virkelige 
magtforholde,  —  dette  er  de  grundsa»tninger,  som  De  maa  fast- 
holde. Jeg  har  idag  hovedsagelig  udviklet  disse  grundsa^tninger 
med  henblik  paa  hærens  magt,  —  fordel  første,  fordi  der  ikke 
var  tid  til  mere,  dernæst  ogsaa  fordi  hæren  er  det  mest  afgjø* 
reiide  og  vigtigste  af  alle  organiserede  magtmidler.  Men  De  for- 
staar  selvfølgelig,  at  det  forholder  sig  ganske  paa  samme  maade 
med  justis,  forvaltningsenibedsmænd  osv. ;  thi  disse  er  jo  lige- 
le«ii's  el  .samfunds  organiserede  magtmidler.  Fastholder  De  ind- 
holdot  af  delte  foredrag,  mine  herrer,  saa  vil  De,  dersom  De 
aller  komm<»r  i  det  tilf«»ldo  selv  al  skulle  give  Dem  en  forfatning» 
vide,  hvorled(*s  man  skal  ba're  sig  ad  <»g  hvorledes  man  ikke 
sIvhI  b/rre  sig  ad,  og  at  det  ikkf  nyller  al  beskrive  et  stykke 
papir,  modniindn*  nuni  samtidig  (ornndrer  de  virkelige  magl- 
forlud<le. 

Ferdininul  LaasaUe. 


VAARBRUD 


En  klosterlegende. 

PERSONKRNK : 

Olais.     Abbed  i  kloslorel. 
Fhu  Marta.     V.n  adclskviiidc. 
Broder  Niels. 

Flore  brødre. 


Ilaiidlin^eii  foro^anr  i  ttiiddclaldcren  paa  el  klosUM*  ved  Vimkm*!!. 

Kn  kloslerbal.  Tilhøjre  i  forKruiideii  cl  bord  ojx  el  par  slolc;  paa 
Vifirjreii  lilliøjre  en  lulb.  Tilveiistre  el  lille  aller  inc»d  el  sølvkrucitlx,  der- 
over el  niadoiuiabilledi'  paa  væ^^en.     X  l)a^grundeii  el  bredl  vindu. 

Del  er  skumring. 


SCENE  I. 

Olaus.    i   «'Il    liojrygj^el   slol    ved    bonlel    lilbojre,    l>UeiHU*   lil  biodcr 
Nir'ls,  der  Ueser  for  af  bclyrcnkrøidkeii. 


Niels 

I)el  var  sig  Saiiel  Franeiscus.     Han  gik   langs  stjons  !»rod, 

hvor  sivene  for  aftenvinden  vugge;  — 

da  lod  der  som  en  klage.     Han  slandsed  derved; 

han  kjendle  nogel  synge  og  sukke. 

fi»»  -  S;imli.UMi.     IOW). 


^K)  Adolf  Lan«:stO(l. 

Da  fandl  han  frem  en  svane  med  gjennemborel  bryst. 
Klux  drog  han  ud  del  morderske  vaaben. 
Men  diende  sang  svanen  med  bristende  røst, 
og  munken  skiied  himmelen  aaben. 

Da  var  del,  som  han  svang  sig  op  over  døgnets  strid 
pas  svanevinger  bort  mod  aftenrøden. 
Der  bid  en  røst:     Bevar  dig  uskyldig,  svanehvid, 
da  kan   som  den  du  —  synge  i  døden  ! 

(Pause.) 


Olais. 

Ak  I  hvor  du  hilser,  kjære!     Din  stemme  klinger  blod. 

Den   biste  tanke  synes  paa  dine  læber  fød. 

Del  er  en  sjadden  gave,  opløflende  og  stor.  —  — 

Jeg  er  saa  træl  af  verden,  jeg  er  saa  tung  af  jord. 

Min  sjii'1  som   hjorten  skriger  mod  fjærne  kildevti^ld. 

l.ii's,  broderi  —  —  Nej  I  luk  bogen.     Det  lakker  alt  mod  kvuld. 


XlKLS. 

Ja,  dagen   helder  aarle,  skji»nt  bi^ngsl  del  Ikit'  uu>d  vaar. 
D(»l  synes  som  om   vintren  ej   vige  vil  i  aar; 
b\er  dag  det  sner  og  fyger,  saa  ruden  fryser  til. 


Olais. 

V.ir  tnr^tig.     Hi   |»aa   Merren.     Del  lysner,  naar  lian  vil. 
J»^g  la-iige.s  ej   niud   vaaren.     Dens  sol   er  mig  for  varm; 
j»\i;  fitler  mig  mod  blussel  .saa  nøgen  og  saa  arm. 
Dens  nninlorhe<l   mi;:  skraMumer,  og  al  dens  fuglesang 
mil  hjaTle  siunb*rriver.      Det  jubled  og'  engang!  — 
|)(Mis  bloiiisi(M*t1or  Ix^daarer  (»g  bbi'iid(>r  fasl   mit   btik. 
Mig  bloin^l«Mi  synos  vM*bnol.     J«»g  kjender  her  dens  slik. 
Dor  <»r  i   foraarsgbi'(b»n  en  braad 
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XlKLS. 

Jeg  synes  dog 
forjætlende  og  littigl  er  vaarens  advents-sprog. 
Kr  det  for  ung  og  gammel  ej  frydefuldt  al  se 
et  blomslerkuld  at  spire  og  grønnes  under  sne. 
I)e  hvide  klokker  kime  for  hvert  andægtigt  sind. 
Tro  mig,  et  glædens  budskab  det  er,  de  ringer  ind. 
Ak,  spørg  og  lyt  derude  paa  mark,  i  skov  og  lund. 
Kr  det  ej   længsclshaabel,  der  rejser  sig  af  blund  V 


Olaus. 

Tilvisse,  vaaren  varsler  opstandelsc,  jeg  tror. 
Og  <'n  gang  i  Guds  rige  vil  glæden  vorde  stor. 
Men  der  er  dem  hernede,  hvis  længselshaab  er  dødt, 
hvis  hjærte  syndigt  sveget  er  martret  og  forblodt; 
dom  er  al  verdens  glæde  en  mal  og  blændet  sol, 
dor  slikker  kun  og  saarer. . . . 


NiKLS. 

Dog  er  den  el  symbol 
paa  Gud  vor  herres  naade,  der  aldrig  falder  a  f, 
dor  skinner,  endog  blændet,  paa  kislen  i  vor  grav. 


Olaus. 

Men  der  er  dem,  der  sørge,  der  her  paa  denne  jord 
helst  søgo  ind  i  skyggen,  hvor  ensomheden  bor. 
De  trives  bedst  mod  vinter,  de  længes  ej  mod  vaar; 
Ihi  nøgenhed  dem  klæder  og  vellyst  dem  forgaar. 
Bag  vin  trens  hvide  lagen  de  søge  kyskheds  skjul. 
Den  gl(i*de,  som  de  agter,  er  ikke  vaar,  men  jul, 
gjonfijdolson,  forstaar  du,  der  vod  ot  ahiiap^ts  bliv 
oniskabor  (js  fra  inden  til   nyt  og  evigt  liv. 


XlKLS. 

Nu  skjøimor  jog  lilfuldo,  I  frislod  mogen  sorg. 
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Olaus. 


Min  sjæl  har  jeg  forskandset  bag  denne  klosterborg, 
men  muren  lit  slaar  revne  og  brister  lil  min  harm; 
thi  maa  jeg  forbund  slutte  med  vintrens  stærke  arm. 
Med  sneens  dige  højner  den  hver  en  nedskudl  vold, 
med  isens  panser  bøder  den  hvert  forhuggel  skjold. 
Den  ejer  stærke  vaaben,  som  kun  de  stærke  faa; 
men  den  har  og  symboler,  vel  værd  at  agte  paa. 
Kv  denne  kamp  mod  vejrel  i  frost  mod  sne  og  slud 
et  billed  ej  paa  livet,  naar  det  er  liv  i  Gud? 


Niels. 

Ak!    I  har  sorg  i  sinde.     Ond  svale  Kders  hu! 
Nu  vil  jeg  gaa  at  tænde. 


Olats. 

O  nej!    tænd  ikke  nu. 
Kr  ej  den  milde  skumring  et  nænsomt  taageslør, 
der  drages  for  den  glæde,  der  nu  med  dagen  dør. 
Jeg  lider  denne  skumring,  der  lig  en  moders  haand 
al  jordens  smerte  dækker  saa  tyst  og  redebon. 
Forjag  den  ej,  jeg  beder.     Men  gaa,  i  fald  du  vil. 
Je^  har  en  hedetime,  før  natten  stunder  til. 

(NielH  \it\.) 


SCENE  II. 
Olais 

(altMiei. 

Kn   lK»d<»linie!  —   liodol    -     —  Som  om  jeg  del  forstod. 
Mig  tyiig(*r  alle  dago  saa  angerfuldt  et  mod. 
Mil  lij.'i*rlo  <»r  fornnjrkot  som  af  en   uvejrssky, 
<l«»l  pr  min   un^MJoms  vunde,  der  bryder  op  paany. 
h'^  sUfrkon»  mig  tro'do,  men  ak!    jeg  er  kun  svag, 
i\oi  kjonder  jog  med  smerte  «»g  —  hlu.ssol  nal  og  dag 
Kj   nng»»l  v;rseii  skables  lil   fangoliv  i   bur. 
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Kr  kjærlighed  for  ungdom  blot  idel  unalurV 

Ak  nej!    Som  al  Guds  gave  den  er  et  skjærsilds-bad. 

Derfor  er  vaarens  time  saa  løfterig  og  glad. 

Saa  sandt  som  vaaren  varsler  hver  spire  sejersbud, 

vil  kjærlighed  berede  hver  sjæl  for  liv  i  Gud. 

Men  er  da  det  al  bede?    Saa  spurgte  jeg  iblandt. 

Dog  stedse  jeg  tilbage  til  dette  minde  fandt. 

—  Som  vaarfluerne  hvirvle  om  marterflammens  skjær, 

saa  kredser  om  et  billed  al  mine  tankers  hær. 

Kt  liaar  er  forlnbet,  —  og  daglig  har  jeg  søgt 

at  mane  bort  den  skygge,  som  i  mit  sind  har  spøgt, 

som  om  det  var  en  skygge,  et  spøgelse;  —  o  nej! 

Den  fagreste  af  stjærner,  der  skinned  paa  min  vei. 

Kt  tiaar  er  forløbet,  —  og  daglig  har  jeg  søgt 

at  glemme  dette  minde,  som  for  min  sjæl  har  spøgt. 

Men  aldrig  fandt  jeg  glemsel  for  alt  mit  haabs  forlis, 

som  om  jeg  vilde  glemme  min  drøm  om  paradis.  — 

Min  hu  mod  hende  droges  i  hver  en  stjaalen  stund ; 

thi  prøve  paa  at  glemme  det  var  at  mindes  kun. 

Et  tiaar  er  forløbet;  —  jeg  har  forsaget  alt 

og  alle  gode  magter  til  hjælp  i  striden  kaldt, 

men  slette  dette  billed  af  sjælens  dybe  grund, 

det  har  jeg  ikke  mægtet.     Det  voxer  allen  stund. 

Det  billed  kan  ej  brydes,  skal  denne  sjæl  ej  dø. 

Mit  hjærtespejl  er  trofast,  ej  flygtigt  som  en  sø, 

hvad  engang  det  har  spejlet,  ej  mer  kan  slettes  ud. 

(vender  sig  i  mod  inAdonnabilledet) 

Forarges  ikke  paa  mig,  du  høje  himmelbrud! 

(knæler  ved  bedeiuilteii; 

O  mater  dolorosa!    som  smertens  kalk  har  tømt, 
hav  medynk  med  et  hjærte,  som  kjærlighed  har  drømt. 
Tveæggel  var  det  glavind,  der  gjennembored  dit, 
tveajggot  er  den  smerte,  som  daglig  martrer  mil. 
Det  var  al  verdens  længsel,  du  vugged  i  dit  skjød, 
det  var  al  verdens  glæde,  du  favncd  kold  og  død. 
Dog  leved  du  og  lever  end  ved  Hans  højre  haand, 
og  til  vort  suk  du  bøjer  dit  hjærte  redebon: 
nedbed  mig  helgenstyrke,  nedbed  mig  englefredl 

(vendt  iiiMHl  kni«'in\eti 
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()  hHr  mig,  stærke  Krisle,  hvis  magt  er  kjærlighed, 

»gril>er  krurifixet  og  trykker  det  til  sit  bryst) 

hvis  kors  er  sejerspantel  paa  evigl  liv  af  død, 
bered  mig  gjennem  smerle  og  gjennem  sjælenød 
til  i  din  haand  at  vorde  el  redskab  her  i  løii 
til  hendes  sjæl  at  frelse.     O  Gud!  det  er  min  bøn. 

Vel  sidder  du  deroppe  hos  kraftens  højre  haand, 

dog  drager  os  mod  oven  din  kjærlighed,  din  aand; 

Ihi  er  min  tro,  at  ogsaa  i  sløvets  dunkle  hjem 

der  er  et  helligt  samfund  imellem  alle  dem, 

hvem  kjærligheden  binder  —  er  de  end  skilt  paa  jord 

Sja»l  drager  sjæl  mod  oven,  det  føler  jeg  og  tror. 

iieJHer  sig  og  træilor  lien  til  vinduet) 

—  Nu  slukkes  dagens  øje,  og  egnen  ligger  mørk; 
tilsne't  er  endog  søen,  der  midt  i  sneens  ørk 
laa  blank  som  en  cisterne.  — 

Tys!     Klosterhornet  lød. 
Hvorfor  dog  blæser  kuren  saa  lange,  dumpe  stod? 
Hvad  er  der  skei  V  — 


SCKXE  in. 

Hnnlor  Nii'ls  lia<li^t  iml. 

Olais 

•imod  ham'. 

Hvad  varsler  dot  ængstende  signal- 
Kr  iintr«*n  ^ItMh  i  vaadr?     Mon   lai  doj;,  brnderl   —   tal 


XlKI.S. 

Kl  n«Kls.sigiiaI !   —   Kn  shiMh»  or  hi.st  i   vaagon   kj«»ii  ; 
all  on   fnrkoiiunen   k\inde  er  liid   lil   klo.slrot  fort. 
.M«»n   kjon»svendon  savnos.   —   Hvorledos  d(»l  er  skei, 
iiiaa   fisk«»riio  forklare  ....   I  v<mm1,  at  <iol   har  sikU; 
>kjiill   litriror  alle  vaai:<'r.      Hvor  lot 


i 
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Olais. 

Ak,  jeg  forståa  r. 
(iud  naade  ham  derudel  Han  fanger  dødens  kaar. 
Men  kvindcn!  —  Kan  hun  reddes? 


XlKLS. 

Hun  synes  lammet  end, 
og  ganske  uden  livstegn  som  død  hun  ligger  hen. 
Det  synes,  som  om  skrækken  har  isnet  hendes  blod; 
thi  lam  er  hendes  tunge,  og  lam  er  hendes  fod. 

Olais. 

For  hende  hid  paa  timen.     Forsøges  maa  hvert  raad, 
om  hun  endnu  kan  reddes,  skjønt  ramt  af  dødens  braad. 

(NiclK  Ild.) 

—  Og  jeg,  som  priste  mørket!     Forrædersk   er  dets  magt. 
Og  —  vintren!  .  ,  .  Egenkjærligt  og  selvisk  var  det  sagt. 


SCKNK  IV. 

BnultM-  Niels  ()••  llerc  andre  af  lirodrcMic  hære  fru  Marta   iiid.     Nids 
t)ji  i'l  par  af  do  andrt»  bære  fakler. 

Olals 

(rrcni  i  mod  dem). 

Uivr  varsomt,  brødre!  varsomt.     Og  sæt  saa  baaren  der. 

mi  Nielsj 

Hivk  mig  din  fakkel. 

(KaMer  et  blik  paa  iVii  Maria.; 

Himmel!     llja^lp  alle  helgens  hær! 

M''aKlon  fahliT  hniii  af  haamien.) 


NiKLS. 

Hvad  fejler  Eder  V  — 
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Olaus 

(fattende  sig). 

Intet.     Del  var  en  flyvegnist, 
der  lammLcl  mig  om  haanden 

Og  hjærtel,  milde  Krisl! 

illOJt' 

Ov  Eders  kunst,  I  brødre  I  —  Se  at  faa  hende  vakt. 

(Munkene  sysle  travlt  om  baarenj 

En  af  brudrrnk. 
Iler  synes  alt  forgjæves. 

Olaus 

n»««trajitcn<lc  fm  Mftrta  ufraxcntit:  —  hen  for  sij;). 

I  en  saa  enkel  I  dragt. 

Niels. 

Ja.  dragten  som  en  enkes  er  enkcll,  hvid  og  graa; 
al  hun  er  adelsfrue,  dog  lyder  meget  paa. 
Thi  fiskerne  ved  stranden,  som  slu.'den  havde  sel, 
herelled,  agedynen  var  rig  og  silkebredt. 

Kn  af  hrodrknk. 

Ahhodl  er  dette  doden  hvad  eller  kun  et  lilund.^ 

Olais. 

Tag  spejlet  af  lampetten  og  hold  for  hendes  mund. 

NiKLS. 

linn  aander!     Se,  hun  aandcr,  men   tungl  og  uhevidst. 

Olais. 

Hun  aander    —    her  i  klostret!    —   Ak!     Hjw^rte,  brist  dog,  brist. 

Klokken  iink'<^r  lil  a\e.) 

Nu  rin^^er  vtvsperklokken.  —  (iaa  blot  til   messe  ned. 
Jeg  bliver  her  og  vaager,  men   bed,  I  andre,  l»ed. 

(Hr»idicni*  inl.' 
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SCENE  V. 
Olais 

(ti-em  i  mod  baaron). 

Min  Gud  I  er  delte  doden  hvod  eller  blot  et  blund? 

(giiber  lamiM»ts|H*jIel.) 

Lad  se,  hvad  spejlel  vidner:     Ej  død,  hun  sover  kun  I 
Men  vaagne  til  bevidsthed  hun  maa  for  ej  at  dø. 

(oploftende  hæiiderne  i  mod  madonnabilledet ) 

Tndfang  en  frelsens  tanke,  du  høje  hinimelniø! 


Fhu  Mahtas  rost 

(halvt  i  vildelsc). 

«Alt  straaler  marlsviolen  i  duggens  friske  bad.)» 


Olais. 

Min    sang!    —    Hun    taler!!  .  .  .  Himmel!    dit    vink    jeg    følger 

glad. 
Jeg  ung  og  stærk  mig  føler  som  jeg  det  var  engang; 
Nu  skal  og  maa  hun  vækkes  ved  denne  kjendte  sang. 

(taRcr  luthen  ned  fra  væKgen,  anslaar  et  par  accordcr  oa  «ynger :j 

Vaagn  op  til  liv  af  drømme, 
vaagn  op  af  længselsblund. 
Hør  tonevældet  strømme 
af  hjærtels  dybe  grund. 
All  straaler  marlsviolen 
i  duggens  friske  bad. 
Vaagn  op  og  smil  som  solen 
selv  lil  det  visne  blad. 

Vaagn  op,  mit  liv,  af  dvale, 
vaagn  op  af  længselsblund. 
Af  drømmens  dybe  dale 
stig  frem  med  smil  om  niund. 

7    -  San»tid.-n.    1900. 
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Alt  straaler  marlsviolen 
i  duggens  friske  bad. 
Vaagn  op  og  kys  som  solen 
mil  hrudte  hjærteblad. 

iPau»e}. 


Fur  Maktas  k«st 

'endnii  lialvt  i  \il(lelso-. 

Vel  mindos  jeg  den  vise,  men  dengang  han  den  kvad, 
da  hed  det:   «Kys  som  solen  min  elskovs  hjærlcblad.» 

•  Olatis  utnav  et  ojeblik  Hom  lammet). 


Ola  US 

f  halvt  afsuU'»*). 

Hun  vaagnur!  —  Hun  mig  elsker!  !  —  Og  jeg  det  drummer  ej, 
()  (iud!  o  (lud!   Hvi  sender  du  hende  paa  min  vejV 

(trædor  ba^  om  banrenj. 


Fnr  Måhta 

'i<lci  hun  ivjser  sig  hal\t  up;. 

Hvor  er  yiiy  —  (janske  ene  og  paa  el  fremmed  sled? 
Ak,  sank  j<*^' ej  i  dybet  I  Ak,  vandt  jeg  ikke  fred  V 

Var  dol  en   ros  I  fra  graven,  som   nylig  vakle  mig? 
Jt^g   syiilt»s.  lier  var  nogen. 

H|NM*iei)<le  oiiiUriti^  «if!,. 

—  Olaus!   var  del  dig? 


Olais. 
Mi;;  var  d«»l,  jrdle  fruol  Jeg  oved   brgens  pligt. 


Fnr  Mahta 

Trijp  du,  nii   braad   kan   I;i*g<»y 
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Olais. 

Kn  braadV 

(Fru  Miirta  lejser  Kig  fra  baai'en). 


Fuu  Makta. 

Dil  fagre  digl 
var  mig  en  braad  i  hjærtet.     Min  ungdoms  Irubadurl 
Hvi  søgle  du  saa  hastigt  ind  bag  en  klostermur? 


Olaus. 

I  sporger  —  til  hvad  nylleV  Jeg  svarer  —  til  hvad  gavn? 
Tvang  ej  en  faders  vilje  Jer  i  en  andens  favn?  — 


Fhu  Marta. 


Med  dig  jeg  lykken  ofred,  o  Gud!  det  slaar  mig  klart. 
Mit  liv  ved  grevens  side  var  lig  en  ørken  fart. 
Lavt  jeg  min  ungdom  solgte,  men  hjærtet  ejer  d  u. 
Abbed!  det  er  mit  skrifte.     Jeg  elsker  dig  endnu. 


Olais. 

For  mig  skal  du  ej  skrifte,  men  kun  for  Ham  bag  sky. 


Fiu*  Mahta. 

Jeg  tror  paa  ham  og  kjonder  hans  naade  evig  ny. 

Jeg  kjæmper,  num  udrive  mig  hjærtet  af  mit  bryst, 

det  kan  jeg  ej.     Kan  du  del?     0  svar  min  sjiul  til   trust. 


Olais 

Jioiivciult;. 

Ve  mig,  al  du  or  kommenl! 
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Fru  Marta. 

Husk,  Gud  mig  sendle  hid. 
Jeg  droges  fjærnt  fra  verden  at  ende  livets  strid. 


Olais 

(misforstaafndc-. 

Og  du  vil  gaa  i  kloster!  Det  vil  du  angre  let. 

Den  kamp,  som  du  befrygter,   vil  da  først  blusse  ret, 

og  du  vil  lide,  —  lide. 


Fru  Marta. 

Hvor  har  da  du  ej  lidt! 
Dit  blik,  din  stemme  raljer,  hvor  va.'ldigt  du  har  stridt. 


Olaus. 

At  \a're  ung  og  skue  alt  liv  som  bag  et  glar, 

som  bag  en  gilterrude,  o  (iud!  den  lod  er  svar. 

Kor  den,  hvis  hjiiTte  banker,  hvis  blod  er  bragt  i  kog, 

er  der  ej   ly  at  finde  i  skumlest  klosterkrog. 

Jeg  sogle  dig  at  glemme.     Forgj»»ves!     Dag  for  dag 

min  .sja*I  som  husvild  flakked  mod  dine  lyse  drag. 

Vor  ej  at  se  dig  a  f  ka  Id  jeg  paa  min  fri  bed  gav. 

Ofr  lovod  indespoerret  i  reilen  som  en  grav, 

fi»r  ej  din  vej  at  krydse  jeg  klostret  ej   forlod, 

ej   ndi'nfor  dels  ringmur  jeg  voved  end  min  fod. 

Og  dog  bvad   har  det  gavnt^t?   Hvor  end  jeg  gaar  og  staar, 

saa  binder  ting  herinde  —  et  ubi*gt  bjd-rlesaar. 


Fru  M.vrta. 

Kl   liaar  «^r  fnrlobet,  og  ebbe  fulgte  Hod, 
men   n.ol  og  rust  fortwrer  ej  kja^rligbeds  klenod. 
Den  rr  en   NJ.»*l(i»*n  demanl,  dertil  af  renest    vand, 
dt»rfi»r  JO  luer  dt»n  slibrs.  des  mer  den   funkle  kan. 
—   Du  ei>k»»r  nng,  <.)laus!   Vtfr  det  kun   fril  bckjendl. 
Kun   for  al  dti  i   in^en  (iuds  aand  mig  bid  bar  sendt. 
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Olaus. 

Kun  for  at  do?  —  Hvorledes?  —  Er  du  til  liv  ej  vakt? 


Fru  Mahta. 

«Se  dig  og  d(»»  var  haahet,  som  Gud  gav  livets  magt. 
Du  ser,  jeg  vakler,  kjære!    —  —  Saa  giv  mig  sjælefred. 
Bekjend,  du  har  beva  re  I  dit  hjærtes  kjærlighed. 


Olaus. 

Del  er  min  tro  —  mit  hjærtes,  —  at  her  i  støvets  hjem, 
der  er  et  helligt  samfund  imellem  alle  dem, 
hvem  kjærligheden  binder  —  er  de  end  skilt  paa  jord  — 
Sju» I  drager  sjæl  mod  oven,  det  føler  jeg  og  tror. 


pliiilselig  ovei  væhlet;. 

Del  svimler  for  mit  oje. 


Fm:  Marta. 

Men  hjærtet  skuer  klart. 
Se,  hvad  du  sltnrkest  drømte,  fuldbyrdes  —  aabenbart. 


Kor  fra  kapellet. 

Hellige  Frelser!    vundeslagne,  sla»rke! 
Vør  os  til  sejer  under  korsets  nur»rke, 
at  vi  maa  skimle  Img  de  brudto  vaaben 
himmelen  aaben ! 


Fru  Marta. 

Ja,  himlen  or  foran   mig,  og  verden   ligger  bag. 
Kn  liden  stund  —  da  aabner  sig  nattens  stjernelag. 
Kn   liden  stund  —  da  straaler  bag  dødens  skandsevold 
Guds  naades  milde  aasyn  som  sol  og  hjtprteskjold. 
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Olaus 

(ijetagen; 

Hvor  (lu  OP  hoi  og  hellig!  — 


Fiu*  Måhta. 

Ja!  —  jeg  er  doJens  brud. 
Du  veed,  al  den,  som  elsker,  har  sel  og  kjender  Gud. 
Og  den,  som  ser  Gud  Herren  —  om  end  all  kjod  er  hi» 
han  skal,  saa  sandl  Gud  lever,  —  i  evighed  ej  do. 


( )LArs. 

()  rigdoms  dyb  af  naade!     All  himlen  mig  har  httrl; 
ad  kjærlighedens  veje  har  Gud  dig  himmelftyrl. 
Hvor  skjonl,  al  livet  hunder  i  kJH?rlighedons  dnuii. 


Fru  Makta. 

Der  fejler  du,  Olaus.      Kj  kjirrlighed  er  dnnii, 
deii  er  Guds  valsens  aande  og  evighedens  slrom. 
Men  uden  den  er  livel  kun  som  et  drommelog, 
som  en  forseglet  kilde,  —  el  u fortolket  sprog. 


Kor  fra  kai»kllkt. 

Hellige   Frelser!  sejers^rle,  milde! 
For  os  i  ørken  li  I  en  vand  rig  kilde. 
(liv  os  al  skue  midt  i  smerledaaben 
himmelen  aaben !  — 


Fri*  Marta. 

Jeg  ftiifr  del.  Olnns!  det  \nvr    mod   vaarbrud   nu! 
All  i.sens  pansor  sum»! ler,  og  solvarm  im*  min   hu. 
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Krindrer  du  derhjemme,  naar  jeg  paa  svalen  stod 
og  dii  gik  nedenunder  og  sang  —  i  hu  saa  mod  — 
da  kasted  jeg  i  letsind  en  rose  lil  dig  ned. 
Ak!  at  jeg  kunde  svigc  saa  dyr  en  kjærlighed. 
Naar  snart  jeg  staar  deroppe  paa  svalen  hist  hos  Gud, 
og  du  endnu  hernede  gaar  kjærlighedens  bud, 
vil  mangen  kjærlig  tanke  med  lyd  af  englekor 
paa  dine  veje  brede  af  tusindfryd  —  et  flor. 


Olais 

Er  det  da  doden,  kjæreV 


Flir  Marta. 

Saa  er  uun  vej  beredt. 
Kun  hisset  kan  jog  leve,  da  jeg  min  sjæl  har  set. 


Olais. 

Og  jeg  da?  —  Taalmod!    Taalmod!    At  bie  er  min  sag. 

Et  tiaar  er  forlobet,  og  indtil  denne  dag 

jeg  søgte  ensomheden  blot  for  din  magt  at  sky, 

endog  mil  hjærte  kjendte  din  nia^t  hver  morgen  —  ny. 

Men  Gud  os  sammen  forte,  og  jeg  hans  vink  forstaar: 

Kun  som  een  dag  for  Herren  er  mange,  mange  aar, 

og  een  gang  skal  den  falde  den  sidstc  skillemur 

for  livets  klosterrelle,  for  gravens  fangebur. 

Da  skal  jeg  frigjort  mode  til  helgenstannet  frem 

for  hist  med  d  i  g  at  bygge  et  evigt  himmelhjem. 


Fur  Marta 

uH4>irnon(le  tiHiago  pau  bnarcii  . 

Bliv  ved;  —  bliv  ved,  Olaus!     Forlvst  min  tnrtte  aand. 


Olais. 

O,  lad  mig  kysse  fligen  af  Eders  klaMlobon. 


\i\\  Adolf  I^n^sted. 

Fnr  Makta 

■  mat  og  (loende). 

Det  er  oj  mer  mit  eget,  som  kutten  ej  er  dit. 
—  Jeg  bar  vel  forhen  klæder  med  mere  adelssnit, 
men  del  er  forbigangent^  og  vi  har  aflagt  nu 
jeg  hovmods  gyldne  flitter  og  glædens  farver  du, 
men  naar  igjen  vi  mødes  for  tronen  hist  hos  Gud, 
da  skal  vi  bære  —  hogge  det  hvide  helgenskrud. 


Olais 

'U»)rt  c»ver  hemit»!. 

Men  indtil  da,  du  kj«'re!     Far  vel,  for  evigt  vel! 
Paa  gjonsyn  hist  hvor  dagen  ej  mere  veod  af  kvæld. 


FiU'  Måhta 

•  iiic'1  lixiHkendr  nnsti. 


Det  bliver  morkt  omkring  mig,  —  endog  du  sidder  der, 
endog  jeg  veod,  min  Frelser  er  mig  usynlig  nær. 
Syng  for  mig,  syng  din  ungdoms  uvisneligc  kvad, 
at  hisset  i  (iuds  rige  min  sjæl  maa  vaagne  glad. 


Olais 

t'nU*r  liitlM*n«  tvwt  lraMi,.'<'r  om  haareii  fra  \i*r  o^  analnar  rutglt*  actMrder;. 

Vaagn  op,  mit  liv,  a  f  dvale! 
Vaagn  op  af  længselsblund! 
A  f  difdens  skyggedale 
slig  frem  med  smil  om   mund. 

I    >l'i«.T  »iid«\  i'lc*t  lian  «««r.  at  fni  M.-irta  er  di»d.  oi:  Knstcr  si^  o\<»r  lioinle;. 

Dod!!   — 

Munkene  k^nriiu*  in<l  Ira  ka|K'II«M  i«ynKfn«U';. 


KOH. 

Helligo   Krel>«M'!   hjiprlestungno,  fromme! 
Slil   \or  forl(rn^'sol  eflor  rig«*ls  komme, 
at  VI  man   fnvm»  allesjndes  haabon: 
biiiimeh»n  ai»b«Mi! 
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Olais 

ffrem  imo«l  dem}. 

Hun  er  død,  I  brødre! 

(Mett  en  afværgende  haandbevægelse). 

Kneel  ej  for  døden  ned. 
Kn  større  er  herinde.     Hans  vej  er  kjærlighed! 

Tæp|»et  taMer. 

Adolf  Lanysted. 


VERNER  VON  HEIDENSTAM:  TANKAR 

OCH  TECKNINGAR. 

Svenskonie.  skrifver  Johan  Bovnllius  1735,  i\vo  en  Trum- 
slo^erisk  Nnlion,  med  Fattigdom,  Ape-hogfard  ook  Puttol- 
krameri.»  Saaledes  begynder  Heidenstams  tegning  af  *Sven- 
skornes  lynne  .  Og  den  ender  med  disse  Heidenstams  egne 
ord:  tSfidant  Svenskarnes  lynne  gestaltat  sig,  nr  det  Skån- 
dinaviens  rikaste  og  intressantaste  —  eliuru  underskattndt 
af  grannfolken  ook  fnrnekadt  af  sin  egen  tunga.» 

Indenfor  disse  to  modsigelser  eller  ialfald  modsætninger 
tegner  han  et  billede  af  Svenskerne,  i  hvis  sind  «yderlig- 
hederne  ligger  om  hverandre  som  ørkener  og  vinhaver  i 
i  Kanaan  ~  knuslelhed  og  sløseri,  verdensklogskab  og  higen 
mod  det  uendelige,  traeghed  og  fantasi >.  Og  Heidenstam  som 
selv  siger,  at  det  er  i  lyriken  at  Svenskerne  langt  overgaar,  hvad 
de  to  andre  nordiske  nationer  har  havt  at  byde  paa  indtil  don 
dag  som  er,  lian  maler,  han  tegner,  han  ridser,  han  overbeviser, 
han  haaner,  han  klapper  med  en  stor  patriots  iver  og  lyrik 
Men  der  er  magt  i  hans  iver,  fordi  han  tænker  og  v«'»d, 
og  lyriken  er  af  den  hvor  man  horer  sus  af  vingeslag,  fordi 
forfatteren  er  digter.  Jeg  tror,  at  det  vilde  være  til  nytte 
for  os  —  og  til  glæde  ogsaa  —  al  lære  at  kjende,  hvad  en 
aandfuld  patriot  som  \'crner  v.  Heidenstam  mener  om  sine 
landsmænd,  og  jeg  skal  derfor  i  det  folgende  fremdrage  af 
hans  artikler  enkeltheder,  som  særlig  i  mine  øine  karak- 
lerisei^er  en  Svenskes  udlalelser  om  Svensker. 

Nylig    var  jeg    i    et   selskab  her  i  (Christiania,  hvor  der 
var  en  svensk    herre   tilstede.      Da   han  var  gaat,    sagde  en 
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af  gjæsterne:  cDetvaren  hyggelig  fyr.»  Alle  var  heri  enige 
UDdlagen  en,  som  sad  og  drog  paa  det.  Man  spurgle,  hvad 
han  liavde  mod  Svensken.  Endelig  svarte  han:  Skal  det 
være  Svensker,  saa  skal  det  være  Svensker.  Denne  her,  han 
forstod  jo  norsk.  Og  ikke  nok  med  det ;  men  han  svarte  og 
spurgte  som  han  kunde  være  en  af  os  selv.  Og  morsom 
var  han  jo  ogsaa  akkurat  som  vi  andre.  Nei  jeg  vil  ha 
ordentlige  Svensker.  Saanne  med  skil  i  haaret  og  som  staar 
og  bukker  og  bukker  og  smiler  og  siger:  A  for  all  del! 
A  for  all  del! 

Der  maa  være  noget  i  en  slig  opfatning  af  Svenskerne, 
for  naar  Heidenslam  skal  give  et  billede  af  hvorledes  hans 
nation  staar  blandt  de  øvrige  nationer,  saa  siger  han,  at  den 
ligner  en  vidtbereist  gammel  verdensmand,  som  har  været 
med  paa  alt  og  prøvet  alt.  \'erdenskIog  og  fuld  af  erfaring 
gnider  han  hænderne  og  bukker  og  bukker.  Mine  herrer, 
siger  han  til  sine  naboer,  tiltro  ikke  mig  nogen  betydning. 
Jeg  er  en  gammel  daare,  og  alle  mine  barn  er  saa  fuld- 
stændig  ubegavede,  at  jeg  blir  i  daarlig  humør,  bare  jeg 
taler  om  dem.  Jeg  forlanger  ingenting,  mine  herrer,  ønsker 
ingenting,  og  De  maa  derfor  heller  ikke  forlange  noget 
af  mig. 

F,n  vSaadan  tvil  paa  sig  .selv,  siger  Hcidenstam,  fører  ufeil- 
barlig til  undergang.  Men  den  gamle  herre  tiltaler  ham  allige- 
veL  snaledes  som  han  nu  er.  «Kt  mere  storartet  endeligt 
kan  aldrig  vente  et  gammelt  folk  end  med  erfaringens  modne 
frugter  i  sit  fang  og  med  selvanklagen  paa  sine  læber  at 
lukke  øiet  til  søvn.>  Og  han  siger  fremdeles:  I  hele  sam- 
tiden tindes  ikke  et  fornemmere  og  mere  vindende  folketræk 
end  denne  nationale  selvironi.  Hvor  paa  en  gang  bly  og  stolt 
tér  sig  ikke  en  saadan  selvfornegtclse  (han  sigter  til  de  oven- 
oiterede  ord  af  Brovallius)  ved  siden  af  de  andre  nationers 
forgudelse  af  alt  sit  eget. 

Trods  sin  hemmelige  sympathi  for  denne  selvfornegtelse 
fremholder  han  dog,  hvor  undervurderingen  af  ens  eget 
fører  til  ødelæggende  og  naragtig  overvurdering  af  det 
fremmede.  Og  i  ord.  som  er  stolte,  men  ikke  netop  saa  bly, 
udraaber  han:  «Frampressa  ur  de  stora  kulturlandens 
odling  sj/ilfva  dess  quinta  essentia  och  profva  den  vid  sidan 
af  del  forniimsta,  som  vi  under  de  sista  trehundra  åren 
frambragt  inom  naturforskning,  diktning  och  konst  samt  vid 
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rådsbord  och  på  slagfalt.  Jamforelsen  •  utfaller  icke  till 
vårt  men.»  Han  sammenligner  Tegner  med  Goethe.  «Hvilken 
berømmelse  vi  Ide  ikke  omstraale  Sergei,  om  han  bare 
havde  boet  paa  Østergade.»  De  store  kulturlande,  fort- 
sætler  han,  er  ikke  i  besiddelse  af  en  fuldkomnere  sam- 
fundsordning.  har  ikke  færre  kjøbte  slemmer  og  estimerede 
nuller,  ikke  mindre  uvidenhed  og  mørke.  Forskjellen 
mellem  Sverige  og  de  store  kulturlande  er  først  og  fremst 
et  pengespørsmaal.  De  eier  i  masse,  hvad  Svenskerne 
bare  har  i  mindre  portioner.  «Dar  vi  har  en  Berzelius, 
har  de  to  —  och  langa  tider  ingen.»  Enhver  ung  pige 
spiller  Grieg,  mens  der  tindes  høit  begavede  svenske  kompo- 
nister, som  hun  neppe  kjender  af  navn.  Bortset  fra  den 
dramatiske  digtning,  slaar  Sveriges  naboer  for  tiden  neppe 
med  trumf  es  i  et  eneste  udspil.  «Til  og  med  deres  bedste 
hoder  erklærer,  at  de  kun  med  vanskelighed  kan  læse  vort 
sprog,  mens  endog  de  dummeste  Svensker  med  lethed  forstaar 
deres  bygdemaal  »  Og  han  stiger  i  sin  klage  og  sin  anklage 
til  at  der  findes  ingen  Medea,  der  har  sin  morderkniv  sas 
tilsølet  af  sine  egne  sønners  hjerteblod  som  Sverige. 

Imidlertid  —  den  svenske  folkekarakters  største  svaghed 
er  dens  mangel  paa  konservatisme,  fortsætter  forfatteren. 
«Svenskernes  overdrevne  modernisme,  deres  rastløse  iver 
efler  at  tilegne  sig  alle  nyheder  er  netop  egenskaber,  som 
i  vore  dage  gjør  dem  mere  end  retfærdigt  ubemærkede. 
De  er  den  germanske  rases  mest  kosmopolitiske  nation. 
De  synes  derfor  at  ligne  alle  de  andre.  Den  dybe  ubestikke- 
lige udvikling  indenfra,  der  for  et  folk  er  ligesaa  frugtbar 
som  for  individerne  og  som  daglig  slaar  klingende  mynt  af 
alle  karakterens  muligheder,  staar  dem  skjæbnesvangert 
fjernt.» 

Heidenstam  mener,  at  ingen  feiltegning  kan  være  gro- 
vere end  den,  der  fremstiller  Svenskerne  som  skrydende  ord- 
lielter.  Naturligvis  findes  der  ogsaa  i  Sverige  buldrende 
chauvinister,  men  ikke  blandt  de  aandelig  fremragende  som 
hos  mange  andre  folk,  men  blandt  nullerne. 

Ikke  heller  er  Svenskerne  kongeligsindede.  De  holder 
paa  monarkisk  styresæt,  fordi  de  tinder  dette  mest  praktisk, 
men  de  savner  følelsen  for  «legitimiteten»,  og  de  ved  vel, 
at  det  under  visse  forhold  kan  være  patriotisk  at  gaa  til 
liove  haand  i  haand  med  Karl  Johan  Adlercreutz. 
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Dette  er  i  store  træk  indholdet  af  Verner  v.  Heidenstams 
artikel,  klar  og  gjennemsigtig,  som  var  den  skrevet  af  en 
Franskmand,  og  med  en  glans  og  pragt,  som  bare  en  Fransk- 
mand  eller  en  Svenske  raader  over. 

Hvormange  Nordmænd  kjender  ikke  igjen  det  ydre  billede, 
billedet  af  den  erfarne  verdensmand,  tsom  bugar  och  bugar». 
Men  hvor  faa  troede,  at  han  saa  ud  indvendig  saaledes  som 
Heidenstam  skildrer  ham. 

Ser  han  nu  saaledes  ud?    Har  den  svenske  forfatter  ret? 

For  min  part  ved  jeg  hverken  at  svare  ja  eller  nei. 
For  jeg  som  de  fleste  andre  kjender  saa  lidet  til  Svenskerne. 
Jeg  kan  kun  sige,  at  for  mig  høres  det  som  Heidenstams 
ord  har  den  ægte  tone. 

Er  det  unionspolitikcn  som  gjør,  at  vi  aldrig  lærer  den 
nation  nærmere  at  kjende,  som  snart  fremstilles  for  os  som 
vor  broder  og  ven,  snart  som  vor  værste  og  eneste  fiende? 

Kr  det  saa,  at  vi  bruger  tre  fjerdedele  af  vort  offentlige 
liv  og  vore  oflentlige  kræfter  til  kjævl  med  Svenskerne  og 
derfor  aldrig  kommer  dem  nærmere,  aldrig  lærer  dem  ordent- 
lig at  kjende  V  Hvad  er  da  egentlig  udbyttet  af  unionen? 
Var  det  ikke  bedre  at  ofre  unionen  og  træde  i  forhold  til 
menneskene?  At  Sverige  som  Danmark  blev  et  nært  udland, 
med  hvem  vi  ikke  behøvede  at  tvistes  om  det  «fælles». 

Kanske  først  da  en  forbindelse  kunde  komme  istand, 
som  var  frugtbar  for  begge  nationer,  og  som  gav  god  vilje  til 
at  forsvinne  hverandre  mod  ydre  fiender. 

For  hvor  kjender  vi  ikke  lidet  til  denne  mærkelige  nation 
—  denne  monolith.  \'i  er  Nordmænd.  De  er  Sverige.  Hvor 
er  vi  vist  forskjellige! 

Vi  har  Olaf  Trygvesson,  Tordenskjold,  kjække,  forte, 
glade  mænd,  raske  matroser  ligesom,  flinkere,  dygtigere, 
vaagaleie  ond  de  andre  Nordmændene,  men  ikke  dybere, 
ikke  mærkoligere,  ikke  eventyrligere,  ikke  mere  norsk  sjæl 
end  de  andro  norske  sjælene. 

Men  Svenskerne  har  Karl  den  tolvte,  dette  vilde  eventyr, 
dette  bud  fra  svensk  urgrund,  denne  fantastiske  higen  mod 
det  umulige,  det  uendelige,  denne  tungsindige  sjæl  af  svensk 
sjæl. 

Vi  forbauser  verden  med  Nansen.  Han  gaar  til  det  ydersto 
af  jordens  befæstning.    Men  han  holder  sig  paa  jorden. 

Andro  .stiger  mod  himlen. 
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• 

Vi  liar  Ibsen.  Han  niger  i  sjælekrogene  pna  de  virkelige 
levende  mennesker. 

Strindberg  stiger  til  Underverdenen. 

\'erner  von  Heidenstams  ord  vil  for  et  øieblik  gjøre 
Svenskerne  endnu  mere  fremmede  for  os.  Vi  havde  jo 
dannet  os  en  slags  opfatning  af  dem.  Men  kanske  de 
endeligt  kunde  vække  Nordmændenes  lyst  til  engang  for 
alvor  at  lære  bnxlerfolket  at  kjende.  Det  viide  kanske  bli 
et  nyt  og  rigl  eventyr. 

Kristiania  20de  februar  liKX). 

Gnnnar  Heiherij. 


DEN    ETHISKE   DOM    OM    MENNESKE- 

LIGT  LIV 

EN  PRINCIPLXDERSØGELSE 

(Til  løsning  af  spørgsmaalct  kjendl  som  problemet  kunsl  og  moral.) 

Filosofien  kjender  intet  omraode  saa  broget  og  saa  usikkert 
som  den  ethiske  videnskab.  Psychologen  maaler  og 
iagttager;  logikeren  sigler  og  stiller  sammen,  elhikeren 
diskutterer.  Og  mennesket  er  tvistens  æble.  Det  kan  ikke 
vel  være  anderledes.  Psychologien  hviler  paa  erfaring;  den 
ethiske  dom  har  udspring  i  følelsen.  Saalænge  vi  holder 
os  til  erfaringen,  har  vi  gode  og  trygge  landeveie  at  følge; 
men  følelsernes  strøm  fører  os  mangesteds.  Hvad  filosofien 
har  til  opgave  naar  den  tager  psyohologisk,  og  hvad  den 
har  til  opgave  naar  den  tager  ethisk  undersøgelse  op,  kunde 
man  sammenligne  med  følgende:  Der  sidder  en  kreds  af 
lærde  etsteds,  og  en  mand  træder  ind  og  bliver  visitei-et. 
Man  tager  hans  høide,  lytter  til  hjerteslaget,  aabner  hans 
inund,  prøver  blikkets  skarphed  og  høreevnen,  lader  ham 
^aa  og  lader  ham  tale.  Saalangt  har  vi  lighed  med 
psychologens  gjerning.  Psychologen  søger  at  finde,  hvorledes 
sanserne  virker,  tankerne  opslaar  og  knytter  sig  sammen 
med  følelserne,  og  hvorledes  saaledes  en  handling  virkes. 

Men  nu  kommer  noget  nyt.  Det  spørgsmaal  bringes 
ind:  Hvad  er  det  vor  mand  har  at  gjøre,  hvad  vil  han? 
For  at  faa  dette  ud,  nytter  det  ikke  længer  at  bruge  maal 
og  instrumenter  paa  ham.  Han  har  selv  at  erklære  sig. 
Fra  en  undersøgelsesgjenstand  er  han  bleven  et  vidne. 

Det  turde  imidlertid  hænde,  at  sagen  ikke  dermed  var 
Mp-  og  afgjort.    Vor  mand  vil  i  mangt  et  tilfælde  ikke  have 
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svnret  pan  rede  liannd.  Konske  vender  han  sig  til  sine 
dommere,  fortæller  hvad  han  har  isinde,  og  spørger:  Hvad 
mener  I  om  del? 

Hvilket  ord  iiar  en  tilosof  for  det  spørgsmnal:  Hvad 
der  er  sandt  menneskeligt  liv,  ædelt  udtr>'k  for  vor 
tilværelse? 

Dette  er  problemet. 

\'i  har  alle  været  spurgt  selv,  og  vi  har  alle  søgt  eller 
fånet  svar  af  andie.  Men  det  er  ikke  faa  som  er  vanhjulpen 
med  svaret.  De  ser  ventende  mod  kommende  sleegtsaldrc, 
med  ædlere  maalestok  og  mere  menneskelige  maalere. 
Imens  gjør  de  sig  op  sit  eget  bestik. 

Det  som  særlig  er  utilfredsstillende  er,  at  intetsteds 
linder  man  en  theori  som  slutter  hele  livets  virkelighed 
inden  sig,  giver  principer  for  den  hele  menneskelige 
tilværelse.  Enten  giver  man  livets  karakterislik  efler  pligts- 
og  retsforhold.  (Saaledes  fra  Stoikernes  til  Kants  og  Wundts 
dage.)  Eller  ogsaa  .synger  man  livet  en  hymne  i  en  toneart 
som  ikke  kjender  til  moralske  dis.sonanser  (Nietszche).  Det 
ene  or  lige  urigtigt  som  det  andet.  Det  er  lige  forkjært; 
i  det  ene  fald  og  i  det  andet  fald  lige  forkjært,  at  se  pan 
livet  som  hørte  det  kun  indenfor  den  ene  kreds,  som  del 
vi  Ide  være  feilagtigt  at  regne  for  vor  klode  alene  een 
hemisfære. 

Hvorledes  staar  .sagen? 

Kthiken  kan  defineres  som  en  videnskabelig  frem- 
stilling af  vurderede  handlinger  og  vurdering  af 
handlinger. 

Den  ethiske  forskning  støtter  sig  til  andre  videnskaber, 
som  bi<iIogi,  nntionaløkonomi,  historie,  fremforalt  psyrhologi. 
1  psychologien  har  vi  rammen  for  det  ethiske  stof  og  driv- 
kraften til  etliisk  gjerning.  Den  nævntc  videnskab  fortæller 
os  nemlig  om  folelse  «f  lyst  og  ulyst  som  opstnar,  virker 
bevægeUe,  og  snaledes  volder  handling.  Havde  jeg  ikke 
lyst,  lyttede  jeg  ikke  til  et  digl,  havde  jeg  ikke  lyst  (kjærlighed) 
til  .sandheden,  sagde  jeg  den  ikke.  Men  lad  det  ene  være 
gi  vel.  og  det  andet  kommer  med  nødvendighed. 

Saale<les  er  menneskevæsenet  ved  psychologien  Hellet 
ind  i  den  .*^tore  nnturverden  .som  heder  tilværelsen.  Med 
ivlle  mener  man  imidlertid,  at  menneskets  evne  li!  al 
vurdere  trjerningcr   hæver   ham   over   denne    natur   igjen. 
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Vor  dom  har  faldet  saa  ud,  som  af  sig  selv:  Tag  føden 
bort,  og  det  gaar  mennesket  som  dyret:  Han  dør.  Regn 
hjernen  fra,  og  hvad  der  bliver  igjen,  er  lig  den  anorganiske 
natur:  Tden  tanke!  Men  lad  et  menneskes  evne  til  at 
vurdere  noget  komme  i  vildspor,  og  vi  har  intet  at  sammen- 
ligne den  ulykkelige  med,  hverken  dyr  eller  sten.  Han  er 
et  umenneske.  Ikke  altsaa  da  naar  næringen  er  i  ulavo. 
Heller  ikke  naar  hans  tanke  kommer  tilkort.  Men  naar 
han  handler  lovløst,  lever  følelsesløst.  Saaledes  kan 
mennesket  siges  at  have  sit  adelsmerke  i  sin  evne  til  at 
handle  efter  love,  samt  i  den  rige  verden  af  følelser  han 
fostrer  i  sit  indre.  Dyret  kan  lystre  sin  herre;  det  kan  løfte 
øiet  mod  himlon  saa  godt  som  mennesket  kan  det;  men 
intet  blik  i  uendeligheden  fylder  det  med  sælsom  følelse. 
For  dyret  er  en  stjerne  intet  mere  end  en  glo  i  asken.  Og 
det  har  intet  grubleri  over*  hvad  det  selv  gjorde  igaar,  eller 
hvad  mening  dets  liv  har  idag. 

Dyret  har  ikke  saaledes  som  mennesket  en  udviklet 
evne  til  at  udføre  verdidomme.  Men  vurderingen  selv, 
som  det  gjælder,  har  dobbel  karakter.  Den  gaar  tildels  ud 
paa  om  noget  er  skjønt  eller  ikke  skjønt,  tildels  ud  paa 
om  noget  er  godt  eller  ikke  godt. 

(Jg  nu  synes  det  bedst  at  det  stof  vi  skal  arbeide  med 
deles  ind  og  fattes  sammen  paa  følgende  maade:. 

Vurdering  af  skjønt  og  uskjønt  falder  ind  under 
æsthetiken.  Vurdering  af  godt  eller  ondt  under  moralen. 
Begge  disse  grene,  æsthetik  og  moral,  fattes  saa  .sammen 
under  navnetethiken,  som  altsaa  sigter  paa  alt  menneskeligt 
handleliv  (fraregnet  den  del  af  det  naturligvis  som  psy(*hologien 
har  at  fortælle  om  *). 

*)  Med  de  Ire  ord  som  je.u'  her  liar  stemplet  paa  saadan  maade, 
forholder  det  si.ff  saaledes:  .Kstlielik  kommer  af  et  græsk  oi'd 
aiaO^dvECJd-ai,  som  mener  at  opfatio,  føle.  Moral  er  dannet  efter  det 
latinske  ord  mos,  som  helyder  en  regel,  det  regel mæssige.  skik  og  hrug. 
Det  lalin.ske  filosofiske  ndlryk  er  dannet  efter  det  gra\ske  t^Q-o^  eller 
eO-o^,  som  egentlig  mente  det  eiendommelige,  derntest  hopæl,  vane, 
et  menneskes  almindelige  ferd  og  holdning.  Ordene  æstlielik,  moral  og 
ethik  har  nu  tiderne  nedigjennem  været  hrugt  paa  forskjellig  maade. 
Man  overraskes  over  stundom  at  tinde  iesthetik  brugt  indenfor 
erkjendelseslæren.  Saaledes  hos  Kant.  Den  almindelig(i  hrug  af  ordet 
gaar,  som  man  ved,  paa  den  kunstneriske  opfatning  eller  virksomhed: 
Begreherne    ethik    og   moral    har  saa   faaet    ruer   samme   indhold.     Dog 
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Misfoislnnelse  vil  undgtiaes  uinw  her  slrax  disso  grupper 
karakterisere*^,  .som  vi  liar  givet  .saadanue  overskrifter. 

Der  or  el  omraade  inden  handlingens  verden  hvor 
vurderingen  kan  udlrjkkes  med  oixl  som  disse: 

Det  at  gjøre  det  modsalle  a  f  noget  visst  er  uret,  og 
at  undlade  del  bringer  skyld.  Det  som  falder  ind  under 
<leime  dom  tilhører  moralen. 

\'ed  siden  or  dei-  et  andet  omraade,  hvor  der  ikke  er 
nogcM)  .saadan  mod.sætning,  som  den  moralen  taler  om,  og 
hvor  den  filosofiske  interesse  knytter  sig  til  den  iystfølelse, 
som  ledsager  den  frie  handling  mens  den  øva^,  oller  ledsager 
en  gjenstand  mens  den  forestilles.  Dette  omraade  hjemfalder 
æslhetiken. 

Kt  II  i  ken  omslutler  begge  disse  omraader.  Hvad  der 
falder  ind  under  moralen  er  godt,  hvad  der  falder  ind  under 
iesthetiken  skjønt.  Det  skjønne  ligger  den  umiddelbare 
Iystfølelse  nærmest.  Det  gode  igjen  forer  os  ud  over 
videiiNkaben,  og  peger  paa  høiere  verdier  end  erfaringen  kan 
naa.  P!linken  har  da  al  vise,  hvorledes  det  g(Mle  er  forbundet 
mo<l  avsthelisk  Ivslfolelse,  hvorledes  moral  er  støttet  af 
æMJietik.  Den  har  ogsaa  noget  omvendt  at  vi.^e,  nemlig 
hvorledes  del  skjønne  værnes  af  moralen.  Saaledes  over- 
bevises vi  om  d(»n  moralske  rot  paa  tilvæi'else  ogsaa  for 
>aadanl  .som  intet  moralbud  har  kaldt  til  tilværelse. 

I.  Her  skal  begNiides  med  æsthetiken.  En  æsthelisk 
handling  er  dels  en  dom  eller  en  indre  tilslutning  til  en 
given  foroleoiso,  en  dom  vi  udtaler  naar  vi  siger  at  vi  liker 
en  ting,  dels  orden  en  ydi*e  virksomhed  med  et  eiendommeligl 
pnrg  vi  kaldor  skjønt.  Som  al  handling  hviler  den 
»»^tlieli>ke  paa  lystfolels(»  f(>rbnn<lcl  mod  en  bevægelses- 
foroMilling  Doinio  beva»g(»lsosf()reslilling  kan  være  af  yderst 
fni«-kj(»llig   st\rke.      Den    kan   have  en    meget   svag    tone,   og 
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den  kan  stige  til  den  høieste  grad  af  sjælelig  spænding. 
Exempel:  Vandreren  som  retter  blikket  iagttagende  paa  et 
vakkert  landskab,  og  kunstneren  som  skaber.  Fælles  for 
den  hele  æsthetik  er,  at  lystfornemmelsen  er  direkte 
knyttet  til  det  indtryk  som  den  handlende  har  og  søger 
at  kalde  frem  hos  andre.  Jeg  glædes  naar  jeg  hører,  at  en 
fattig  stakkel  i  nabolaget  er  hjulpen.  (Her  er  en  moral- 
følelse  vakt.)  Men  jeg  har  ingen  æsthetisk  følelse,  fordi  om 
jeg  hører  a  t  en  anden  havde  en  kunstnydelse.  Jeg  maa 
have  indholdet  selv  levende  tolket,  saaledes  at  jeg  med 
sanselig  inderlighed  kommer  tingen  nær,  skal  jeg 
«være  med». 

Saameget  om  de  specielle  sjælelige  betingelser  for 
«æsthetiske  livsytringer.  Det  vil  blive  klarere  hvad  vi  taler 
om,  naar  vi  søger  at  nævne  hvilke  disse  livsytringer  er, 
hvad  der  i  det  væsentlige  er  det  æsthetiske  livs  indhold. 
Æsthetisk  lystfornemmelse  vaagner  ved  saadant  som  vor 
sanseopfatning  og  vore  følelser  i  deres  tine  forgreninger 
knytter  sig  til,  saaledes  som  vi  er  legemlig  bygget  og 
sjælelig  dannet.  De  kommer,  disse  lystfornemmelser,  fra 
drifter  som  stilles  tilfreds,  sport  som  skjærper  sanserne  og 
øger  livsfølelsen,  fra  utallige  stemninger,  som  kjøns- 
modsætningen  kalder  frem,  fra  naturskjønhed,  unge  og 
glade  omgivelser,  vid,  leg,  videnskabelig  syssel,  erhverv  af 
kundskaber  ogsaa  i  tilfælde  hvor  den  praktiske  brug  af  dem 
ligger  fjernt.  Det  største  omraade  er  endnu  ikke  nævnt. 
Det  kommer  strax. 

Æsthetiken  er  ligesaa  fuldt  en  gjenstand  for  videnskabelig 
forskning  som  nogen  anden  del  af  filosofien.  Saaledes  kan 
der  ogsaa  her  søges  og  peges  paa  love  som  er  nødvendig 
tilstede.  Disse  love  kommer  særlig  tilsyne  ved  en  vis 
gruppe  af  æsthetiske  livsytringer.  Denne  gruppe  er  de 
frie  kunster:  bygningskunst,  billedhuggerkunst,  maleri, 
tonekunst,  digtekunst.  Filosofien  staar  i  dobbelt  henseende 
interesseret  ligeoverfor  de  foreteelser  som  det  her  dreier  sig 
om.  Den  søger  at  forståa,  hvordan  det  hænger  sammen 
med  kunstytringens  oprindelse,  sjælelig  seet;  hvorledes 
fantasilivet  bliver  skabende;  og  den  søger  at  forklare, 
hvorledes  disse  æsthetiske  livsytringer  udfolder  sig.  Der  er 
da  her  to  væsentlige  ting  at  fremhæve;  den  ene  ytrer  en 
«rfaringssandhed  (er  en  empirisk  lov).    Den  anden  viser  hen 
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j..i;i  ni  ^0!•^^i(^o^J.  \)vu  ene  af  de  to  æsthetiskc  nlmon- 
-«t'tuiu;:rr  vil  j(»<:  kalfh»  loven  om  den  idcnle  propoi*lio- 
ii.ilitrt.  nm  overensstemmelse  mellem  personlig  lilstnnd 
oi:  ethi^k  mani.  Vi  ser  del  modnere  menneske,  d.  e. 
!iM'nne>ket  med  en  stHire  sknt  af  erfaring,  slippe  visse^ 
>ti'in^er  af  irsthetisk  liv  o»r  vende  sig  til  andre.  Hvor  er 
de  lilevet  af  for  o.«s,  de  I(»ge  som  engang  fyldlc  vor  sja»l  som 
univ  V.n  evig  vexling  linder  sted  med  de  former  som  lyst- 
folelxMi  knyltei'  sig  til.  Nye  spoi*  livrkkes  op,  bestemt  vc»d 
evner,  anla»g,  opdi-agels(\  speeielle  erfaringer. 

Den  anden  sandlied  er  loven  om  ndvikling  henimod 
fn  Id  kom  me  n  lied.  Knldkommenhed  ei*  et  meget  sva^vcMide 
hegrel),  men  lyder  dog  hen  paa  retningen  paa  en  maade 
man  ikke  tager  feil  af.  Her  mener  Iovcmi  del,  at  vi  ordner 
jestheliske  liv.ssysler  i  en  stige  med  høiere  og  lavere  trin. 
Hvilke  trin  er  de  lavere,  hvilke  de  hoiere  er  for  os  i  de 
enkelte  tilfælde  afgjorl  med  den  almindelige  tilstand  vi  lever 
i  med    vor    kult  nr    som    vi    kalder    det.     Denne    lorei' 

tydelig  tale.  Den  underordner  i  vor  følelse  een  form  og 
giver  prisen  til  en  anden,  'i  ydelig  forstaar  vi  dette,  naar  vi 
ser  hen  til  kunsten.  Kn  rirkusopvisning  taber  sig  ligeoverfor 
en  kunstnerisk  konrert.  Kn  munter  karikatur  i  FliegcMide 
Hl/itler  hh^gnei*  fur  et  billed-»  af  van  Dvek. 

I  fald  ^om  di^so  har  ogsaa  folelser  virket  bestemmende 
med,  .som  i-a»kk(»r  ud  over  det  rent  avsthetiske  og  tilhorei- 
en  veitlen  ma*ttel  med  egne*  retlexioner.  Men  lad  det  holdes 
fa-^l,  al  der  er  i»n  verden,  hvor  verdierne  er  rent  a».stbetisk, 
et  menneskeligt  naluiliv  kan  man  sige,  lig  den  øvrige  verden 
Inis  spil  af  kra»fler  vi  ei*  vidne  til.  Mennesket  lever 
sja»leligt  .som  oi  valsen  som  beva^ger  sig,  nyder,  arbeider, 
jn^l  som  planterne  vi  s(m*  have  sin  vaar  og  sin  sommer, 
dM-et  sin  \o^.  sit  Iriliv. 

n.  Helt  tor*-kjc*lligt  fra  det  ovrnskildrede  a*sthetiskc» 
omraad(»og  o\(M*hovrd  for>kjcMlig  fra  alle  de  andre  kredsc»  af 
det   lilo*^oii«^ke  fag  er  moralen. 

\*i  har  ka!akleris<M(»l  del  a»*-lhcti^ke  livs<Mnraade,  vi  hai' 
at  gjme  vvdo  lor  Inarl  drr  ov  moi-allivetN  indhold.  I  mora  len 
stiller  M  bekjcMidl^kab  ukmI  el  Ih»11  system  af  love. 
\  id<*n**kalK*]ig(»  lo\e  w  t'll(»r*^  lov(»  som  man  iagttager.  I 
nh»!al<Mi  har  <h*  int(M*(*S'^e  >om  lo\e  af  andtMi  virkning,  nemlig 
**'»in  jnxc»  dt'r  b\d<»r.  lo\(»  Mun  h«»ldes.     .S^Ko  d(Mi    lilosolj^ke 
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«jjensland  skifter  dermed  karakter.  Det  er  vigtigt  at  denne 
kjendsgjerning  ikke  misopfattes.  Der  kan  ikke  stilles 
videnskaben  en  opgave  gaaende  ud  paa  at  arbeide  ud  og 
foreskrive  visse  love  for  menneskeheden,  som  da  i  tilfælde 
skulde  tænkes  at  stifte  kjendskab  til  de  moralske  textbøger 
og  lægge  sig  dem  paa  hjerte.  Man  mindes  uvilkaarlig 
Xerxes  som  piskede  havet.  Et  indfald,  ikke  blot  uden  frugt, 
men  uden  mening!  Hvad  merkede  Atlanteren  til,  at  han 
salte  nogle  favne  af  Dardanellerne  i  skum  V  Og  hvad 
virkning  havde  det  for  Dardanellerne  selv?  Men  man  kan 
søge  et  resultat  paa  anden  maade.  Lader  der  sig,  af  livet 
saalcdes  som  det  leves  og  har  været  levet,  udlede  erfaringer 
i\\'  saadan  regel mæssighed,  at  el  lovmæssigt  forhold  er  pegt 
ud  som  mønster?  Utvilsomt!  Saa  broget  som  det  moralske 
orfaringsliv  ser  nd,  saa  har  vi  dog  her  nævnt  det  punkt  som 
vorl  haab  om  løsning  maa  knytte  sig  til.  At  lytte  til  livets 
egne  erfaringer  bliver  eneste  methode  vi  kan  følge  med 
sikkerhed.  Vi  maa  lade  udviklingen  fortælle  om  drivfølelsen, 
erfaringen  bestemme  verdien,  livet  tolke  livet.  Livet,  som 
gjenstand  for  iagttagelse  og  erfaring,  er  imidlertid  en  sum 
af  kjend.^igjerninger  realiseret  ved  legemlige  menneskevæsener. 
Delle  minder  os  om  hvad  vi  først  og  fremst  har  at  gjøre 
rede  for  ved  moralen,  nemlig  dens  psyi^hologiske 
gru  nd  I  ag. 

Dette  maa  blive,  til  en  vis  grad,  ligt  det  i).sy(!hologiske 
grundlag  for  det  som  vi  kaldte  den  tilosotiske  æsthetik.  I 
moralen  som  inden  æsthetiken  hai*  vi  en  handling,  naar  en 
lyslfølelse  vækker  en  bevægel.sesforestilling,  som  igjen  kalder 
frem  en  gruppe  af  forestillinger  og  følelser.  Der  er  altsaa 
noget  som  er  fælles  for  æslhetisk  og  moralsk  livsytring. 
Men  saa  ei*  der  igjen  noget  i  hen.seende  til  det  psy(*lilogiske 
grundlag  .*^om  er  forskjelligt  i  de  to  tilfælde.  I  æsthetiken 
or  del  ledende  motiv,  eller  det  som  skaber  bevægelsen,  el 
direkte  .sanseindtryk,  en  umiddelbar  følelse.  Kunsten  skyr 
retlexion.  Det  er  en  almindelig  erfaring,  al  det  som  gjøi* 
indtryk  af  at  være  spekulerol  ud,  kan  spilde  aldeles  hele 
lyslen  ved  at  have  med  .sagen  at  gjøre.  Det  ei*  et  sørgeligl 
>idnesbyrd  om  hvor  forkrøblet  vort  æsthetiske  instinkt  har 
været  hjemme  i  Norge,  dette  at  vor  lyrik  ligetil  senere  lid 
har  været  fuld  af  vise  betragtninger  og  indviklede  udtalelser, 
istedetfor  at  være  klare  og  enkle  vibreringer  af  de  strenge 
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pna  livilkc  lijerlet  spiller  sin  musik.  Tager  vi  sao  til 
^'jenp:jæl(l  on  Gothe  eller  en  Heine  for  os,  lytter  til  disse 
vers  san  simple  o^  lipetil,  at  man  kunde  tænke  sig  et  barn 
havde  fundet  paa  dem  .  .  .  hvor  overbevisende  taler  de  ikke 
om,  at  kunsten  er  et  umiddelbart  udtrvk  for  enkle  indtrvk! 
Men  kunsten  er  en  skov,  som  giver  tilbage  som  ekko  hvad 
menneskets  æsthetiske  begjær  raaber  paa.  Saa  bliver  vi 
allsaa  staaende  ved  don  kjendsgjerning  at  reflexionen  er  ei> 
fremmed,  ja  tiendtlig  foreteelse  der  hvor  det  dreier  sig  om 
irsthelisk  livsytring. 

Med  moralen  forholder  del  sig  lige  omvendt.  Her  er 
I\.»Hlfolelsen  som  volder  handlingen  eller  giver  aarsag  til 
dommen,  knyttet  til  mere  sammensatte  tankeforbindelser. 
Moralen  hviler  paa  et  underlag  af  visse  ideassociationer 
loverveielsei'.) 

Disse  associationer  er  de  moralske  maal.  Og  til  disse 
mnal  stanr  den  handlende  i  et  eget  forhold  Disse  maal 
*/jiM'  don  moralske  handling,  tilosotisk  seet,  til  noget  for  sig. 
\'i  udtrykker  dette  vod  at  sige,  at  noget  bor  ske;  at  del  er 
pligt  at  gjnro  dot;  undladelse  er  urigtig,  noget  man  har 
skyld  for.  —  Det  er  en  eiendommelig  del  af  livet  som 
hermed  or  tjdet  hen  pna.  Man  mener,  at  <let  særlig 
miMMie^keligo  ved  os  ligger  navnlig  i  det  moralske.  Og 
sandan  (»r  det  og>aa.  Dyret  har  ingen  pligt.  Det  har 
<lri!tsliv,  mere  eller  mindre  regulorot  vod  erfai-inger  og 
drossur.  Kor  mennesket  giver  det  derimod  et  afgjørende 
kjondemerke  at  det  gaar  moralsk  til  valgs.  Kneste  kjendo- 
ujorke  er  det  ikke.  Ogsaa  det  æsthetiske  liv.snnlæg  giver 
monno^kel  dets  saMinorko.  Af  de  lo  maalestokke,  den 
æ>theli>k(»  og  den  moralske,  er  vi  opdragen  til  at  give  den 
forsloen  ringcM-e  voi'rli,  den  si(l>te  on  hoiore  verdi  og  foirang 
i  magt.  Der  er  mnndhold  som  vidner  oiw  hvor  let  man 
knn  tago  det  med  det  som  er  skjt)nt,  saasandl  det  ikke  har 
siki-ol  sig  rettens  magt.  Sammenlign  udtryk  som:  Du  kan 
ptMit  gjore  san  oller  saa,  alligovol  bliver  sagen  den  at  risv.; 
og  dot  franske:  lu  as  boau  fniio.  Hvorom  alting  or,  .s^^ia 
hnr  vi  at  orkjende  al  der  ov  ikke  ell  men  to  omraador  at 
gjore  med  i  livet:  bande  del  æsllietiske  og  dot  moralske 
fnnrnade,  —  og  de  mna  ikke  blandes  .sammen.  Forskjellen 
i  dot  p.sychologi^^ke  grundlag  reiser  allerede  strax  kra\  om 
al  vi    indnnnmor  hvori  af  do  to  omrnndoi-  en   særslillinu   i 
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livet.  Og,  isandhed,  megeii  forvirring  og  megen  unødig  strid 
kunde  været  undgaaet  hvis  her  rette  forhold  var  indsat. 
Bedre  forstand  paa  sagen  vil  maatte  indvarsle  opsving  i 
ethisk  erkjendelse  og  saaledes  fremnie  den  aandelige  kultur. 
Lad  os  derfor  se  næi'nnere  paa  vore  begreber. 

III.  Æsthetiken  handlede  om  mennesket  drevet  af  en 
lystfølelse  som  var  vakt  ved  sanselig  opfatning  (skjønheds- 
indtryk,  organisk  lystfornemmclse).  Moralsk  handling 
kommer  istand  ved  en  levende  forestilling  om  noget  som  er 
ønskeligt  i  henseende  til  vor  sjæls  tilstand  og  tingenes 
almindelige  natur.  I  sine  virkninger  griber  æsthetiske 
oplevelser  og  moralske  drifter  let  over  i  hinanden.  Somme 
æsthetiske  oplevelser  virker  gavnlig  for  den  moralske 
karakterdannelse.  Overdreven  æsthetisk  nydelse  bringer 
mennesket  moralsk  paa  afveie.  Men  lige  sikkert  er,  at  de 
lo  livsomraader  er  forskjellig  i  art  og  selvstændig  i  væsen, 
ogsaa  om  de  har  mødepunkter  ved  grænsen.  At  forlange 
ubrudt  overensstemmelse  er  at  overse  finheden  i  vor 
sjælelige  bygning,  og  kan  løbe  ud  i  krænkelse  af  naturens 
orden.  Men  naturens  orden  er  livets  tale,  og  da  livet  har 
sin  rei,  som  vi  siger,  skal  vi  se,  at  dette  i  sin  grund  ogsaa 
er  umoralsk  (plumphed,  raahed  eller  endog  brutalitet.)  Ser 
vi  til  vil  vi  ogsaa  tinde,  at  ved  siden  af  de  tilfælde,  hvor  det 
æsthetiske  og  det  moralske  gaar  haand  i  haand,  er  der 
andre  tilfælde,  hvor  det  ene  har  een  sort  virkning,  det  andet 
slaar  ud  i  en  anden  retning.  Jeg  nævner  exempler:  I  den 
skotske  historie  læser  vi  om  en  strid  mellem  Jarl  Murray 
og  hans  halvsøster  Maria  Stuart.  Der  hersker  neppe  nogen 
uenighed  om,  at  den  første  af  disse  to  repræsenterer  den 
moralske  overlegenhed,  og  alligevel  vil  ikke  selv  de  bedste 
mennesker  kanske  kunne  bare  sig  for  at  sympathisere  med 
den  fagre  dronning.  Endnu  tydeligere  træder  kanske  hos 
mange  kampen  mellem  moralsk  bifald  og  æsthetisk  respekt 
frem,  naar  man  tænker  paa  følgende  tilfælde:  Macaulay 
skildrer,  hvorledes  John  Knox  en  dag  træder  ind  i  en  af 
hoffets  saloner  og  her  tinder  et  selskab  af  letlivede  og 
letklædte  damer  ferdig  til  at  træde  ind  i  balsalen.  Den 
mørke  skotte  fandt  her  en  sjelden  leilighed  til  at  tolke  dem 
sine  alvorlige  livsprinciper,  og  han  gik  derfor  lige  løs  paa 
de  glade  gjæster  med  det  spørgsmaal:  1  som  nu  er  saa 
vellystig  og  glad,   hvorledes   vil  I   være  tilmode,    naar  I  en 
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dag  træder  frem  for  dommen?  Og  hvor  vil  I  have  al  eders 
slas  og  eders  smykker,  naar  eders  kjød  ligger  og  raadner  i 
graven  V  Hvilken  profet  den  John  Knox,  og  hvilken  utaalelig 
tværdriver!  Studerer  man  idethele  livet  under  synsvinkel 
af  det  problem  jeg  her  har  reist,  vil  mange  underlige  fore- 
teelser dukke  op.  Man  vil  se  at  modsætningerne  staar  side 
om  side.  Ernst  ist  das  Leben,  beiter  ist  die  Kunst,  siger 
et  tysk  digterord.  Den  sidste  af  de  to  sætninger  er  sand, 
men  da  kunsten  ogsaa  har  sin  part  i  livet,  saa  er  første 
sætning  kun  sand  til  en  grad.  Ikke  blot  alvoret,  ogsaa 
humøret  har  sin  historie,  og  smilet  har  sin  egen  tilosoti. 
1  selve  det  puritanske  bedemands-parlamcnt  listede  spøgen 
sig  ind  og  legte  med  —  bibelsteder.  Hvo  som  ikke  tror, 
bliver  fordømt,  Burns  .  .  .  saaledes  havde  man  at  tiltale 
parlamentsmedlemmet,  altid  med  et  bibelsprog  foran,  men 
det  blev  støt  forkortet  til  «fordømte  Burns»,  om  jeg  husker 
anekdoten  rigtig.  I  middelalderens  kirker  havde  geistlig- 
heden at  føre  den  hellige  samtale  med  Gud  paa  menneskenes 
vegne.  Men  eengang  i  aarct  var  der  narrefest  i  kirken,  og 
da  havde  man  sommesteder  et  æsel  til  at  skryde  messen. 
Intet  kan  være  alvorligere  end  de  kirkebygninger,  i  hvilke 
middelalderen  andaglsfuldt  bød  Gud  til  gjæst  i  menneskers 
midte.  Men  naar  skal  jeg  kunne  glemme  de  spottende 
dyre-  og  narretjæs,  som  jeg  saa  stikke  frem  af  hvert  hjørne 
imtx  den  gamle  franske  landsbykirke,  og  som  —  i  lighed 
med  hvad  man  tinder  saa  ofte  ellers  — ,  var  karikaturbilleder 
af  samtidens  prester  og  munke,  improviseret  af  murmestrene 
.som  hyggede  kirken? 

Der  er  alvorligere  sammentræt'  af  de  to  principer  at 
mindes:  En  moralsk  overveielse  kan  bringe  det  fuldstændig 
paa  det  rene,  at  en  sag  var  sædelig  i  orden  eller  endog  i 
høi  grad  tjente  ros.  Saa  sker  der  noget  som  med  eengang 
gjør  tingen  latterlig.  Det  er  hverken  noget  moralsk  eller 
umoralsk,  det  som  er  kommet  til,  men  det  gjør  dog  saa 
meget,  at  hele  vor  moralstemning  bliver  ufrugtbar.  Le 
rire  tue.  Omvendt  kan  vi  have  opgjort  vor  dom  om  et 
forhold  og  maattet  stemple  et  menneske  som  moralsk  utlæg, 
og  dog  er  der  et  æsthetisk  sidehensyn  som  af  sig  selv  glider 
ind  i  vor  verdiforestilling  og  farver  vor  dom  om  sagen  eller 
manden.  Man  søger  at  knække  en  modstander  som  man 
ser  vil  gjøre  noget  galt;  men  samtidig  holder  man  øie  med, 
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om  linii,  som  en^lændcren  siger,  lins  the  couroge  of  his 
opinions.  Hvoraf  kommer  del,  at  naar  vi  taler  om  (Catilina, 
glemmer  vi  ikke  at  han  faldt  som  en  helt,  naar  vi  taler  om 
I^)hesi)ieiTe,  at  han  døde  som  en  stymper?*)  Stundom 
krydser  de  æsthetiske  og  moralske  verdier  hinanden,  og  vi 
siaar  i  vildrede  med,  til  hvilken  side  dommen  bør  falde  eller 
handlingen  gaa.  Lad  os  lænke  paa  vikingelivet,  paa  al  dets 
blodige  vildskab,  som  dog  har  glansen  af  et  tappert  folks 
krnltige  debut.  Eller  vi  kan  tåge  for  os  en  historisk 
skikkelse  som  Napoleon.  Den  moralske  dom  vil  det  modne 
menneske  fælde  over  den  store  æventyrer,  efter  det  verk 
han  har  bragt  istand,  de  maal  han  gav  sit  folk;  derhos  de 
ilrivfølelser  han  lededes  af.  Men  til  en  fuldstændig  dom 
horer  ogsaa,  at  man  ser  helten  i  lyset  som  falder  fra  hans 
slagmarker. 

Det  gode  menneske  vil  ikke  af  æsthetiske  sympathier 
lade  sig  lede  vild  fra  moralsk  dom  om  hvad  ret  er.  Men 
det  frie  menneske  vil  have  vansmag  for  grim  moralisme. 
Til  gyldighed  kommer  dette  særlig  naar  der  tales  om 
kunstens  forhold  ligeoverfor  visse  sanselige  ting,  hvor 
moralfølelser  staar  paa  prøve.  Der  er  visse  ting  mennesket, 
moralsk  seet  og  moralsk  stemt,  nærmer  sig  varsomt  og 
tager  op  med  sky  haand.  Men  æsthetisk  er  mennesket  frit 
stillet  ligeoverfor  saadant  som  overfor  hele  livets  øvrige 
indhold.  Det  det  kommer  an  paa  i  saadaiuie  fald  som  dcMU 
der  her  sigtes  til,  er  om  tingene  træder  os  imøde  under 
nuiralens  elliM-  kunstens  tegn,  vender  sig  til  vort  moralske 
valg  eller  til  vor  æsttietiske  lyst.  i  >g  tinder  man  at 
mennesker  har  vanskelig  for  at  gjøre  denne  skilning,  saa 
bliver  maalet  det,  at  sø^^^e  at  opdrage  og  danne  dem  dertil. 
Kunsten  maa  ikke  forstyrres  af  fremmede   lovregUM*.     I    een 

';  Kr  \i  i  Nor:^»'  n;;lii;  fiulroliir  iikmI  drl  iii.^liiikt.  .<oii»  Iht  l«»ih'i'  ilom 
i»j»'  Imlthiiiiff  i  sikkert  a'.sMH»li>k  ^[mu-?  Har  vi  en  opiiiiiH».  ^oiii  ^ijur  *\*'l 
•»<*lv<u^L  at  en  mand.  du'kk<M  af  .skam.  lier  slill»*;  al  den  fnrs\ar.vU»^«« 
faar  ra^k  ok  rid(ierliu  lija'l|»  mod  volil ;  al  en  mand  staar  o«  falder  rin'd 
«•!  <iid  som  (^en^Hn^  <*•*  >*aut ;  al  man  skrider  til  «mi  .^air.  ot:>aa  naar  man 
ri-»ikerer  li\el  paa  dt-n  :  .-laar  ved  .•>in  overlM^visnin^.  oy:saa  om  m.iii 
li^ikerer  fri»m!iden  d<M\etl?  Ihjr  <'!•  idealer  .som  den  lijemliue  tluvdouiski* 
«HMlraKel>e^Ui're  har  van\\rdet,  mm  .som  anlndaler  >\ii  lil  «*lli\t'i-t  tolk 
som  tienker  huit  om  siir  selv.  Vi  tjenker  |»aa  saajlanne  id«sder.  naar  m 
laler    om     .rre«»fol«dsi»     ni:     aMJflmud.   folrUe    fur    ati*«land,    «^kjoidied    n^ 

\«Tlli^'lH'd. 


122  Anallion  Aall. 

form  of  kunsten,  i  digtekunsten,  specielt  inden  dramaet, 
bliver  sagen  noget  vanskeligere.  Men  det  gjør  ikke  afbræk 
i  ovennævnte  regel.  Lystfølelsen  er  her  nemlig  ikke  altid 
usammensat  æsthetisk,  ikke  helt  knyttet  til  indtryk  rindende 
af  ren  natursansning.  Menneskets  moralske  (eller  umoralske) 
reflexion  glider  gjennem  sprogets  middel  ind  i  det  som 
vækker  eller  dæmper  lystfølelsen,  og  den  rene  naturuskyld 
som  sanserne  bød,  faar  let  et  stænk  af  følelser  som  stammer 
fra  moralsk  eller  umoralsk  tænkning. 

Sagen  er  og  bliver,  at  vi  i  moralske  og  æsthetiske 
foreteelser  har  to  forskjellige  sjælelige  kjendsgjerninger. 
Forbindelsen  mellem  dem  bliver  altid  en  speciel,  en  for 
tilfældet  gyldig  og  som  kun  med  tilnærmelsesvis  sikkerhed 
kan  faststilles.  Defineres  kan  den  æsthetiske  nydelse  ikke 
ved  moralske  kjendemerker.  Men  vel  er  det  saa,  at  dens 
vii'kning  og  udbytte  prøves  ved  verdidomme,  som  falder 
udenfor  det  æsthetiske. 

Disse  domme  er  afhængig  af  det  fuldkommcnhedsideal 
som  kulturmennesket  har  for  sig.  I  fuldkommenhedsidealet 
tindes  moralske  og  æsthetiske  verdiforestillinger  i  forening. 
Man  kunde  sammenligne  forlioldet  med  sollegemet,  som 
giver  baade  lys  og  varme  paa  eengang.  Men  man  vilde  da 
maaske  være  tilbøielig  til  at  sammenligne  moralvirkningen 
med  varmen,  den  æsthetiske  lystvirkning  med  lyset.  Og  om 
denne  deling  er  heldig,  er  ikke  saa  ganske  sikkert.  Det 
merkelige  ved  den  dobbelte  kjendsgjerning  vi  studerer  er 
nemlig  det,  at  det  moralske  underordner  sig.  I  vort  kultur- 
ideal  tjener  det  moralske  som  middel  for  en  menneske- 
tilværelse  af  æsthetisk  høihed.  Efter  skjønhed  hungrer 
tiden.  Ædelt  liv  venter  vi  som  kulturens  frugt.  Jeg  skulde 
derfor  foretrække  et  andet  billede  og  sige,  at  de  moralske 
vaner  danner  i  et  menneskeliv  ligesom  blomsten,  blomsten 
som  ikke  samler  hele  planten  i  ett  saaledes  som  frugten 
gjør,  men  værnende  hegner  om  plantens  livsdele. 

Om  slegten  kan  frembringe  denne  frugt,  og  hvor  frodig 
denne  frugt  bliver,  er  afhængig  af  den  fri h ed  vi  udvikler. 
Og  hvor  megen  frihed  vi  raader  over,  er  betinget  af  mangt, 
bl.  a.  hvorledes  stillingen  er  i  moralen  med  dens  ve  og  vel, 
dens  op  og  ned.  Saaledes  staar  vi  atter  ligeoverfor  den 
kjendsgjerning,  at  de  to  begreber,  æsthetik  og  moral  — 
saa  ulig  de  ser  ud  —  er  smedet  sammen   for  i   forening  at 
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give  den  ethiske  virkelighed,  lig  mynt  og  krone  som  viser 
os  de  to  ovcrflader  of  det  verdifulde  pengestykke  det  dreier 
sig  om.  Der  er  to  maalestokker  for  livets  kjendsgjerninger, 
og  een  større  ramme  som  omslutter  det  ulige  stof.  Toger 
vi  exempelvis  for  os  en  tonekunstner.  Lader  det  sig  vurdere 
moi'alsk,  at  han  har  den  æsthetiske  ferdighed  han  eier  V 
Aahenbart  ikke,  uden  forsaavidt  som  hans  kunst  er  vundet 
ind  ved  arbeide  fuldt  at  selvfornegtelse.  Derimod  er  der  en 
elhisk  verdi  tilstede,  fordi  vedkommende  i  sin  tonekunst  har 
evne  til  rig  udfoldelse  af  æsthetisk  liv.  Et  par  andre 
exempler  endnu  for  at  gjøre  det  klarere,  hvorledes  de  tre 
hcgrcber,  moral,  æsthetik  og  ethik  slanr  til  hinanden;  hvori 
de  skiller  sig  ad;  og  hvorledes  de  mødes.  A  kunde  have 
sagt  igaar  det  som  sandt  var.  Isteden  løi  han.  Det  havde 
været  As  pligt  at  tale  sandt.  Her  har  vi  enkel  klar  moral- 
gjenstand.  fiothc  fortæller  om  et  afsnit  af  sit  liv,  at  han  i 
den  tid  var  særlig  oplagt  og  maatte  have  kunnet  forfatte  en 
god  del  digte.  Havde  det  været  pligt  at  ski-ive  dem  V  Kr 
det  en  kunstners  pligt  at  producere?  Pligt  i  den  grad,  at 
hver  undladelse  giver  et  moralsk  klagepunktV  Hvordan 
skal  vi  svare  l^er  Gynts  spørgsmaal:  Tør  I  skrive  mig 
tilbogs  det  negative?  naar  det  gjælder  noget  æsthetisk?  Var 
det  pligtforsømmelse  naar  Gothe,  uden  speciel  grund,  lod 
den  frugtbare  pen  hvile  og  isteden  gjorde  galante  bcsog  eller 
lod  timerne  glide  sorgløst  hen?  Dog  vel  ikke!  Ogsaa 
glæden  kommer  stundom  som  saa  hellig  og  fredhegnet  en 
gjæst,  al  den  kan  sige:  De  fattige  har  I  altid  hos  eder. 
Mig  har  I  ikke  altid. 

Saa  kunde  man  udtrykke  de  forskjelle  der  rander, 
^forskjelle  som  har  fremkaldt  den  inddoling  som  her  er 
hrugt,)  .<iaaledes: 

Der  er  intet  moralsk,  uden  det,  fastholdt  som  forestilling, 

har    en    eller   anden     æsthetisk    tone.     Der    er    æsthetiske 

liandlingei*  som  ikke  kjender  iiogen   moralsk  drivfølelse  og 

knapt  streifer  det  moralske  liv. 

A  nai  hon  Aall. 


DET  NITTENDE  AARHUNDREDES 

GRUNDLAG 

Man  tør  vel  sige,  at  der  blaiidt  moderne  mennesker  med  solid 
dannelse  og  respekt  for  kunsten  som  kulturfaktor  ikke  længer 
gives  antiwagnerianere.  Desuagtet  møder  netop  dette  indsigls- 
fulde  publikum  nuomstunder  hint  wagnerianske  broderskab,  der 
skiller  sig  ud  fra  de  sædvanlige  musikenthusiaster  som  en  med 
den  bayreuthske  tanke  særlig  døbt  sekt,  med  maaske  endda  større 
mistro  end  i  de  aar,  da  hine  udvalgte  endnu  stod  i  striden  ved 
den  levende  mesters  side  og  med  martyrmod  udsatle  sig  for  fri- 
vole fornuftmenneskers  haan.  Hine  dages  wagnerianere  var 
begeistrede  kæmpere  for  et  endnu  miskjendt,  høit  ideal;  de  nu- 
værende adepter  har  derimod  nogol  derwisch-  eller  fakiragtigt 
ved  sig.  De  faar  sin  begeistring  paa  anden  haand  og  hypnotiserer 
sig  i  relikvietjeneste  og  virakskyer.  Fra  de  hellige  bayreuther 
steder  og  især  fra  mesterens  enkes  betydelige  personlighed  udgaar 
en  suggestiv  kraft,  der  vistnok  beviser  bayreuthertankens  magt, 
men  paa  den  anden  side  øiensynlig  virker  mer  larmende  end 
befrugtende  i  vore  dage.  Nietzches  beklagelsesværdige  pamphlet 
«Der  Fall  Wagners»  har  aldeles  ikke  kunnet  hindre,  at  Wagner 
efter  sin  død  først  begyndte  at  virke  ret  sterkt;  ved  sine  verker 
fandt  han  veien  til  sit  folks  kjærlighed  og  til  hele  den  civilisertfe 
jords  studsende  beundring;  men  af  den  lankesæd,  han  ved  siden 
af  sin  store  skabende  virksomhed  udstrøede,  er  knapt  noget  spiret 
frem,  medens  Nietzsche  nu  er  blit  den  mægtigste  befrugter  og 
hersker  i  tankernes  rige.  Vi  maatte  komme  til  at  overvinde 
Schopenhauer,  det  laa  i  tidens  sterke  drag,  og  derfor  kunde 
heller  ikke  Wagners   filosofiske   dilettanlisme,    som    man   vel  nu 
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uden  krænkelse  af  den  skyldige  ærefrygt  tør  benævne  hans  op- 
fallelse  af  saamange  samtidens  og  fortidens  foreteelser,  fæste  dybe 
rødder  i  de  af  sand  moderne  dannelse  opfyldle  hoder.  Det  er 
saaledes  ganske  naturlig,  at  de  fordetmeste  ret  harmløse  sværmere, 
der  lægger  sine  æg  i  det  grillehus  som  kaldes  «Bayreuther  Blatter», 
ikke  længer  vækker  offentlighedens  deltagelse,  og  at  man  møder 
arbeider,  der  udgives  for  videnskabelige,  fra  disse  mænds  kreds 
med  sterk  mistro. 

Jeg  maa  bekjende,  at  jeg  ogsaa  med  sterk  mistro  tog  fat 
paa  Houston  Stewart  (' h  am  berlai  n  s  stort  anlagte  verk 
om  «Det  nittende  Aarhundredes  Grundlag»  (udkommet  i  Miinchen, 
paa  F.  Bruckmanns  forlag).  Da  den  samme  mand  for  to  aar 
siden  forfattede  texten  til  den  herlige  billedbog  om  Wagner,  var 
et  lykkeligt  resultat  paa  forhaand  givet;  thi  over  dette  stof  kunde 
af  Chamberlains  a?dle  mandighed,  begeistrede  kjærlighed  til 
mesteren  og  almindelige  høie  standskultur  blot  det  bedste  ventes. 
Men  til  i  tre  bind  anskuelig  at  fremstille  for  aar  1900'8  høiest 
dannede  tyske  publikum  det  forløbne  hundredaars  grundlag,  til 
at  spinde  traadene  fra  den  graa  oldtid  op  lige  til  nutiden  og  for- 
klare vexelvirkningerne  af  de  forskjelligste  tankestrømninger  og 
kulturbedrifter  hører  saa  temmelig  det  modsatte  af,  hvad  hidtil 
er  ydet  af  de  poeter,  filosofer  og  historieskrivere,  som  wagneri- 
anernes  troende  broderskab  har  regnet  for  sine  meningsfæller. 
De  smaa  bayreutherprofeter  har  allerede  ofte  overrasket  os  ved 
sin  evne  til  at  amalgamere  de  forunderligste  ting,  uden  at  de 
derfor  kan  betegnes  som  sa^rlig  vidtskuende  aander  og  lykkelige 
opfindere;  tvertom :  disse  underlige  helliges  originalitet  bestod 
mest  deri,  at  de  ignorerte  nutidens  levende  aandsliv,  naturviden- 
skabelige  erkjendelse  og  den  sociale  evolution  og  istedetfor  freni- 
stillede  tidens  beva^gende  spørgsmaal  saaledes,  som  de  saa  dem 
gjennem  sine  af  hykleri,  stivsind,  kongelig  preussisk  loyalitet, 
antisemisme  og  vegetarianisme  mangfoldig  farvede  briller.  Man 
behøver  kun  at  huske  paa,  at  wagnerianernes  yndlingsord  er: 
«blændverk,  nød,  helt,  verden  >  og  deres  autoriteter  foruden  mesteren 
selv,  Schopenhauer,  Carlyle,  grev  Gotineau  og  maaske  tillige 
Lagarde.  Disse  begreber  og  navne  afgrænser  tilstrækkelig  tydelig 
den  wagnerianske  horisont,  og  hvem  der  kjender  Houston  Stewart 
Chamberlain  som  en  rank  wagnerianer,  kunde  ikke  vel  vente 
stort  mer  af  hans  verk  end  fantastiske  lyrismer  af  en  mere 
helæst  stivnakke.  Den  overraskelse,  læsningen  af  hans  verk 
bereder  netop  kjendore   af  wagnerlitteraturen,    er  da  fuldstændig. 
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Man  Ufr  rolig  paastaa,  at  ingen  af  de  lielydeligslc  nulevende 
tyske  lærde  havde  været  istand  til  at  skrive  denne  hog.  Jeg  tror, 
at  heller  ingen  lærd  var  kommen  paa  den  tanke.  Han  vilde 
paa  forhaand  ha'  anset  dette  foretagende  for  en  formastelse. 
Del  er  da  ogsaa  lignende  tilbagehlik  ved  aarhundredskiftct,  f.  ex. 
det  paa  Bangs  forlag  udkomne,  med  høist  interessant  billedudstyr 
forsynede  verk  af  Hans  Kranier,  forfattet  med  bistand  af  en 
ru'kke  medarbeidere,  hvilke  udgiveren  fandl  kompetente  for  de 
forskjelligste  fag.  Der  hørte  en  genial  diletlants  vovsomhed  til 
at  paatage  sigden  kjæmpeopga ve  at  tyde  det  nittende  aarhundrede 
i  alle  dets  karakteristiske  fænomener,  historisk,  filosofisk,  ethno- 
grafisk  m.  m.  Allerede  foretagendets  dristighed  afnmler  beundring. 
Chamherlain  repnesenterer  den  i  vor  tid  navslen  uddøde  type: 
renaissancens  universalmenneske.  Men  han  er  ikke  blot  utrolig 
belu'St  som  de  aandrige  ekcerpter  samlende  hoder  af  en  I.  I.  Webers 
art  eller  som  en  polyhistoriker  i  det  altende  aarh undredes  forstand, 
men  just  en  dilettant  i  ordets  «ndleste  betydning,  en  mand,  der 
omfatter  alle  aandslivels  drivende  kr^efter  med  en  praktisk  skolel 
iagtlagers,  en  skarp  tu^nkers  og  kunstnerisk  fremstillers  levende 
deltagelse.  At  (Ihamberlain  længe  og  grundig  har  gaaet  i  skole 
hos  den  moderne  naturvidenskab,  synes  mig  hovedsagen.  Han 
er  en  kyndig  biolog;  men  de  videnskaber,  der  laa  udenfor  hans 
akademiske  studiers  kreds,  som  L  ex.  Iheoiogi,  romerret,  national- 
okonomi  har  han,  jeg  ved  ikke  om  forst  i  anledning  af  det  fore- 
liggi»nde  verk  eller  allerede  tidligere,  sinderet  med  en  iver  og  el 
nd hylle,  for  hvilke  enhver  doktorand  i  de  na»vnle  fag  under 
exaniensnod  kunde  misunde  ham.  Hans  fremstilling  uf  romer- 
retten,  hans  omrids  af  kirkehistorien  i  (iruiullagcne  er  glim* 
reiiile  kapitler,  der  giver  bfgnianden  en  sna  tydelig  forestilling 
oni  (lisse  van^kejii^e  ting,  s<im  ingen  herd  forsker  vilde  formåa, 
iiaii^ke  enorm  er  (Ihamberlains  historiske  og  speeit^lt  elhnologiske 
vnli'11  Paa  delle  gi-bel  er  hans  slndier  ihvertfnid  afu^ldre  datum  : 
thi  (le  \nr  ham  iitMlvcndige  til  udvikling  af  hans  fra  den  wagnerske 
skol»»  lM»nl»Hl«»  iilc«'r  om  raecns  betydning  i  historien.  Disse  ideer 
t»r  <l»*l  (»g>jia,  (ler  gixer  hans  verk  dels  niaal  og  retning:  den 
gc  r  III  a  II  i  «^  k  e  race  som  st»i  er  v  i  n  d  «»  r  over  del  folke  kaos, 
h\ilk(»t  d«'l  romerske  (»  v  erb  e  r  re  d  o  m  iih»  ha\de  iidbredl 
4i\t»r  den  da  \  Morende   k  ii  1 1  n  r  \  <>rde  n 

I.igesoiii  rar«*>|H»r^'^inaa!(»t  er  verkets  hoved[Miiikt,  vil  det 
foriiioilfiillig  og^aa  bli  b<i\e(Iani.'rei)^puiikl(*t  for  kritiken.  Som 
fiil«lNUi'ndig  l.igmand    er     j«'i;    iiatiirlig\is    ikk»»    iMTelligi^l    til    at 


Det  nittende  aarhundredes  g^undlaJ.^  127 

dønrime  om  den  videnskabelige  begi-undelse  af  Chamberlains  an- 
skuelser. Det  lærde  materiale,  han  fremlægger,  især  i  de  yderst 
righoldige  anmerkninger,  maa,  navnlig  ved  en  saa  glimrende 
fremstilling,  naturligvis  synes  lægmanden  overbevisende;  men 
hvad  der  paa  den  ene  side  hæver  dette  verk  over  den  rent 
videnskabelige  kritik  og  paa  den  anden  side  ogsaa  berettiger  den 
ulærde  til  offentlig  at  udtale  sig  derom,  det  er  dets  kunstneriske 
kvalitet.  Chamberlain  har  med  digterblik  overskuet  og  med 
kunstnerhaand  formet  det  vældige  stof.  Deri  ligger  hans  fore- 
tagendes betydningsfulde  eiendommelighed  og  efter  min  mening 
dels  største  værd. 

Chamberlains  kunstnerskab  aabenbarer  sig  i  hans  verk  ikke 
blot  i  den  glimrende  fremstilling,  men  fornemmelig  i  den  stor- 
artede fantasi.  Han  er  kunstner  i  samme  forstand,  hvori  alle 
store  opdagere  og  opfindere,  alle  geniale  statsmænd  og  feltherrer, 
ogsaa  nogle  faa  religionsstiftere  og  herskere  maa  kaldes  kunst- 
nere. Maalet  er  for  ham  ikke  den  blotte  viden,  men  erkjendelsen 
af  den  ideelle  sammenhæng,  og  alene  hans  kunstneriske  grund- 
syn,  hans  fantasis  frie  flugt  har  sat  ham  istand  til  uanseet 
systemer  og  skolelheorier  at  anvende  resultaterne  af  de  enkelte 
videnskabelige  forskninger  og  verdenshistoriens  lærdomme  i  al- 
mindelighed  til  byggestene  for  sit  nye  og  egenartet  tiltalende 
bygverk.  Saaledes  fører  t.  ex.  hans  særegne  historiske  opfattelse 
ham  til  at  forkaste  den  traditionelle  inddeling  i  oldtid,  middel- 
alder, renaissance  og  nyere  tid  og  istedetfor  kun  at  antage  et 
vendepunkt  ved  begyndelsen  af  det  nittende  aarhundrede,  paa 
hvilket  tidspunkt  den  kelter  og  slaver  indbefattende  germaner- 
verdens  seier  over  den  hellenisk-romersk-semitiske  kultur  omtrent 
er  afgjort.  Henaissancen  har  efter  hans  mening  virket  idet- 
mindste  ligesaa  hemmende  som  fremmende,  idet  den  for  hangere 
lid  har  trængt  germanerdømmet  ud  af  sin  foreskrevne  bane,  og 
vort  nittende  aarhundrede  kan  derfor  endnu  opvise  rent  middel- 
alderlige Iræk.  Han  betænker  del  med  følgende  elskværdigheder: 
«Det  fremherskende  provisoriske,  overgangsstadiet,  den  næsten 
fuldstændige  mangel  paa  all  afsluttet,  fuldendt,  udjevnet  er  et 
kjendemerke  for  vor  lid;  vi  staar  midl  i  en  udvikling,  allerede 
langt  fra  udgangspunktet  og  endnu  fjernt  fra  endepunktet.»  Og 
paa  et  andet  sted:  «Vort  aarhundrede  svinger  mellem  empirisme 
og  spiritisme,  mellem  «liberalismus  vulgaris»,  som  man  vittig 
har  kaldt  det,  og  senile  reaklionslysters  impotente  forsøg,  mellem 
aulokrati    og     anarkisme,      mellem    ufeilbarhedsdogmer    og    den 
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.stiipidfslo  inalerialisine,  inellorii  jtidelilhedelse  n^?  anlisoniilisine, 
iihHUmii  raflnierU»  MoyerlMM»rske  ()[)oraor  o^  urnaiv  folkemeltKli- 
iiiaui,   niolieni   inillionslyre  o^  prolelarpolitik.» 

Hans  vurdoriiig  af  nidlidons  Ire  horskondo  racer,  hellonome, 
roiiiprne  dg  soniitorne.  hringor  vol  inlel  liolt  nyt,  iihmi  freinhtfvpr 
hhmI  siiTlig  energi  den  virkelig  objektive  forsknings  nyere  reNiil- 
lattT.  Saaledes  lilinlelgjor  han  del  skjenne  eventyr  om  den 
gauinndgrifske  lapperhed,  men  anerkjender  hellenismens  slore, 
v«»d varende  betydning  i  dens  skjønheds-  og  heroskiiltus,  lige- 
ovpiTor  hvilken  han  fremhjtner  de  romerske  bedrifters  anonymili'!. 
Uns  romerne  var  den  enkelte  intet,  folkeforluindet  all,  hvorfor 
de  l»lev  slatsbegrebels,  rettens  og  familiens  første  og  hidlil 
uovertrufne  forkyndere.  Som  romernes  vigtigste  daad  belragler 
Ohamberlain  Karthagos  ødebeggelse.  *Var  det  fønikiske  f» dk 
ikke  blit  udryddel,»  siger  han,  *var  dets  rester  ikke  ved  den 
sporløse  tilintetgjørelse  af  dets  sidste  hovedstad  l>lit  berøvet  et 
samlingspunkt  og  tvunget  til  at  gaa  op  i  a.idre  nationer,  havde 
miMineskeheden  aldrig  oplevet  dette  nittende  aarhundrede.  M«m1 
araberne,  der  biMigo  slemt  truede  vor  lilvifrelse,  er  vi  endnu 
idag  ikke  fa»rdige;  deres  skabels»»  mohammedanismen  danner  en 
hindring  for  ethvert  eivilisationens  fremskridt  og  h»»nger  i 
Ku  ropa,  Asien  og  Afrika  som  el  damoklessverd  over  vor  moi- 
s(unmelig  fremadslrtfbende  kultur.  Jødedømmel  hører  lil  nulidens 
svjfreste  og  farligste  problemer  TøMiker  man  sig  hertil  endnu 
«»n  fønikisk  nation,  der  fra  tidligste  dage  holdt  alle  havne  besatte, 
m(ui<ip<disrrle  al  handel  og  var  i  besiddelse  af  verdens  rigeste 
bytM*  samt  (*n  urgammel  national  religion,  saa  er  det  inttH 
ffuitasli^k  tankeo\p»»rimenl.  ummi  en  (d)jektiv  Ijevislig  kjendsgjrr- 
nini;,  al  un(b»r  slige  belingels<»r  d(»t,  vi  nu  kal(b»r  Ktirnpn,  umulig 
kuhd«'   bavf  npstan«*l.» 

Original  i  opfatningcn,  glimrende  i  fremstillingen  er  (^hanib«M'- 
lains  skildring  af  <b»l  fnlk«*kaos,  der  sammenrorles  ve<l  del 
roui»'rske  hcrrfiUuiniM*,  ng  i  bvilk<'t  d»Mi  enkelU\s  dyglige  kni*fl«»r 
«'ir  n*ne  karakl«*r  n»'pp«'  kuiule  undgaa  at  pb^lles,  me<lens  ht»le 
nMth«!M»r  gik  ynk«*lig  lilgrund»*  lian  Icgiinr  som  exempel  paa 
lo  rn«ninitr«*nd«'  lyf>«*r  af  (b*lli'  fnlk»'kH<>s  karakti»rbilbMb»r  af  l.ukian 
OL'  AiigiisUnns,  san<b'  kabiuMlsslykktM'  af  historisk  frenisiillings- 
kuiiNt.  Original,  bLfudtMidc  \«»d  iVldfu  af  d^l  lilvfiebragle  viden- 
^k«iln*ligf»  uiateriab*  og  dels  anviMidelse  i»r  ligel^des  haus  karakt*' 
ii^fik  af  j*«dfdnuim»»l  «'l*ler  rar«»  og  religion  saaNidsfun  hans  op 
f«i'inri:;  af  Kristi  aab  MilMPiiii;.      I   di-ise  af-iuil  af  hans   verk   linder 
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vi  de  fleste  overensslem meiser  med  den  wagnerske  leirs  bekjendle 
yndlingsideer.     Men  medens  ikke  faa  af  hine  brave  wagnerianeres 
hjerne,  befruglet  af  mesterens  skrift  om  «Jødedømmet  i  miisiken^, 
kun  har  affødt  en  stupid  antisemilisme,  der  overalt  tvinger  dem  til 
at  spore  ritualmord  og  israelitisk  forbund,  flnder  vi  hos  (^hamberlain 
on  saa  fantastisk-imposant   og    dertil  alvorlig  videnskahelig    frem- 
stilling af  gjenstanden,    at  alene  jødiske  pressesvendes  indskrojn- 
kedo  horisont  deri  vilde  kunne  se  aniisemitisk  ildesindethed.     Fag- 
videnskahen    er    vel  endnu  ikke  naaet    til  at    kunne    anerkjendo 
som  rigtig  eller  forkaste  som  falsk  den  ('hamberlainske  opfattelso 
af  blodblandingen  i  den    jødiske    nation  og  specielt    hos  Jesus  af 
Nazareth.     Bestræbelsen  for  at  skildre  Jesus  som   en    ikke-jøde  i 
elhnologisk  forstand  er  maaske   en    ørkesløs  fantasi  leg,  men  saa- 
meget  begribeligere  hos    en  tainker,    hvis  theori    om  den  jødiske 
religions    underordnede  v»'.rd  og  den  direkte    skadelighed    af   det 
hethitiske  hlod  i  jødernes  semitisme   vilde  faa    et   slemt  stod  ved 
den    antagelse,    at  Jesus   var    en    ivgie  jøde.     Betienkeligere    end 
denne    for    hegmanden    altid    nogen lunde    overtydende    opfattelse 
synes    mig    fornegtelsen    a  f  pessimismen  i  Kristi  lære.     Derimod 
fremhæver  Chamberlain  meget  rigtig,  at  Jesu  personlighed,  d.  v.  s. 
hans    livs   renhed  og  hans    høie  idealisme    maa    anses    for    virk- 
sommere end  hans  lære.     Ganske  mesterlig  maa  hans  fremstilling 
af  kirkehistorien  kaldes.     Der  gives  neppe  nogen  bog,  som  stiller 
lu'gmanden  denne  gjenstand,  saa  yderst  indviklel,    saa   vanskelig 
at    behandle,     for   øie    paa    en    saa    klar    og    overskuelig    maade. 
Karakteriseringen  af  den  romerske  katholicisme  som  en  frugt  af 
foikekaoset  og  en  arvtager  af  romervældet  er  udmerket  gjennem- 
ført,    og    delte    kapitel    af    «(irundlagene»    bringer    en     fylde    af 
hetydningsfulde    lærdom  me    til    praktisk  nytteanvendelse    for    vor 
lid.     (Ihamberlains  fremstilling   aflvinger    os    beundring    for   den 
overordentlige    logik  og  ubønhørlige   konsekvens   i    det   romerske 
hierarkis  slyre  og  aabner    lilligc»  vore    oine    for    vor    germaniske 
kulturs    frygteligsle    fiende.      Uagtet   det   af   (^hamberlains    frem- 
stilling egentlig  klart   fremgaar,    at    kun    den    romerskkatholske 
kan   være    en    virksom    kirke,    lu\ser    vi    mel  lem   linjerne  overalt 
den  nye  katoniske  paumindelse :   «C^eteruni  censeo  e(M*lesiam  catho- 
licam  esse  delendam  . 

Modsa*lningen  mellem  den  romerske  kirkes  ledende  ide  «tg 
germanerdømmels  drivende  kraft  udlrykker  (Ihamberlain  saaledos: 
«For  del  menneskelige  individ  betyder  udvorles  begraMiset  del 
samme  s<im  personlighed,    indvorles    uhegr.i-nset  det  samme  som 
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frihed,  iaifald  for  et  folk.  Uden  den  ydre  begrænsning  kan  den 
indre  ubegrænsethed  ikke  finde  sted;  tilslræbes  derimod  ydre 
ubegrænsethed,  maa  grænsen  drages  i  det  indre».  Det  sidste  er 
da  ogsaa  formlen  for  det  nyromerske  kirkelige  herredømme: 
indvortes  begrænset,  udvortes  grænseløst.  «Ofrer  du  mig  din 
menneskelige  personlighed,  saa  skjænker  jeg  dig  andel  i  gud- 
dommeligheden,  ofrer  du  mig  din  frihed,  skaber  jeg  et  rige,  der 
omfatter  hele  jorden,  og  i  hvilket  evig  orden  og  fred  hersker, 
ofrer  du  mig  din  dømmekraft,  saa  aabenbarer  jeg  dig  den  abso- 
lute  sandhed,  ofrer  du  mig  tiden,  skjænker  jeg  dig  evigheden.» 
Og  videre:  «Udadtil  kræves  altsaa  ofring  af  personligheden, 
indadtil  ofring  af  friheden.  Dette  system  kan  derfor  heller  ikke 
anerkjende  nationale  individualiteter  i  deres  egenart  og  som 
grundlag  for  historiske  tildragelser;  de  er  for  systemet  idethøieste 
et  uundgaaeligt  onde;  thi  saasnart  en  skarp  ydre  grænse  er 
trukket,  vil  tendensen  til  indre  ubegrænsethed  gjøre  sig  gjæl- 
dende;  aldrig  vil  den  ægte  nation  underkaste  sig  dette  herre- 
dømme.» Den  germaniske  aand  modsætter  sig  nu  yderst  energisk 
denne  beslræbelse;  derfor  maatte  det  være  germanerdømmel 
forbeholdt  at  skabe  ægte  videnskab  saavelsom  ægte  religion, 
idetmindsle  paa  den  occidentalske  kulturs  omraade.  Chamberlain 
siger:  Videnskab  er  den  af  germanerne  opfundne  og  gjennem- 
førte  metode  mekanisk  at  anskue  foreteelserne  i. verden;  religion 
er  deres  adfærd  ligeoverfor  hin  del  af  erfaringen,  der  ikke  har 
foreteelsens  form,  og  som  derfor  ikke  kan  underkastes  en  meka- 
nisk tolkning.  Hos  andre  mennesker  kan  vel  disse  to  begreber, 
videnskab  og  religion,  betyde  noget  andet.  Tilsammen  udgjør 
de  vor  verdensanskuelse.  Ifølge  denne  verdensanskuelse, 
der  forkaster  en  eftersporen  af  de  sidste  aarsager  som  meningsløs, 
maa  grundlaget  til  menneskets  handlemaade  ligeoverfor  sig  selv 
og  andre  beståa  i  noget  andet  end  lydighed  mod  en  regjerende 
verdenshersker  og  haabet  om  en  fremtidig  belønning.  Ved  siden 
af  en  streng  mekanisk  naturlære  kan  alene  en  ideal  religion 
beståa,  det  vil  sige  en  religion,  der  paa  sin  side  strengt  begræn.ser 
sig  til  det  umekaniskes  ideale  verden.  Hvor  skrankeløs  end  denne 
verden  er,  hvis  vingeslag  befrier  fra  de  synlige  foreteelsers  afmagt 
og  naar  over  alle  stjerner,  hvis  kraft  tillader  smilende  at  trodse 
den  kvalfuldeste  død,  som  tryller  evigheden  ind  i  et  lys  og 
skjænker  frelse  i  et  lankelyn,  saa  er  den  dog  henvist  til  et 
])estemt  felt:  menneskets  eget  indre  og  tør  aldrig  overskride 
dettes  grænser.»     (Chamberlain  har  med    denne  definition    fundet 
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veion  lilbage  til  Kant,  som  siger:  «At  ha'  religion  er  menneskets 
pligt  mod  sig  selv.» 

Lad  den  Chamberlainske  racetheori  udfordre  berettiget  mod- 
sigelse,  lad  den  videnskabelige  kritik  tilhagevise  mange  af  hans 
bevismidler  og  finde  mange  af  hans  slutninger  falske,  —  det 
kan  ikke  formindske  betydningen  af  hans  verk,  fordi  anskuel- 
serne  hos  en  friaand,  fuld  af  digterisk  fantasi  og  alvorlig, 
videnskabelig  skoledannelse  aldrig  kan  være  betydningsløse.  Jeg 
niaa  bekjenfle,  at  det  sterke,  friske  drag  af  den  frie  aand,  der 
silaar  mig  imod  fra  hver  linje  i  hans  verk,  ved  læsningen  hen- 
>$atte  mig  i  en  stemning  af  glad  nyden,  som  alene  et  kunstverk 
formaar  at  berede.  Det  er  merkværdigt,  at  det  just  skulde  være 
^n  englænder,  som  til  aarhundredskillet  bragte  del  tyske  folk 
denne  bog  til  julebordet,  en  englænder,  der  raader  over  en  tysk 
stil,  som  kun  ganske  faa  tyske  videnskabsmænd  kan  siges  at  eie 
<ien.  Bortset  fra  en  vis  tungvint  udtryksmaadei  indledningen  til 
de  forskjellige  afsnit  og  nogen  overlæsselse  af  ensbetydende 
biord  og  undværlige  fremmedord,  kan  Chamberlains  skrivemaade 
betegnes  som  mesterlig.  Men  den  kjendsgjerning,  at  et  saadant 
lysk  skrives  af  en  udlænding,  en  englænder,  der  tillige  udgav 
strengt  videnskabelige  verker  i  engelsk  og  tysk  sprog,  der  mundtlig 
behersker  ikke  blot  høitysk  men  ogsaa  dialekterne  og  folke- 
inaalet,  der  under  sine  reiser  i  Bosnien  og  Balkanlandene  som 
«n  leg  taler  deres  idiomer,  —  af  denne  sjeldne  færdighed  alene 
maa  sluttes  en  ganske  usædvanlig  begavelse  til  selvudvikling. 
Thi  enhver  virkelig  beherskelse  af  et  fremmed  sprog  indeslutter 
i  sig  evnen  til  at  sætte  sig  ind  i  de  betræffende  folks  forskjellign 
i/i>nkeniaade,  og  det  er  en  evne,  der  allerede  giver  historikeren 
ai  betydeligt  forsprang  for  den  sedvanlige  faste  begrænsethed 
bos  lærde  fagmænd. 

Jeg  holder  det  for  en  stor,  uheldsvanger  synd,  at  det  nittende 
aarhundrede  forsømte  at  gjøre  den  eneste  rigtigc  nytteanvendelse 
fur  religion,  stat  og  samfund  af  den  naturvidenskabelige  crkjen- 
delse.  Deraf  kommer  den  bedrøvelige  tilbagegang  i  daadskraftig 
idealisme  siden  aar  181-8,  deraf  mangelen  paa  opsving  efter 
1870 — 71,  deraf  den  usalige  halvhed  overalt,  den  sørgelige  for- 
handlen  med  Rom,  hjælpeløsheden  ligeoverfor  socialdemokratiet 
•4>g  del  tomme,  ufrugtbare  partistyrc  (Ihamberlains  verk  er  som 
faa  egnet  til  at  sætte  mod  i  den  germaniske  idealisme  i  særdeleshed 
og  den  moderne  aand  i  almindelighed.  I  dette  verk  har  en 
sterk,     fri    aand     med    originale    synsmaader    ryddet    op    blandt 
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systemer  og  autoritative  meninger,  men  ikke  for  personlig  at 
glimre,  som  den  fatale  forfængelighed  hos  nulidens  forbløffende 
foljetonnisttalenler  lilstræher.  Her  har  et  skarpsindigl  hode 
opkaslet  sig  lil  forsvarer  af'  kristendommen  og  forherliger  af 
Josu  person,  et  hode,  der  inindst  af  alt  er  en  protestantisk  geistlig 
ellf»r  en  sværmer  af  Tolstois  art;  her  har  en  germanisk  mand 
ha  vi  mod  lil  historisk  at  drøfte  jødespørgsmaalet  uden  at  være 
forblindet  af  haardnakket  antisemitisk  lidenskah ;  her  har  eu 
verdensmand,  der  staar  over  de  politiske  partier  og  over  al 
national  sneverhjertethed,  kastet  sil  ord  i  vegtskaalen  for  natio- 
nalitetsprincipet. 

Til  slutning  vi  Ide  jeg  gjerne  bemerke,  at  jeg  for  min  porsoiv 
ikke  kan  anerkjende  kristendommen  som  en  religion  for  hele 
menneskeheden  og  for  alle  tider,  og  at  jeg  ikke  ser  nogen  løs- 
ning paa  det  spørgsmaal,  der  synes  migalfremgaa  af  Chamberlains 
racetheori,  det  nemlig:  hvorledes  skal  med  den  uimodstaaelige 
tendens  til  internationalitel,  der  er  en  nødvendig  følge  af  den 
moderne  teknik  og  den  moderne  samfærdsel,  en  konsolidering  af 
nalionerne,  en  bevarelse  af  racernes  renhed  overhovedel  vnnre 
muligV  Det  forekommer  mig,  som  om  tingenes  naturlige  udvik* 
ling  b«irer  henimcKl  ol  nyt  folkekaos,  et  nyt  sædelighedens  og 
religionens  forfald,  og  som  om  derefter  de  slaviske  folkeslag 
skal  overlage  arven  efter  germanerne.  Og  fjernt  i  øst  ser  jeg 
r  ng  Japan  lure  med  sin  forbausende  ku  I  tu  revne  og  slutte  sig 
sammen  med  det  opvaagnede  Kina,  med  alle  de  fjerne  øriger, 
muaske  ogsaa  med  den  kasliske  amerikaverden  til  et  nyl  forbund^ 
der  vel  engang  turde  bli  sterkt  nok  til  grundig  al  ompløie  den 
gamle  verden.  Del  falder  mig  ogsaa  vanskelig  uden  videre  al 
tro  paa  den  rene  rares  overlegenhed.  I  Wiirtemberg  har  man 
nylig  anstillet  iagltagelser  paa  samtlige  skolebarn  og  sat  race- 
kjendemerkerne  i  forbindelse  med  de  aandelige  evner.  Denne 
pnive  har  de  lyshaarede  og  blaaøiede  langhoder  ikke  egentlig 
besiaaet  med  glans,  medens  blandingerne  blev  de  ubetinget  sei- 
ri»n<le.  Jeg  ved  ikke,  om  den  rene  raee  bedre  vi  Ide  beståa  en 
priivi»  i  knrakler  <ig  sM'deligt  forhold;  men  turde  man  end  med 
Pfi  paastaa,  al  ligesum  romernes  sa'delige  kraft  seirede  over  den 
lie|lt»niske  intelligens  ng  germanernes  sH'delige  overlegenhed  over 
den  romerske  fordiiM*\else,  saaledes  vilde  tilsidsl  altid  karakteren 
mestre  inlelligensen,  formaar  jeg  dog  ikke  af  denne  vished  al 
«Iniii^e  nogen  lifmjigt^nde  slutning  om  en  velsignelsesrig  udvikling 
f>*r  MiiMiiM'skeh»'den,  men  ser  kun  kaus,  tilintetgjørelse  og  langsomt 
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nybygge    at    følge    efter.      Skulde    da    fred    og   fuldendelse    være 
uopnaaelige  inden  menneskeheden  V 

I  Chamberlains  fuldstændige  overseen  af  romaner,  mongoler, 
ja  endog  amerikanere  synes  mig  al  ligge  en  betænkelig  kilde 
til  feiltagelser.  Formodentlig  vil  «Grundlagenes»  forfatter  ved  sin 
bearbeidelse  af  det  nittende  aarhundrede  selv  forsøge  at  udfylde 
<lette  hul.  Hvorledes  han  vil  iverksætte  det  uden  at  afknappe 
noget  af  den  germanerne  hidtil  udelukkende  tildelte  ros,  ved  jeg 
ikke.  Det  synes  mig  at  ligge  nær  for  haanden,  at  den  naturlige 
«volutions  store  tog  gaar  ud  paa  raeeblanding,  og  at  intelligensen 
blir  det  eneste  barn  af  fremskridtet  paa  alle  omraader,  medens 
vegtcn  af  den  sædelige  karakter  kun  vil  gjøre  sig  gjældende 
under  stabile  forhold.  At  intelligens  og  sædelighed  saa  ofte 
ligger  i  strid  med  hinanden  —  ogsaa  i  mangfoldige  store  person- 
ligheder — ,  det  synes  mig  at  ha'  sin  grund  deri,  at  ideernes 
konsolidering  sjelden  formaar  at  holde  skridt  med  erkjendelsens 
praktiske  anvendelse.  I  vort  nittende  aarhundrede  er  paany  som 
ofte  tidligere  den  herlige  leilighed  til  at  bringe  ide  og  virkelighed 
i  samklang  blit  forsømt.  Xæsten  hele  den  moderne  menneskehed 
beherskes  af  angst  for  følgerne.  Derfor  ser  vi  handel  og  vandel, 
i  forbund  med  de  empiriske  videnskaber,  tusen  mil  forud  for 
stat  og  samfund  med  sine  love,  sin  sædelighed  og  religion. 
Havde  ved  aarhundredets  slutning  en  Fredrik  den  Store  staael  i 
spidsen  for  en  af  de  nuværende  store  stater,  en  herskerperson- 
lighed,  der  havde  havt  mod  til  at  bekjende  sig  som  moderne 
menneske,  vilde  i  den  stat  hele  intelligensen  forbundet  sig  med 
regjeringen,  og  i  et  saadant  statssamfund  kunde  man  smilende 
trukket  paa  skulderen  af  et  mulig  tilstedeværende  socialdemokrati, 
<tg  høist  sandsynlig  paa  noget  hensynsløs  men  praktisk  maade 
omvendt  det  fronderende  kleresi  i  angstforbund  med  riddcrskabet 
li  I  moderne  anskuelser. 

Vor  tid  smægter  efter  store  personligheder.  Vi  har  sidste 
gang  undrende  opievet  personlighedens  magt  i  Wagner  og  Bismarck. 
\\'agner  har  virket  paa  hele  verdens  kunst,  Bismarck  tilsatte  sin 
«amsonkraft,  da  han  stil  lede  sig  i  modsætning  til  de  uafviselig 
relfa»rdige  fordringer  om  en  naturlig  udvikling  af  de  sociale 
forhold.  Er  det  ikke  et  klart  bevis  for  den  sætning,  jeg  ovenfor 
opstillede,  at  menneskehedens  naturlige  udvikling  alene  lod  sig 
befordre  ved  samvirke  af  ide  og  erkjendelseV  Mon  Bismarck 
ikke  kunde  ydet  ligesaa  store  gjerninger  for  den  indre  poHtik 
smu  for  den  ydre,    hvis    han    ikke    ved  sin  stive    fastholden  pau 
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den  overlevede  idé  om  kongedømmet  af  Guds  naade  og  on> 
kirkens  nytte  som  samvittighedspoliti  havde  afskaaret  sig  mulig- 
heden  til  at  handle  saa  moderne  intelligent,  som  han  gjorde  » 
diplomatiet?  Mon  han  ikke  maaske  vilde  været  del  efterlænglede^ 
helt  moderne  universalmenneske,  ifald  han  istedelfor  en  ren 
nedersachser  havde  været  en  smule  blanding,  kanske  endog  med 
et  stænk  af  jødisk   blod  i  sine  aarerV 

Det  være,  som  det  vil;  lad  Chamberlain  ha*  ret  eller  ikke 
med  sin  racetheori;  —  hovedsagen  er  efler  min  mening  den,  at 
han  i  sit  verk  har  leveret  bevis  paa  sin  sterke,  frie,  kunstne- 
riske personlighed,  og  saadanne  folk  vil  vi  altid  med  jubel  hilse 
velkomne. 

Ernst  von   Wolzogen 

[\  «Das  literarisclic  Echo»,  febr.  1900.) 


ENGELSK   KUNST 

Robert  de  la  Sizeranne: 
La  peintiire  anglaise  contemporaine. 

Den  engelske  smag  har  i  løbet  af  det   sidstc   decennium    med 
slor  magt  bred  I  sig  udover  kontinentet,  og  man  kan  overalt 

merke  dens  indflydelse  paa  kunstindustriens  forskjellige  omraader, 
i  møbeludstyr,  som  i  bogbinderi  og  tapetmønstre.  Hvad  man  i 
Tyskland  kalder  «cneue  Richtung»  og  i  Frankrige  art  noiweau  i 
kunstindustrien,  er  for  en  stor  del  af  engelsk  oprindelse.  Del 
store  engelske  maleri  er  derimod  saagodtsom  ubekjendt  baade  i 
Tyskland  og  Frankrige,  for  ikke  at  tale  om  hos  os.  Den  præra- 
phaelitiske  bevægelse  har  kun  naaet  kontinentet  med  de  sidsto 
og  svage  bølgeringe.  Walter  Crane,  som  efler  sin  udstilling  her 
er  kjendt  og  skattet,  er  en  efterligner  efter  Burne  Jones,  som 
man  ikke  kjender  stort  til  hos  os,  og  Burne  Jones  er  en  efterligner 
af  Roset  ti,  som  man  kjender  endnu  mindre.  Af  de  engelske 
kunstnere,  som  ud  fra  præraphaelitismens  æsthetiske,  ethiske  og 
soriale  principer  tilførte  kunstindustrien  nye  impulser,  er  deu 
betydeligste,  William  Morris,  udenfor  Kngland  temmelig  ube- 
kjendt, medens  svagere,  andenhaands  bestræbelser  med  uberettiget 
krav  paa  originalitet  til  en  tid  har  vidst  at  gjøre  sig  gjældende. 
Tnder  disse  omstaindigheder  maa  det  v«*re  onskeligt,  al 
kjendskab  til  de  virkelig  skabende  personligheders  hensigter  og 
ydelser    inden    den    engelske    kunst    finder    st^jrre  udbredelse,  og 

l*aa  el  andet  sle»!  i  dette  no.  er  (»fler  Si/.ri-aiin<»s  bog  gjengi  vel  »»ii 
karakteristik  af  Millais;  han  er  ikke  paa  langt  mvv  den  mest  kaiuik- 
leristiske  af  de  engelske  malere,  men  pindsen  (illod  ikke  mere  denne 
gang;  senere  kommer  tiere. 
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ongeisk  kunst  vil  sige  engelsk  maleri.  Sizerannes  bog  er  cl 
forlrinligt  middel  til  udbredelse  af  saadan  kundskab.  Forfatteren 
er  en  fransk  kunstkritiker,  bvis  smag  er  uddannet  i  de  yngre 
pariserkiinslneres  atelierer.  Ifølge  sin  opdragelse  og  sit  anlæg 
staar  han  del  engelske  maleri  temmelig  fjern.  Men  nelop  denne 
stilling  gjtir  ham  sa'rlig  egnet  til  f*5rer  gjennem  den  engelske 
malerkunsts  ørige.  Lærelysten  og  elastisk  har  han  lært  at  for- 
ståa englændernes  kunst,  der  til  en  begyndelse  kun  fængslede 
ham  som  et  underligt  famomen.  Han  er  i  sine  studier,  som  han 
med  stor  behændighed  har  samlet  til  en  bog,  kommen  den 
engelske  kunsts  valsen  nær  nok  til  at  kunne  vurdere  de  fleste 
af  dens  ytringer,  og  staar  dog  fjernt  nok  til  at  opfatle  dens 
karakteristiske  egenskaber  klart  og  skarpt.  Uden  tvil  ved 
Huskin  mere  om  prirraphaelitorne  end  Si/eranne,  og  læsningen 
af  han  ophoiede  verker  fører  os  dybere  ind  i  de  engelske  kunst* 
bestrH'belsers  %u*sen  og  aand.  Kuskin  ser  i  den  præraphaelitiske 
kunst  den  eneste  mulige  kunst,  den  moderne  kunst  i  og  for  sig, 
ug  er  derfor  ikke  istand  til  for  udenforstaaende  tydelig  at  be- 
tegne den  engelske  kunsts  omrids,  begrænsning  og  kjendelegn. 
For  den,  som  kjender  del  præraphaelitiske  maleri,  vil  Huskin  være 
af  den  sltirsle  interesse,  vil  lose  ham  mangen  en  gaade,  lette 
forstaaelsen  og  føre  ham  til  beundring  for  denne  kunst;  men 
den,  som  ikke  kjender  den  engelske  kunst  af  dens  verker  —  ti^  del 
har  man  paa  kontinentet  ingen  anledning  til  —  han  vil  have 
mere  udbytle  af  Si/erannes  bog  end  af  Huskin,  fordi  han  gaar 
ud  fra  det  bekjendte,  sammenligner  med  bekjendte  billeder 
t»g,  idet  han  ser  paa  den  engelske  kunst  udenfra  (og  derfor 
vistnok  noget  ud  vortes),  samler,  hvad  der  karakteriserer  den  en- 
gelske kunst  i  mndsii*tning  til  andre  landt*s.  Den  franske  for- 
fattf»r  besidder  i  en  forbausende  grad  den  sjeldne  evne  at  kunne 
tale  om  kunst.  lian  gir  kjendsgjerninger,  data,  forsiglige  be- 
stemmelser af  farve,  komposilion,  forhold.  beva*gelser,  udlryk  og 
opfalning;  altsammen  skarpt  og  pnifcisl  uden  den  ulyksalige 
lyrik,  hvorunder  dpu  nniderm»  krilik  saa  ofte  skjuler  sin  evne- 
lushed. 

Si/erannes  bog  er  tirdnet  saaledes:  i  førsle  del  karakteriseres 
del  eng«*lske  maleri  fra  aaret  IHil,  «»IU*r  den  kunstretning,  mot! 
hvilken  Huskin  optug  kampen  med  ord  og  Madox  Brown  i  gjerning. 
l)erna*sl  kommt^r  en  historikk  fremstilling  af  pru^raphaelilernes 
fremtrii»den,  deres  hensigler  klarlii»gges,  <leres  langsomme  seier 
>kildre:>,  o^'  fi»lgern«»  af  denne  sj»i»M'  besU^mmes.     Derefler  kommer 
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anden  del  med  syv  monografiske  studier,  syv  portræter  af  me- 
stere inden  del  engelske  maleri  i  det  19de  aarhundredo.  Endelig 
følger  tredje  og  sidste  del,  som  er  den  mest  beundringsværdige; 
her  opsøger  forfatteren  det,  som  er  fæl  les  for  disse  saa  indbyrdes 
forskjellige  malere,  det  specifik  engelske. 

Dersom  forfatteren  havde  villel  lade  sig  noie  med  at  skrive 
en  bog  om  den  præraphaelitiske  kunst,  var  der  udenlvil  blevet 
større  enhed  i  den.  Da  vilde  han  vel  ha  tegnet  portræter  af 
følgende  mænd:  Madox  Brown,  Holman  Hunt,  Hosetti,  Millais, 
Burne  Jones,  Watts,  Huskin  og  William  Morris.  Men  Sizcranne 
vilde  behandle  hele  det  anerkjendte,  typiske  engelske  maleri 
fra  tiden  om  1850  til  1890,  hvilket  aldeles  ikke  dækkes  af  den 
pr^eraphaelitiske  bevægelse,  selv  om  man  slrækker  denne  be- 
tegnelse meget  vidl.  Derfor  har  han  kun  skildret  tire  af  de 
ovenncpvnle  mænd  og  udeladt  den  litterære  forkjæmper  Rusk  in 
og,  borlseet  fra  leilighedsvise  bemerkninger^  ogsaa  dekoratøren, 
digleren  og  typografen  Morris,  ligesom  malerne  Madox  B  row  n 
<»g  Hosetti,  hvis  betydning  dog  fremhæves  i  bogens  første  af- 
snil;  men  saa  har  han  til  gjengjæld  medlaget  malerne  Her- 
korner,  Alma  Tadoma  og  Le  i  gh  lon.  Alma  Tadema  er  som 
bekjendt  hollænder  af  fødsel  og  Herkomer  tysker.  Alligevel 
fremtruider  disse  malere,  som  forst  i  England  naaede  frem  lil 
anerkjendeise  og  ære,  med  fu  Id  ret  som  repra^sentanler  for  en- 
gelsk kunst.  Ofolkels  nationale  eiendommeligheder  er  saa  sterke, 
at  de  omskaber  de  indvandrede  kunstnere,  og  den  anerkjendeise 
og  forstaaelse,  Herkomer  og  Tadema  fandl  i  p]ngland,  er  lil- 
strækkeligl  bevis  for,  at  de  lil  en  vis  grad  er  blevet  engelske. 

i.eighton  er  akademikeren  og  eklektikeren,  kjølig  og  for- 
ntidlende.  Han  har  lært  meget,  adskilligt  i  Frankrig,  adskilligt 
i  Tyskland  og  meget  af  den  anlike  plaslik.  Si/eranne  bedømmer  ham 
n»lfærdigt,  uden  begeistring,  og  paaviser  meget  fint,  hvori  denne 
akademiker  adskiller  sig  fra  en  fransk  og  en   tysk  akademiker. 

Millais  havde  meget  mere  talent  end  Leighlon,  i  teknisk 
henseende  vel  ogsaa  mere  talent  end  alle  sine  pra»raphaeliliske 
kamerater.  Alslags  anerkjendeise  og  ære  og  tilfredsstillelse  er 
faldt  i  hans  lod.  I  sin  ungdom  kjti*mped  Millais  sammen  med 
præraphaelilerne  for  en  alvorlig  og  hellig  sag  og  nod  seirens 
gUrder.  Men  medens  \\'alls,  Hosetti,  Hunt,  Brown  og  selv 
Burne  Jones  forblev  mere  eller  mindre  ensomme  raringer,  op- 
naaede  .Millais,  del  elskva*rdige  verdensbarn,  de  hoiesle  akadt»- 
iniske    æresbevisninger,    den    mest   glimrende  sociale  posilion  »>g 
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en  næsten  ufornem  popularitet,  idet  han  blev  modeportrætmaler 
og  baronet.  Han  var  og  blev  dog  en  god  og  samvittighedsfuld 
kunstner,  omend  aanden  i  hans  berømte  sentimentale  fremstillinger 
er  saa  borgerlig,  ja  familiejournalagtig,  at  præraphaeliternes 
brodersamfund  maatte  anse  ham  for  en  frafalden. 

Blandt  de  kunstnere,  som  ikke  svigtede  fanen,  har  Burne 
Jones,  som  udfoldede  den  rigeste  virksomhed,  været  den,  som 
man  nærmest  kunde  beskylde  for  manér.  Den  poesi,  som  be- 
sjæler  alle  Burne  Jones'  dunkle  legender,  sagn  og  eventyr,  har 
den  samme  klang  som  poesien  i  Rosettis  billeder,  men  er  ikke 
fuldl  saa  dyb  og  sterk. 

Holman  Hunt  omtales  ikke  uden  kjærlighed,  som  evan- 
geliernes  maler,  som  den  uforlignelig  grundige,  ærlige  og  taal- 
modige  sandhedssøger.  I  orthodox  forstand,  d.  v.  s.  i  Ruskins 
aand  er  Hunt  den  mest  præraphaelitiske  af  præraphaeli terne.  Det 
er  navnlig  hos  ham,  man  finder  ved  siden  af  hinanden  denne 
idealisme  i  anskuelsen  og  realisme  i  iagttagelsen,  som  var  Ruskins 
krav  til  kunsten.  Ingen  har  stillet  malerens  kald  saa  høit  og 
holdt  det  saa  helligt  som  han,  og  ingen  har  dog  saa  utrættelig 
og  pinlig  korrekt  gjengivet  et  faars  uld  eller  en  træplades  aarer. 
Med  sin  opfatning  af  den  kristelige  legende,  der  paa  engang  er 
saa  original,  dyb,  historisk  og  from,  vil  han,  trods  endel  snurrepibe- 
rier,  for  en  kommende  tid  staa  som  det  19de  aarhundrcdes 
største  religionsmaler. 

Sizeranne  vurderer  maaske  denne  maler  og  ti  Hige  Watts 
ikke  ganske  efler  fortjeneste,  fordi  begrebet  Vart  pour  lårt  dog 
er  gaaet  den  unge  franskmand  altfor  meget  i  blodet,  til  at  den 
overveiende  ethisk  og  socialt  bestemte  bestræbelse  hos  de  to 
store  engelske  malere  ikke  skulde  synes  ham  mere  underlig  end 
beundringsværdig. 

Det  sidste  afsnit  i  bogen  er  samlende.  Det  for  de  engelske 
malere  fælles  karakteristiske  udvikles  indgaaende.  Det  er  ganske 
forbausende,  hvor  konservativ,  hvor  afsondret,  hvor  lidet  berørt 
af  kontinentets  bestræbelser  den  engelske  nalionaleiendommelighed 
fremtræder  i  den  klare,  men  dog  saa  forsigtige  synthese.  For- 
fatteren lader  sig  næsten  ikke  paa  noget  sted  forlede  til  over- 
ilede generalisationer. 

Kun  é  n  liden  indvending  maa  til  slut  antydes.  Bogens 
titel  er:  Det  samtidige  engelske  maleri.  Whistler,  hvis. 
kunst  af  Sizeranne  med  klog  beregning  betegnes  som  ameri- 
kansk   og    parisisk    i    modsætning    til  den  engelske  kunst,  har    i 
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den  sidste  lid  dog  fundel  baade  sit  publikum  og  sine  efterlignere 
i  England.  De  skotske  kolorisler  blir  nu  ogsaa  skattet  i  Lon- 
don, omend  ikke  i  den  grad  som  i  MOnchen  og  Berlin.  Kort- 
sagt:  det  særlig  engelske  krav  er  for  øieblikkel  ikke  længere 
saa  fast  og  stolt  afsluttet,  som  i  Sizerannes  fremstilling.  Den  ud- 
merkede  bog  vi  Ide  nu    rettere  bære  titelen:     Det  engelske  maleri 

mellem   1850  og  1890. 

Max  I.  Friedlånder. 

(Kfler  Deutsche  Huinlschau.  febr.  189t>.) 


Sir  John  Everett  Millais. 

F*or  nogle  aar  siden  gik  Millais  en  dag  og  spadseredc  med 
en  ven  i  Kensington  Gardens,  da  han  pludselig  blev  staaende 
ved  kanten  af  den  lille  runde  dam  og  sagde:  '<IIvor  underligt 
at  tænke  sig,  at  jeg  engang  i  tiden  gik  her  og  fangede  smaa 
Hsk  i  dammen,  og  nu  staar  jeg  her  som  en  berømt  mand  og 
baronel,  eier  el  pragtfuldt  hus,  mange  penge  og  alt,  hvad  mit  hjerte 
begjærer.»     Og  derpaa  fortsalto  han  sin  vei. 

Disse  ord  forlæller  kort  og  tydelig  alt;  de  forklarer  Millais' 
liv,  hans  historie,  hans  karakter,  ja  endogsaa  hans  kunst.  Thi 
hans  liv  og  hans  virksomhed  er  en  lykkelig  mands.  Allerede  i 
femaarsalderen  tegnede  han,  som  el  underbarn,  ofticererne  i 
Dinans  garnison  med  el  saadant  meslerskab,  al  ofHcererne  solv 
ikke  vilde  tro,  at  det  var  ham,  som  havde  gjort  del.  De 
indgik  veddemaal  om  del,  og  de  vantroende  maalte  betale  med 
en  champagnemiddag.  I  niaarsalderen  blir  han  foreslillet  for 
prtf'sidenlen  for  Hoyal  Arademy,  den  ærværdige  Archer  Shee, 
som  lover  ham  et  kongerige  i  kunsten,  og  han  begynder  slrax 
at  tegne  efter  gipsafslnbninger  — .  Klleve  aar  gammel  indlræder 
han  —  og  det  har  baade  før  og  efter  været  en  uhørt  begivenhed 
—  i  akademiet,  og  sytten  aar  gammel  udslilter  han  sil  første 
historiske  billede.  Man  fristes  formelig  til  al  anvende  (iloueesters 
ord  i  Hiehard  III:  «Sligl  lidligl  foraar  lover  ingen  varig  som- 
mer.*» Men  John  Irodser  ordsprogel.  Begeistrede  soger  forældrene 
al  rydde  alle  vanskeligheder  af  hans  vei;  de  officielle  «spidser» 
felger  ham  med  velbehag,  hans  kamerater  danner  kreds  om 
ham  og  sparer  ikke  paa  sit  bifald.  Vakker,  slank,  saa  kraftig 
bygget  som  vel  luMikelig,  fu  Id  af  sundhed  og  betagende  ungdoms- 
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ild,  lig  en  engel,  som  Rosetti  siger,  hjælpsom  og  elskværdig 
ligeoverfor  sine  venner,  —  blir  han  i  en  rasende  fart  populær. 
Tyve  aar  gammel  er  han  ikke  langt  fra  at  være  høvding  for  en 
skole  i  præraphaelisme,  og  hans  Isahellas  Gjæstebud  omgiver 
ham,  om  ikke  med  berømmelsens  straalekrans,  saa  dog  idel- 
mindste  med  en  martyrs  gForie.  Da  han  var  23  aar  gammel, 
vender  den  offentlige  mening  sig  fuldstændig;  og  denne  gang  er 
det  for  alvor  berømmelsen,  som  holder  sin  beskyttende  haand 
udover  ham,  og  som  ikke  har  forladt  ham  i  45  aar,  utrættelig 
som  Gherubinis  muse  i  Ingres'  uforglemmelige  billede.  Berøm- 
melsen er  forelsket  i  ham.  Englænderne  elsker  Millais,  ikke 
bare  paa  grund  af  hans  talent,  men  ogsaa  paa  grund  af 
hans  vakre  engelske  skikkelse,  hans  mandige,  energiske,  frie 
udseende  og  hans  dygtighed  i  alslags  sport,  —  fordi  han  er  en  god 
skytte,  en  flink  rytter  og  en  udmerket  laxefisker.  Med  saadanne  egen- 
skaber kan  han  tillade  sig  alt.  Endnu  mens  han  er  præraphaelit, 
tiljubler  mængden  ham.  Han  vender  præraphaelismen  ryggen  og 
slaar  sig  paa  det  sentimentale  maleri,  og  en  endnu  større  mængde 
følger  ham.  Han  forlader  de  udtryksfulde  sujetter  og  bytter  dem 
med  portrætmaleriet,  og  mængden  voxer  sig  større  og  større  og 
hæver  ham  til  skyerne.  Han  kan  gjøre  hvad  han  vil,  indtage  et- 
hvilketsomhelst  standpunkt,  erklære  alle  sine  tidligere  overbevis- 
ninger bankerot,  uden  at  det  i  nogen  henseende  svækker  hans  ry. 
Som  tyrannen  i  Samos,  kan  han  kaste  sin  ring  i  havet,  han  finder 
den  sikkert  igjen  i  maven  paa  en  fisk.  Som  portrætmaler  op- 
træder  han  med  et  billede  af  mr.  Armstrongs  døtre,  og  Frank 
Holl  og  Herkomer  forsvinder  ved  siden  af  ham.  De  smukkeste 
ekvipager  i  London  staar  foran  hans  dør  i  Palace  Gate.  Det 
regner  med  officielle  æ.resbevisninger.  Man  gjør  ham  til  baronet; 
hvis  der  fandtes  nogen  laureati  mellem  malerne,  vilde  han  utvilsomt 
være  det.  Og  det  er  endnu  ikke  alt:  han  ved  ogsaa  at  sætte 
pris  paa  popularitetens  noget  grove,  men  sterke  glæder.  Reproduk- 
tioner  af  hans  sentimentale  billeder  er  gjæster  og  venner  i  de 
tarveligste  familier,  og  den  samme  mand,  som  engang  erhvervede 
sig  Swinburnes  og  Ruskins  og  alle  sin  tids  mest  fintfølende 
menneskers  bifald  med  sin  fortolkning  af  en  fortælling  fra  Bo- 
caccio,  ender  sin  løbebane  med,  at  han,  takket  være  en  stor 
sæbefabrikants  omsorg,  ser  sine  «sæbebobler»  udbrede  sig  over 
alle  husvægge  og  murer  i  de  forenede  kongeriger.  Og  alt  dette 
er  han  sig  fuldt  bevidst,  han  nyder  det  ganske  aabenlyst  og  for- 
tæller  det  uden  spor  af  falsk  beskedenhed. 
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Denne  mand,  som  i  P]ngland  har  vakt  en  saadan  begeislring, 
er  a^sthelisk  scet,  den  mindst  engelske  maler  i  hele  landel. 
Den  populæreste  maler  hinsides  kanalen  er  netop  den,  som 
kommer  de  franske  ideer  om  kunst  nærmest.  Hans  hele  lobe- 
bane,  som  man  historisk  og  æsthetisk  kunde  belyse  med  do  ord : 
«Fra  Ruskin  til  Pears*  Soap>»,  fjerner  sig  mere  og  mere  fra  det 
engelske  ideal,  saaledes  som  man  lærer  det  at  kjende  i  bøger. 
cKn  malers  første  pligt  er  at  male,»  siger  han:  «Kn  dumrian 
kan  godt  være  en  stor  kunstner. "»  Han  vælger  ingen  sperielt 
moralske  sujetter,  binder  sig  ikke  til  detaljeret  gjengivelse  af 
detaljen  og  bekjender  frit  og  aabent,  at  bitingene,  hjørnerne  og  de 
yderste  dele  af  billedet  maa  ofres  for  midtpunktet.  Ovenikjøbet  maler 
han  heller  kjendsgjerninger  end  ideer,  søger  mere  at  behage  øiet 
end  at  rore  sjælen  og  gjør  sig  øiensynlig  umage  for  at  more  the 
yentry.  Og  skjønt  han  mindre  end  nogen  anden  gir  udlryk 
for  det  for  den  engelske  karakter  specielt  eiendommelige,  har 
han  dog  havt  en  storartet  succes.  Tilhængerne  af  den 
theori,  som  i  kunsten  vil  se  et  udslag  af  livet,  faar  forklare 
hans  succes,  som  de  kan.  Os  falder  det  ialfald  ikke  vanskelig. 
Millais'  kunst  svarer  til  en  smag,  som  ikke  er  mer  angelsaksisk 
end  latinsk;  den  svarer  til  en  smag,  som  visse  aander  i  alle 
nationer  har  lilfn^lles.  Den  tilfredsstiller  den  verdslige  mængde, 
som  strax  de  trædcr  ind  i  en  udstilling,  ser  efter  billedernes  sen- 
timentale eller  komiske  fabel  uden  at  bryde  sig  om  nogen 
æsthetisk  tanke  eller  moralsk  hensigt.  Den  bedaarer  alt  d^t, 
som  der  tindes  af  let  og  overfladisk  i  den  engelske  karakter; 
ligesom  Burne  Jones  altid  vil  henrykke  alt  det,  som  Frankrige 
besidder  af  forfinet  aand,  naar  han  blir  mere  bekjendl  blandt  os. 
Og  derfor  vil  man  vel  bli  nødt  til  at  finde  en  anden  grænse  for 
den  æsthetiske  smag  end  den,  som  er  bestemt  ved  toldgrænsen, 
og  til  at  indse,  at  den  ikke  paavirkes  meget  hverken  af  den 
omgivende  atmosfaM*e  eller  af  den  jordbund,  den  er  voxet  af. 

Fivad  er  nu  de  karakteristiske  egenskaber  for  denne  saa 
almindelig  beundrede  kunst?  Først  sujetterne.  Millais  ynder 
især  saadanne  rørende  scener,  som  i  Frankrige  begrundede  I*aul 
I)elarocho's  og  d*Knnerys  berømmelse.  Han  forl<»»ller  f.  e\.  en 
historie  om  en  brandvagt,  som  netop  la^gger  de  af  ham  reddede 
børn  i  deres  moders  arme;  eller  historien  om  en  fanges  hustru, 
.som  kommer  for  at  bringe  sin  mand  friheden  og  strækker  løs- 
givningsordren  frem  mod  fangevogleren ;  og  han  glemmer  ikke 
hunden,    som    springer    sin    herre    imøde    for    at   vise   sin  ghcde 
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over  gjensynet.  Kn  anden  gang  viser  han  os  <H  j  emkomston 
fra  Krim»:  en  saaret  soldal  udhviler  sig  i  sin  familiekreds 
oUer  krigens  slrabadser,  børnene  fornøier  sig  med  legetei, 
hvoriblandt  mtn  finder  en  bjørn,  en  hane  og  en  løve,  man  forslaar 
slrax  hele  schemaet  over  det  orientalske  Spørgsmaal.  —  Dereftor 
lader  ham  alle  tragiske  par,  hvem  en  tragisk  skjæbne  ventede, 
passere  forbi  vore  øine:  «HugenoUen»,  «Effie  Deans»,  «Luria 
af  Lammermoore»  «den  sorte  husar  fra  Braunschweig».  Saa  ser 
vi  «den  forviste  royalist»  skjult  i  en  Iræstamme,  kyssende  den 
puritanske  elskedes  haand,  der  rækker  ham  brød.  Her  en  som 
munk  forklædt  spanier,  hvis  elskede  trues  af  en  autodafe,  og 
som  derfor  hjælper  hende  i  hendes  flugt.  Saa  morer  Millais  sig 
med  en  familieerindring:  <:Min  første  prædiken»  eller  kvikker 
sig  med  en  historisk  anekdote:  cRaleighs  barndom».  For  at 
faa  tilgivelse  for  denslags  banale  sujetter,  maa  man  behandle 
dem  med  geni,  og  Millais  behandler  dem  desværre  ikke  med 
geni.  lians  fantasi  er  hverken  meget  livlig  eller  meget  om- 
fattende. Man  føler  nok,  at  han  ikke  har  søgt  meget;  men  man 
ønsker  næsten,  at  han  havde  søgt  mere,  eller  at  han  ialfald 
havde  fundet  noget.  Hvergang  han  maler  en  kjærlighedsduet, 
posterer  han  sine  to  helte  nøiagtig  staaende  paa  samme  maado 
ligeoverfor  hverandre.  «Hugenotten»  cBraunsrhweigerhusaren,» 
«Den  omvankende  ridder>,  «Ja  eller  nei?»,  «Kffice  Deans»  har 
alle  den  samme  stilling.  Og  denne  ensformighed  bøder  han 
ikke  engang  paa  ved  nogen  synderlig  kraft  i  bevægelsen.  Stil- 
lingerne  er  vistnok  rigtige,  masserne  godt  i  ligevegt,  de  parallele 
linjer  trukket  paa  det  rigtige  sled,  og  der  er  egentlig  ingenting, 
man  kan  udsiPtte  paa  ham*  Men  der  er  ingen  optindsomhed. 
Foran  Kftie  Deans  og  Lucia  af  I^ammermoor  staar  man  næsten 
tig  savner  Paul  Delarorhe.  Disse  baggrunde  af  sten  eller  trær 
minder  om  Kobin  't  i  virkningen  og  om  Hougeroau  i  tonens  sand- 
hed.  Malet  med  del  samme  relief  som  hovedfiguren,  tra^der  bag- 
gru nden  ind  i  ?>amme  plan  som  den  og  fi)rstyrrer  saaledes  ethvert 
luftperspekliv.  Komposilioner  som  «barnet  med  sæbeboblerne» 
er  vistnok,  med  undtagelse  af  tegningen,  temmelig  udadlelige; 
men  de  mangler  att  dette,  som  udgjur  et  kunstverks  storhed ;  og 
hvad  undiangelse  og  sujel  angaar,  saa  kunde  man  med  den 
.sa  ni  mr  nydelse  >e  paa  de  dukker,  som  Muller  viste  os,  og  som 
fyldte  sin  pa  pas  lommeur  med  rn*  me.  Det  er  «genre»  i  hele  sin 
duniine  og  triumft^rende  indbildskhed ;  geiin*  d.  v.  s.  eflerabelse 
«f   «let    stnre    iiialori,    malerkunstens    |»ur\enu,  som  anser  sig  ftir 
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more  levende  end  det,  tyskerne  kalder  «akt»,  og  for  ædlere  end 
«(Studien',  som  er  skinsyg  pas  det  ene  og  foragter  det  andet 
og  staar  under  begge  to.  Genren,  denne  kunstens  hour- 
gettisie,  det  er  det  første  karakteristiske  kjendemerke  paa 
Millais'  kunst. 

Det  andet  er  præcision.  Har  han  engang  komponeret  sit 
p(»rtræt  eller  sin  genrescene,  saa  tegner  han  modellens  bevægelser 
med  præcision  og  maadehold.  Hans  historiske  og  sagnagtige 
personligheder  ser  altid  saa  ligetil  og  illuderede  ud,  at  man 
næslen  kunde  tro,  det  var  folk,  som  netop  traadte  ind  i  værelset 
til  en.  I  virkeligheden  er  det  ogsaa  altid  portræter.  Til  de 
fleste  af  disse  tragiske  elskovspar  har  folk  af  den  fine  verden, 
slegtninger  eller  snilde  venner,  staaet  model.  Saaledes  er  den 
berømte  «hugenol»  ingen  anden  end  general  Lampri^re;  den  sorte 
braunschweigerhusars  unge  hustru  er  (Charles  Dickens'  næst- 
a.'ldste  datter,  den  senere  Madame  Perupini.  Sine  egne  sønner 
har  Millais  malt  i  «Raleighs  barndom»;  i  det  berømte  €Passage  of 
Sorth  West*  er  den  gamle  sømands  hoved  portrætafden  dristige 
reisende  Trelawney.  Disse  sager  er  i  regelen  godt  malte,  med 
lysende  farver,  som  dog  ikke  har  kraft  nok  til  at  vibrere  og 
leve,  og  med  en  relativ  harmoni,  som  dog  ikke  nogensinde  naar 
del  høieste. 

Men  alt  eflersom  man  i  Millais'  verker  nærmer  sig  por- 
trætct,  sløder  man  lidt  efter  lidt  paa  det  bedste  i  hans  tempera- 
ment og  hans  kunst.  Hans  komposition,  der  er  saa  banal,  naar 
han  udstrækker  sig  til  historiebilleder  eller  genren,  blir  interes- 
sant og  næsten  original,  naar  han  holder  sig  til  portrætet. 
Ferske  eg»,  som  intet  andet  er  end  et  porlræt  af  hans  hen- 
rivende dalter,  der  i  Pompadourkostume  er  i  begreb  med  at 
søge  efter  eg  i  en  hønsegaard,  er  et  ud  merket  exempel  herpaa- 
Kndnu  bedre  viser  dette  sig  i  portrætet  af  Mr.  Armstrongs  døtre, 
som  sidder  sammen  ved  etwhistbord  under  en  kjæmpemæssig  bou- 
ket  af  azaleer;  der  hersker  i  hele  billedet  en  kunst  i  anordningen, 
som  man  uden  ind  vending  maa  beundre.  All  i  dette  billede  lige 
indtil  den  lidt  pralende  titel:  'Hjerter  er  trumfl»  bidrager  til 
al  oge  charmen  i  disse  tre  ansigler,  af  hvilke  det  ene  sees  en 
face,  og  de  lo  andre  i  profil.  Hans  porlraU  af  taarnva»gleren  i 
London  er  n»'slen  el  meslerverk,  Hans  modellering  er  vislnok 
pinlig;  men  her  er  da  ialfald  modellering.  Hans  farveharmonior 
er  noget  skrigende;  men  de  brydes  du  ialfald  af  paa  del  punkt,  hvor 
ile  vilde  ophore  al  være  harmonier.     .Millais  har  sin  egen   Ihcori 
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for  at  undskylde  sin  altfor  lysende  farve;  han  siger,  at  dette  var 
de  mesteres  loner,  som  vi  nu  beundrer,  men  at  disse  farver  nu 
kun  er  svækkede  ved  lo  andre  større  mestere,  som  vi  kalder  lid 
og  fernis,  og  at  vi  kun  kjender  dem  i  denne  afmattede  tilstand, 
rdeii  for  øieblikket  at  prøve  denne  hypolhese,  kan  man  dog  hos 
•  laarnvægterens)^  og  «Chili  Oktober's»  maler  nok  finde  sig  i 
disse  toner,  naar  de  opiøser  sig  i  harmonier.   — 

Af  Millais'  tre  forskjellige  standpunkter  —  det  præraphaeli- 
tiske,  som  han  har  anvendt  i  sine  historiske  billeder,  det  roman- 
tiske, som  han  repræsenterer  i  sine  genrebilleder,  og  endelig 
porlrætet  —  er  det  altsaa  det  sidsle,  som  har  indgivet  ham  de  lykke- 
ligste inspirationer.  Xaar  man  tænker  paa  Sir  John  Everelt 
Millais'  kunst  i  dens  helhed,  forestiller  man  sig  ham  som  en 
maleriets  libretlist.  Ligesom  operaens  librettoforfattere  skaber 
han  ikke  sujetter:  han  vælger  dem,  naar  de  allerede  er  meget 
bekjendte  og  lidt  gamle  og  udbrugte.  Som  librettoforfatterne 
forstaar  han  at  udtrykke  sig  i  et  forstaaeligt  og  klingende  sprog. 
Som  de  udfolder  han  hverken  en  saadan  opfindelsesevne,  at  man 
kan  sige,  at  han  skaber  sine  skikkelser,  eller  et  saadant  mester- 
skab  i  formen,  at  man  kan  paastaa,  at  han  beriger  kunsten; 
soni  d  e  modtager  endelig  ogsaa  han  logernes  og  parkettets  lar- 
mende bifald,  uden  at  man  rigtig  ved,  hvem  bifaldet  egentlig 
gjælder,  sujettet  eller  forfatteren,  historien  eller  historieforskeren» 
lexlen  eller  musiken. 

De  la  Sizeranne. 


DET  DYRE  BRØD! 


Jeg  bryder  dig,  mil  brød,  som  kjøbt 
for  mine  tankers  sæd  jeg  har, 
den  livssæd,  tidt  af  stormen  knækt, 
nys  dog  i  digt  paa  digt  jeg  skar,  — 
stolt  jeg  idag  dig  bryder! 
Ei  noget  brød  saa  dyrekjøbt, 
saa  smærtevi'd,  saa  taaredøbt 
som  det,  min  kunst  mig  byder. 
Betalt  har  jeg  hver  bid,  jeg  log, 
med  saar,  mig  livet  haardhændt  slog, 
med  blod,  som  fra  min  barm  helst  flød. 
0,  du  mit  eget  brød! 


Og  bryder  ensom  jeg  det  nu, 
saa  er  del,  tænker  jeg,  fordi 
jeg  livet  elsked  altfor  høit 
og  revet  fra  den  bene  sti 
blev  af  saa  stride  strømme. 
Den,  som  ei  famled  og  for  vild, 
hvad  fatler  han  af  livets  spil?  — 
Blot  el  han  kan:     At  dømme! 
Har  jeg  en  helt,  da  er  det  han, 
som  svinemask  i  fremmed   land 
bland t  lurv  og  rak  og  utøi  aad, 
om  og  det  kosled  graad. 

10  —  samtiden.    1900. 
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Hvem  var  saa  ung!  —  Lig  safter  steg 
dybt  i  hans  sjæl  hvert  vaarens  haab, 
og  mangen   fredløs  nat  det  var, 
som  drev  et  fjærnt  og  mystisk  raab 
ham  mod  det  ubekjendte. 
I  trods  han  løb  fra  far  og  mor 
at  prøve  ondt  og  godt  paa  jord, 
den  jord,  som  nys  ham  brændte. 
Alt  prøved  han  .  .  .  Tilslut  han  fandl 
frem  til  sig  selv;  et  navn  han  vandt, 
saa  stort,  at  far  af  glæde  skjalv 
og  slagted  ham  en  kalv. 


Men  eied  jeg  en  slraales  magt, 
da  sken  i  denne  stund  jeg  ind 
og  spilled  paa  hin  sæd,  som  dybt 
i  unge,  bløde  menneskesind 
helst  sig  blufærdigl  dølger. 
Hvor  mangen  taaro  strid  og  hed, 
hvor  mangt  ot  vcir  skal  ei  slaa  ned, 
før  sldll  den   lop-tung  bølgor, 
og  don  kan   ma»tto  andres  trang 
i   livsfyldt  glød,  i   myndig  sang, 
i  kunst  niansko:    bevidsl  og  klar?  — 
Saa  dvrt  et  brød  det  var. 


Hvad  saa!  —  Don  niand,  som  ei  betalt 
har  fur  sin   sja>l   mod  graad  og  blod, 
jo  nit  sit   liv  en  stakkar  blir, 
i>ni   oj^  i  glans  og  ovormod 
hj»iniJ«'^Mig  -  -  glad   han  sidder!  — 
Snart  kvalden   kom  nier!  —  Den  er  sort, 
og  nid   flyr  haalxMs  fugle  bort 
iihmI  alt  sil  skJH*lnisko  kvidder.  — 
Di^p:  ikke  sandt!     Har  først  du  stridt 
dig  fri  a  f  nalttnis  ni  an»  ri  dl, 
hNor  skiniwT  inorgiion  da  ei   rod!  — 
Jog   bryder  dig,   mil   brød! 

Nils  Collett  Vogt, 


PAN. 

Som  af  at  gruble  det  forlængst  er  træt, 
i  sommernattens  halvlys  stumpsint  sænket, 
hist  hviler  sig  et  fjeldvand  ødsligt  —  bredt, 
hvis  vildhed  blev  af  vidderne  det  skjænket. 


Dog  skjult  af  sivet  langs  med  breddens  rand, 
hvor  end  en  rest  af  solnedgangen  lyser, 
der  sidder  han,  naturens  store  Pan, 
af  aldren  krumbøid,  vaad,  forstemt  og  fryser. 


Sig  lager  han  en  fløite  a  f  et  rør, 

som  mellem  siv  og  græs  han  skjælvhændt  bryder, 

og  blæser,  som  saa  tidt  han  gjorde  før, 

men  hører  selv,  hvor  klageligt  det  lyder. 


Det  lyder,  som  om  dværgbirk,  lyng  og  bæk 
med  viddevindens  røst  ham  sorgfuldt  svarer, 
at  alt  er  længst  han  død.  —  Saa  vild  en  skræk 
brat  gjennem  marg  og  blod  ham  livssygt  farer. 


Men  blaakoldt,  alvorsstrengt  staar  som  paa  vagt, 
skjønt  alt     i  usl  den   ft^rsle  ildifky  bra*nder, 
et  gammelt  snefjeld,  sikker  paa  sin  magt.  — 
—  Sin  fløite  Pan  har  knækt  med  valne  hænder. 

Nils  Collett  Vogt, 


VOR  NATIONALE  SITUATION. 


I. 

Jeg  har  nylig  i  en  undensteds  offentliggjort  artikel  sagt,  at 
vi  ikke  længcr  har  noget  dansk  eller  danomant  parti 
i  Norge,  men  al  alle  nordmænd  vil  fornorskning.  cNød- 
tvungtMit»,  tilfoiede  jeg  forsigtigvis. 

Kfler  senere  at  have  læst  Alexander  Kiellands  indleeg  i 
niaalslriden  maa  jeg  imidlertid  indrømme,  at  der  ialfald 
gives  C^n  nordmond,  som  ikke  vil  fornorskning.  Og  efler 
livad  jeg  nelop  nu  ser  i  avisen  skjønner  jeg,  at  jeg  blir 
lunlt  til  at  indrømme  mer. 

Bladene  meddeler,  at  Bjørnson  har  antaget  Carl  Nærup 
til  sin  sprotrmester  isledelfor  den  tidligere  som  saadan 
fungerende  Kiuidsenianer,  og  i  konsekvens  hermed,  at  han 
vil  udgive  sine  samlede  skrifter  i  en  retskrivning,  der  ligger 
■  saa  nær  smu  mulig  ind  til  «det  norsk-danske  fælles- 
>pn>g-. 

«I>t»l  norsk-dan^^ke  fælle-^sprog.  er  el  diplomatisk  udtryk. 
Faktisk  htUyder  det  dansk.  for>imvidl  overhoved  et  fællessprog 
anerkj«Mide>.  Oe  <laii*^ke  fornorsker  nemlig  ikke  sit  sprog 
af  hensNii  til  os;  >kal  der  blive  fiellesskal)  af,  er  det  som 
savlviuiii::  nonlmændono.  der  faar  ofiv. 

I  elli\erl  \\\Ui  ^U\i\r  den  dan-k-norske  norskhe<ls  foivr 
nu  i  b<^;:i«»b  nw^d  al  ^laa  en  slreg  over  hele  sit  tidligeiv 
ft»rn«M*^l\!iin:;s*sini»v.  ih^  ^\^^{  \  i^tMMUiig.  >na  del  ikke  kan 
I»  »rlt'«»ri«»I}M^s.  H(M'\tMl  taar  oi^^aa  onkelle  af  hans  orxi  fra 
tU'u  -^iiUle  lid  f'»n*-n»l  xirtrl.  Forskjelli.:;t,  som  ikke  ri;^tiir 
\iMe  kliiii:»»  i  d«'u  tramle  norskhed^mand«^  nuind,  som  f.  ek**. 
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det  om,  at  nordmændene  lierefter  burde  lade  danskerne  raade 
for  «det  norske  sprogs»  fornorskning,  har  altsaa  dog  været 
mer  end  øieblikkets  stemning. 

Og  saa  har  vi  da  endnu  en  nordmand,  som  ikke  «vil 
fornorskning». 

Men  Bjørnson,  det  er  igjen  rigsmaalsforeningen.  Denne 
maa  da  ogsaa  nu  opfaltes  som  tilbagegaaende  i  sin  tendens, 
hvilket  dens  ubestemt  formede  program  meget  vel  tillader. 
Isaafald  kan  der  endda  blive  tale  om  et  «dansk  parti»  i 
Norge;  min  ovenciterede  optimistiske  paasland  vilde  da  være 
falden  helt,  —  indtil  videre. 


Dansknorskhedens  danske  element,  som  i  senere  tid  var 
anset  som  temmelig  overvundet,  ja  hvis  tilværelse  fra  dansk- 
norsk side  blev  benægtet,  har  længe  i  stilhed  reageret  mod 
den  i  norsk  retning  fremskridende  udvikling.  Det  er  denne 
reaktion,  som  nu  er  traadt  aabent  og  bevidst  frem.  Og  det 
med  en  magt  der  viser,  at  det  danske  element  slet  ikke  var 
overvundet. 

Den  maalstrid,  som  i  det  sidsle  er  gaaet  over  landet,  og 
som  vistnok  er  den  mest  samlede  dansknorske  reisning 
mod  den  «norske»  norskhed,  som  overhoved  har  fundet 
sted,  røbede  i  saa  henseende  meget.  Allerede  den  enighed, 
som  gjorde  sig  gjældende  i  den  ellers  noksaa  blandede 
angrebshær,  var  til  at  faa  forstand  af.  De  mest  forskjellige 
retninger  og  aander  mødtes  her,  «fuldt  og  helt».  Tilknappede 
og  opknappede  storheder  favnedes.  Kraft-østlændinger  og 
Stavanger-danske  overbød  hinanden  i  fællesbegeistring  og 
fælle.<^vrede.  Der  var  ikke  den  modsætning,  som  ikke  for- 
svandt  overfor  den  fælles  store  modsætning  norskheden. 
Dyb  maa  den  følelse  være,  som  her  i  (landet  kan  samle  i 
den  grad. 

Stridens  foranledning  var  som  bekjendt  de  nye  skole- 
loves bestemmelser  om,  at  landsmaalsliter*aturen  herefter 
skal  ansees  som  norsk  literatur  og  altsaa  indgaa  i  skolens 
norskundervisning.  Praktisk  skulde  dette,  mente  man,  føre 
til,  al  folkets  to  elementer  kom  til  at  forståa  hinanden  bedre 
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end  før,  hvorved  den  hidtil  bestaaende  afstand  mellem  dem 
haabedes  formindsket. 

De  dansknorske  ^)  følte  imidlertid  ingen  trang  til  at  lære 
at  forståa  de  norske.  Og  det  nationale  ved  sagen  blev 
almindeligvis  ikke  begrebet.  Da  lovens  hensigt  saaledes 
blev  uforstaaelig,  maatte  dens  indhold  føles  som  et  tryk,  der 
som  umotiveret  vakte  uvilje.  Denne  stemning  fik  udtryk 
gjennem  Bjørnsons  agitation,  som  vandt  den  stærkeste  til- 
slutning. Man  samlede  sig  til  protest  mod  «tvangslovene» 
og  forlangte  dem  ophævede,  før  de  endnu  helt  havde  kunnet 
træde  i  virksomhed. 

Agitationen  havde  imidlertid  et  videre  sigte  jog  var  i 
virkeligheden  rettet  mod  «maal»-bevægelsen  selv.  Under 
kampen  fremkom  derfor  udtalelser  og  tilstaaelser,  som  er  af 
mere  almindelig  interesse  og  kaster  lys  over  over  vor  hele 
nationale  stilling.  Jeg  vil  her  se  lidt  nærmere  |paa,  hvad 
der  saaledes  nu  foreligger. 

Som  allerede  bemærket  har  man  villet  nægte  tilværelsen 
af  et  dansk  element  i  vor  dansknorskhed.  Det  har  formelig 
været  forbudt  at  bruge  ordet  «dansk».  Den  herskende 
kultur,  det  officielle  sprog,  det  var  bare  norsk.  Kun  maal- 
strævere  kunde  endnu  i  Norge  tale  om  danskhed. 

Nu  paastaar  de  dansknorske  selv,  at  deres  kultur  er 
dansk.  Bjørnson  hævder  med  den  største  bestemthed,  at 
de  har  kultur  fælles  med  Danmark,  og  at  de  ikke  kan  klare 
sig  uden  den  danske  kultur.  Det  er  en  livssag,  at  «sam- 
kvemmet med  Danmark»  holdes  oppe;  kulturen  er  mer  end 
selve  fædrelandet.  Han  betoner  dette  saa  stærkt,  at  man 
uvilkaarlig  mindes  Welhaven  og  «danomanerne».  Og  i 
gjerning  stadfæster  han  nu  sine  ord,  idet  han,  som  anført, 
retter  og  stryger  sine  forrige  norske  vildfarelser  for  saaledes 
at  gjøre  sit  til  at  befæste  unionen  med  Danmark.  Thi  her 
maa  vi  søge  grunden  til  dette  hans  betydningsfulde  tilbage- 
skridt. 

Og  snart  sagt  den  hele  norskdanske  literatur  har  i  dette 
hovedpunkt    sluttet    sig    til    Bjørnson.    Mand    for    mand ; 

*)  Med  *dansknorske>  som  partibetegnelse  menes  selvfølgelig  kun 
den  del  af  de  dansk-norsktalende,  som  opstiller  sin  dansknorskhed  som 
den  eneste  sande  norskhed.  Og  ikke  engang  alle  disse  kan  uden  videre 
gjøres  medansvarlige  i  alt  hvad  deres  tilfældige  repræsentanter  siger 
eller  gjør.    Disse  reservationer  være  herved  tagne  engang  for  alle. 
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udtrykkelig.  De  vidner  og  bekjender  alle:  uden  den  danske 
kultur  er  vi  ingenting.  At  skilles  fra  Danmark  er  at  skilles 
fra  kulturen.  Denne  sidste  sætning,  der  gjentages  saa  ofte, 
faar  kun  mening,  naar  man  gaar  ud  fra,  at  den  dansk- 
norske kultur  føler  sig  som  dansk.  Vi  andre  tænker  ved 
«kulturen»  enten  paa  den  almene  europæiske,  eller  ogsaa 
paa  fædrelandets  kultur,  vor  egen.  Men  for  de  dansknorske 
er  Danmarks  kultur  «kulturen».  Det  vil  sige,  at  de  føler 
sig  som  kolonister  i  forhold  til  Danmark.  «Kulturen»  er  for 
kolonister  moderlandets  kultur. 

Konsekvent  erkjendes  det  da  ogsaa,  at  de  dansknorskes 
sprog  er  dansk.  Hos  Bjørnson  endnu  vaklende  og  ubestemt; 
han  siger  evfemistisk  «fællessproget».  Men  hos  Kielland 
aabent  og  kjækt.  Begeistret  hylder  Alexander  Kielland  det 
sprog,  hvori  «løver  springer  og  hjerter  staar  i  brand»,  som 
«vore  mødres  fine  sprog»,  «vort»  modersmaal.  Og  ingen 
dansknorsk  har,  mig  bekjendt,  gjort  indsigelse. 

Klarhed  er  velgjørende;  og  det  er  nyttigt  at  have  faaet 
opgaaet  den  grænselinje  igjen. 


Imidlertid  er  bemeldte  sprog  med  al  sin  danskhed 
alligevel  norsk;  og  her  kommer  vi  ind  paa  et  punkt  af  en 
særegen  vigtighed  og  vanskelighed.  Men  ogsaa  her  finder 
vi  klarhed  hos  Kielland. 

Xationalt  og  sproghistorisk  er  dansk  naturligvis  dansk 
i  Norge,  ligesom  svensk  er  svensk  i  Finland,  fransk  fransk 
i  Belgien,  tysk  tysk  i  Ungarn,  engelsk  engelsk  i  Amerika. 
Men  i  en  art  politisk  forstand  er  dansk  i  Norge  norsk. 

Det  danske  sprog  er  i  Norge  norsk,  fordi  det  er  «det 
norske  folks»  sprog.  «Paa  det  norske  folks  læber»  klinger 
leopardernes  og  hjerternes  sprog;  og  naar  statsmagterne  i 
Norge  giver  norsken  en  plads  ved  siden  af  dansk,  saa  er 
del  «det  norske  folks  som  løber  bort  fra  «sit»  sprog  til 
fordel  for  det  «fremmede». 

Det  vil  sige:  de  som  taler  dansk  i  Norge  er  det  norske 
folk.      Det    er    de,    som    er    den    herskende,    den    egentlige 
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»     t  «  » 


«notxlmændene.»     Derfor  bliver  deres  sprog  Norges, 
x,\:    norske-    sprog,    hvorfra    det    saa    end    ellers    maatte 

v^-*^x^  sic. 

IVn  «nrige  befolkning,  de  som  ikke  taler  dansk,  er 
*;i  ni\ion>,  de  undertvungne,  de  kulturelt  uvedkommende,  de 
^»  ni  *h«r  sin  seng  for  sig  i  huset»  og  ellei^s  ikke  hører 
r,.x\i.  Ho  kan  jo  tale  hvad  de  vil.  De  kan  jo  beholde  sit 
tv;u^l  Kun  at  de  holder  sig  paa  sin  «rette  plads»  og  lader 
•  os»  ligge  i  den  «himmelseng,  hvor  vi  er  fødte». 

I  folge  Bjørnson  kan  dog  bonden  komme  med  i  det 
>*,oi>iko  folk,  naar  han  nemlig  nntionalt  underkaster  sig. 
H{ui  mrn,  som  nndre  fremmedo,  lære  det  norske  folks  sprog 
samt  ofler  evne  tilegne  sig  dels  kultur;  da  naturaliseres  han 
»V4;  kan  blive  ganske  dygtig.  Som  bondejenter  blir  gode 
tjonrstcpiger,  naar  de  lærer  bymaaK  og  som  bondegutten 
hlir  kulturbærer,  naar  han  paa  seminariet  har  lært  at  tale 
In^gsproget,  saaledes  er  det  «vi  og  vort»,  som  har  gjort  f.  eks. 
storlhingsbønderne  til  «slige  karer»  som  de  er.  Bonden  er 
i  det  hele,  skjønt  i  sig  selv  træg,  doven  og  uopvakt,  et  godt 
rna-emne;  kun  maa  han  bort  fra  sit  eget  og  over  i  «vort»; 
selv  kommer  han  ikke  'af  flekken».  Han  er  lavere  race, 
har  ikke  udviklingsevne  i  sig  selv,  men  maa  drages  eller 
puffes  frem  af  andre,  høierostaaende.  M  Dette  søger  Bjørnson  at 
godtgjøre  historisk,  idet  han  mindcr  om  dansketiden,  «da 
Ijonden  sad  alene  .  —  Som  om  bonden  sad  alene  i  danske- 
tiden. Hvem  ved,  hvad  bonden  kunde  drive  det  til,  om  han 
nogen  gang  tik  lov  til  at  sidde  alene! 


Dotte  er  da  stillirigcn. 

Hvad  der  gjennom  maal^lridon  har  aabonbarot  sig  som 
underlag  for  dagens  roaktion,  er  don  gamle  kh^fl  og  de 
gamle  nHxNietuingor. 

ijvehilli^  «»K  *>ti8  o\ri()r4*\**n.  at  lian  -««-lx  >^uU'i\  linr  fuinlet  ^niiit]  til  at 
laL*«»  aNi/tiiil  fra  ilfii.  lni«»s»>m  «Ifii  har  nunli  tii«Kii;e)>o  fra  tien»  ♦•llors 
r«'l(i*o«'fi«l<*  (lariskiior^ki*.  l)<*ii  t:n\  dnu  iiHitr>k  af  al  \(i'r<*  l»aa(i«»  fitlt  o^ 
iiiiMii.  (tt:  1  Kristiania  tik  dfii  sl(>i-in<'n<l4*  til^luimn^ 
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Den  gamle  antagonisme  lever  endnu.  Mer  eller  mindre 
stærk,  mer  eller  mindre  bevidst.  Men  stærkere  og  i  større 
udstrækning  end  vel  de  fleste  nu  havde  tænkt  sig. 

Og  den  er  aldeles  ikke  tilsinds  at  slutte  fred.  Død  eller 
underkastelse!  «Har  de  glemt  de  døde  og  os  som  lever? 
Tror  de  nogen  er  feig  nok  til  at  forraade,  eller  magtesløs 
nok  til  at  vige?» 

Den  nationale  kløft  er  dvb.  Det  folkefærd,  som  siden 
forfaldstiden  har  hersket  her  i  landet,  først  i  enevoldskongens 
og  siden  en  tidlang  i  grundlovens  navn,  for  at  tale  med 
professor  Sårs,  har,  fra  først  af  fremmed,  hele  tiden  havt  at 
hævde  sin  magt  overfor  den  indfødte  befolkning,  d.  v.  s. 
bonden.  Som  stridende  parter,  skarpt  skilte  baade  nationalt, 
socialt  og  politisk,  men  med  stærkt  samhold  indbyrdes, 
navnlig  paa  de  fremmedes  side,  stod  de  to  folkeslag  imod 
hinanden  saa  længe,  at  antagonismen   gik    i    blodet. 

Den  indvandrede  overklasse  konsoliderede  sig  til  en 
embedsadel.  som  efterhaanden  hævdede  sig  en  art  faktisk 
indfødsret  og  begyndte  at  anse  Norges  embeder  som  sig 
tilhørende  og  at  kalde  sig  norsk;  formedelst  den  fremmede 
oprindelse,  den  fremmede  kultur  og  det  fremmede  sprog, 
samt  ved  den  fortsatte  skarpe  adskillelse  fra  den  oprindelige 
befolkning*),  forhærdede  den  sig  til  en  nation  i  nationen, 
der,  som  den  herskende,  naturligvis  snart  betragtede  sig 
som  den  egentlige.  Denne  forestilling  fik  ogsaa  tid  til  at 
fæslc  sig;  og  da  1814  kom,  før  den  norske  befolkning  var 
vaagnet  til  nationalbevidsthed,  blev  det  de  danske  nordmænd, 
som  tog  ledelsen.  Og  da  blev  de  helt  ud  «det  norske 
folk.. 

Vi  erindrer,  hvorledes  disse  nve  nordmænd  i  en  løftet 
stund  indrømmede  bonden  ligcret  som  borger.  Vi  erindrer 
ogsaa,  at  de  senere  betænkte  sig,  saa  at  hvis  ikke  Karl 
Johan  i  rette  tid  havde  givet  dem  andet  at  tænke  paa,  havde 
de  vel  gjort  tingen  om  igjen.  Nu  maatle  de  lade  den  staa. 
Men  vi  ved  hvorledes  det  gik,  da  bonden  begyndte  at  tåge 
sine  rettigheder  i  besiddelse.  Han  blev  mødt  med  en 
blanding  af  uvilje  -og   frygt,   som    om    han   var   en   landets 


*)  Non1ma*n(}  kunde  da  som  nu  kun  oplapc.^j  i  denne  adel  ved  a( 
antsge  dens  sprog  op  kullur  ok  saaledes  paa  over  lil  den  op  eflerliaancen 
op  i  den.      De  blev  da  ofte  dens  ivripsle. 
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tiende,  og  paany  brød  den  ud,  den  gamle  kamp  mellem 
embedsstand  og  bonde. 

Den  strid  blev  bitter  og  lang.  Den  kan  siges  at  udgjøre 
hovedind holdet  af  vor  indre  politik  i  dette  aarhundrede.  Vi 
erindrer  den  tone,  som  blev  brugt  mod  bonden,  det  bad, 
som  rasede  mod  hans  førere  og  talsmænd,  og  skriget,  hver 
gang  han  vandt  en  seir.  Og  da  han  vandt  seire  oftere,  blev 
«embeds->^  (ogsaa  intelligens)  partiets  kamp  mod  det  ind- 
brydende  barbari  mere  og  mere  fortvilet.  Det  gik  saa 
vidt,  at  partiet,  som  under  de  tiltagende  vanskeligheder  søgte 
støtte  i  en  «stærk  union»,  ligefrem  fik  høre,  at  det  vilde 
være  «heller  svensk  end  bondestyret».  Partiet  endte  ikke, 
før  det  havde  fremkaldt  den  sværeste  og  farligste  krise, 
landet  under  den  nye  forfatning  har  havt  at  gjennemgaa. 
Thi  striden  var  ikke  bare  politisk;  den  havde  inderst  inde 
lidenskaben  af  en  nationalkamp. 

Nu  er  den  politisk  endt.  Det  gamle  embedsvælde  er 
knækket.  Men  en  samfundsklasse,  som  saa  længe  har 
hersket,  og  som  dertil  har  en  nationalitet  at  forsvare, 
resignerer  vanskelig.  Har  den  mistet  det  politiske  overtag, 
vil  den  ad  andre  veie  søge  at  hævde  sin  indflydelse.  Og  her 
slaar  vi  ved  maalkampens  hemmelighed.  Denne  bitre,  lange, 
lidenskabelige  strid,  som  stadig  paanyt  blusser  op,  er 
naturligvis  ikke  en  diskussion  om  grammatik;  det  er  en 
magtstrid.  Det  er  den  gamle  kamp  mellem  «bonde»  og 
«embedsstand»,  som  i  nye  former  fortsætter  sig.  Derfor 
møder  vi  ogsaa  igjen  den  gamle  tone. 

Det  er  en  magtstrid.  Ved  at  holde  sit  sprogs  herre- 
dømme oppe,  vil  den  nationalitet  som  tabte  politisk,  herske 
videre.  Den  véd,  ud  af  et  instinkt,  at  saa  længe  dens  sprog 
er  den  eneste  vei  til  kultur  og  magt,  saa  længe  er  det  endnu 
den,  som  er  herre  i  landet. 

Da  den  føler,  at  kampen  denne  gang  maa  blive 
afgjørende,  samler  den  sine  kræfter;  og  saa  meget  dybere 
gaar  den  nationale  modsætning  end  alle  politiske,  at  de 
gamle  partiforhold  forskyver  sig,  saa  at  bonden  nu  pludselig 
gjenfinder  gamle  venner  som  modstandere. 

Det  er  byerne,  som  skal  være  det  gamle  intelligens- 
parti's  eftermaalsmænd  og  tåge  teten.  Navnlig  haaber  man 
paa  hovedstaden,  som  snart,  praktisk  talt,  vil  være  Norge. 
Saagodtsom    al    kulturmagt   vil    da    være    samlet    der,    og 
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ligesaa  pengemagten.  Da  vil  Kristiania  være  den  faste  borg, 
som  norskhedens  bølger  aldrig  kan  overskylle.  Og  bonden, 
som  klarede  sig  mod  de  danske  embedsmænd,  vil  falde  for 
kapitalen 

Til  yderligere  sikkerhed  søger  man  saa  støtte  i  en 
nærmere  forbindelse  med  Danmark.  Og  man  føler  sig 
allerede  stærk  nok  til  at  føre  kampen  over  paa  det  politiske 
omraade.  Føreren  har  udstedt  parolen:  ingen  maalmand 
i  Norges  thing! 


II. 


Det  oprindelige  folk  repræsenteres  i  denne  konflikt  af 
maalmændene  ^).  Disse  kan  heller  ikke  opgive  sin  sag.  De 
føler  sig  nemlig  ogsaa  som  det  norske  folk  og  som  de 
egentlige  nordmænd. 

De  synes  de  er  særligt  norske,  fordi  de  er  bare  norske. 
Noi^e  er  deres  eneste  fædreland.  Der  er  de  bundne  med 
hele  sin  interesse.  Oprundne  af  det  gamle  norske  folk  har 
de  sit  aandslivs  rødder  i  dettes  kulturtraditioner  alene.  Sin 
fortid  som  sin  fremtid  har  de  her  og  kun  her.  I  intet 
andet  land  kan  de  søge  støtte  eller  kulturfællesskab.  Deres 
ve  og  vel  afhænger  af  Norges  skjæbne  alene.  De  kon  ikke 
skjelne  mellem  fædrelandet  og  kulturen;  for  fædrelandels 
kultur  er  deres  kultur.  En  norsk  kultur  bliver  da  for  dem 
livsspørgi^maal;  og  de  føler  sin  sag  som  den  i  særlig  betyd 
ning  nationale. 

De  har  paradiset  langt  foran  sig.  De  synes  ikke  det 
nye  Norge  er  begyndt  endnu.  Det  dansknorske  Norge  er 
for  dem  en  overgang.  Folket  «holder  paa  at  flytte  hjem», 
men  er  ikke  hjemme.  Del  bor  i  barakker  og  kan  ikke 
engang   blive   enigt  med    sig   selv  om,    hvor  det    nye    hjem 


*)  Til  inanlniændono  i  vi«h'ro  forstand  lor  vi  oLrs«i{i  iiu^dn^^no  en  ikke 
rinpe  del  tlansknorsko,  hvis  sind  er  norskere  end  (U^voa  s|)n)sr  emlnu 
har  kunnet  blive.  l*aa  «lem  h>^ii:(»s  liaaliel  om.  al  de  irainle  niocNiPl- 
nin^er  dofr  me<l  tiden  kan  jevne  >i.i;. 
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skal  staa.  Heller  ikke  udadtil  har  det  sine  papirer  i  orden. 
Fællesskab  med  Sverige  i  politik  og  fællesskab  med  Danmark 
i  kultur,   det  giver  en  ugrei  selvstændighed, 

Vemodigt  klinger  det  i  maalmænds  øren,  naar  der  tales 
med  store  ord  om  den  norske  kultur.  For  netop  den  er  det 
som  mangler.  Vi  bor  i  en  pakbod;  næsten  alt  hvad  vi  har 
er  leiet  og  laant.  Om  vor  egen  udvikh*ng  erkjendes  det  af 
alle,  og  overfor  alle  undtagen  netop  overfor  maalmændene, 
at  vi  paa  de  fleste  omraader  staar  tilbage  i  den  grad,  at  vi 
ikke  kan  konkurrere.  Med  alle  vore  opofrelser  og  anstren- 
gelser heder  det  bestandig:  det  gaar  frem;  men  endnu  er 
der  langt  igjen.  Det  staar  smaat  til  med  arbeidslyst  og 
arbeidsevne.  Norsk  udygtighed  er  blevet  et  ordsprog.  Ikke 
at  tale  om  norsk  mangel  paa  smag.  Vore  kjøbmænd  er 
udsælgere  for  udenlandske  fabriker,  medens  vore  egne  hjælpe- 
kilder  ligger  unyttede  hen.  Alle  driftsherrer  klager:  Folk 
som  forstaar  sit  fag  er  sjeldne  fugle  her  til  lands.  Og  de 
maa  indføre  arbeidsdygtighed  eller  udføre  sit  arbeide.  Fra 
øverst  til  nederst  og  i  nærsagt  alting  røber  sig  denne  mangel 
paa  kultur.  Vi  kan  neppe  nok  styre  vort  eget  land.  Kommer 
det  udenfor  den  gamle  oparbeidede  protokolførsel,  staar  ad- 
ministrationen  hjælpeløs.  Vort  forstvæsen  lader  statens 
skoge  raadne  paa  roden;  vor  marine  seiler  statens  skuder 
paa  grund;  vort  jernbanestel  behøver  jeg  bare  at  nævne. 
Hvordan  det  kunde  være,  ser  man,  naar  det  hænder,  at 
en  dygtig  mand  kommer  paa  sin  plads;  men  det  hænder 
saa  sjelden.  Og  man  véd  ikke  længer  om  det  gaar  tilbade 
eller  frem.  Vort  skolevæsen  synes  at  blive  daarligere,  jo 
mer  man  tukler  med  det.  Vore  enkelte  store  navne  lever 
vi  paa  som  paa  en  kapital ;  men  vi  kan  jo  ikke  i  længden 
leve  paa  kapitalen. 

Alt  dette  mindes-  maalmændene,  naar  talen  gaar  høit 
om  den  norske  kultur.  Hovedgrunden  til  elendigheden  er, 
tror  de,  at  folket,  og  særlig  det  som  skulde  være  dets  ledende 
overklasse,  er  saa  fattigt  paa  national  energi.  Der  er  ikke 
nogen  tro  paa  landets  evne.  Og  ingen  rigtig  interesse  for 
landets  sag.  Vore  konger  interesserer  sig  for  Sverige.  Som 
i  sin  tid  for  Danmark.  Derfor  har  det  aldrig  været  fint 
her  i  landet  at  være  norsk.  Overklassen  er  indlevet  i  fore- 
stillingen om,  at  Norge  bare  eksisterer  ved  unionen,  og  at  del 
maa  søge  sin   støtte   og   sin  fremtid   i   den.    Det   synes   da 
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ikke  værdt  at  opmuntre  kjærligheden  til,  interessen  for  og 
troen  paa  det  nationale.  Slaphed  og  ligegyldighed  er  det, 
som  ovenfra  har  bredt  sig  gjennem  folket  istedetfor  arbeids- 
lyst og  initiativ.  Livsidealet  blev  magelighed.  Ikke  ar- 
beide mer  end  nødvendigt;  ikke  lære  mer  end  nødvendigt. 
Det  blev  saa  alligevel  ikke  noget  af  det  her  hos  os.  Man 
hanglede  sig  altid  igjennem.  Og  saa  havde  man  desuden 
Amerika. 

Denne  folkesygdom,  som  er  en  sygdom  til  døden  om 
den  faar  magt,  kureres  ikke  ved  befæstede  unioner.  Man 
kurerer  den,  mener  maalmændene,  ved  at  arbeide  op  det  som 
liidtil  har  været  forsømt:  kjærligheden  til,  interessen  for 
og  troen  paa  det  nationale. 

Dette  folk  kan  ikke  mere  end  andre  naa  sin  høide 
^ennem  en  tfælleskultur».  Der  maa  selvudvikling  til;  laant 
flinkhed  er  og  blir  halvkultur.  Vi  lærer  af  andre,  men  maa 
være  os  selv.  Et  folk  har  kulturværd  i  forhold  til  sin 
originalitet,  ikke  i  forhold  til  sin  masse.  Som  attpaahæng 
til  en  anden  nation,  selv  den  «mest  oplyste»,  udvikler  vi 
aldrig  national  personlighed.  Og  frembringer  da  heller  aldrig 
en  national  kultur.  For  national  kultur  er:  den  almene 
kultur  opfattet  gjennem  et  nationalt  temperament  og  videre 
bearbeidet  gjennem  en  særpræget  national  evne.  Et  kultur- 
folk er  ikke  et  folk,  som  selvløst  optager  og  eftergjør  hvad 
andre  har  gjort  før;  et  folk,  som  selvstændigt  frembringer 
kultur,  er  et  kulturfolk.  Vil  vi  blive  en  folkepersonlighed  som 
skaber  kultur,  maa  vi  blive  os  selv,  tinde  og  udvikle  vor 
originalitet,  søge  rodfæste  i  vort  eget,  tilknytning  i  vore  egne 
forudsætninger  og  traditioner.  Dette  er  maalmændenes 
kulturtanke.  De  føler  sig  derfor  ogsaa  som  de  rigtige 
*  kulturbærere». 

Vi  har  forudsætninger  til  en  national  kulturudvikling. 
Del  er  ikke  sandt,  at  det  norske  folk  i  400  aar  har  været  en 
kullurløs  almue.  Halvdannelsen  kan  endnu  tro  det;  men 
fngmændene  har  bedre  besked.  Det  havde  sin  arbeids- 
dygtighed.  Det  havde  ogsaa  sin  kunst,  sin  farvekunst  og 
sin  formkunst,  sin  bygningsstil  og  sin  musik.  Det  havde  sin 
tænkning,  en  klar,  mandig  livsanskuelse  formet  i  sentenser 
og  vers;  og  det  havde  sin  literatur  og  sin  sprogkunst.  Denne 
sin  kultur  holdt  folket  oppe  ned  gjennem  tiderne  helt  til  nu, 
da    < moderne    kultur»     —    fabrik-industri,    bysnobberi,    en 
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juridisk-doktrinær  lovgivning  samt  et  tyskdansk  skolevæsen 
—  har  ødelagt  dets  smag,  undergravet  dets  velstand  og- 
bragt  dets  begreber  i  forvirring. 

Det  forholder  sig  ikke  rigtigt  med  den  flrehundredaarige 
nat.  Kun  paa  overfladen  blev  den  gamle  norske  kultur  for- 
trængt  af  Oldenborgertidens  dansktyske;  i  folket  selv  fortsatte 
den  sin  udvikling  uden  aftrydelse. 

Ved  de  tider,  da  den  gamle  norrøne  digtning  af- 
blomstrede  og  døde  som  overforkunstlet  hofpoesi,  gjenopstod 
den  i  ny  og  enklere  skikkelse  som  det  vi  nu  kalder  folke- 
digtning^)  Denne  digtning  (eventyr,  viser  osv.)  er  altsaa 
egentlig  den  gamle  literatur,  som  i  nye  former  levede  videre, 
paavirket  og  beriget  ved  nye  impulser,  men  aldrig  afbrudt, 
aldrig  undertrykt.  Om  dens  rigdom  kan  vi  danne  os  en 
ide  ved  at  tænke  paa,  hvor  meget  der  endnu  i  vor  tid  har 
været  at  finde  af  dens  frembringelser;  og  endnu  lever  den. 
I  Telemarkens  og  Sæterdalens  stevdigtning  skyder  deri  sine 
friske  skud  lige  ind  i  vor  tid,  —  og  fortsætter  saa  gjennem 
Vinje  og  Aasen  ind  i  'Maal-literaturen». 

Som  form  for  denne  nationale  digtning  fortsatte  ogsaa 
det  gamle  sprog  sin  uafbrudte  udvikling.  De  ældste  viser 
er  affattede  paa  gammel  norsk,  saaledes  som  denne  formede 
sig  i  den  almindelige  tale  allerede  i  oldliteraturens  senere 
tid.  Det  er  det  vSamme  sprog,  som,  yderligere  udviklet  og 
moderniseret,  fremdeles  lever  i  bygdemaalene,  særlig  i  de 
strøg,  hvor  den  gamle  nationale  digtning  blomstrede. 

I  dette  sprog  og  i  dets  traditioner  fra  den  ældste  til  den 
nyere  tid  er  saaledes  forbindelsen  mellem  det  gamle  og  et 
nyt  Norge  given.  Er  vor  opgave  at  skabe  en  norsk  kultur, 
saa  har  vi  her  ogsaa  de  fornødne  historiske  tilknytninger 
for  en  saadan  kultur,  og  vi  vilde  da  virkelig  ingen  undskyld 
ning  have,  om  vi  svigtede  vor  opgave.  ^) 


■S: 
•f" 


^)  Det  ældsle  bevarede  digt,  draumkvædet,  antages,  ifølge  nyere  under- 
søgelser,  digtel  i  bcgyndelson  af  det  13de  aarhundrede. 

*)  Det  bør  kanske  udlrykkelig  siges,  at  maalet  ikke  prælenderer  at 
være  kultursprog  for  de  dansknorske.  Men  v  ort  kuitursprog  er  det;  og 
om  det  end  i  forskjellige  faglige  retninger  ikke  endnu  er  opøvet,  for  vore 
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Der  gjøres  en  del  indvendinger.  Ingen  af  dem  har  den 
vaegt,  at  de  skulde  berettige  maalmændene  til  at  forlade  sit 
standpunkt. 

Det  værste,  de  dansknorske  ved  at  sige  om  os,  er,  selv- 
følgelig, at  vi  vil  afbryde  kulturforbindelsen  med  Danmark. 

Vi  svarer :  afbrød  Ludvig  Holberg  med  sit  danske  maal- 
stræv  kulturforbindelsen  med  Tyskland?  —  Baade  i  Dan- 
mark og  Norge  er  den  tyske  indflydelse  endnu  saa  sterk,  at 
man  vrider  sig  derunder.  Dørene  udåd  stod  i  Norden  altid 
aabne. 

Vi  vil  ikke  atbryde  den  danske  kulturforbindelse.  Hvad 
der  kunde  afbrydes,  er  afbrudt.  Ikke  af  maalmændene,  men 
af  historien.  Siden  Norge  fik  sit  eget  universitet,  og  siden 
derefter  den  politiske  forbindelse  brast,  er  det  specielle  dansk- 
norske kultursamliv  ophørt. 

Det  lader  sig  ikke  mere  retablere.  De  to  lande  drages 
of  forskjellige  indflydelser  hver  til  sin  kant;  og  afstanden 
mellem  dem  er  stadig  bleven  større.  Vore  dansknorske  kan 
søge  stølte  i  Danmark  saa  meget  de  vil;  de  finder  den  ikke 
længer.  De  er  henviste  til  Norge  og  har  ikke  noget  fodfæste 
udenfor.  Med  eller  mod  sin  vilje  drages  de  med  af  den 
norske  udvikiing. 

Den  literære  forbindelse  med  Danmark  bestaar.  Og 
den  vil  beståa,  endog  om  Norge  faar  et  norsk  rigssprog. 
Vi  har  jo  literær  forbindelse  med  Sverige  trods  sprogfor- 
skjellen.  Ja  svensk  literatur  har  vel  snart  ligesna  megen 
indflydelse  i  Norge  som  den  danske.  *)     Og  det  ikke  blot  en 


hjerters  tanker  og  vore  drømmes  syner  har  det  on  næsten  overdaadig 
rigdom  af  udtryk,  farver  og  skjønbed. 

Om  maalcts  kvalifikalioner  som  kultursprog  skal  man  forøvrigt  læse 
Ivar  Aasens  «Minningar  fraa  Maalstriden  18o8>.  Endvidere  om  forholdet 
mellem  sprog  og  kultur  sammes  afhandlinger  <0m  Dannelsen  og  Norsk- 
lieden^  samt  «De!  norske  Sprog  og  Kulturen >  (Aasens  samlede  skrifler; 
de  nævnte  afhandlinger  faaes  desudon  ogsaa  særskilt).  Vil  nogen  have 
rede  paa,  hvorledes  man  fra  et  maalmandsstandpunkt  tænker  sig  udvik- 
lingen  fremover  mod  et  norsk  fa-llessprog,  kan  han  la^se  min  hrooliure 
•Vor  Sprogudvikling». 

')  En  slorre  indttydeNo,  ln  is  man  lu-nker  poa  folket  i  det  hole.  og 
da  medregner  alle  arter  of  lileralur,  .♦•om  oveisutUlM.sliiornluren,  <ien 
religiøse  traktatlilrraUir,  samt  «svonskeviserno»,  som  Miart  har  forlnrngt 
baade  norsk  og  norskdansk  folko^nng  fin  liNfjtler  >c»m  fiH  h>er. 
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kulturel.  Ogsaa  en  sproglig  indflydelse  gjør  sig  gjældende. 
Dette  er  noget,  som  selve  rigsmaalsforen ingen  vil  være 
opmerksom  paa,  hvis  det  ikke  bare  er  norsk  indflydelse,  den 
vil  værge  sit  norske  sprog  imod. 

En  blot  literær  indflydelse  vilde  ellers  ikke  i  sproglig 
henseende  have  saa  meget  at  sige.  Men  Norge  har  jo  faaet 
sin  nye  union.  Den  er  ganske  vist  ikke  saa  «sterk»  som 
den  forrige;  men  den  virker.  Og  literær  indflydelse  støttet 
ved  det  politiske  og  praktiske  livs  mangehaande  indvirkninger 
faar  betydning.  Den  sproglige  udvikling  i  byerne,  særlig  i 
Kristiania,  har  forlængst  tåget  en  ny  retning.  For  danske  øren 
er  det  en  retning  henimod  svensk.  Allerede  I.  L.  Heiberg  ud- 
talte  dette.  Og  naar  nordmændene  kommer  til  Danmark  med 
sin  norskdansk,  blir  de  stadig  tagne  for  svenske.  Vi  begynder 
forresten  ogsaa  selv  at  mærke  den  svenske  indflydelse.  Den 
gjør  sig  gjældende  eadog  paa  prent. 

Stille  men  stadigt  virker  den  gjennem  alle  lag  af  folket. 
Øverst  oppe  gjennem  hoff^et  og  styrelsen  og  det  dermed  sam- 
menhængende  tinere  snobberi.  I  den  almindelige  dannelse 
og  i  forretningsverdenen  gjennem  voksende  personlige  for- 
bindelser, reiser,  studieophold  o.  desl. ;  der  tales  meget  svensk 
i  vore  forretningskredse.  I  folket  har  man  en  lidet  bemærket, 
men  sterk  og  stadig  religiøs  propaganda  paa  svensk.  En 
mængde  svenske  lægprædikanter  virker  i  Norge,  især  i  byerne, 
og  mest  i  Kristiania,  og  de  fleste  sekter  og  religiøse  samfund 
har  svenske  forbindelser.  Ofte  er  endog  deres  faste  funk- 
tionærer  svenske,  eller  udlændinger,  som  i  Sverige  har  lært 
sin  «norsk».  Hertil  kommer  saa  det  svenske  teater,  hvoraf 
Kristiania  til  stadighed  har  et,  og  stundom  to,  og  som  søges 
ikke  blot  af  det  voksende  svenske,  men  ogsaa  af  et  ganske 
betydeligt  norsk  publikum,  mest  forretningsfolk  og  bedre- 
stillede  arbeidere.  Ingen  ved,  hvor  sterk  en  konkurrence  de 
norskdanske  teatre  her  kan  faa  at  beståa.  De  svenske  har 
paa  sin  side  den  stormagt  som  heder  snobberiet ;  for  svensk 
har  begyndt  at  blive  flnt.  Og  selve  deres  sprog,  der  har 
den  fordel  virkelig  at  være  et  sprog.  medens  norsk-dansken 
er  «dansk  med  norsk  udtale»,  og  med  mange  slags  norsk 
udtale,  har  som  alt  helstøbt  og  selvsikkert  en  egen  evne  til 
at  betage,  —  samtidig  som  et  national itetsløst  folk  har  særlig 
let  for  at  betages  —  og  at  betvinges.  Vi  véd  lidt  om  dette 
fra  vor  historie. 
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Men  det  som  mest  af  alt  støtter  den  svenske  indflydelse 
er\  at  vi  med  den  nye  union  ogsaa  har  faaet  en  ny  —  ind- 
vandring.  Den  gamle  union  gav  os  en  fremmed  overklasse; 
nu  er  det  folket  som  opblandes;  det  sidste  er  kanske  fuldt 
saa  alvorligt. 

Saadan  er  vor  nationale  situation  til  den  kant.  Vi 
staar  ikke  længer  fri.  Som  jeg  nylig  har  udtalt  overfor  en 
dansk  læsekreds:  Vi  har  ikke  længer  valget  mellem  norsk- 
hed  og  danskhed.  Ingen  nordmand  kan  længer  tale  eller 
skrive  virkelig  dansk,  endog  han  bestræber  sig  derfor.  \'i 
har  bare  ét  valg:  mellem  at  tåge  norsk  standpunkt  eller  at 
lade  os  drive.    Men  da  driver  vi  ikke  sydover. 

Maalmændene  har  tåget  norsk  standpunkt,  og  de  finder, 
at  ogsaa  betragtningen  af  vor  nationale  stilling  udadtil  tvinger 
til  energisk  fastholden  af  dettestandpunkt.  De  vil  ikke  op- 
give  sin  sag. 


Aarhundredet  synes  da  at  skulle  nedrødme  over  en  for- 
nyelse af  den  gamle  kamp.  Maaske  bliver  denne  dog  ikke 
saa  farlig  som  det  kan  se  ud  til. 

Man  synes  ikke  at  have  beregnet  tiden  rigtigt.  Det  er 
overhoved  den  politiske  ubegavetheds  feil:  den  kan  ikke 
beregne  tiden. 

Nogen  politisk  maalkamp  giver  vore  partiforhold  neppe 
rum  for  nu.  Man  har  ikke  brug  for  et  saadant  nyt  splittelses- 
element.  Selv  høire  tager  afstand.  Vort  svenske  fællesskab 
vil  give  politikerne  nok  at  bestille  endnu  en  stund  frem- 
over. 

Og  rigsmaalsforeningens  brochurer  og  emissærer  vil 
ingen  ny  storm  kunne  vække.  Det  er  muligt,  at  der  op- 
slaar  trigsmaalsforeninger  i  hver  bygd».  1  almindelighed 
bliver  det  da  bygdernes  konditionerede  som  sammentræder. 
De  vil  ciei-ved  yderligere  markere  sin  adskilthed  fra  folket  og 
sin  mangel  paa  evne  til  at  være  ledende  overklasse;  men 
sagernes  faktiske  stilling  vil  ikke  mærkbart  forandres  derved. 

Kun  maalmændene  vil  formåa  at  skafle  modstaiulen  ny 
\ind  i  seilene. 

11  —  Sainli«lon.     IJKK» 
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Sa^enies  videre  udvikliiifj;  tør  overhoved  i  vaesontliii: 
^rad  bero  paa  maalmæiidene.  Deres  stilling  er  for  øieblikket 
taktisk  udmærket.  Men  politiske  feiltræk  kan  let  forandi-e 
den.  I>er  kan  f.  cx.  fremtvinges  splittelse  i  selve  «maaU- 
loiren. 

Thi  til  fuldst(i»ndiggjørelse  af  dette  billede  af  cet  folk  i 
strid  bør  det  tilslnt  siges,  at  sehfølgelig  ogsaa  maalmæn- 
d<»nc  er  indbyrdes  uenige. 

•  Arne  Garhorg. 


RET  OG  MORAL. 

<)VEHVWi:i.SKH,  FUKMKALDT    VED    UTKASTET    TIL    EN  NY  NOHSK 

STHAFFELOV. 

I. 

Mellem  gamle  veltjente  underoftic^erer  eller  folk  som  i 
undciordnede  stillinger  er  knyttet  til  ombedsværket, 
kan  en  træfTe  paa  en  egen  slags  mennesker.  De  har  sine 
foresattes  fuldkomne  tillit,  er  pligtopfyldende  og  samvittig- 
lictsfulde  til  det  ytterste.  De  er  nøje  inde  i  embedsstilens 
kunstige  vendinger  og  eml)edsmæssige  former.  Med  troskap 
har  de  i  sin  hukommelse  opsamlet  alt  hvad  der  i  aar- 
rækker  ei  foregaat  paa  kontoret;  de  er  ofte  bedre  fortrolig 
med  forordninger  (^g  reglementer  og  paragraffer  end  sine 
overordnede,  og  alt  dette  er  i  deres  øjne  omhyllet  med  tykke 
skyer  av  ærefrygt.  Det  er  altid  mennesker  med  en  utpræget 
stærk  retsfoleiso,  og  den  hojeste,  ufejlbare  ret  falder  for 
dem  nojagtig  sammen  med  paragraHei-ne. 

Kn  saadan  <egte  soi-enskriverkontoi-ist  maa  jeg  huske 
paa,  naar  jeg  tænker  paa  de  sædvanlige  fore.st  i  Ilinger  om 
den  gjældende  lovgivning  og  rettergang. 

De  retslærde  søker  al  indbilde  os,  at  hvad  der  til  enhver 
tid  er  fastslaat  som  lov  og  relsopfatning,  skal  ulen  videre 
godkjendes  som  fori)ligtende  for  samvittigheten.  Og  dcMi 
store  almenliet  plejer  ikke  at  la  sine  tanker  gaa  paa  egen 
haand.  De  Heste  er  inderlig  vis  paa,  at  loveiK»  saadan  i  dc^t 
store  og  hele  maa  være  i-igtige.  De  lar  sine  forestilling<M* 
om  rei  og  uret  fra  den  lovgivning,  som  ved  lijælp  av  stratVe- 
iies    barske   myndighet   anskueliggjor   sine   hvrdonmie.     De 
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føler  ikke  den  vanskelighet  som  ligger  deri,  at  lovenes  indhold 
skifter  efter  tid  og  sted.  De  straffe  som  for  nogle  slægtled 
siden  fuldbyrdedes  dagligdags,  vilde  ved  sin  umenneskelige 
grusomhet  vække  den  mest  levende  avsky  hos  vor  tids  menne- 
sker. Rundt  om  i  verden  er  der  draget  op  en  mængde 
streker  som  skiller  mellem  landene,  og  naar  en  skrider 
over  en  av  disse  grænselinjer,  saa  blir  det  som  ikke  var  noget 
galt  paa  den  ene  side  av  streken,  en  brøde  paa  den  anden 
side.  Alt  dette  vet  man  nok  om;  men  det  forstvrrer  ikke 
den  gode  borger,  Hans  etiske  bevidsthet  falder  saa  fuld- 
stændig  sammen  med  den  gjældende  ret,  at  han  bare  for- 
undrer sig  over,  at  det  noget  steds  kan  være  anderledes. 
Det  falder  ham  ikke  ind  at  tænke  paa,  at  sandsynligvis  vil 
den  lovgivning  og  rettergang  han  nu  uten  videre  tror  paa 
og  retter  sig  efter,  for  fremtidens  mennesker  vække  de 
samme  følelser,  som  han  faar,  naar  han  blader  et  par 
hundre  aar  tilbage  i  retshistorien. 

Begynder  en  først  at  tænke  ubundet  over  det  hele, 
viser  der  sig  at  være  mange  brysomme  spørsmaal,  som  en 
kunde  ha  lyst  til  at  stille  til.  de  retslærde.  For  resten  er 
det  unyltigt  at  spørge  dem.  De  hverken  vil  eller  kan  svare. 
Retslæren  gir  sig  ikke  meget  av  med  de  ting  som  er  de 
største  for  et  tænkende  menneske.  Er  ikke  i  det  hele  rets- 
videnskapen  den  dummeste  av  alle  videnskaper  og  de  lov- 
kyndige de  dummeste  av  alle  mennesker?  Er  ikke  rets- 
lærens  utvikling  en  sammengroning  av  den  menneskelige 
raahet  og  fordomme  og  vanetro? 

Vi  gaar  til  domstolene  og  iagttar  de  hæslige  skuespil 
som  opføres  der.  Vi  ser  os  om.  Der  sitter  de  ædle  rels- 
embedsmænd  i  sine  ærværdige,  side  kapper,  de  trygge  og 
brede  domsmænd.  Vore  øjne  stanser  ved  den  tiltalte,  der 
blek  og  med  indæt  trods  sitter  der  som  et  fanget  dyr.  Det 
er  intet  tiltalende  ansigt.  Dets  uttryk  skifter  mellem  sløv- 
het og  sluhet.  Vi  følger  opmærksomt  efter,  hvad  der  op- 
lyses  om  hans  tidligere  liv,  hans  mange  tyverier  og  hans 
mange  ophold  i  strafanstalterne.  Vi  lægger  mærke  til,  hvor 
fint  overvejet  hans  siste  indbrud  maa  være  utøvet,  og  hvor 
kløktig  den  tiltalte  vet  at  svare.  Vi  hører  paa  vidneførselen 
og  anklagerens   taleflom.     Vidnernes   biske    stemmer,    den 

m 

skaanselsløse  iver,  hvormed  de  alle  har  sammensvoret  sig- 
om    at   fremdrage   alt,   som   kan   tale   imot   den  mistænkte,. 
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retsformandeiis  fangende  spørsmaal,  uttrykket  i  lagrettens 
ansigter,  stemningen  i  hele  salen,  alt  taler  om  hvor  for- 
følgelseslidenskapen  er  tændl.  Beviscrne  er  svake  og  don 
tiltaltes  sluhet  spænder  og  hidser  nerverne.  Det  ser  en 
stund  ut  som  om  han  allikevel  skal  undslippe.  Men  et 
for  et  tilstoppes  alle  huller,  Vildtet  ringes  i  snævrere  og 
snævrere  kredvse.  Nu  sitter  han  fast;  men  han  nægter 
fæmdeles.  Det  er  fuldstaendig  unyttigt.  Det  øker  forfølger- 
nes lidenskap,  og  da  dommen  oplæses,  er  det  med  en  glad 
mættelse  alle  hører,  at  den  lyder  paa  lovens  strængeste  straf 

Den  anklagede  ejer  intet,  som  kan  vække  vor  medliden- 
het. Og  dog  sitter  vi  der  og  følger  jagtspillet  med  en  sti- 
gende væmmelse,  en  dirrende  harme,  et  svulmende  hat 
til  hans  forfølgere.  Hvem  av  dem  skal  jeg  hate  hetest, 
denne  bjælfende  offentlige  anklager  eller  disse  enfoldige  lag- 
rettemænd  eller  den  blekfete,  veltilfredse  lagmand  med  do 
smaa  øjneV 

Hvilken  ret  har  alle  disse  til  at  kaste  sig  over  denne 
eno  mand,  pine  ham,  jage  ham,  gripe  ham,  stænge  ham 
inde,  ødela^gge  ham  ?  Fordi  de  sitter  der  paa  samfundets 
vegne  mener  de,  at  de  uten  samvittighed  kan  gjøre  alt  dette. 
Men  hvilken  ret  har  samfundot  til  at  la  det  ene  menneske 
faa  gaa  slik  frem  mot  det  andet  V 

Den  ret  og  pligt  som  samfundet  har  til  at  værne  om 
on  højere  letsorden,  vilde  den  blekfete  lagmand  svare  mig. 
Men  hvem  siger  mig,  at  den  blekfetes  retsbelæring  og  denne 
lov,  som  hans  elendige  samfund  har  faat  i  stand,  hai*  noget 
med  en  -Imjere  retsorden    at  gjøre  V     Hvem   siger  mig  det? 

II. 

Jeg  tar  mig  for  at  eftergaa  straffemyndighetens  og  lo- 
venes utviklingshistorie,  og  mine  følelser  for  den  blekfete 
lagmand  og  hans  «højere  retsorden»  blir  ikke  mildere. 

Jeg  maa  søke  tilbake  til  naturfolkenes  samfundsliv.  De 
første  lovbøker  er  et  fæstnet  uttryk  for  en  gammel  sædvane- 
rot,  der  er  vokset  ut  av  de  mange  skikke,  som  overalt  om- 
gjærdcr  naturmenneskets  liv.  Hvor  vi  er  i  stand  til  at 
eflerspore  skikkenes  oprfndelse,  tinder  vi  at  de  altid  er  av 
religiøs  art.  Den  religiøse  følelse  er  da  her,  hvad  der  for 
os  vilde  staa  som  overtro  og  trolddom,  og  har  intet  med  det 
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etiske  at  gjøre.  Skikkene  er  gjerne  forstenede  levninger  av 
former  for  naturfolkenes  gudsdyrkelse  eller  støtter  si^  i 
ethvert  fald  til  visse  mytologiske  forestillinger.  Den  oprinde- 
lige  betydning  utviskes  efter  haanden,  idet  nye  grunde  træ- 
der  til  og  opretholder  skikkene.  Men  det  var  de  religiøse 
forestillinger,  som  fra  først  av  gav  dem  den  stærke  for- 
pligtende  raagt. 

Der  er  et  par  andre  træk  ved  strafferettens  utviklings- 
historie, som  jeg  lægger  mærke  til.  Dens  omfang  var  fra 
først  av  snævert,  og  den  omfatted  i  de  ældste  tider  mest 
saadanne  ting,  som  i  virkeligheten  er  moralsk  værdiløse. 
Idet  dens  omfang  utvidedes,  optok  den  sist  de  forbrytelser, 
som  er  de  største  og  værste,  som  det  enkelte  menneske 
kan  øve,  og  den  har  endnu  ikke  naad  saa  vidl,  at  de  aller 
største  forbrytelser,  krigene,  blir  hindret  ved  en  almindelig 
folkeret.  Medens  privatretten  og  især  cjendomsretten  er 
utformet  med  stor  fuldkommenhet.  er  straffelovene  selv  i 
i-omerretten  kun  løse  brudslykker.  Det  varte  længe  før  for- 
staaelsen  av  det  brødctuldc  ved  mord  trængtc  igjennem.  I 
ældre  tider  overlot  staten  det  til  den  dneptes  slægtninger 
at  ta  hævn  over  morderen. 

Endnu  et  par  strøk  er  nok  til  at  fuldstændiggjøre  bil- 
ledet. Det  var  hovedsakelig  nødvendigheten  av  at  søke 
værn  mot  fiendtlige  angrep,  som  drev  beslægtede  stammer 
til  at  slutte  sig  sammen,  eller  som  gjorde  det  muligt  for  en 
dygtig  høvding  at  tiltvinge  sig  overherredømmet.  Ved  stri- 
digheter mellem  de  enkelte  tilfaldt  det  selvfølgelig  ham  at 
tilvejebringe  fred,  og  av  sig  selv  gled  dermed  en  del  av  den 
magt  som  familjens  overhoved  havde,  over  paa  høvdingen. 
Hvor  den  enevældige  herskermagt  indskrænkes,  blev  det 
selvfølgelig  alene  de  herskende  klasser,  som  tik  indflytelse 
paa  lovgivningen  og  rettergangen. 

Blodhævnen  var  en  stadig  fare  for  den  offentlige  fred, 
og  for  at  avværge  denne  fare  overtok  staten  selv  at  inddrive 
den  bot  som  det  efter  haanden  var  biet  skik  ved  frivilligt 
forlik  at  la  gaa  i  stedet  for  gjengjæld.  Straffene  viser  sig  at 
være  opstaat  av  gjengjældelsesretten,  som  er  gaat  over  paa 
samfundets  hænder.  Det  er  hævnlysten,  som  fra  først  av 
har  fremkaldt  forestillingen  om  samfundets  gjeugjældende 
retfærdighet. 

Hvad  skal  vi  saa  efter  dette  sige  om  samfundets  straf- 
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fonde  myndighet?  I  stedet  for  forCvSt  il  lingen  om  en  højere 
retsorden  mnatte  vi  indsætte  en  mindre  højtttyvende.  (^  vi 
spør:  Er  det  den  mest  fremskredne  moralske  sans  som 
til  enhver  tid  er  bestemmende  for,  hvad  der  skal  gjælde 
som  lov  og  ret?  Altid  liar  de  som  bar  den  klareste  og 
fineste  retsfølelse,  kjendt  sig  i  adskillig  uoverensstemmelse 
med  samfundets  retsopfatning.  Og  det  blev  en  tung  byrde 
som  maatte  lægges  paa  samfundet,  dersom  man  vilde  skrive 
alle  deres  martyrhistorie  som  samfundet  uskyldig  har 
lat  lide. 

La  os  heller  gaa  et  godt  stykke  længer  netl  og  spørge: 
Kan  den  gjældende  retsopfatning  anses  som  et  uttryk  for 
den  gjennemsnitlige  etiske  hevidsthet,  som  til  enhver  tid  er 
trængt  gjcnnem?  Vi  vet  meget  godt  at  samvittigheten  hver- 
ken er  ufejlbar  eller  ugrumset;  men  det  var  dog  altid  noget. 
dersom  vi  kunde  sige.  at  vi  i  enhver  tidsalders  lovgivning 
ng  retsorden  hnvdo  et  mani  for  hvor  langt  gjennemsnits- 
menneskets  samvittighet  er  fremskreden. 

Men  vi  vilde  ikke  komme  igjennem  med  en  sandan  op- 
fatning  heller.  De  iier.*<k(MKle  khissers  egennytte  har  havt 
minst  likesaa  stor  indtlytoise.  Og  som  vi  har  set  at  slraHe- 
myndigheten  oprindelig  nedstammer  fra  hævnfølelsen,  viser 
det  sig  at  mærkerne  efter  denne  herkomst  drager  sig  gjen- 
nem  hele  retshistorion  og  endnu  tindes  der. 

Vi  faar  kanske  si^je,  at  retsordenens  utvikling  er  et 
produkt  av  dis.se  to  siste  faktorer,  og  føje  til,  at  menneske- 
nes etiske  følel.sc»  har  været  med  i  denne  utvikling  som  en 
kjæmjjende  magt,  der  vel  aldrig  vai*  i  stand  til  at  .sejre  holt 
over  de  to  andre  faktorer,  men  som  dog  i  længden  ikke 
har  vist  sig  helt  virkningsløs. 

Saadan  omtrent  tror  jeg  det  er.  Deinie  .synsniaate  vil 
forklare,  hvorledes  lovene  og  .straffene  er  hiet  som  de  er. 

III. 

Med  en  stærk  og  klar  etisk  følelse  er  det  altsaa  umuligt 
at  ha  noget  til  overs  for  den  højere  retsordent,  som  travler 
os  i  møte  i  ret.ssalene  og  fængslerne. 

Hvordan  skulde  det  væreV 

Vi  er  jo  ikke  bundet  av  den  organiske  «kontinuitel  >, 
.som    de    rctslaTde   taler   om,    naar  de  skal  utarhejfle  en  ny 


lovJK>k  fp^  derfor  bare  maa  .sætte  nye  lapper  paa  el  gammelt 
kisede. 

Hvordan  skulde  del  være?  Ingen  love  <jg  ingen 
domstole  ofz  ingen  fængsler?  Det  blev  jo  ikke  til  al  holde 
ni  med,  f)g  det  er  vel  denne  nødvendighet  av  al  ha  en  slags 
ordnet  sikkerhet,  som  gjør  at  der  ikke  av  og  til  blir  gjort 
el  radikalt  oprør  mot  den  chøjere  retsorden». 

Jeg  lænker  paa  samfundet  som  den  stærke  magi  og 
mener  al  del  kunde  ha  en  stor  og  etisk  berettiget  opgave, 
dersr>m  det  vilde  være  den  store,  højsindede  beskjlter. 

Staten  ^ner  sig  av  mange  grunde  ikke  til  at  optræde 
som  moralprædikant.  Den  kan  ikke  øve  nogen  likefrem 
iiidflylelse  paa  sindelag  og  tænkemaate  og  har  heller  ingen 
ret  til  det.  Aandsfrihel  i  ordets  mest  omfattende  betydning 
maa  opstilles  som  en  ukrænkelig  grundsætning.  Del  er 
kun  ytre  gjerninger  som  hører  ind  under  samfundets  døm- 
mende myndighet,  og  den  maa  fuldbyrdes  ved  tvang,  medens 
al  moralsk  forbedring  maa  hvile  paa  frihet. 

Det  eneste  grundlag  for  samfundets  straffemyndighet  føar 
man,  naar  man  gaar  ut  fra  tanken  om  den  skade  og  lidelse 
som  øves  ved  den  forbryterske  gjerning.  Her  er  samfundet 
som  den  stærkere  magt  kaldet  til  at  skride  ind  for  at  værne 
den  enkelte  mot  uret  og  uretfærdig  lidelse.  Navnlig  maa 
den  staa  til  rede  for  alle  svake  og  undertrykte. 

At  finde  de  grundsætninger  som  skal  være  avgjørende 
for,  hvor  samfundet  skal  skride  ind,  kan  ikke  være  saå 
vanskeligt,  dersom  man  vil  at  straffelovene  mest  muligt  skal 
være  uttryk  for  den  mest  fremskredne  etiske  bevidsthet.  Er 
der  ting  som  kan  være  tvilsomme,  som  ikke  fuldt  og  fast  er 
grepet  av  den  etiske  følelse  og  nedfældt  i  den  almindelige 
bevidsthet,  gjør  samfundet  en  brøde,  hvis  det  her  forfølger 
og  fælder.  Straffeloven  maa  heller  ta  med  for  lite  end  for 
meget.  Fordi  samfundet  staar  der  mot  den  enkelte  med  en 
frygtelig  overmagt,  som  let  kunde  friste  til  overgrep,  bør  det 
va;re  varsomt  og  ængsteligt.  Der  vil  jo  selv  under  den 
hoste  lovgivning  kunne  indtræde  sørgelige  sammenstøt  mel- 
lom den  enkelte  og  samfundet,  hvor  samfundet  tror  det  har 
ret,  men  hvor  der  senere  viser  sig  at  det  var  hin  ene  som 
havde  retten  paa  sin  side. 

Netop  fordi  samfundet  sitter  inde  med  saa  stærk  magt, 
kan    det   vise   den    største  mildliet  og  varsomhet.    Dets  lov- 
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givning  vil  aldrig  falde  sammen  med  den  højcste  og  fuld- 
komne  retfærdighet;  men  det  vilde  være  gavnligt  at  lov- 
givningen mindes  det  og  ikke  taler  om  en  <højere  retsorden». 
Nelo[)  hevidstheten  om  dens  egen  ufuldkommenhet  vil  gjøre 
den  saa  vidt  fuldkommen,  som  det  til  enhver  tid  staar  i  dens 
magt  at  bli  i  en  verden,  hvor  den  etiske  følelse  kun  lang- 
somt og  stykkevis  kan  frigjøre  sig  fra  egennyttens  og  ran- 
lietens  og  haardhelens  og  fordommenes  og  vildfarelsernes 
formørkende  indflytelse. 

IV. 

Jeg  er  endnu  ikke  færdig  med  at  tale  om  straffelovens 
usselhet.  Der  kan  fra  retshistorien  hentes  flere  tunge  an- 
klager. 

Jeg  omtxiltc  at  de  skikke  mellem  naturfolkene,  som  rets- 
forestillingen  oprindelig  er  fremvokset  av,  havde  faat  sin 
forpligtende  magt  fra  religiøs  side.  Ogsaa  senere  har  reli- 
gionen været  til  god  hjælp  for  straflemyndigheten.  Det 
ligger  nærmest  for  os  at  tænkc  paa,  hvilken  del  kristen- 
dommen har  i  dette  forbund. 

En  hel  del  umenneskelig  haardhetgik  fra  romerretten  over 
paa  middelalderens  og  den  nyere  tids  retspleie.  Da  kristen- 
dommen var  biet  statsreligion,  medførte  det  ingen  mild- 
ning  i  straffene.  De  fleste  av  de  ændringer  som  indførtes  i 
Konstantins  tid,  var  skjærpelser.  De  nye  love  som  blev 
utstedt  mot  kjætterne,  kan  ikke  stille  kristendommens  aand 
i  noget  heldigt  lys.  Da  de  germanske  folk  blev  kristnet, 
blev  pinebænkcn  gjennem  romcri'etten  indført  i  disse  lande. 
De  kirkelige  kjætterdomstole  og  hekseprocesser  har  gjort 
meget  for  at  styrke  den  pinlige  rettergangsmaate.  Reforma- 
tionen  gjorde  intet  for  at  dæmpe  grusomheten.  Det  var 
fremdeles  dødsstraf  for  tyveri  og  snikskyttere.  Hetterstederne 
fremviste  samme  umenneskelige  grusomhed  som  før.  Og 
pinebænkcn  blev  brukt  vel  saa  haardt  i  de  protestantiske 
lande  som  i  de  katolske. 

Det  vedvarte  til  henimot  siste  del  av  forrige  aarhundrcde. 
<Jg  de  som  tørte  kampen  for  trosfrihet  og  for  større  mcnneske- 
ligfiet  i  rettergang  og  straffe,  stod  som  den  kristne  kirk(»s 
bitre  motstandere.  \'ollaire  og  Rousseau  rejste  med  ædel 
lidenskap    krav   [)aa    en   omformning  av  strafleretten,  og  del 
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.  s '\^M;i»:;^lidoiis    vantro    fvrster,    Frederik    II,     Maria 
.   »  *^^M  II   ofi  Katarina  II,  som  avskalTed  pineluenken, 
.     ^»  ,1^  »n\nio   avlivelsesniaater  og   straflelovene  mol  ander- 

>o  Niol^olig!  kunde  jeg  fri.^tes  til  at  sige.  For  kirken 
:;  s»  a!le  dage  vist  en  dyp  tillxijelighet  til  at  velsigne  en- 
XV'»    u!\'t  og  hl  ode  lios  dem,  som  liar  mogten. 

\V    med    r>in    la^e   om    lydighet   mol  de  foresatte  ovrig- 

.  •    *^i;    ovrighetens   gndd<»mmelige   fuldmsigt    iiar   den  git 

,  . v  ••!>\r!hu»liel(Mi    og   grnsomheten  en  kraftig  undei"stottel.*^e. 

\  i  hai-  \\ov  rort  ved  (mi  side»  av  religionen  som  ov  <Iypl 
,  ,  "Jx»ninielig  foi*  den,  og  som  foi-tjenei*  den  stc^rste  t»p- 
nurik-^ondiel  hos  alle  dem,  der  lioldei*  fast  ved  tioen  |»aa  at 
J.i   \  \\c\\  religiose  følelse  allikevel  er  noget  vjerdifuldt. 

\aa!'  jeg  slillei*  di.^.M^  ovei-vejelser.  som  saa  fuldstæinlig 
.iwiker  fia  de  gjieldende  retsvid(Miskapelige  grundsætningei\ 
I  ^^pi^^-rn  for  en  piovelse  av  det  nn  foreliggende  utkast  til 
rn  W)  n(U>k  slratVelov,  er  del  med  vilje  jeg  har  lat  inin(* 
uil.ilrUn'  hli  .'^aa  \terliggaaende.  Jeg  er  overhevist  om  al 
»lo  re!sk\ndige  hor  ikke  faa  lov  til  al  avgjore  disse  ting  paa 
*  .:tn  liaand.  Den  niand  som  liar  utarhejdet  utkastet,  syne> 
,ti  Mvvo  i  sieregen  grad  opli(»j(»t  til  en  af  vore  pidestaltigurer. 
l>ermed  mener  jeg  ^aadiume  som  paa  grun<i  av  en  liensigts- 
nnr.^-ig  hianding  av  visse  egen.-^kaper  faar  et  almindeligt  ry 
lor  en  ntattriiir  dygtighed.  og  dem  picjer  man  at  liylde.  m^Iv 
oin  do  u|»lraMlt»r  i  kt\iserens  n\e  kla-r. 

n*;  nrtnp  derfor  har  jeg  lyst  til  at  uttale  mig  hensyn>- 
lo>.t  Niriliggaaende  og  fremlueve  alle  svakheter  ved  han^ 
N.rrk  ^aa  >taMkt  jeg  kan.  Het  kan  godt  væie  al  del  for- 
ImkUM--  er  t't  nok-aa  dxgtigt  aihejdr;  men  del  \il  jeu  ikke 
*-e.     Ji*::  \il  hare  >e  s\aklu*t!Miie. 

.Ir;;  ^.1.  ill  dr  i(M*^la'i*di^  hor  ikke  Ina  •^N-le  uhmI  island- 
l»rih::i'Krn  a\  en  «strallrlMV  aldi^t^s  |)aa  egen  haand.  IkH 
;:|a'ldtM'  Ihm*  ru  ^.ik  M>m  ikke  lilla»rer  dem  ahuie.  Del  er 
l.ir  ht»le  >amnindrl«^  moraNke  liv  a\  den  ^tijr^^te  l)etydning, 
hMtidiin  -.tiallrl<»\iMu^  hlii*.  Nhii  ni^top  del  ^yn^punkt  M>ni 
hor  \a*re  (h'l  na^sl  lrtMntra'df M<le,  tWi  etikke,  vr  me«^t  frem- 
na-d  for  de  rt*t*-kenle. 


i 
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v. 

Det  nve  utkast  fastsætter  likesom  den  ældre  straffelov, 
at  nogle  forbrytelser  skol  paatales  av  det  oflentlige,  medens 
andre  kun  kan  forfølges  av  den  skadelidte.  Fra  et  etisk 
standpunkt  er  hele  denne  deling  forkastelig. 

En  underlig  ordning  er  det.  En  lider  uret;  men  sam- 
fundet  vil  ikke  gjøre  noget  for  at  værne  om  ham.  Staten 
har  vistnok  love  og  domstole  for  den  slags  ting,  som  det 
i  nærværende  tilfælde  gjælder;  men  den  overlater  fuldstæn- 
dig  til  den  enkelte,  om  han  kan  søke  sin  ret,  og  kræver  en 
urimelig  høi  betaling  ved  hvert  eneste  skridt  i  rettergangen. 
Forstaar  han  at  vareta  sit  tarv,  saa  er  det  godt  og  vel.  For- 
staar  han  det  ikke,  saa  er  det  og.^aa  godt  og  vel.  Samfundets 
domstole  viser  den  mest  fuldkomne  likeg>'ldighet  for  om 
retten  kommer  frem  eller  spildes.  Staten  har  endog  ved  et 
teet  væv  av  kunstige  former  og  dumme  ki'uscduller  gjort  det 
meget  vanskeligt  at  faa  ret.  Rettergangen  er  planlagt  paa 
at  fremlokke  knep  og  uærlighctei-.  Domstolene  er  omgjær- 
det  av  en  skare  af  sakførere,  .som  gjor  det  dyre  endnu 
dyrere  og  det  vanskelige  ti  ganger  vanskeligere. 

Dette  vet  alle  om;  men  man  findei-  sig  i  det  med  slov 
taalmodighet. 

Det  otfentlige  paataler  ofte  lovovertrædelser  som  er  elisk 
likegyldige,  f.  eks.  hvis  en  for.^ømmer  nogle  av  de  mange 
og  ofte  utidige  anmeldelser,  .«^om  lovene  kræver.  Og  da, 
naar  det  gjielder  slikt,  kan  det  ofte  gaas  svært  alvorligt  til 
værks.  Men  der  kan  øves  store  retskra^.nkel.^er  og  under- 
trykkelser, uten  at  samfundet  bryr  sig  om  det.  Dagligdags 
foregaar  der  uhindret  oprørende  forurettel.^^er,  især  av  dem 
som  har  pengemagton,  uten  at  der  lindes  nogen  hjælp 
mot  det. 

Like.^aii  forknsteligt  er  det,  at  det  offentlige  paataler  vi.sse 
forbrvtelser  bare,  naar  den  krænkede  krtrver  det.  Det  ei* 
i.sær  tilfælde  med  en  del  forbrytelser  mot  peisoner,  medens 
forbrytelserne  mot  ejendom  er  underlagt  offentlig  paaUile. 
Paa  denne  vis  blir  det  god  leilighet  for  dem  som  har  pen- 
ger, til  at  kunne  kjøpe  sig  fri. 

Ilvad  jeg  her  har  ruevnt,  lammer  ogsaa  inddelingeii  i 
stralTeret    og  privatlov.      Dei*  maa  kiieves  en  skarpeie  skils- 
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misse  mellem  de  retsspørsmaal,  som  har  etisk  værdi,  og  de 
andre.  Alle  de  retsbrud,  som.  i  det  hele  egner  sig  til  at  av- 
gjøres ved  straffemyndigheten,  alt  som  med  andre  ord  er  en 
forbrytelse  mot  den  retfærdighet  samfundel  som  den  store 
beskytter  skal  vaake  over,  maa  lægges  ind  under  straffe- 
loven og  paatales  offentlig.  Alt  .som  er  etisk  likegyldigt, 
alle  de  mange  love  som  utelukkende  vedrører  hvad  man 
har  fundet  hensigtsmæssigt  for  samfundets  orden  og  skik, 
og  hvor  der  med  god  grund  er  pias  for  avvikende  meninger, 
maa  skilles  ut  av  straffeloven.  Samfundet  maa  vistnok  ved 
tvangsmidler  sikre  sig  at  saadanne  ordenslove  og  forskrifter 
overholdes;  men  det^maa  ske  paa  en  slik  maate  at  der  ikke 
vækkes  forestillinger  om  straf  og  brøde.  Saa  er  der  de 
mange  relslige  stridsspørsmaal  mellem  menneskene,  hvor 
aarsaken  til  den  forskjellige  opfatning  ikke  ligger  i  nogen 
bevid.st,  klar  ond  vilje.  Disse  ting  hører  helt  utenfor  straffe- 
loven, og  dog  kan  den  nuværende  private  rettergang  ikke 
kaldes  tilfredsstillende.  Ti  selv  hvor  der  ikke  er  spørsmaal 
om  nogen  forbrytersk  uret,  kan  det  dog  ikke  være  samfun- 
det likeg>ldigt,  at  et  meinieske  lider  skade  eller  tap  paa 
giund  av  urigtige  opfatninger.  Vi  maa  derfor  kræve  at  de 
domstole,  som  skal  avgjøre  saadanne  retsspørsmaal,  som 
ikke  kommer  ind  under  straffeloven,  maa  være  enkle  og 
billige  og  indrettet  slik  at  hver  mand  som  har  ret,  ogsaa 
kan  faa  ret.  Domstolen  maa  ikke  være  likegyldig  for  hvor- 
dan parterne  fører  sin  sak.  Og  lovene  maa  skrives  slik  og 
rettergangen  ordnes  saaledes  at  sakførere  blir  overflødige. 

Efter  denne  synsmaate  maatte  altsaa  meget  av  det  som 
nu  staar  i  straffeloven,  flyttes  over  til  privatretten,  enkelte 
ting  fra  privatretten  overføres  til  straffeloven,  og  paatalen  for 
alle  forbrytelser  mot  straffeloven  utelukkende  være  offentlig. 

Meget  tvilsom  stiller  jeg  mig  til  den  bestemmelse  som 
foiekommer  paa  flere  steder  i  det  nye  utkast  til  straffelov, 
at  paatale  kun  sker,  «hvor  almene  hensyn  kræver  det».  En 
saadan  .sætning  egner  sig  altfor  godt  til  at  tøjes  og  læmpes 
rent  vilkaarlig  og  vil  sikkerlig  ofte  virke  paa  samme  maate 
som  den  gamle  regel:  Smaa  tyve  liænger  man;  de  store 
lar  man  gaa. 
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VI. 


Kaster  je^  et  blik  paa  kapitlet  om  forbrytelser  mot 
staten.s  selvstændighet  og  sikkerhet,  tinder  jeg  mange  ting 
som  jeg  ikke  kan  forlike  mig  med.  Jeg  ser,  at  fordi  dette 
kapitel  er  bygget  over  den  umoralske  grundsætning,  at  folke- 
retslige  spørsmaal  avgjøres  med  magt  i  stedet  for  ved  lov, 
blir  alle  bestem melserne  gjennemsyret  av  samme  tænke- 
maate.  Paa  samme  maate  fører  jo  krigens  opretholdelse 
til  at  der  maa  has  en  militær  straffelov  med  krigsretter  og 
standretter  som  er  en  haan  mot  al  retfærdighetsfølelse. 

De  haarde  straffe  som  dette  avsnit  byder  paa,  fremkalder 
en  del  tanker  om  statens  brutale  egenkjærlighet.  Kr  fædre- 
landskjærligheten  et  utslag  av  det  enkelte  samfunds  brutale 
egennytte?  Hvorfor  er  det  uten  videre  givet,  at  jeg  i  alle 
ting  skal  holde  med  mit  eget  samfund,  og  naar  staten  ved 
frygtelige  straffe  tvinger  mig  til  en  slik  blind  fædrelands 
kjærlighet,  har  den  da  andet  end  sin  overmagt  over  mig  at 
støtte  sig  til  V 

La  os  gjøre  en  prøve.  Jeg  er  irlænder,  og  jeg  hører  til 
det  engelske  statssamfund,  ikke  i  kraft  av  min  national- 
følelse,  men  som  følge  av  en  undertrykkelse.  Jeg  tror  at 
Englands  krig  i  Sydafrika  er  en  blodig  uretfærdighet.  Mit 
hjærte.  er  paa  Mnglands  tienders  side.  Skal  saa  staten  ha 
ret  til  at  straffe  mig  frygtelig,  om  jeg  viser  mit  sindelag  i 
en  gjerning  som  kan  skade  undertrykkeren?  Eller  sæt  at 
jeg  endog  er  engelskmand;  men  min  retfærdighetsfølelse  foi'- 
dønimer  den  krig  mine  landsmænd  fører.  Er  det  ikke 
umoralsk  at  straffe  mig,  fordi  min  etiske  følelse  er  stærkere 
end  fædrelandskjærligheten  ? 

Og  endnu  tydeligere  viser  dette  sig  derved  at  sti^aifelovcn 
i  samme  aandedræt  taler  om  lignende  ting,  naar  det  gjælder 
nogen  med  Norge  under  krigen  forbunden  stat 

Straffeloven  præker  altsaa  følgende  fædrelandskjærlighet: 
Du  skal  holde  med  mig  og  alle  som  holder  med  mig,  og 
ikke  spørge  om,  hvem  der  har  ret.  Og  for  at  gjøre  det 
rigtig  klarl,  hvilken  tænkcmaate  loven  hviler  paa,  heter  det 
i  slutningen  av  avsnittet,  at  do  samme  forskrifter  ogsaa 
gjælder  den  svenske  stat.  Skal  fædrelandskjærligheten  paa 
grund  av  foreningen  med  Svorrige  utstrækkes  til  at  omfatte 
dette  land  med  det  samme  sindelag  som  mit  eget  land? 
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Det  er  ikke  meget  kløktigt  at  opstillc  strænge  k)ve  for 
angrep  paa  statsforfatningen.  Hvis  de  lykkes,  kan  man  jo 
ikke  stratTes  for  det,  men  vinder  magt  og  ære.  Og  hvis  de 
mislykkes,  er  de  temmelig  uskadelige. 

Urimeiigt  er  det  ogsaa  at  straffen  for  legemsfornærmelser 
skal  være  dobbelt  saa  stor,  naar  de  øves  mot  noget  medlem 
av  det  kongelige  hus.  Hvad  skal  det  være  til?  Kt  mindre- 
tal i  regjeringen  stemmer  endog  for  at  dødsstraflen,  som 
ellers  ophæves,  skal  opretholdes,  naar  det  gjælder  kongens  liv. 


VII. 

Naar  jeg  støter  paa  strafTen  for  falsk  ed,  kan  jeg  ikke 
la  være  at  paapeke  hvilken  brøde  samfundet  her  øver.  Kds- 
avlæggelsen,  som  lovgivningen  tvinger  til,  ei*  et  nydeligt  ut- 
slag av  forbundet  mellem  øvrigheten  og  religionen.  Keli- 
gionen  laaner  øvrigheten  et  godt  truselsmiddel  c)g  stiller  sig 
villig  til  tjeneste  for  den  med  det  helligste  den  vet.  I>et 
virker  paa  en  gang  o[>rørende  og  latterlig  paa  mig,  hver 
gang  jeg  la»ser  den  liojtidelige  formaning  til  vidnerne,  som 
tindes  <iph<i»ngt  i  tingstuerne.  For  at  gjøre  det  rigtig  høj- 
tidelig,  bruker  juristen  her  et  endnu  more  stivt  og  gammel- 
dags sprog  end  nogen  teolog  nu  vilde  ta  i  sin  mund. 

Trods  Jesu  enkle  <»g  greje  ord:  I  skal  aldeles  ikke 
^xærge-,  agter  kirken  sig  ikke  selv  hojere  end  at  den  for 
statens  skyld  er  villig  til  at  gjøre  teologiske  foil<»lknings- 
kunster  og  kuime  tV>rkynfl<\  at  flet  er  en  i)ligt  at  sværge. 

Hvor  niaii;:e  meneders*  troi*  man  at  sanitundel  liai-skaptV 
IhM'  ^Vferi^e'-.  sikkei-jig  .'«.aa  manixc*  faUke  eder,  at  hvis  der 
ov  rn  fljævt»!  som  kan  Iumh»  d(»l,  or  del    ham  en   daglig  fry<i. 

Tndei*  ^anune  avsnil  M>m  der  tindes  stratlebud  for  for- 
>4)mmel<(^  av  anmeldelser  ng  f«»i*skrifter  for  pantelaanei-e, 
ini»l<*r  vi  iMi  b(*<t(MnnM'l<(»  <oin  er  sna  ej(Midommelig,  at  jeg 
^kal  L'j«Mii:i  d(Mi   Im*1(.     Den   lyler  saalcvlc^s: 

■H\o  som  induaar  <ei;te-»kap  med  tiUid(^^a»tl(»lse  av  de 
;:ja*Mt'nde  lif^-irmrn^^lsrr  om  l\sning.  dispni^nlion  i»ller  andre 
litvln^-^trmtr  lH«!iii;z«*Ut*r.  elJcM*  ^t>m  medvirkvM*  hertil,  slratfes 
ni«'tl  botrr  • 

H;^  undrr  for--<*'»U<M'  mot  saMlf^ii^het  ^ættes  der  boter  eller 
la*iiuM»l  iiKJtil  ;i  mann»'drf  foi*  d<Mn,  .<(wn    'IhkIs  paatalemyn- 
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dipht^tens  advarsel  forlsættei-  ot  offentlig  forargelse  vækkende 
samliv  i  utugtip;  omgjængelse». 

Her  griper  strafleloveii  ind  paa  et  omraade,  som  ligger 
lielt  utenfor  dons  myndighet.  Naar  staten  ved  siden  av 
.straffelove  mot  den  slags  kjønslige  samliv  som  medfører 
skade  eller  forurettelse  av  den  ene  part,  ogsaa  vil  optræde 
som  sædelighetsprædikant,  hører  det  ingen  steds  hjemme, 
og  dis.se  bestemmelser  vil  i  sin  gjennemførelse  selvfølgelig 
bli  et  rent  vrængebillede.  Det  vedkommer  ikke  samfundet 
det  ringeste,  dersom  to  voksne  mennesker  ærlig  og  frivillig 
slutter  overenskomst  om  at  leve  sammen,  og  ingen  har  ret 
til  at  kalde  det  «utugtig  omgjængelse»,  fordi  to  mennesker 
ikke  bryr  sig  om  at  gaa  til  en  skriver  eller  byfoged  for  at 
faa  sine  følelser  ført  til  boks,  i»aa  samme  maate  som  en 
gaaidshandel  stiidfæstes  ved  et  skjøte.  Det  er  da  vel  ikke 
anmeldelsen  som  gjør  samlivet  moralsk. 

Den  religiøse  indvielse  av  samlivet  er  en  anden  sak;  men 
det  maa  væie  overlat  til  den  personlige  frihet  og  har  i  og 
for  sig  intet  med  samlivets  etiske  berettigelse  at  gjøre.  At 
lægge  nogen  som  helst  værdi  ind  i  en  borgerlig  vielse,  er 
derimot  en  meningsløshet. 

Vi  gaar  hermed  ovei*  til  at  prøve,  hvordan  den  nye 
straffelov  .stiller  sig  til  ejendomsretten. 

Jeg  maa  tilstaa  at  jeg  ikke  vil  være  saa  snar  til  at  gaa 
med  paa  at  <.)pfatte  den  bestaaende  ordning  av  ejendoms- 
retten som  en  guddommelig  indstiftelse.  Det  er  kirken  som 
har  fasislaat  denne  oi)fatning.  og  vi  skal  se,  om  vi  ikke 
snart  faar  fat  i,  hvilke  bev^eggrunde  den  har  havt  til  det. 

Det  er  ikke  sikkert,  at  en  ordning  som  rummer  saa  uen- 
delig m(»gen  uretfærdighet  som  den  bestaaende,  er  saa  gud- 
dommelig. Og  det  er  ikko  sikkeil,  at  ikke  ejendomsretlens 
begi^ep  kan  komme  til  at  undergaa  temmelig  grundige  for- 
andringer. Jeg  tror  ikke  .samfundet  gik  til  grunde,  eller  at 
man  krænked  nogen  guddommelig  indstiftelse,  om  det  blev 
fastslaat  at  kun  arbejdsutbyt  I  (M.  men  ikke  arbejdsmid- 
lerne  var  gjenstand  for  privjUcjendom.  (^  'y^  monei-,  at 
arve!'ettens  ophævelse  vilde  \æ\v  rt  fremskridt  i  retfiiM-dighet. 

Jeg  venter  selvtolgelig  ikke,  al  strallolovon  skal  lægi-o 
disse,  for  tiden  meget  kjættei'ske  meniiigc^r  om  ejendoms- 
retten til  grund.  Men  det  kan  (Mulda  være  grund  til  at  uttale 
dem    her.     Det    kan  for  del  forste  gjore  den  nytte  at  styrke 
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den  tvil  om  retten  til  at  tale  om  en  højere  retsorden>,  som 
jeg  før  har  søkt  at  fremkalde.  Og  det  kunde  hjælpe  os  til 
at  forståa,  at  mangen  en  stakkars  forbryter  mot  ejendoms- 
loven  som  blir  grepet  og  faret  haardt  med,  har  samfundet 
gjoil  værre  brøde  mot  end  han  mot  det.  Der  er  god  pias 
tor  en  hel  del  medlidenhet  med  den  slags  forbrj-tere. 

Sammenligner  vi  nu  strafutmaalingen  for  disse  forbrj- 
telser  og  andre,  tinder  vi  ingen  barmhjærtighet,  men  en 
urimelig  haardhet.  For  vold  eller  legemsfornærmelse  er 
straffen  bøter  eller  fængsel  indtil  6  maaneder.  Har  volds- 
^jerningen  medført  døden,  kan  det  bli  indtil  4  aars  fængsel. 
TjTcri  straffes  altid  med  fængsel,  og  varigheten  er  indtil 
3  aar.  For  grovt  tyveri  —  og  det  er  svært  mange  omstændig- 
heter  som  gjør,  at  tyveriet  blir  grovt  —  er  straffen  fængsel 
indtil  ()  eller  8  aar.  Altsaa  omtrent  samme  straf  som  for 
drap.  For  anden  gangs  tyveri  blir  .straffen  øket  med  det 
halve  og  siden  forstærket  til  det  dobbelte.  Hæleri  straffes 
med  fængsel  indtil  3  aar.  Paatalen  er  her  offentlig;  men 
voldsgjerninger  i)aatales  kun,  dersom  den  fornærmede  kræ- 
ver  det. 

Straffene  for  brud  paa  ejendomsretten  er  meningsløst 
og  uforholdsmæssig  haarde.  Straffeloven  viser  sig  her  tyde- 
lig at  nedstamme  i  like  linje  fra  de  love  som  for  vel  hundre 
aar  siden  havde  dødsstraf  for  tyveri.  Og  grunden  er  let  at 
fatte.  Den  velstaacnde  kla.sse  har  kunnet  fastsætte  lovene 
og  har  vist  omhu  for  at  sikre  sig  ejendommens  urørlighet. 
Slagsmaal  med  kniv  derimot  plejer  ikke  dis.se  klasser  at 
være  med  i;  derfor  er  en  straf  av  bøter  eller  indtil  3  maa- 
neders  fæng.sel  her  tilstrækkelig. 

Endnu  en  sammenligning.  Aager  ei*  utvilsomt  en  lite 
tiltalende  forbrytelse.  Men  aager  gaar  sjælden  ut  over  de 
velstaaende.  Derfor  kan  bøter  eller  indtil  6  maaneders 
fængsel  være  nok.  Og  der  er  indskrænkende  bestemmelser 
som  gjør,  at  ikke  al  aager  en  gang  kan  rammes. 

Paa  disse  punkter  burde  det  være  haap  om  at  vække 
en  saa  vidt  almindelig  liarme,  at  en  saadan  stratlelov  ikke 
gaar  igjennem. 
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VIII. 

I  (lette  avsnit  skal  jeg  omtale  straffene  i  den  nye  lov. 

Der  er  éi  fremskridt.    Dødsstraffen  er  uttrykkelig  ophævet. 

Førend  jeg  gaar  ind  paa  enkeltlieterne,  maa  jeg  stanse 
et  ojeblik  ved  de  retskyndiges  lære  om  straffenes  formaal. 
Gjengjældelseslæren,  som  peker  tilbake  mot  den  haarde  og 
raa  tænkemaate,  hvori  endnu  vore  tiders  strafferet  maa  søke 
sit  ophav,  var  længe  den  gjældende  opfatning  og  er  vist 
næppe  endnu  uten  tilhængere.  For  den  etiske  følelse  er 
denne  lære  umulig;  ti  gjengjældelse  og  hævn  er  synd,  og 
blir  ikke  mindre  svnd,  om  samfundet  øver  den. 

Men  at  tinde  en  anden  og  holdbar  lære  om  formaalet  for 
straflidelsen  er  ikke  saa  let  for  de  retslærde.  De  kan  ikke 
godt  sige,  at  straffene  skal  virke  forbedrende  og  opdragende. 
Ti  da  maatte  straffene  enten  vælges  helt  anderledes,  eller 
virkeligheten  vilde  bli  en  altfor  blodig  haan  over  hele  stellet. 
Selv  de  maa  jo  se,  at  de  straffe  som  nu  brukes,  ikke  virker 
forbedring,  men  tværtimot  gjør  den  dømte  værre  end  før 
eller  endog  haapløst  uforbederlig. 

Saa  har  man  foi-søkt  en  anden  lære.  Man  har  begrun- 
det  straffemyndigheten  paa  den  maatte,  at  man  sa:  Samfundet 
vil  derved  sikre  sig  mot  den  fare  som  forbrytelsen  inde- 
holder.  Men  sikringslæren  maatte  føre  til  at  hele  befolk- 
ningen helst  deltes  i  to  halvdele,  en  som  holdtes  under  laas 
og  lukke,  og  en  anden  halvdel  til  at  bevogte  den  første. 
Synderlig  vinding  er  det  ikke,  om  læren  faar  en  lit  anden 
form.  idet  man  siger,  at  straffene  skal  virke  avskrækkende 
paa    de   andre  og  saaledes  hindre  at  forbrytelserne  tar  over- 

haand. 

Straffene  utretter  vist  ikke  stort  til  dette  formaal.  og 
den!ie  lære  er  heller  ikke  skikket  til  at  gjøre  den  straffende 
myndighet  etisk  berettiget.  Naar  samfundet  tilføjer  lovover- 
træderen  lidelse,  saa  er  det  altsaa  hverken  av  hensyn  til 
ham  eller  den  forurettede;  men  han  faar  lide  for  de  andres 
skyld,  foråt  de  skal  skræmmes  fra  at  øve  et  retsbrud. 

Avskrækkelseslæren  er  for  tiden  den  almindeligste.  Den 
eneste  rigtige  og  forsvarlige  opfatning  er  opdragelseslæren. 
Samfundet  maa  straffe  forbryteren  saadan,  at  han  forbedres. 

Men  eftor  deime  lære  blir  den  nuværende  stratVemaate 
i  det  hele  forkastelig. 
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lovbok  og  derfor  bare  maa  sætte  nye  lapper  paa  et  gammelt 
klæde. 

Hvordan  skulde  det  være?  Ingen  love  og  ingen 
domstole  og  ingen  fængsler?  Det  blev  jo  ikke  til  at  holde 
ut  med,  og  det  er  vel  denne  nødvendighet  av  at  ha  en  slags 
ordnet  sikkerhet,  som  gjør  at  der  ikke  av  og  til  blir  gjort 
et  radikalt  oprør  mot  den  «højere  retsorden». 

Jeg  tænker  paa  samfundet  som  den  stærke  magt  og 
mener  at  det  kunde  ha  en  stor  og  etisk  berettiget  opgave, 
dersom  det  vilde  være  den  store,  højsindede  beskytter. 

Staten  egner  sig  av  mange  grunde  ikke  til  at  optræde 
som  moralprædikant.  Den  kan  ikke  øve  nogen  likefrem 
indflytelse  paa  sindelag  og  tænkemaate  og  har  heller  ingen 
ret  til  det.  Aandsfrihet  i  ordets  mest  omfattende  betydning 
maa  opstilles  som  en  ukrænkelig  grundsætning.  Det  er 
kun  ytre  gjerninger  som  hører  ind  under  samfundets  døm- 
mende myndighet,  og  den  maa  fuldbyrdes  ved  tvang,  medens 
al  moralsk  forbedring  maa  hvile  paa  frihet. 

Det  eneste  grundlag  for  samfundets  straffemyndighet  faar 
man,  naar  man  gaar  ut  fra  tanken  om  den  skade  og  lidelse 
som  øves  ved  den  forbryterske  gjerning.  Her  er  samfundet 
som  den  stærkere  magt  kaldet  til  at  skride  ind  for  at  værne 
den  enkelte  mot  uret  og  uretfærdig  lidelse.  Navnlig  maa 
den  staa  til  rede  for  alle  svake  og  undertrykte. 

At  finde  de  grundsætninger  som  skal  være  avgjørende 
for,  hvor  samfundet  skal  skride  ind,  kan  ikke  være  saa 
vanskeligt,  dersom  man  vil  at  straffelovene  mest  muligt  skal 
være  uttryk  for  den  mest  fremskredne  etiske  bevidsthet.  Er 
der  ting  som  kan  være  tvilsomme,  som  ikke  fuldt  og  fast  er 
grepet  av  den  etiske  følelse  og  nedfældt  i  den  almindelige 
bevidsthet,  gjør  samfundet  en  brøde,  hvis  det  her  forfølger 
og  fælder.  Straffeloven  maa  heller  ta  med  for  lite  end  for 
meget.  Fordi  samfundet  staar  der  mot  den  enkelte  med  en 
frygtelig  overmagt,  som  let  kunde  friste  til  overgrep,  bør  det 
være  varsomt  og  ængsteligt.  Der  vil  jo  selv  under  den 
beste  lovgivning  kunne  indtræde  sørgelige  sammenstøt  mel- 
lem  den  enkelte  og  samfundet,  hvor  samfundet  tror  det  har 
ret,  men  hvor  der  senere  viser  sig  at  det  var  hin  ene  som 
havde  retten  paa  sin  side. 

Netop  fordi  samfundet  sitter  inde  med  saa  stærk  magt, 
kan   det   vise   den   største  mildiiet  og  varsomhet.    Dets  lov- 
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«Kfter  domfældles  død  kan  ikke  straf  fuldl)vrdes,»  Se, 
det  er  jo  altid  en  trøst,  at  efterat  forbryteren  er  død,  vil  de 
ikke  straffe  ham  med  fængsel  med  liaardt  natteleje  eller 
vand  og  l)rød. 

Jeg   kommer  til  at  huske  paa  de  dødsformodnin;xssliev 
ninger  som  ofte  kan  læses  i  Kundgjørelsestidenden.    «Anders 
Hansen  Højland  forlot  vaaren  1875  Norge  med  et  Grimslad- 
skip,   som  forliste  paa  utrejsen.    Fra  denne  tid  haves  ingen 
efterretninger  om    ham,   hvorfor  han  formodes  at  være  d«)d. 

Da  hans  gjenlevende  hustru  nu  agter  at  erhverve  døds- 
formodningsdom mot  den  forsvundne  for  at  indtræde  i  nyt 
ægteskap,  saa  stævner  jeg  herved  i  henhold  til  o.  s.  v.  .  . 
nævnte  Anders  Hansen  Højland  til  at  møte  mig  eller  fnld- 
mægtig  ved  maanedstinget  for  Helvik  den  2den  oktohcr 
førstk.  til  vanlig  tid  og  sted  for  at  se  breve  og  hevisligheter 
irettelagte,  vidners  prov  paahøre,  enhver  til  sakens  fremme 
sigtende  retshandling  overvære  samt  don>  mottagc,  hvorved 
nævnte  Anders  Hansen  Højland  kjendes  død  at  være. 

Dette  er  dog  vel  meget  forlangt  av  Anders  Hansen  Høj- 
land. Det  er  omtrent  sikkert  at  han  er  død.  Derfor  .stæv- 
nes  han  til  at  møte,  og  l>vis  han  altvsaa  lever,  skal  han  rolig 
staa  og  *se  breve  og  beviser  ^irettelagt,  vidnei*s  prov  pan- 
høre  og  motta  dom  for  at  han  er  død». 

IX. 

Søker  vi  nu  at  sammendrage  vore  ovcrvejelser  foi*  at 
vinde  klarhet  over,  hvilken  opfatning  vi  til  sist  faar  av  rets- 
plejen,  vil  vi  faa  lejlighet  til  at  gjøre  en  lærerik  sammen- 
ligning. 

\'\  har  liavt  mange  anker  at  rejse  mot  samfundets  rets- 
orden.  Umenneskelig  haardhet  og  raa  egennytte  er  rikelig 
blandet  ind  i  den,  og  i  den  urene  og  grumsede  tilstand 
som  den  menneskelige  retfærdighet  tindes  i  paa  jorden,  er 
det  meget  vanskeligt  at  gjenkjende  den  sande  og  fuldkomne 
!*etfærdighet,  der  staar  som  et  krav  i  den  etiske  følelse.  ( )g 
allikevel  er  vi  ikke  nødt  til  at  opgi  troen  paa  den  ideale 
ret.  Hvor  mange  mørke  blade  end  retsutviklingens  historie 
har,  saa  skimter  vi  dog  en  etisk  retsfølelse,  som  lang- 
somt og  møjefuldt  arbejder  sig  frem,  og  som  kanske  en 
gang  vil  komme  til  at  sejre  over  det  me.ste  av  menneskelig 
egenkjærlighet  og  haardhet. 


;  'é ,  Or    \llri'<l  KiikMMi      n<'l  o^  inoi-<'il. 

\ii\\t:   \ii\'\in\i\  inrllciii  ictsordciio!!  i  deus  virkelige   ^kik- 

,    .  t    1,4  iUu    >MJHln  rcltænli^^hel    er  et  sidestykke  til    forhol- 

I  i   hi*  lli-m  n*li^'inneii  i  dcMis  konkrete,  liistoriske  former  «^j^ 

,  ,,    -Hhdii  ^'ud^ho      \'i    linr  jo  under  fremstillingen  av  i*ei<- 

,,,»,-    ulviKliug    ot'!('    opdnget    ting  som  ikke  var  til  hæder 

.,    H  h^Miiiiiih,    ^nn    di»l    ligger   os    nær  at  drage  en  saadan 

J*iii  Kun  liU  nugel  vel  ha  aapne  øjne  for  hvor  meget  av 

,.  II. II'  I  i  v  n;^  M\al\hi»liu*  i»g  avskyeligheter  der  har  fulgt  med 

,    i,,,i'ihi'.u  I  dini?^  ;^ang  o\tM-  jorden.     (>gsaa  kirkens    historie 

I   .1     \Hii\i'^K\   lijiide  ^oin  virkktM*  harme  eller  sorg.     Og  allike- 

I     i   dl  I  hiiili:^!  al  kmnie  skimte  u!ider  alt  delte  en  kjærne, 

.n.   «I    i\\    --imd  o>;   vnkelii;  Virrdi. 

Dr.  Alfred  Eriksen 


OM  TEGNEUNDERVISNINGEN  I 

SKOLEN 

For  folk,  som  ikke  er  skoleinænd,  synes  del  selvso":!,  at 
man  i  skolen  først  og  fremst  lærer  det,  som  man  har 
brug  for  i  det  virkelige  liv,  det,  som  man  ikke  godt  kan  und- 
være  at  kjende  til,  om  man  vil  være  et  nogenlunde  dannet 
menneske. 

Det  ser  imidlertid  ud,  som  om  der  er  meget  vekslende 
meninger  om,  hvad  der  er  nødvendigt.  Kfter  den  nuværende 
skoleordning  læses  f.  eks.  3  norske  sprog  og  ikke  tysk  i  de 
øverste  gymnasieklasser.  Man  afskalTer  de  «døde  sprog», 
indfører  oldnorsk  og  lader  elevcrne  anvende  de  par  sidste 
skoleaar  til  at  glemme  den  tysk,  de  har  lært  tidligere  i  skolen. 

Nu,  dette  er  forsaavidt  mindre  at  opholde  sig  ved,  da 
det  jo  er  forandret  i  den  nye  skoleordning;  men  vi  har  nogel 
lignende   i  tegneundervisningen. 

Først  havde  man  projektic>nstegning,  saa  fandt  man 
dette  unødvendigt;  saa  indføi*er  man  pers[)ektiv,  som  er 
akkurat  ligesaa  unødvendig!.  De  hcgrehei*,  almindelig  dan- 
nede folk  behøver  at  have  om  perspektiv,  kan  de  faa  ind 
paa  en  time  eller  to;  meie  behøves  ikke.  Men  hvad  man 
har  brug  for,  det  er  en  smule  kjendskab  til  stil- 
a  r  terne.  Th  i  dem  støder  vi  |)aa  i  det  virkelige  li^-,  hvor  vi 
snur  og  vender  os;  et  boi-d,  en  stol,  et  tapet,  et  mt)nster,  et 
bygverk.  alt  dette,  som  vi  lever  opi  til  dagligdags,  det  er  ud- 
tryk  for  en  stil,  for  en  tidskarakter,  for  en  eiendommelig 
tankegang,  og  dog  staar  de  Heste  dannede  menn(»sker.  ja 
selv  læi-erstanden    ganske    uforstaaende    og  u vidende  oxoilor 
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det  all-iammen.  —  Jeg  er  selv  student  og  kjender  nf  egen 
erfaring  u  viden  heden. 

Hvad  der  maa  læres  i  tegneundervisn ingen  er  altsaa 
ornamentet,  fordi  det  gir  indblik  i  stilarterne.  Men  stilarterne 
er  udtiTk  for  de  historiske  perioder.  Ornamentet  er  histo- 
riens krystallisation.  Derfor  bor  tegneundervisningen  gas 
haand  i  liaand  med  historieundervisningen,  særlig  med 
kulturhistori(Mi,  med  skildringen  af  menneskenes  daglige  liv, 
sanledes  at  ornamentet  .):  stiludtrvkket  i  bevidstheden  danner 
en  ulnselig  forbindclso  med  tidsepoken. 

Kørst  herved  gaar  tegneundervisningen  ind  .*^om  et  led  i 
don  almindeligo  (>|)dragelse,  og  blir  istedetfor  en  bortkastet 
ineiso  i  en  ovordodig  og  unødvendig  kunstfærdighed  en  be- 
tydningsfuld  tilvekst  i  barnets  udvikling  og  dannelse. 

Lad  MS  nu  tago  el  eksempel:  lad  os  tåge  en  pariserdamo 
fra  i-o(*<Hotider).  Kn  af  hendes  vigtigste  gjørcmaal  om  dagen 
var  at  lade  sig  frisere.  Hun  sad  flere  timer  hos  frisøren,  .^om 
lav(»cle  haan)|)sa*tninger  saa  kunstige,  at  de  undertiden  gik 
med  hele  miniaturhaver  paa  hovedet;  ja  det  hændte,  at  haar- 
opsa^tningen  var  saa  hoi,  at  der  maalte  være  led  paa  den  til 
at  <\f\n  ned,  naar  damen  skulde  gjennom  en  dør.  Krop|)on 
var  indsnøret;  ng^^tød,  naar  man  .sad,  maatte  man  ikke  have. 
Hoh^  livet  ^ar  indrettet  paa  fost,  en  siilfuld  leg  med  /irlige 
formoi-;  :<nnsen  for  piagl,  for  ovordaadiglied,  for  nydelse. 
Ix^lior^^kodo  meno>-keno. 

Kølgerne  udeblev  ikke.  De  kom  i  form  af  neuralgier, 
liMclopine  eir.  I^rgorne  foroski-ov  varme  l>ad,  og  damerne  lan 
i  badt^kariot  indlil  tiere  limer  om  dagen.  Tilslut  blev  dette 
un<Un>ldoligt.  i>g  da  saa  Rousoau  kom  og  sagde:  vær  natur- 
lige!,   var  rovoluliuiuMi  ogsaa  |)aa  dette  felt  forberedt. 

Hevululionru  <ig  napolonnstidon  fandt  sit  udtnk  i  den 
roUi»  linje,  xmi  stiler  lige  pna  sit  niaal  nden  sluddei*.  — 
l)c\  (M-  ahoiols  og  hnndlingon-.  tid.  Hvilken  umaadelig  for- 
skjel mell(Mn  donno  klare  enkcHluMl  og  ro<-oeoens  glade  let- 
-^ind.  dens  Imiznonde  lni*mor.  deris  snoede,  bugtede  linje. 

Heu;:e  .Milarter  har  vi  hos  ns,  naturligvis  omsat  og  om- 
>kabl.  ja  rnriM-oen  har  jo  traMigl  saa  at  sige  til  hunds  i 
nalioiien  oi;  |il.  a.  gi\et  hele  bondomalingon  sit  præg.  Al 
den  kurxle  liiiMigo  saa  dvbt  boiordo  vislnok  paa,  at  det  le- 
trtMide  i  roeoeoon  i»a^'-*(Mlt»  godi  sammen  med  det  barnlige 
drag    ho-*   t»l    l)ondelolk.   som    ikki»   var  tynget  af  alvorligeie 
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opgaver;  den  tik  en  frisk  og  troskyldig  inunterhed  og  naivitet 
i  bytte  nied  sydlige  landes  raffinement,  og  dertil  de  brede 
former,  som  falder  naturlige  for  friluftsmennesker. 

Men  jeg  kommer  bort  fra  det,  jeg  egentlig  skulde  tale  om. 

Tegneundervisningen  maa  naturligvis  begrænses  til  det 
nødvendigste,  til  nogle  faa  ornamenter  i  de  for  os  vigtigste 
stilarter. 

Jeg  vilde  kaste  bort  den  tidsspildende,  pedantiske  nøie- 
seenhed  med  stregens  tykkelse,  kalligrafien  i  tegningen,  som 
piner  lysten  ud  af  barna,  derimod  lægge  hele  vegten  paa 
forholdene  og  forstaaelsen,  og  lieller  lade  dem  kludre  lidt 
naar  de  bare  kan  faa  frem  det  karakteristiske.  Det  behøver 
ikke  at  se  ud  som  Invet  med  maskine.  Det  er  jeg  vis  paa, 
at  folk  som  havde  faaet  denne  slags  skoleundervisning  l)aade 
vilde  have  større  glæde  og  forstaaelse  af  mange  ting,  de 
saa  her  i  verden,  mere  pietet  bl.  a.  — ,  og  historiens  lag- 
dannelser  og  sammenstyrtninger  vilde  uden  den  store  bagage 
af  aarstal  staa  med  synsindtrykkets  klarhcd  for  dem;  de 
vildo  fornemme  sammenhængen  mellem  det,  som  var,  og  det, 
som  er. 


Den  fortjenstfulde  udgiver  af  «Tyskebryggen>',  malei^en 
Koren  Wiberg  i  Bergen,  har  for  et  aar  siden  i  nogle  artik- 
ler i  «Morgenbladet»  bragt  den  heromhandlede  sag  paa 
l)ane,  og  etler  henvendelse  fra  ham  gjorde  jeg  dengang  et 
forsog  paa  at  indvirke  paa  departementet  i  denne  retning;  for- 
sogel  blev  uden  resultat.  Og  det  kan  vist  lidet  nytte  at  for- 
soge  paanyt  igjen;  der  skal  andre  kvalifikationer  til  end  de, 
jeg   raader  over,  for  at  virke  paa  den  institution. 

Erik  Werenskiold. 
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Det  er  ikke  meget  kløktigt  at  opstille  strænge  love  for 
angrep  paa  statsforfatningen.  Hvis  de  lykkes,  kan  man  jo 
ikke  straffes  for  det,  men  vinder  magt  og  ære.  (")g  hvis  de 
mislykkes,  er  de  temmelig  uskadelige. 

Urimeligt  er  det  ogsaa  at  straffen  for  legemsfornærmelser 
skal  være  dobbelt  saa  stor,  naar  de  øves  mot  noget  medlem 
av  det  kongelige  hus.  Hvad  skal  det  være  til?  Et  mindre- 
tal i  regjeringen  stemmer  endog  for  at  dødsstraffen,  sonri 
ellers  ophæves,  skal  opretholdes,  naar  det  gjælder  kongens  liv. 


VII. 

Naar  jeg  støter  paa  straffen  for  falsk  ed,  kan  jeg  ikke 
la  være  at  paapeke  hvilken  brøde  samfundet  her  øver.  Eds- 
avlæggelsen,  som  lovgivningen  tvinger  til,  er  et  nydeligt  ut- 
slag av  forbundet  mellem  øvrigheten  og  religionen.  Reli- 
gionen laaner  øvrigheten  et  godt  truselsmiddel  og  stiller  sig 
villig  til  tjeneste  for  den  med  det  helligste  den  vet.  Det 
virker  paa  en  gang  oprørende  og  latterlig  paa  mig,  hver 
gang  jeg  læser  den  højtidelige  formaning  til  vidnerne,  som 
findes  ophængt  i  tingstuerne.  For  at  gjøre  det  rigtig  høj- 
tidelig,  bruker  juristen  her  et  endnu  mere  stivt  og  gammel- 
dags sprog  end  nogen  teolog  nu  vilde  ta  i  sin  mund. 

Trods  Jesu  enkle  og  greje  ord:  «I  skal  aldeles  ikke 
sværge»,  agter  kirken  sig  ikke  selv  liøjere  end  at  den  for 
statens  skyld  er  villig  lil  at  gjøre  teologiske  foilolknings- 
kunster  og  kunne  forkynde,  at  det  er  en  pligt  at  sværge. 

Hvor  mnn^e  menedere  tror  man  at  samfundet  har  skapt? 
Der  sværges  sikkerlig  saa  mange  falske  eder,  at  hvis  der 
ei*  en  djævel  som  kan  høre  det,  er  det  ham  en   daglig  fryd. 

Under  samme  avsnit  som  der  findes  straffebud  for  for- 
sømmelse av  anmeldelser  og  forskrifter  for  pantelaanere, 
møter  vi  en  bestemmelse  som  er  saa  ejendommelig,  at  jeg 
skal  gjengi  den  helt.     Den  lyder  saaledes : 

«Hvo  som  indgaar  ægteskap  med  tilsidesættelse  av  de 
gjældende  bestemmelser  om  lysning,  dispcnsation  eller  andre 
lovbestemte  l)ctingelser,  eller  som  medvirker  hertil,  straffes 
med  bøter.» 

Og  under  forseelser  mot  sædelighet  sættes  der  bøter  eller 
fængsel  indtil  3  maaneder  for  dem,  som   «trods  paatalemyn- 
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diphotens  advarsel  foi*lsæUer  ot  offentlig  forargelse  vækkende 
samliv  i  utugtig  omgjængelse». 

Her  griper  straffeloven  ind  paa  et  onnraade,  som  ligger 
helt  utenfor  dens  myndighet.  Naar  staten  ved  siden  av 
straffelove  mot  den  slags  kjønslige  samliv  som  medfører 
skade  eller  forurettelse  av  den  ene  part,  ogsaa  vil  optræde 
som  sædelighetsprædikant,  hører  det  ingen  steds  hjemme, 
og  disse  hestemmelser  vil  i  sin  gjennemførelse  selvfølgelig 
bli  et  rent  vrængebillede.  Det  vedkommer  ikke  samfundet 
det  ringeste,  dersom  to  voksne  mennesker  ærlig  og  frivillig 
slutter  overenskomst  om  at  leve  sammen,  og  ingen  har  rei 
til  at  kalde  det  «utugtig  omgjængelse»,  fordi  to  mennesker 
ikke  bryr  sig  om  at  gaa  til  en  skriver  eller  byfoged  for  at 
faa  sine  følelser  ført  til  boks,  paa  samme  maate  som  en 
gaardshandel  stadfæstes  ved  et  skjøte.  Det  er  da  vel  ikke 
anmeldelsen  som  gjør  samlivet  moralsk. 

Den  religiøse  indvielse  av  .samlivet  er  en  anden  sak;  men 
del  maa  være  overlat  til  den  personlige  frihet  og  har  i  og 
for  sig  intet  med  samlivets  etiske  berettigelse  at  gjøre.  At 
lægge  nogen  som  helst  værdi  ind  i  en  boi-gcrlig  vielse,  ei* 
derimot  en  meningsløshet. 

y'\  gaar  liermed  over  til  at  prøve,  hvordan  den  nye 
straffelov  stiller  sig  til  ejendomsretten. 

Jeg  maa  tilstaa  at  jeg  ikke  vil  væie  ssa  snar  til  at  gaa 
med  paa  at  opfatte  den  bestaaende  ordning  av  ejendoms- 
retten som  en  guddommelig  indstiftelse.  Det  er  kirken  som 
har  fastslaat  denne  opfatning,  og  vi  skal  .se,  om  vi  ikke 
snart  faai-  fat  i,  hvilke  l)evæggrunde  den  har  havt  til  det. 

Del  er  ikke  sikkert,  at  en  ordning  som  rummer  saa  uen- 
delig megen  uretfærdighet  som  den  bestaaende,  er  saa  gud- 
dommelig. Og  det  er  ikko  sikkert,  at  ikke  ejendomsrettens 
begrep  kan  komme  til  at  undergaa  temmelig  grundige  for- 
andringer. Jeg  tror  ikke  samfundet  gik  til  grunde,  eller  at 
man  krænked  nogen  guddommelig  indstiftelse,  om  det  blev 
fastslaat  at  kun  arbejdsutbytt(M.  men  ikke  a  rbejds  mid- 
ler ne  var  gjenstand  for  priviit(\jendom.  (^g  j(»g  mener,  at 
arverettens  ophævelse  vilde  vuM-e  (»l  fremskridt  i  retlaM-dighel. 

Jeg  venter  selvfolgelig  ikke,  al  stralleloven  skal  lægiri? 
disse,  for  tiden  meget  kjælt(Tske  meningcM'  <)m  ejendonis- 
retten  lilgrund.  Men  det  kan  endda  være  grund  til  at  uttale 
dem    her.     Del    kan  for  det  forsle  gjore  den  nytte  at  slyi'kc 
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den  tvil  om  retten  til  at  tale  om  en  højere  retsorden»,  som 
jeg  før  har  søkt  at  fremkalde.  Og  det  kunde  hjælpe  os  til 
at  forståa,  at  mangen  en  stakkars  forbryter  mot  ejendoms- 
loven  som  blir  grepet  og  faret  haardt  med,  har  samfundet 
gjort  Mvvve  brøde  mot  end  han  mot  det.  Der  er  god  [)las 
for  CMI  hel  del  medlidenhet  med  den  slags  forbntere. 

Sammenligner  vi  nu  strafutmaalingen  for  disse  forbry- 
telser og  andre,  linder  vi  ingen  barmhjærtighel,  men  en 
urimelig  haardhet.  For  vold  eller  legemsforna^rmelse  er 
straffen  b^ter  eller  fængsel  indtil  6  maaneder.  Har  volds- 
gjerningen  medført  døden,  kan  det  bli  indtil  4  aars  fængsel. 
TjTori  straffes  altid  med  fængsel,  og  varigheten  er  indtil 
H  aar.  For  grovt  tyveri  —  og  det  er  sva^rt  mange  omstændig- 
heter  som  gjnr,  al  tyveriet  blir  grovt  —  or  straffen  fanigsel 
indtil  i\  eller  H  aar.  Altsaa  omtrent  samme  straf  .som  for 
drap.  For  anden  gangs  tyveri  blir  straffen  oket  med  det 
halve  og  siden  forstærket  til  det  dobbelte.  Hæleri  straffes 
med  fængsel  indtil  3  aar.  I*aatalen  er  her  oflTentlig;  men 
voldsgjerninger  paatales  kun,  dersom  den  fornærmede  kræ- 
ver  det. 

Straffene  for  brud  \mu\  ejendomsretten  er  meningsh»sl 
og  uforholdsmæ>sig  haarde.  Strafft^loven  viser  s\^  her  tyde- 
lig at  nedstamme  i  like  linje  fra  de  love  .som  for  vel  hundre 
aar  siden  havde  dodsstraf  for  tyveri.  Og  grunden  er  let  at 
fatte.  Den  velstaarnde  klas.sc  har  kunnet  fa.stsætte  lovene 
og  har  vist  omhu  for  at  sikre  sig  ejendommens  urørlighet. 
Slagsmaal  med  kniv  <leriniot  plejer  ikke  di.sse  klasser  at 
være  med  i;  derfor  er  en  straf  av  boler  eller  indtil  3  maa- 
neiler.'>  faMjgsel  her  til.strækkelig. 

Kndnu  en  sammenligning.  Aager  ei*  utvilsomt  en  lite 
tiltalende  lorl)rytelse.  Men  aager  gaar  sjælden  ut  over  de 
vel>taaen<l(\  Derfor  kan  boler  eller  indtil  0  maaneders 
ta'ng>rl  vaMo  n(»k.  Og  der  er  indskra^nkende  be^^tenimelser 
som  gjør,  at  ikke  al  aager  en  gang  kan  ramm(»s. 

I*aa  di^M»  punkter  burdt»  det  vaMv  liaap  om  at  va»kke 
en  san  \idl  almindelig  li;irin(\  al  vu  >aa(lan  >tratVe|ov  ikki» 
gaar  igjenniMn. 
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VIII. 

I  (lette  avsnit  skal  jeg  omtale  straffene  i  den  nye  lov. 

Der  er  éi  fremskridt.    Dødsstraffen  er  uttrykkelig  ophævet. 

Forend  jeg  gaar  ind  paa  enkeltheterne,  maa  jeg  stanse 
et  ojeblik  ved  de  retskyndiges  lære  om  straffenes  formaal. 
Gjcngjældelseslæren,  som  peker  tilbake  mot  den  haarde  og 
i*aa  tænkemaate,  hvori  endnu  vore  tiders  strafferet  maa  søke 
sit  opliav,  var  længe  den  gjældende  opfatning  og  er  vist 
næppe  endnu  uten  tilhængere.  For  den  etiske  følelse  er 
denne  lære  umulig;  ti  gjengjældelse  og  hævn  er  synd.  og 
blir  ikke  mindre  synd,  om  samfundet  øver  den. 

Men  at  tinde  on  anden  og  holdbar  lære  om  formaalet  for 
.<lraflidelsen  er  ikke  saa  let  for  de  retslærde.  De  kan  ikke 
^odt  sige,  at  straffene  skal  virke  forbedrende  og  opdragende. 
Ti  da  mantte  straffene  enten  vælges  helt  anderledes,  eller 
virkeligheten  vilde  bli  en  altfor  blodig  haan  over  hele  stellet. 
Selv  de  maa  jo  se,  at  de  straffe  som  nu  brukes,  ikke  virker 
forbedring,  men  tværtimot  gjør  den  dømte  værre  end  før 
eller  endog  haapløst  uforbederlig. 

Saa  har  man  forsøkt  en  anden  lære.  Man  har  begrun- 
det  straffemyndigheten  paa  den  maatte,  at  man  sa:  Samfundet 
vil  derved  sikre  sig  mot  den  fare  som  forbrytelsen  inde- 
holder.  Men  sikringslæren  maatte  føre  til  at  hele  befolk- 
ningen helst  deltes  i  to  halvdele,  en  som  holdtes  under  laas 
og  lukke,  og  en  anden  halvdel  til  at  bevogte  den  første. 
Synderlig  vinding  er  det  ikke,  om  læren  faar  en  lit  anden 
form.  idet  man  siger,  at  straffene  skal  virke  avskrækkende 
jian  de  andre  og  saaledes  hindre  at  forbrytelserne  tar  over- 
haand. 

Strattene  utretter  vist  ikke  stort  til  dette  formaal.  og 
denne  lære  er  heller  ikke  skikket  til  at  gjøre  den  strattende 
myndighet  etisk  berettiget.  Naar  samfundet  tilføjer  iovover- 
træderen  lidelse,  saa  er  det  altsaa  hverken  av  hensyn  til 
ham  eller  den  forurettede;  men  han  faar  lide  for  de  andrt^s 
skyld,  foråt  de  skal  skræmmes  fra  at  øve  et  retsbrud. 

Avskrækkelseslæren  er  for  tiden  den  almindeligste.  Den 
eneste  rigtige  og  forsvarlige  opfatning  er  opdragelseslæren. 
Samfundet  maa  straffe  forbryteren  saadan,  at  han  forbedres. 

Men  efter  denne  lære  blir  den  nuværende  stralTemaate 
i  det  hele  forkastelig. 

12  —  Samtiden.  IIWJU 
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Jeg  har  i  et  tidligere  stykke  i  dette  tidsskrift  uttalt  mig 
mot  fængselsstraffene  og  skal  derfor  ikke  gjenta  det  her. 
Jeg  mener  at  indespærring  bare  kan  forsvares  som  en  nad- 
værgeret  mot  den  farlige,  den  abnorme  forbryter.  Og  jeg 
har  der  antydet,  hvorledes  fængselsstraffene  maatte  kunne 
ombyttes  med  en  stræng,  ordnet  tvangsopdragelse. 

Det  nye  utkast  til  straffelov  har  indført  en  bestemmelse 
om  at  der  i  dommen  kan  paabindes  eller  forbydes  forbry- 
teren et  vist  opholdssted.  Det  vil  ofte  være  nok  til  at  hindre 
forbrytelsens  gjentagelse,  og  i  en  saadan  bestemmelse  kunde 
der  bli  et  tilknytningspunkt  for  den  straffemaate  jeg  har 
talt  om. 

I  bestemmelserne  om  utsat  straffefuldbyrdelse  og  løs- 
latelse paa  prøve  ligger  der  en  halv,  nødtvungen  indrøm- 
melse  av  det  uheldige  i  fængselsstraffene. 

1  enkelte  retninger  maa  utkastet  siges  at  indføre  ny 
raahet  i  fængselsstraffene.  Under  navn  av  skjærpet  fængsel 
opfører  den  fængsel  med  haardt  natteleje  indtil  30  dage. 
For  dem  som  er  idømt  livsvarigt  fængsel,  har  loven  en  hel 
skala  av  nye  pinsler.  Mørkt  fængsel  paa  vand  og  brød, 
mørkt  fængsel  med  haardt  natteleje,  indsættelse  i  enrum 
indtil  6  aar.  Disse  straffe  er  utsprunget  av  den  samme  op- 
tindelseslyst  til  kunstige,  unaturlige  straffemaater  som  før 
til  dags  gav  sig  utslag  i  martring  og  lemlæstelser,  men  nu 
er  indskrænket  av  en  mildere  tænkemaate  og  derfor  nødt 
til  at  finde  finere  former.  Unaturlige  kalder  jeg  disse  straffe- 
maater, fordi  de  søker  at  frembringe  lidelse  ved  at  krænke 
de  fysiologiske  love  for  ernæringen  og  søvnens  og  lysets 
nødvendighet  for  legemet.  Disse  straffe  gaar  likefrem  ut 
paa  at  skade  den  legemlige  og  sjælelige  helse.  Indsættelse 
i  enrum  i  6  aar  vil  sikkert  være  et  godt  middel  til  at  skape 
syke  sind. 

Fængsel  paa  vand  og  brød  er  ogsaa  vedlikeholdt  og  skal 
fremdeles  brukes  som  avløsning  av  pengebot.  Det  er  noget 
særskilt  oprørende  i  dette,  at  den  som  har  |)enger,  skal 
slippe  med  en  straf  som  ingen  straf  er,  mens  andre  for 
samme  forbrytelse  maa  lide  haardt.  Og  denne  straf  kommer 
jo  til  at  brukes  for  overtrædelser,  som  kan  være  meget 
uskyldige,  ja   som   der  i  virkeligheten  ikke  er  noget  ondt  i. 

Vor  gjennemgaaelse  av  straffeloven  kan  passende  av- 
sluttes med  følgende  prydefulde  citat: 
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«Efter  domfældtes  død  kan  ikke  straf  fuldbyrdes.»  Se, 
det  er  jo  altid  en  trøst,  at  efterat  forbryteren  er  død,  vil  de 
ikke  straffe  ham  med  fængsel  med  haardt  natteleje  eller 
vand  og  brød. 

Jeg  kommer  til  at  huske  paa  de  dødsformodniiigsslæv- 
ninger  som  ofte  kan  læses  i  Kundgjørelsestidenden.  «Anders 
Hansen  Højland  forlot  vaaren  1875  Norge  med  et  Grimstad- 
skip,  som  forliste  paa  utrejsen.  Fra  denne  tid  haves  ingen 
etterretninger  om   ham,  hvorfor  han  formodes  at  være  død. 

Da  hans  gjenlevende  hustru  nu  agter  at  erhverve  døds- 
formodningsdom mot  den  forsvundne  for  at  indtræde  i  nyt 
ægteskap,  saa  stævner  jeg  herved  i  henhold  til  o.  s.  v.  .  .  . 
nævnte  Anders  Hansen  Højland  til  at  møte  mig  eller  fuld- 
mægtig  ved  maanedstinget  for  Helvik  den  2den  oktober 
førstk.  til  vanlig  tid  og  sted  for  at  se  breve  og  bevisligheter 
irettelagte,  vidners  prov  paahøre,  enhver  til  sakens  fremme 
sigtende  retshandling  overvære  samt  dom  mottage,  hvorved 
nævnte  Anders  Hansen  Højland  kjendes  død  at  være.» 

Dette  er  dog  vel  meget  forlangt  av  Anders  Hansen  Høj- 
land. Det  er  omtrent  sikkert  at  han  er  død.  Derfor  stæv- 
nes  han  til  at  møte,  og  hvis  han  altsaa  lever,  skal  han  rolig 
staa  og  «se  breve  og  beviser  ^irettelagt,  vidners  prov  paa- 
høre og  motta  dom  for  at  han  er  død». 

IX. 

Søker  vi  nu  at  sammendrage  vore  overvejelser  for  at 
vinde  klarhet  over,  hvilken  opfatning  vi  til  sist  faar  av  rets- 
plejen,  vil  vi  faa  lejlighet  til  at  gjøre  en  lærerik  sammen- 
ligning. 

Vi  har  tiavt  mange  anker  at  rejse  mot  samfundets  rets- 
orden.  Umenneskelig  haardhet  og  raa  egennytte  er  rikelig 
blandet  ind  i  den,  og  i  den  urene  og  grumsede  tilstand 
som  den  menneskelige  retfærdighet  tindes  i  paa  jorden,  er 
det  meget  vanskeligt  at  gjenkjende  den  sande  og  fuldkomne 
retfærdighet,  der  staar  som  et  krav  i  den  etiske  følelse.  Og 
allikevel  er  vi  ikke  nødt  til  at  opgi  troen  paa  den  ideale 
ret.  Hvor  mange  mørke  blade  end  retsutviklingens  historie 
har,  saa  skimter  vi  dog  en  etisk  retsfølelse,  som  lang- 
somt og  møjefuldt  arbejder  sig  frem,  og  som  kanske  en 
gang  vil  komme  til  at  sejre  over  det  meste  av  menneskelig 
egenkjærlighet  og  haardhet. 
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Dette  forhold  mellein  rclsordeiien  i  dens  virkelige  skik- 
kol>o  oi^  den  sande  rotfæidi^het  er  et  sidestykke  til  forliol- 
del  meUem  relifxionen  i  dens  konkrete,  historiske  former  o^ 
(len  sande  gudstro.  Vi  har  jo  under  fremstillingen  av  rets- 
plejens  utvikling  ofte  opdaget  ting  som  ikke  var  til  hæder 
for  religionen,  soa  det  ligger  os  nær  at  drage  en  saadan 
sammenligning. 

Man  kan  nu  meget  vel  ha  aapne  øjne  for  hvor  meget  av 
vildfarelser  og  svakheter  og  avskyeligheter  der  har  fulgt  med 
religionen  i  dens  gang  over  jorden.  Ogsaa  kirkens  historie 
hai*  mange  hiade  som  viekker  harme  eller  sorg.  Og  allike- 
vel er  det  muligt  at  kunne  skimte  under  alt  dette  en  kjærne, 
som  er  av  s^nid  og  virkelig  va^rdi. 

Dr.  Alfred  Eriksen 


OM  TEGNEUNDERVISNINGEN  I 

SKOLEN 

For  folk,  som  ikke  er  skolemænd,  synes  det  selvsn^l,  at 
man  i  skolen  først  og  fremst  lærer  det,  som  man  har 
brug  for  i  det  virkelige  liv,  det,  som  man  ikke  godt  kan  und- 
være  at  kjende  til,  om  man  vil  være  el  nogenlundc  dannet 
menneske. 

Det  ser  imidlertid  ud,  som  om  der  er  meget  vekslende 
meninger  om,  hvad  der  er  nødvendigt.  Kfter  den  nuværende 
skoleordning  læses  f.  eks.  3  norske  sprog  og  ikke  tysk  i  de 
øverste  gymnasieklasser.  Man  afskafVer  de  «døde  sprog», 
indfører  oldnorsk  og  lader  elevcrne  anvende  de  par  sidste 
skoleaar  til  at  glemme  den  tysk,  de  har  lært  tidligere  i  skolen. 

Nu,  dette  er  forsaavidt  mindre  at  opholde  sig  ved,  da 
det  jo  er  forandret  i  den  nye  skoleordning;  men  vi  luw  nogot 
lignende  i  tegneundervisningen. 

Først  havde  man  projektionstegning,  saa  fandt  man 
dette  unødvendigt ;  saa  indfører  man  perspektiv,  som  er 
akkurat  ligesaa  unødvendigt.  De  hogreher,  almindelig  dan- 
nede folk  behøver  at  have  om  |>ers|)ektiv,  kan  de  faa  ind 
paa  en  time  eller  to;  mere  behøves  ikke.  Men  hvad  man 
har  brug  for,  det  er  en  smule  kjendskab  til  stil- 
er terne.  Thi  dem  støder  vi  paa  i  det  virkelige  liv,  hvor  vi 
snur  og  vender  os;  et  bord,  en  stol,  et  tapet,  et  mønstei-,  et 
bygverk,  alt  dette,  som  vi  lever  opi  til  dagligdags,  det  ei*  nd- 
tryk  for  en  stil,  for  en  tidskaraktei*,  for  en  eiendcinnnoli^ 
tankegang,  og  dog  staar  de  fleste  dannede  menneskei*,  ja 
selv  lærerstanden    ganske    uforstaaende    og  u vidende  oveilor 
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det  alt-iammen.  —  Je^  er  selv  student  og  kjender  nf  egen 
erfaring  uviden heden. 

Hvad  der  maa  læres  i  tegneiindervisn ingen  er  altsao 
<u-namentel.  fordi  det  gir  indblik  i  stilarterne.  Men  stilarterne 
er  udtryk  for  de  historiske  perioder.  Ornamentet  er  histo- 
riens krystallisation.  Derfor  hor  tegneundervisningen  gaa 
hnand  i  haand  med  historieundervisningen,  særlig  med 
kulturhistorion,  med  skildringen  af  menneskenes  daglige  liv, 
saaledes  at  ornamentet  ,>:  stiludtrvkket  i  bevidstheden  danner 
en  uloselig  forbindelse  med  tidse[»oken. 

Først  herved  gaar  tegneundervisningen  ind  som  et  led  i 
den  almindelige  opdragelse,  og  blir  istedetfor  en  bortkastet 
ovelse  i  en  ovorflodig  og  unødvendig  kunstfærdighed  en  be- 
tydningsfuld  tilvekst  i  barnets  udvikling  og  dannelse. 

I.ad  os  nu  tåge  et  eksempel:  lad  os  tåge  en  pariserdame 
fra  ro<'ocotiden.  Kn  af  hendes  vigtigste  gjøremaal  om  dagen 
var  al  lade  sig  fri.<;ere.  Hun  sad  flere  timer  hos  fri.søren,  som 
lavcvle  haai*ops«etninger  saa  kunstige,  at  de  undertiden  gik 
med  hele  miniaturhaver  paa  hovedet;  ja  det  hændte,  at  haar- 
np^irtningen  var  saa  hoi,  at  der  maatte  være  led  paa  den  til 
at  slaa  ned,  naar  damen  skulde  gjennem  en  dør.  Kroppen 
var  indsnoi-et;  rygstød,  naar  man  .sad,  maatte  man  ikke  have. 
Hele  livet  \ar  indrettet  |»aa  fest,  en  slilfuld  leg  med  zirlige 
fnirn(»r;  snusen  for  piagt,  foi*  overdaadighed,  for  nydelse, 
belier-^kc^de  meiie>ken(v 

Folgerne  udeblev  ikke.  He  kom  i  form  af  neumlgier, 
lnKli^pine  etc.  Langerne  foreskrev  varme  bad,  og  damerne  laa 
i  badrkarret  indtil  tiere  limer  om  dagen.  Tilslut  blev  dette 
uudlM>|(U»li;:l,  og  da  .^aa  Housenu  kom  og  sagde:  vær  natur- 
li;:*'!,   var  revolulinnen  ogsaa  paa  dette  felt  forberedt. 

Kevolutionen  og  napol(»nnstiden  fandt  sit  udtryk  i  den 
rcMtr  linje,  >nm  stiler  lige  paa  sit  maal  uden  sluddei*.  — 
l)v\  (»r  alviwets  og  handlinuens  lid.  Hvilken  umaadelig  for- 
skjrl  mellem  deinx»  klaie  enk(»lhed  og  rococoens  glade  lel- 
^ind,  d«Mis  buiznend(»  former,  dens  .snoede,  bugtede  linje. 

Hr^'L'p  stihirter  har  vi  hos  (»^,  naturligvis  omsat  og  om- 
.•^kiibl,  ja  r»M*oro«Mi  hai*  jo  traMigl  saa  at  sige  til  liunds  i 
natioiuMi  tig  bl.  a.  givrt  hele  bondemalingen  sit  [>ræg.  At 
den  kunde»  tr«-i'n;;e  >aa  d\bl  berocde  vi.**lnok  |)aa,  at  del  le- 
g«Mide  i  rnciM-oen  pa-^M^de  godt  rammen  med  det  barnlige 
dra;r    Ua^   v\    b(»ndetolk,   .^om    ikkt»   var  t\nget   a  f  al  vor  lige  it? 


Om  legneundervisningon  i  skolen.  183 

opgaver;  den  tik  en  frisk  og  troskyldig  munterhed  og  naivitet 
i  bytte  med  sydlige  landes  raffinement,  og  dertil  de  brede 
former,  som  falder  naturlige  for  friluftsmennesker. 

Men  jeg  kommer  bort  fra  det,  jeg  egentlig  skulde  tale  om. 

Tegneundervisningen  maa  naturligvis  begrænses  til  det 
nødvendigste,  til  nogle  faa  ornamenter  i  de  for  os  vigtigste 
stilarter. 

Jeg  vilde  kaste  bort  den  tidsspildende,  pedantiske  nøie- 
seenhed  med  stregens  tykkelse,  kalligratien  i  tegningen,  som 
piner  lysten  ud  af  barna,  derimod  lægge  hele  vegten  paa 
forholdene  og  forstaaelsen,  og  heller  lade  dem  kludre  lidt 
naar  de  bare  kan  faa  frem  det  karakteristiske.  Det  behøver 
ikke  at  se  ud  som  lavet  med  maskine.  Det  er  jeg  vis  paa, 
at  folk  som  havde  faaet  denne  slags  skoleundervisning  baade 
vilde  have  større  glæde  og  forstaaelse  af  mange  ting,  de 
saa  her  i  verden,  mere  pietet  bl.  a.  — ,  og  historiens  lag- 
dannelser  og  sammenstyrtninger  vilde  uden  den  store  bagage 
af  aarstal  slaa  med  synsindtrykkets  klarhed  for  dem;  de 
vilde  fornemme  sammenhængen  mellemdet,  som  var,  og  det, 
som  er. 


Den  fortjenstfulde  udgiver  af  «Tyskebryggen»,  maleren 
Koren  Wiberg  i  Bergen,  har  for  et  aar  siden  i  nogle  artik- 
ler i  «Morgenbladet»  bragt  den  heromhandlede  sag  paa 
bane,  og  etler  henvendelse  fra  ham  gjorde  jeg  dengang  et 
forsog  paa  at  indvirke  paa  departementet  i  denne  retning;  for- 
søgel  blev  uden  resultat.  Og  det  kan  vist  lidet  nytte  at  for- 
soge  paanyt  igjen;  der  skal  andre  kvalitikationer  til  end  de, 
jeg   raader  over,  for  at  virke  paa  den  iustitution. 

Erik  Werenskiold. 


ET  BESØG  HOS  TOLSTOY 

Jeg   har  set  Tolstoy,    og  jeg   glemmer  aldrig   dot    indtryk,  han 
gjorde  paa  mig. 

Del  var  i  Moskva,  i  del  Iræhus  hvor  han  bor  om  vinleren ; 
jeg  blev  førl  ind  i  el  værelse  i  fwrsle  elage  for  al  von  le  pa» 
ham,  —  et  slort,  firkanlel  rum  med  hvidmalle  \'(vggi^,  ganskt» 
btollel  for  prydelser  og  ydersl  enkell  mohlerl;  dels  ene  ende 
tjente  til  spisestue  med  det  lange  bord,  samovaren  og  theglassone, 
«len  anden  med  pianoet,  hiMieslolene  og  arbeidsbordet  var  daglig- 
stue. Som  jeg  sad  her  og  vented  paa  ham,  fik  jeg  gjonnem  en 
halvaaben  dor  i  enden  af  værelset  se  hans  merkelige  skikkelse 
tegne  sig  skarpt  mod  mt^rkel  udenfor.  Han  kom  imod  mig  med 
faste,  rolige  skridl,  rakte  mig  haanden  og  onsked  mig  velkommen. 
Man  var  kiwtdl  i  en  sort  arbeidsbluse,  knappet  for  haandleddenr 
og  laget  sammen  om  livet  med  el  hederbelle,  aaben  foran  under 
del  lange,  hvide  skjo^g.  Men  alt  delte  lagde  jeg  forst  merke  li  I 
senere;  i  bt»gyndeLsen  saa  jeg  kun  hans  «>ine,  disse  smaa  blege. 
<lybe,  skiftende  oine,  saa  forunderlig  klare  ng  lysende  af  opriglig 
lied,  —  snart  haarde  med  glimt  af  slaal,  snart  milde,  m  ^n  allid 
slraalende  af  en  indre  ghjd ;  —  den  kraftige  ntrse  med  de  vibre 
liMide   nn-s«'lK)r,  og   bi'berne   nn^d  de  sterke,   viljefasle   linjer. 

Jeg  forsogte  at  lale  med  Tolstoy  om  hans  nye  bog  «Opstan 
deise».  <  Den  er  ikke  fnTdig,'  sagde  han,  «og  jeg  ved  ikk»» 
riglig,  (Mil  jeg  vil  >lulle  den.  Slige  verker,  ser  De,  er  unyttige  .  .  . 
sig  mig,  er  De  jiigerV  Da  Ned  De,  at  naar  man  om  morgenen 
^'aar  ud  paa  jagl»  farer  man  hele  skosen  over,  der  findes  ik ki- 
tlet kral,  ikke  den  eng,  ><»m  man  ikke  gjennems«»ger  .  .  .  Men 
naar  saa  aft«'nen  kotiirner,  ng  «mi  riiaa  begive  sig  paa  hjein\<'ien, 
d<i   har  man   ikk**  ia*n;:*'r  lid,  og  er  man   fornnPig,  saa  fyrer  man 


Kl  besog  hos  Tolstox.  185 

sit  sidsle  skud  der  hvor  man  er  vis  paa  at  dræbe  noget; 
hvad  bryr  man  sig  da  om  landskabels  skjønhed  eller  turens 
fornøielser!  —  Delte  er,  hvad  jeg  nu  har  at  gjøre,  og  der  er 
ingen  tid  at  tabe.» 

Derpaa  talte  Tolstoy  længe  til  mig  om  sit  verk  over  kunsten, 
viste  mig  manuskriptet  og  læste  nogle  sider  hist  og  her.  Grund- 
idéen  er  denne,  at  kunsten  er  kommet  ind  paa  en  gal  bane,  og 
afvigelsen  blir  merkbarere  for  hver  dag.  Antallet  af  indbildte 
kunstnere  øges  i  det  uendelige,  og  følgelig  er  der  en  uendelighed 
af  mennesker,  som  gir  sit  liv  en  falsk  retning.  Fordi  kunsten 
i  vore  dage  indtager  en  saa  stor  plads  i  menneskelivet,  er  det 
nu  af  slørre  vigtighed  end  nogensinde  at  sige  med  bestemthed, 
hvad  den  bør  være.  Det  er  især  i  Frankrig,  Tolstoy  ser  og  vil 
vise  os  denne  kunstens  korruption.  «I  dette  at  Frankrig  altid 
gaar  foran,»  sagde  han,  «og  de  andre  nationer  følger  i  dets 
fodspor,  ligger  der  en  stor  fare.  Den  moderne  kunst  i  Frankrig 
er  dekadenlernes  kunst:  dunkle  digtere,  efterfølgere  af  Baudelaire, 
impressionistiske  malere,  som  nedslammer  fra  Puvis  de  Chavannes, 
hvis  kunstige  naivitet  er  utaalelig  —  uforstaaelige  musikere,  der 
ligger  under  for  A\'8gners  beklagelige  indflydelse,  —  alle  er  de 
dekadenter! 

Og  eders  nyere  lorfattere,  fortsatte  han,  do  er  maaske  meget 
dyhsindige,  men  jeg  forslaar  dem  ikke;  de  er  lige  gaadefulde 
som  Ibsen,  ja,  for  hvad  det  menneske  mener,  ved  ikke  jeg. 
Hvis  De  er  en  beundrer  af  hans  «Vildanden»,  saa  vær  saa  snil 
at  forklare  mig  den!  Naa,  —  han  er  jo  forresten  skandinav  og 
har  altsaa  ingen  betydning.  Frankrig  derimod,  —  lysets  og 
klarhedens  land!  Det,  som  har  seel  prosaforfattere  som  Maupassant 
og  digtere  som  Hugo,  —  ja,  ikke  bare  Hugo,  blandt  de  andre 
er  der  ogsaa  virkelige  digtere,  —  Sully  Prudhomme  f.  eks.  har 
udlrykt  høie  og  (i»dle  ideer. 

Nu  har  de  i  Frankrig  25  00()  kunstnere,  —  og  ligernan^e  i 
de  andre  lande.  Tænk  Dem  denne  umaadelige  flok  af  snyltcnlyr, 
—  ja  for  snyltedyr  er  de,  eflersom  de  lever  paa  folkets  bekost- 
ning og  ikke  tjener  det  til  noget.  Hvis  de  endda  selv  trykked 
sine  (lumheder,  vjlde  ikke  skaden  være  saa  stor,  men  ta»nk  [)8a 
de  utallige  arbeidere,  de  «hvide  slaver^,  hvis  hele  liv  gaar  med 
til  (lette  slid:  de  svu^kker  sine  øine  ved  at  tyde  alle  disse  krage- 
t«;r  og  odehrgger  sine  lunger  ved  at  aande  ind  blysløvel.  ()[)- 
forelsen  af  -f-lgyptens  pyramider  var  ikke  el  mor  unylligt  og 
niøisommeligt  arboide.     Og    hvad    faar    .sao  folket    til   tak  for  alt 
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det,   det  gir  disse  mennesker?     Intet,    da    deres    raffinerte    kunst 
bare  er  bestemt  for  nogle  faa  indviede. 

Kunsten  har  ingen  ret  til  at  eksistere  uden  at  være  populær, 
—  der  skal  ikke  i  den  være  klasseforskjel.  Hvis  kunsten,  som 
det  synes,  er  en  nydelse,  der  er  nødvendig  for  menneskelivet, 
bør  den  ikke  være  forbeholdt  nogle  faa  lykkelige  alene;  enten 
skal  den  være  populær  eller  ikke  være  til ;  men  for  at  blive 
dette,  maa  den  holde  op  at  være  en  ørkesløs  leg  for  trætte  og 
blaserte  levemænd,  —  den  maa  slaa  dybe  rødder  i  det  egte, 
virkelige  menneskeliv.  Jeg  mener  ikke  hermed,  at  man  skal 
forringe  kunsten  for  at  bringe  den  inden  folkets  rækkevidde; 
rigtignok  paastaar  forfinede  sjæle,  at  folket  ikke  forstaar;  —  del 
forstaar  ganske  vist  ikke  dekadenterne,  og  deri  gjør  det  ret. 
Men  hver  gang  jeg  har  ført  mine  bondevenner,  —  og  det  er 
mennesker,  som  vel  kommer  op  mod  vore  lærde,  —  til  brødrene 
Pretiakofs  billedgalleri,  har  jeg  seet  dem  belagne  af  beundring 
overfor  Répines  og  Gays  skjønne  verker. 

Jeg  fordrer  ikke,  al  kunsten  skal  være  udelukkende  mora- 
liserende, —  hovedsagen  er,  at  den  interesserer  folket.  Og  den 
vil  interessere  folket,  —  det  vil  sige  hele  menneskeslegten,  — 
naar  den  er  sand,  naar  den  gir  udtryk  for  det  dybeste,  det  mest 
menneskelige  i  os.  Der  er  tre  ting  i  kunsten:  sandhed,  sandhed, 
sandhed.  Det  er  overflødigt  for  kunstnere  at  faa  faglig  uddan- 
nelse;  kunstskoler  er  ganske  unyttige,  —  de  vildleder  bare  de 
unge  og  faar  dem  til  at  tro,  at  haandverket  i  sig  selv  har  noget 
værd.  Vær  bare  oprigtig,  og  den  tanke,  De  udtrykker,  vil  røre 
hjerterne.  El  lidet  barns  glade,  friske  latter  faar  Dem  jo  til  at 
le,  selv  om  De  er  trist. 

Middelalderens  kunst,  portalernes  og  kapitælernes  skulptur, 
glasmalerierne,  —  den  var  ikke  mer  beregnet  paa  de  rige  og 
dannede  end  paa  folket,  derfor  var  denne  kunst  retfærdig,  ja 
endog  god.  Saa  kom  renaissancen,  og  paverne  og  fyrsterne  i 
Italien  opretted  smaa  kunstnerhof,  som  de  knytted  til  sine  per- 
soner og  benytted  til  sin  egen  private  fornøielse.  Disse  renais- 
sancens  kunstnere  er  sande  forgjængere  for  vore  dages  kunst- 
nere, de  var  ogsaa  snyltedyr! 

Et  kunstverks  skjønhed  staar  i  forhold  til  antallet  af  de 
mennesker,  hvis  interesse  det  vækker,  og  nu  vil  jeg  spørge  Dem: 
hvor  i  eders  Vesteuropa  finder  man  et  eneste  alvorligt  forseg 
paa  at  interessere  folket  ved  maler-  eller  billedhuggerkunst? 
Ingensteds.      Man    kan    i    det    høieste    nævne    billedhandelen    i 
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Lourdes»    skjønt  jeg  ikke  ynder  de  ideer,    den    gir  udtryk  for,  — 
men  det  er  det  helel» 

Aftenen  kom,  og  Tolstoy  gav  sig  til  at  marsehere  frem  og 
tilbage  i  det  store,  mat  oplyste  rum.  Saa  satte  han  sig  atter 
hen  under  lampen,  og  medens  jeg  snakkede  med  grevinden  om 
en  koncert,  Saphonaf  skulde  give  næste  lørdag,  tog  han  meka- 
nisk et  strikketøi,  som  hans  ældsle  datter  havde  efterladt  sig 
paa  bordet,  og  ivrig,  uden  at  smile,  —  alt  arbeide  er  jo  agt- 
værdigt,  —  begyndte  han  at  strikke  med  disse  merkelige  fingre, 
som  har  skrevet  «Barndom  og  Ungdom»,  «Anna  Kan^nine»  og 
«Krig  og  Fred». 

André  Beminier 

(i  «Aunales  l*oliti(juos  el  I.itlrrairi***»). 


KNGELSK  TINGEL-TANGEL- 
PATRIOTISME. 

Vi  er  i  almindelighecl  van  le  til  al  belragle  engla^nderen  som 
et  rigtigl  koldblodigt  individ,  og  naar  vi  paa  kontinentet 
ser  ham  vandre  gjennem  vore  gad  er,  kan  vi  kun  bli  l>eslyrkel 
i  delte  indlryk.  —  Men  læg  merke  til  disse  kjedsommelige 
ln  risler  i  deres  eg»»t  hjem,  naar  de  overvH^rer  en  kaproning 
eHer  den  engelske  nalionalleg,  rricket  —  i  lusenvis  folger  de 
begivenheden  med  sp;i'!idt  opmerksomhed  og  hilser  med 
slormende  bifald  h\ert  sikkert  aareslag,  hvert  velrettet  boldkast ; 
eller  v»»r  li  Ulede  ved  t»n  |>olilisk  demonstration  i  Hyde- Park 
«•Iler  paa  /Frafalgar-Square,  saa  vi!  man  snart  ?>e,  al  baade  mr. 
Hull  og  mrs  og  miss  Uiill  ikke  har  vanskelig  for  at  tinde  iio 
8tc»rke.ste  udtryk  for  ^*u  \oldsom  enthulin>nH*.  Knghi»nder'*n  m'In 
er  paa  det  rene  mei!,  at  lig»*som  alt  britisk  allid  er  del  betUte  i 
verdiMi,  saa  tindes  der  heller  ikk(»  ilt^u  nation  i  v«»rden,  som  kan 
ra  a  be  hnrra  elliT  jnlile  i   kap  med  the  british  clievrs. 

Di^se  laruMMide  (h-monstralioner  shi»bi»r  den  unge  John  Ihill 
ogMia  gj«»rni»  med  .sig  i  ihealrel,  og  der  gives  t»n  vis  sort  theatre, 
musikhall«'r  eller  vjiiieti-  iheatre,  som  Alhamhra  «»ller  Empirv, 
som  i  deiiiH»  jjtMi  kriger>,ke  ophid.sel>e.s  tid  gjtM'  sig  del  til  en 
Si  I- rim  tipyjiNe  paa  vu  eflerlrykkelig  maath^  al  vist»  tilskuerne 
Nei«Mi  hl  fii-drflainUk  pligl  '»g  beromm«*lse;  mellem  elownernes 
snltomortaler  o;r  d«»  afrelUMb»  hnndes  nianirtdiaande  kunslslvkker 
opales  h>*r  dell  ^ande  palriotisiiu*  leii  iiiodbydelig  jingoisme).  og 
piiblikiiiii  faar  to\  al  spille  iiifd,  <ig  de  larmer  og  tramper  i 
gulvet,  ou  eg  te  li  ri  tiske  vlirvrs  runder  i  salen.  Og  hver  aften  »m* 
dfr  fuMl  hus,  tit:  tln*atr»*ne  gjor  storarte<l«»  furretninger  i  sin  jiMlle 
patriotJNiii*' 
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En  akrobatfamilie  har  nelop  vist  os  sino  halsbrekkende 
kunster.  Teppet  falder.  Et  andet  teppe  heises  ned ;  det  frem- 
stiller et  landkaart  over  de  sydafrikanske  republiker.  Man  skulde 
tro,  at  dette  hos  enhver  englænder  ikke  kunde  v«»kke  andet  end 
bedrøvelse.  —  Paa  ingen  maade.  Kaartet  viser  jo  hele  det 
store  omraade«  som  i  den  na»rmeste  fremlid  med  samt  alle  sine 
guid-  og  diamantmincr  skal  tilfalde  den  umættelige  John  Bull. 
Og  synet  vækker  larmende  jubel.  Man  har  imidlertid  ikke  seet 
sig  mæt  paa  den  fede  lækkerbisken,  før  en  laterna  maffica  kaster 
billeder  af  de  i  Sydafrika  kommanderende  generaler  paa  for- 
henget —  bl.  a.  White,  Methuen,  Baden-Powell,  Gatacre,  Buller; 
disse  har  jo  ogsaa  udmerket  sig  ved  betydelige  nederlag;  men 
her  tilbrøles  hvert  af  billederne  af  det  samlede  publikum  med 
en  jubel,  som  om  der  aldrig  havde  eksisteret  slige  helte  for  i 
verden. 

Nu   viser  sig  ogsaa   lord  Salisbury. 

Atter  igjen  stormende  jubel. 

Saa  kommer  den  egentlige  ophavsinand  til  al  britisk 
berømmelse  i  vor  lid,  tingel-tangel-palrioternes  afgud  i  de  sidste 
maaneder  —  Joe  (]hamberlainl  Men  merkelig  nok,  bifaldet  for 
ham  er  idag  kun  sparsomt.  Ja,  er  det  muligt,  jeg  hørte  netop 
nogen  pibe,  —  pibe  her  i  dette  jingoismens  drivhus. 

Dette  er  sikkert  nok  betegnende  for  el  vist  omsving  i  den 
offentlige  mening.  Hvor  taknemlig  end  englænderen  er  over  at 
faa  leilighed  til  at  kunne  beundrede  britiske  troppers  uforlignelige 
mod  og  hele  den  britiske  nations  ubegrænsede  offervillighed,  saa 
er  dog  den,  som  er  aarsagen  til  alt  dette,  dog  ingenlunde 
populær  længere.  Men  delte  maa  vi  ikke  lade  os  vildlede  af;  vist- 
nok  vilde  englænderne  ha  været  hjertensglade,  om  de  aldrig 
havde  begyndt  krigen;  men  de  mener  dog  med  rette,  at  her  er 
ikke  længere  tale  om  besiddelse  af  de  to  republikker,  —  det  er 
den  britiske  verdenssti Iling,  som  staar  paa  spil.  De  regner  som 
saa:  vistnok  er  na-»sten  alle  øvede  tropper,  som  kan  undværes, 
paa  krigsskuepladsen,  —  men  hvis  det  gja»lder,  saa  kan  der  jo 
endnu  hverves  tusender  og  hundredetusender.  England  har 
penge  og  kan  skaffe  mandskaber,  og  boerne  —  —  — .  Bortseet 
fra  officersfamiljerne  lider  jo  de  toneangivende  ståander  mindre 
under  krigen  og  dens  krav  [laa  nye  ofre.  Nfandskaberne  rekru- 
teres  dog  næsten  udelukkende  fra  menneskeklasser,  som  man 
ikke  hører  noget  fra.  Riglignok  (ergrer  det  John  Bull,  at  d 
'heltemodige»,  britiske  tropper  har  li<lt  saa   mango    nederlag,    og 
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ærgerligere  synes  det  ham  —  der  han  sidder  i  sin  gode  læneslol 
—  at  endnu  flere  har  foretrukket  fangenskab  for  dnden.  Men 
dot  niaa  dog  altsammen  engang  bli  anderledes,  selv  om  det  ikke 
blir,  førend  han  stiller  ti  mand  mod  6n.  —  Og  har  ikke  krigs- 
lykken (ill  begyndt  at  vende  sig  V  lians  hellemod  kjender  ingen 
gnrnser  og  heller  ikke  hans  otTervillighed.  Og  er  ikke  li  mod 
(in  nok,  saa  sender  han  endnii  flere.  Han  er  beredt  til  alle  ofre. 
Men  selv  blir  han  pent  hjemme.  Thi  hvad  er  de  par  tusen, 
som  nu  drager  frivillig  i  felten  mod  de  aiange  tusen,  som  kunde 
gaa.  Og  dog  tror  han,  at  dor  aldrig  har  existeret  en  saa  ædel 
fædrelandsbegeistring  som  den  bullske,  og  han  slaar  sig  stolt 
for  sit  bryst,  naar  han  læser  i  sine  aviser,  om  hvorledes  hele 
verden  beundrer  briterfolkets  holdning,  ro,  begeistring  og  ott*er- 
villighed. 

Aa,  denne  otfervillighed!  Der  gaa  r  teppet  atter  op.  Kn 
sanger  oplru*der  og  synger  den  sidste  patriotiske  gadesang,  don 
af  Kipling  forfattede  og  af  Sullivan  komponorede  Ahsent-nutuleit 
lietfffaff  som  priser  den  britiske  krigers  heltemod  og  opfordrer 
til  understoltelse  for  de  fa  Ulnes  og  saaredes  efterladle.  P(ty^ 
paif,  paij  heder  del  i  sl  ullen  af  hvert  vers,  og  hele  det  begeistrede 
publikum   broler  i  kor  med  sangeren:     pay,   pay,  pay. 

Og  betaler  kanske  ikke  John  Bull  V  Har  han  ikke  allerede 
faaet  samlet  otlehundredetusen  pund  sterling  til  bedste  for  de 
faldnc»  og  saarede,  altsammen  bare  frivillige  bidrag?  Del  maa  man 
sandelig  kalde  et  kla'kkeligt  belob,  selv  for  el  rigl  land  som  Kng- 
land.  Men  hvad  vil  dette—  naar  det  kommer  til  stykke  --  alli- 
gevel  sige,  hvad  er  det  for  en  elendig  liden  frivillig  drikkeskilling 
i  sanmienligning  med  den  regning,  som  tilslutning  vil  bli  pm*- 
senteret  for  John  Hull,  og  som  han  ogsaa  blir  nødt  til  at  honorere. 
Indlii  videre  regner  han  dog  endnu  bestandig  paa,  at  d  e  n  skal 
bli   b«»talt  af  den   be.seirede  flende. 

Men  disse  fri\ill)ge  bidrag  vilde  ikke  engang  ha  naaet  denne 
boide,  bavde  de  ikke  budt  saamange  forretnings  hu  se  en  fristende 
anttMlning  til  reklame.  Kn  sa*befabrik,  som  bavde  lovet  at 
anvise  undersléitlelsesfondet  en  halv  penny  for  hvert  solgt  sa»be- 
8t>kke,  bnr  allerede  kunnet  inds»*nde  flere  lusen  pund  sterling 
og  har  ganske  visl  erbvervet  sig  en  udstrakt  kundekreds  Kl 
andet  tirma  har  sendt  l(MXN)  plumpuddinger,  et  olbryggeri  saa 
og  saa  man^'e  hundrede  ol  fade  til  tro[iperne  i  felten.  Ja  selv 
uiil.i-ndinger  benytter  anledningen  til  Ned  sine  gode  hand* 
hnger  at  skube  sig  et    godt  navn».      Kn  brav,  dansk  smorhandler, 
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en  italiensk  vinhandler  sender  sine  fabrikata,  og  deres  navne 
prises,  saalangt  den  engelske  tunge  lyder,  og  englænderne  glander 
sig  over  den  sympathi,  disse  «folkeslag)»  nærer  for  denne. 

Thi  hvor  gjerne  englænderne  lader,  som  de  ikke  bryder  sig 
om  udlandets  dom,  (naar  den  er  ugunstig),  —  hvor  gjerno  de 
end  vilde  afvise  den  almindelige  indignation,  som  i  hele  den 
civiliserede  verden  er  brudt  ud  mod  dem,  med  et  «ak,  de  er  jo 
allesammen  bare  misundelige  paa  os,  —  saa  vækker  det  i  virke- 
ligheden en  smertelig  beklemmelse,  at  ingen  tager  deres  parti 
og  taler  deres  sag.  Thi  den  nationale  samvittighed  er  dog  ikke 
ganske  død.  Mange  englændere  var  jo  fra  begyndelsen  af  mod 
krigen.  Og  naar  de  nu  i  nødens  stund,  da  saa  meget  staar  paa 
spil,  holder  sig  mere  i  taushed,  saa  betyder  dette  dog  ingenlunde, 
at  de  da  har  forandret  mening  og  nu  finder  krigen  retfærdig. 
Men  den  store  masse  har  dog  længe  været  paa  det  rene  med, 
et  en  relfærdigere  krig  har  der  aldrig  været  ført  i  verden  end 
den,  som  John  Bull  nu  har  foretaget  «til  befrielse  af  sine  under- 
trykte landsmænd  og  de  ulykkelige  kaffere  i  Transvaal  mod  den 
halvvilde  fiende.»  Dog  selv  ligeoverfor  disse  forblindede  boere 
vil  han  gjengjælde  ondt  med  godt.  De  skal  bli  delagtige  i  det 
britiske  herredømmes  velsignelser.  Herfra  skal  intet  afholde 
ham,  selv  ikke  det  som  ligger  skjult  i  den  transvaalske  jord- 
bund. 

Og  atterigjen  gaar  teppet  op,  og  scenen  viser  os  nu  den 
britiske  leir  ved  Aldershot,  den  britiske  armés  faste  hovedkvarter 
i  England.  Theatrets  foretagsomme  ledere  har  bragt  et  hetragte- 
ligt  antal  uniformerede  figuranter  paa  scenen,  kanske  flere  end 
der  i  dette  øieblik  er  igjen  i  Aldershot.  Overflødigt  at  sige,  at 
krigsbilledet  atter  vækker  den  mest  levende  jubel,  som  dog  først 
naar  sit  høidepunkt  i  det  øieblik,  de  grumme  krigere  planter 
sine  bajonetter,  den  britiske  bajonett,  som  i  denne  krig  udforer 
de  største  hel tebed rifter.  Thi  boerne  kan  nu  engang  ikke  taale 
det  «kolde  staal;>  del  er  nogel,  enhver  ved.  De  løber  i  skjul 
for  det,  medens  de  engelske  soldater  ikke  er  det  mindste  raidde 
for  boernes  bajonetter.  At  de  slet  ikke  har  nogen,  er  der  faa 
her,  som  ved,  og  de,  som  ved  det,  forraader  det  ikke  og  soger 
selv  at  glemme  det.  Thi  hvis  man  sagde  det,  saa  vilde  jo  nim- 
busen om  de  britiske  bajonetter  ikke  lamgere  straale  saa  klart. 
At  boerne  ikke  fører  dette  vaaben,  ligesaalidt  som  lansen,  er  de 
sikkert  selv  de  første  til  at  beklage,  og  ingen  kan  vente,  at 
englænderne  ikko  efler  bedste  evne  skulde  udnytte  denne   fordel. 
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Men  denne  stadige  brutale  forherligelse  af  vaabnet  og  den  bri- 
tiske soldat,  som  saa  gjerne  bruger  det,  og  denne  ligesaa  brutale 
forkleinelse  af  boerne,  som  nelop  af  mangel  paa  bajonet  undgaar 
haandgemæng  og  anlægger  en  anden  laktik,  —  viser,  med  hvilke 
vaaben  englænderne  kjæmper  ogsaa  hjemme  paa  sin  ø. 

Derefter  barres  regimentsfanen  frem.  Ny  jubel.  Selv  blandt 
tilskuerne  er  det  nogle,  som  har  tåget  flag  med  sig  og  nu  svinger 
del  med  stormende  henrykkelse.  Kt  ophøiet  syn.  Hele  huset 
istemmer:     God  save  the  queen. 

Dette  er  jingoismens  udklækningssteder.  Endnu  runger 
den  vi  Ide  jubel  og  de  britiske  cbeers  for  mine  ører,  men  et  andet 
billede  viser  sig  for  mig.  Det  er  den  følgende  morgen.  Jeg 
befinder  mig  foran  krigsministeriet.  Tusinder  af  mennesker  har 
samlet  sig.  Aandeløs  stilhed.  Spænding  og  angst  i  alles  an- 
sigler.  Kn  embedsmand  træder  frem.  Han  har  et  papir  i 
haanden.  Alles  øine  retter  sig  mod  ham  —  mod  papiret.  Han 
begynder  at  læse  høit.  Navne,  bare  navne  —  i  endeløst  antal. 
Man  hnrer  en  undertrykt  hulken,  —  saa  igjen  et  fortvilet  skrig, 
en  gammel  dame  t^rt  ved  mig  falder  afma^gtig  sammen.  «Det 
var  hendes  eneste  søn»,  stammer  hendes  ledsager  med  graadkvalt 
røsl.  Og  atterigjen  er  det  mig,  som  jeg  hørte  de  britiske  cheers 
fra  aftenen  iforveien,  den  larmende  begjærlighed  efter  land  og 
nid,  medens  manden  deroppe  altid  hoser  videre,  —  navne,  ikke 
andot  end  navne,  det  var  den  nelop  ankomne  liste  over  de  sidst 
faldne. 

Lon  don. 
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VOR  NATIONALE  SITl  ATION. 

1  Samtidens  aprilhefte  har  Arne  Garborg  leveret  en  artikel 
om  vor  nationale  situalion.  Vor  situation  er  i  korthed 
denne:  Den  smule  kultur  vi  roser  os  af,  ligger  paa  over- 
fladen,  og  er  i  sit  væsen,  hvad  alle  indrømmer,  dansk,  som 
vort  akriftsprog  er  dansk.  Vi  lever  paa  laan.  Det  store 
folk  staar  udenfor  den.  Dette  har  deriniod  i  sine  stille 
kroge  trofast  gjemt  paa  middelalderens  nationale  norske 
kultur.  Paa  denne  er  det  vor  fremtids  opgave  at  bygge 
videre.  Men  en  saadan  national  norsk  kultur  kan  alene  bæres 
oppe  af  folkets  eget  sprog.  Derfor  maa  dette  afløse  dansken 
som  kultursprog.  ^I  dette  sprog  og  dets  traditioner  er  for- 
bindelsen mellem  det  gamle  og  et  nyt  N(^rge  given.  > 

Saa  lyder  paastandene. 

Er  nu  for  det  første  vor  kultur  særlig  dansk -^  At  vi  har 
faaet  den  over  Danmark,  ved  gud  og  hvermand.  Men  særlig 
dansk  er  den  ikke  af  den  simple  grund,  at  Danmark  havde 
ikke  synderligt  at  give  os  af  sit  eget.  Den  kultur  vi  omkring 
reformationstiden  tik  over  Danmark,  havde  ikke  mange  rød- 
der  ned  i  den  olddanske.  Denne,  som  vel  i  det  enkelte 
skilte  sig  noget  ud  fra  den  oldnorske,  men  dog  i  det  store 
og  hele  bar  det  samme  præg,  opvokset  som  begge  vai*  under 
nære  berøringer  og  under  stærke  impulser  vestfra,  druknede 
tilsidst  i  den  tvske  oversvømmelse.  Reformationstidens  kul- 
tur  var  i  sit  væsen  tvsk,  en  liden  kanal  fra  humanismens 
fli>d,  farvet  af  leret  fra  de  tyske  marker,  den  havde  draget 
sig  igjennem.  De  tusinde  af  tyske  ord  i  det  danske  sprog 
—  ord  for  næsten  alle  dets  begreber  af  mere  aandelig  art  — 
giver  et  vidnesbyrd,  som  ingen  talemaader  kan  rokke.    O^  i 
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de  aarhundreder,  vore  skjæbner  siden  var  lænket  sammen* 
hvor  lyser  en  gnist  af  dansk  aandsliv?  Hvor  er  de  særlig 
danske  bidrag  til  den  menneskelige  kultur  i  disse  tiderV 
Jeg  tinder  intet  —  udenfor  en  og  anden  videnskabsmands 
arbeide;  videnskaben  er  jo  mere  kosmopolitisk.  Men  hvor  er 
dansk  kunst  V  og  original  dansk  literatur?  Over  det  flade 
land  blæste  den  tyske  vind  ind  i  hver  eneste  krog  og  feiede 
bort  hvad  der  kunde  ligge  gjemt  af  fortids  arv.  ftn  dyrebar 
skat  —  de  gamle  danske  folkeviser  -  reddedes  ved  at  op- 
tegnes  i  yderste  tid. 

Sna  glider  tiderne.  Den  ene  kulturbcvægelse  a  Hoser 
den  anden.  Aldrig  vækkes  en  dansk  gjenlyd.  Aldrig  sees 
det  nye  med  danske  øine. 

Dette  er  dansk  kultur  til  Holberg  —  og  han  var  jo 
egentlig  ikke  dansk. 

Det  var  kanskc  paa  tide  at  ophøre  med  al  den  tale  om 
den  danske  og  den  svenske  kulturs  ælde  og  tmditioner  i 
modsætning  til  den  unge  norske.  Det  udseende,  vore  broder- 
folk gjerne  vil  gi  ve  sig  af  at  være  graanede  i  et  langt 
kulturarbeide,  er  et  udseende  og  intet  mere.  Sandheden 
er,  at  ingen  af  de  nordiske  nationer  har  overanstrængl 
>ig  i  verdenskulturens  tjeneste,  ialfald  ikke  paa  de  aandelige 
f«*ller;  en  anden  sag  er  det,  om  Sverige  i  handling  har  sat 
el  spor  i  historien,  som  aldrig  kan  udslettes. 

hnellem  den  norske  og  den  danske  og  svenske  kultur 
Miv  d(T  hverken  tids-  eller  arts-,  men  alene  gradsforskjel. 
\'i  sad  noget  længere  Uii  lærerens  fødder.  De  fremmede 
planter  trivedes  ogsaa  noget  danrligere  i  vor  magre  jord. 

Med  fuld  anerkjendelse  af  hele  det  aandsarbeide,  som 
har  været  udffirt  i  Norden  fra  Holbergs  dage  til  nu,  tør  man 
dog  vol  sige,  at  nogon  .M»lvslændig  indsals  i  verdenskulturen 
-  i  IiUM*atur,  kunst  og  videnskab  —  har  de  tre  nationer 
kun  gjort  i  den  sidj^te  del  af  dette  lidsrum,  egentlig  først  i 
d(4le  narhundro<le.  Forst  da  de  kunde  rive  det  fortrNilende 
blik  los  fra  tyrken  og  se  sig  selv  mod  sine  anlæg  og  sine 
opgaver,  kunde  de  ogsaa  ;:ive  af  sit  eget. 

Ilde  som  den  lantro  aandelige  umyndighed  har  va*ret 
fur  N<»rden,  var  den  kan^ke  ikke  saa  uheldig  for  Norge. 
Der  var  int:(»n  nvervjrldende  dansklied,  som  kunde  magtei 
<lels  aand(*li^e  oiobring.  Med  al  forskjel  mellenfi  de  tre 
n(»rdi--ko  nationer  daimiT  de  fh>iz  laiml  mere  on  enhed  uadtil 
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end  en  enhed  hver  for  sig.  Nære  berøringer  og  ligeartede 
livsvilkaar  gjennem  aarlusinder  har  sammenstemt  deres 
karakter.  Netop  ved  denne  lighed  vilde  en  særlig  dansk- 
præget  kultur  have  virket  langt  mere  opiø.sende  og  assimi- 
lerende paa  vore  folkeeiendommeligheder  end  den  vi  modtog. 
Frænde  er  frænde  værst.  Nu  ser  vi  nordmændeue  i  fælles- 
skabets  senere  tid  tildels  gaa  sine  egne  veie.  Tidligere  end 
danskerne  modtog  de  gjennem  sine  handelsforbindelser  im- 
pulser vestfra,  især  fra  England,  som  ikke  lidet  modvirkede 
den  altovervældende  tyskhed. 

Det  var  egentlig  først  efter  den  politiske  adskillelse  at 
en  virkelig  dansk  indflydclse  blev  mægtig.  Det  var  en  tid, 
i  hvilken  vi  fremdeles  var  saa  temmelig  umyndige  som 
nation,  medens  danskerne  alt  længe  havde  levet  sit  eget  liv. 
Aldrig  har  vel  forskjellen  mellem  begge  nationers  aandelige 
niveau  været  større  end  da. 

Saa  er  ikke  længer  tilfældet.  Vi  er  komne  godt  efter. 
Knd  ikke  maalmændene  drister  sig  vel  til  at  paastaa,  at 
Bjørnsons,  Ibsens  og  Lies  digtning  ikke  er  norsk,  at  Weren- 
skjolds,  Kroghs,  Munthes  kunst,  Griegs,  Svendsens,  Sindings 
musik  ikke  er  bestemt  af  vor  nationalitet. 

Den  kultur,  vi  har  idag,  ufærdig  som  den  er,  er  ikke 
mere  dansk  end  danskernes  er  norsk.  Vi  glæder  os  over 
det  aandelige  samkvem  med  Danmark,  og  vi  ser  i  dette  et 
uvurderligt  gode  for  begge  de  smaa  nationer.  Men  hoved- 
veien til  Norge  fører  ikke  som  før  fra  Tyskland  over  Dan- 
mark. Ad  tusind  veie  gaar  nu  den  aandelige  samfærsel  i 
alle  retninger.  Kunde  det  tænkcs,  at  alt  samkvem  mellem 
Norge  og  Danmark  ophørte,  vilde  vor  kultur  lide  et  stort 
tab,  men  den  vilde  ikke  blive  rodlos. 

Sprogfællesskabet  har  vi  al  grund  til  at  glæde  os  over, 
saa  længe  det  varer.  Det  betyder  noget  at  være  4  millioner, 
sproglig  seet,  fremfor  to.  Men  til  at  opretholde  det  kan  vi 
intet  gjøre,  hvor  gjerne  vi  vilde.  Vi  kan  ikke  stemme  os 
mod  .strømmen,  som  drager  os  afsted.  Sproglig  glider  Norge 
ubønhørlig  bort  fra  Danmark.  Vi  faar  haabe,  at  afstanden 
aldrig  blir  større,  end  at  vi  kan  høre  hinanden. 

Vort  kultursprog  vil  vi  beholde,  ikke  fordi  det  er  dansk, 
og  kulturen  dansk,  men  fordi  det  er  et  kultursprog  og  vi 
har  en  kultur.  Hvorledes  og  i  løbet  af  hvilken  tid  lands- 
maalet  skulde  kunne  udvikles  til  at  overtage   de  funktioner, 
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dette   kultursprog   har    udført    gjennem    aarhundreder,    har 
endnu  ingen  maalstræver  kunnet  forklare  os. 

* 

Er  vort  sprog  dansk? 

Vi  ved  alle,  at  det  er  det  i  sin  rod.  Vi  kan  beklage,  at 
vore  forfædre  i  sin  uniyndighedstilstand  maatte  opgive  sine 
fædres  skjønne  og  mandige  og  rige  sprog.  Men  saa  er  nu 
engang  skeet.  Det  nytter  ikke  at  græde  over  spildt  melk. 
Men  er  derfor  det  sprog,  vi  nu  taler,  ikke  vort?  Der  er  en 
utrolig  blindhed  i  den  opfatning,  at  det  er  noget  udenpaa- 
hængt,  som  vi  med  lethed  kan  kaste  fra  os  igjen.  Det  er 
vokset  ind  i  os  med  utallige  fibrer,  som  vort  folk  er  vokset 
gjennem  tiderne  i  og  med  det.  Maalmændene  ved  dog 
sagtens,  at  vi  idag  ikke  taler  det  samme  sprog,  som  vore 
fædre  lærte  sig  for  fire  hundred  aar  siden. 

Hvordan  var  dette  sprog?  Det  oldnorsk-islandske  sprog 
var  gjennem  literær  brug  —  hvad  der  langt  mere  skyldtes 
islændinger  end  nordmænd  (dette  vil  vi  gjerne  glemme)  — 
naaet  til  at  blive  et  for  sin  tid  høit  udviklet  skriflsprog. 
Saa  var  ikke  tilfældet  med  det  danske,  væsentlig  fordi  i 
Danmark  som  andre  steder  latinen  tidlig  blev  det  literære 
sprog.  Dengang  dette  danske  sprog  omkring  reformations- 
tiden  «blev  os  paatvunget»,  som  maalmændene  siger,  holdt 
det  just  paa  at  udvikle  sig  til  skriflsprog.  Det  var  en  stak- 
kels  spæd  og  tynd  stilk,  der  ikke  kunde  holde  sig  opret 
uden  at  klynge  sig  til  den  tyske  stamme.  Men  som  det  var 
og  med  denne  hjelp  var  det  dog  et  slags  kultursprog. 
Nordmændene  havde  intet.  Hos  dem  var  forlængst  alt 
aandeligt  liv  sluknet.  Dettes  bærere,  det  gamle  aristokrati, 
var  borte.  Folket  var  blevet  en  almue.  Om  den  gamle 
kultur,  som  Garborg  paastaar,  endnu  levede  hos  bønderne, 
holdt  den  sig  godt  skjult.  Der  fandtes  knapt  en  mand,  som 
endnu  kunde  skrive  det  gamle  sprog  nogenlunde  rigtigt. 
Alt  for  længe  siden,  under  Kalmarunionens  første  tid  og 
tidligere,  havde  de  faa  stormænd  i  landet  trolig  beflittet  sig 
paa,  saa  langt  deres  evne  rak,  at  skrive  svensk.  Nu  gik 
dansken  sin  seiersgang  gjennem  landet.  Hvor  hurtig  og  let 
den  erobrede  det,  viser  sig  noksom  deri,  at  da  bibelen,  som 
den  evangeliske  lære  krævede  det,  skulde  gjøres  tilgjængelig 
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for  folket,  fandt  man  det  ikke  nødvendigt  at  oversætte  den 
paa  norsk.  Man  hjalp  sig  i  Norge  med  den  danske  over- 
sættelse.  Dansken  var  bleven  forstaaeligere  for  landsens 
folk  end  det  gamle  maal.  Vore  maalmænd  ser  naturligvis 
her  en  tvangsforanstaltning.  Det  danske  sprog  skulde  tvinges 
ind,  og  hvem  kunde  besørge  dette  bedre  end  vorherre  selv 
med  sin  bibelbog?  At  det  ikke  var  saa,  behøver  vel  ikke 
at  paavises.  Reformationsmændene  strævede  ikke  med  at 
iidbrede  sprog  men  evangelium.  Yderligere  bevis  ei*  det  vel 
og,  at  islændingcrnc  fik  sin  bibel  paa  islandsk  (det  nye 
testamente  alt  1539,  trykt  i  Roeskilde).  Om  nordmændene 
undlod  at  oversætte  bibelen  til  sit  eget  sprog  (de  maatte  vel 
i  tilfælde  have  tåget  en  eller  anden  dialekt),  havde  de  ialfald 
valget  mellem  de  oveisættelser,  som  forelaa.  De  kunde  have 
holdt  sig  til  den  islandske,  om  den  havde  været  dem  for- 
staaeligei^e.  Men  man  hører  intet  om,  at  denne  fik  indgang 
i  Noi-gc. 

Saa  ser  vi  og,  at  indfødte  nordmænd  ved  den  tid  be- 
gyndte  at  oversætte  de  gamle  sagaer  og  love  til  dansk.  Dette 
kaster  et  skarpt  lys  over  de  daværende  sprogforhold. 

1  maalmændenes  fantasi  er  Norge  i  reformationstiden 
opfyldt  af  danske  præster.  Virkeligheden  ser  noget  ander- 
ledes  ud.  Beformationen  gjennemførtes  ikke  med  et  slag. 
De  katolske  præster  blev  ikke  afsatte,  de  stod  i  embedet  til 
sin  død.  De  evangeliske,  som  afløste  dem,  var  mest  norske. 
Danske  præster  vilde  man  gjerne  have.  De  var  jo  bedre 
befa*siede  i  den  nye  lære.  Men  det  var  ikke  saa  let  at  faa 
fal  paa  dem.  De  var  ikke  saa  opsatte  paa  at  komme  hid, 
S4)m  maalmændene  tror. 

Landets  stormænd  var  ved  denne  tid  danskfødte,  ind- 
giftede  adelsmænd,  fogdorne  ofte  og  danske.  Men  de  som 
mest  kom  i  berøring  med  almuen,  præsterne,  var  gjennem 
hele  dansketiden  i  det  langt  overveiende  tal  landets  egne 
iHjrn,  .*<om  i  landet  selv  havde  lært  sit  danske  sprog.  Mængden 
af  de  unge  mænd,  som  søgte  til  præsteskolerne,  var  yngre 
bønner  af  de  mere  velstaaende  bønder. 

Maalmændenes  tale  om  danske  «kolonister»,  et  dansk 
kultursamfund  midt  i  det  norske  folk  og  fremmed  for  dette, 
er  god  at  tåge  til  der,  hvor  fraserne  virker.  I  virkeligheden 
er  det  saa  —  som  det  ogsaa  maa  ligge  i  forholdenes  natur 
—  at  Norge  har  modtaget  en  langt  ringere  fremmed  kontingent 
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til  sin  befolkning  end  Sverige  og  Danmark.  Et  stort  antal 
af  de  slægter,  som  hos  os  bærer  danske  eller  tyske  navne, 
viser  sig  ved  nærmere  undersøgelse  faa  slægtled  tilbage  at 
være  udgaaet  fra  gode  norske  bønder.  Fra  «folkets  brede 
lag»  er  hos  os  den  dannede  klasse  altid  bleven  rekruteret. 

I  de  fire  hundred  aar  dette  sprog  nu  har  hersket  i  vort 
land,  har  vi  været  med  paa  at  forme  det.  Vi  har  fulgt  det 
fra  dets  første  famlende  forsøg  i  skriftlig  brug  til  den  høle 
udvikling,  det  nu  har  naaet.  Vi  har  givet  vore  bidrag  (hvor 
store  disse  er,  er  endnu  ikke  undersøgt),  vi  har  lagt  i  det 
noget  af  vort  væsen.  Norskfødte  forfattere  hjalp  mægtig  til 
at  sætte  grænse  for  den  overvældende  tyskhed,  ja  det  er 
kanske  ikke  for  meget  sagt,  at  de  frelste  det  fælles  sprog 
fra  fuldkommen  undergang,  dengang  tyskheden  holdt  paa 
at  stige  over  alle  maal.  Lad  dette  sprog  være  dansk  i  sin 
rod.  Det  er  dog  nu  vort.  At  opgive  del  var  at  opgive  o.< 
selv.  Ja  talte  vi  end  helt  med  dansk  tunge,  var  det  lige- 
godt  vort. 

Men  som  alle  ved  er  sprogen heden  mellem  Danmark 
og  Norge  nu  mere  et  skin  end  virkelighed.  Den  beror  mest 
paa  den  skrevne  form.  Og  etlersom  talen  mere  og  mere 
gjør  sin  ret  gjældende,  svinder  en  heden  bort.  Dansk  i  sin 
rod  faar  sproget  i  sin  talte  form  hos  os  et  præg,  som  be- 
rettiger det  til  at  kaldes  norsk.  Dette  præg  har  det  fremfor 
alt  i  ordstilling  og  syntaks.  Endvidere  er  der  mange  danske 
lydovergange,  som  den  norske  tunge  aldrig  har  villet  føie 
sig  efter.  Saaledes  de  haarde  konsonanters  overgang  til 
bløde.  Gjennem  kløften  mellem  skrift  og  tale  er  her  vistnok 
i  tidens  løb  opstaaet  megen  forvirring,  men  den  tiltagende 
fornorskning  vil  snart  for  det  meste  jevne  den  ud  og  give 
vor  tale  et  mere  ensartet  væsen.  Endelig  har  vi  en  stor 
rigdom  paa  norske  ord,  som  bytalesproget  dels  til  alle  tider 
har  eiet,  dels  har  laant  og  stadig  laaner  fra  folkemaalene. 
Her  har  vi  en  skat,  som  dansken,  der  bag  sig  kun  har 
forholdsvis  fattige  bygdemaal,  maa  misunde  os.  Der  er  saa 
langt  fra  nogen  grund  for  maalmændene  til  at  rakke  ned 
paa  dansk-norsken  og  i  modsætning  til  den  prise  dansken, 
«som  dog  ialfald  er  et  sprog»,  at  de  snarere  burde  erkjende, 
at  den  har  ikke  ringe  fortrin  fremfor  den  rene  dansk:  i  sin 
enkle,  knappe,  kjærnefulde,  naturlige  udtryksmaade  (som 
dog  nogle  af  vore  forfattere  saa   let  overdriver  indtil  lattei-- 
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lighed),  i  sin  rige  ordskat  der  altid  hor  en  god  afløser  at 
byde  for  hvert  blegnet  og  udslidt  ord. 

De  fortrin,  man  paa  den  anden  side  gjerne  tilkjender 
dansken  i  modsætning  til  dansknorsken,  en  større  glathed 
og  eleganse,  en  legende  lethed,  en  virkningsfuld  streifen  og 
antyden,  hvor  denne  griber  plumpt  til,  tilhører  mere  stilen 
end  sproget  selv  og  bunder  i  det,  som  skiller  dansk  kultur 
og  temperament  fra  norsk.  Vor  humor  er  barsk  og  grov- 
slagen,  ikke  lun  som  den  danske.  Den  lette  ironi  ligger 
ikke  for  os. 

I  sin  større  harmoni  bringer  danskernes  sprog  bud  fra 
en  solidere  og  dybere  rodfæstet  kultur  end  vor,  i  hvilken 
nyt  og  gammelt,  fremmed  og  eget  endnu  som  i  sproget  .selv 
brydes  paa  vildeste  maade. 

Alligevel  tør  det  vel  hænde,  at  denne  syærende  masse 
engang  vil  blive  Nordens  hovedsprog.  Sikkert  vil  det  blive 
det  sprog,  hvorigjennem  fremtidens  udlændinger  fortrinsvis 
vil  soge  at  trænge  ind  i  skandinavisk  aandsliv:  dets  større 
enkeithed,  især  udtalens  letvindthed,  og  dets  stilling  mellem 
dansk  og  svensk  gjør  det  skikket  hertil  fremfor  disse. 

At  dette  saa  sterkt  norskfarvede  dnnsk  skulde  væi'e 
vanskeligt  at  forståa,  ja  endog  uforstaaeligt  for  bondens  barn, 
er  en  af  maalmændenes  værste  overdrivelser.  Vanskelig- 
heden er  den,  som  et  kultursprog  volder  den  ukultiverede. 
Hvor  begreberne  mangler,  forstaaes  naturligvis  ikke  ordene. 
Hvad  er  den  sproglige  forskjel  her  mod  den,  som  raader 
mellem  lombardisk  og  det  toskanske  kultursprog,  eller  mel- 
lem provengalsk  og  fransk?  Eller  for  at  holde  os  til  nær- 
mere trakter:  intet  norsk  bygdemaal  skiller  sig  fra  rigs- 
maalet  i  den  grad  som  visse  svenske  fra  det  høi.svenske 
skriftsprog.  Dalfolket  er  virkelig  «tvaspråkigt».  Sigimellem 
taler  det  dalmaal,  svensk  til  alle  andre.  Og  hvad  ei*  den 
vanskelighed,  som  voldes  af  alle  de  ukjendte  oi*d  —  ord  som 
dog  alligevel  har  et  vist  hjemligt  præg  —  mod  den,  som 
iaarner  sig  op  for  det  engelske  almuesbarn  i  form  af  20000 
«hard  words»,  af  hvilke  ingen  engelskmand  vilde  lade  sig 
afprutte  et  eneste?  Vil  man  have  kulturen,  faar  man  tngo 
sproget  med;  der  er  ingen  vei  udenom. 

I  virkeligheden  staar  det  ikke  til  at  negte  —  saameget 
end  maalmændene  negter  det  —  at  landsmaalet  volder  negle 
af  Norges  bygder  mindst  ligesaa   store  vanskelighedoi*  i  ret- 


200  Alf  Torp. 

ning  af  forstaaelse,  «om  rigsmaalet  volder  andre.  Ligger  de 
vestlige  bygdemaal  og  fjeldmaalene  nærmere  landsmaalet, 
som  jo  hovedbagelig  er  bygget  op  paa  disse '),  saa  staar  til 
gjengjæld  østlandels  dialekter  rigsmaalet  nærmere,  og  har  i 
dette  sit  naturlige  skriflsprog. 

Den  svenske  indflydelse,  som  maalmændene  gjerne  vilde 
beskvtte  os  mod,  er  nærmest  en  indbildt  fare.  Det  har 
været  mig  umuligt  at  se,  at  svenske  ord  har  havt  lettere 
for  at  trænge  sig  ind  i  vort  kultursprog  end  i  del  danske  — 
bortseet  fra  enkelte,  som  har  ført  en  ephemer  tilværelse  i 
vore  aviser,  hvor  de  kan  have  sneget  sig  ind  ved  hastig  og 
skjødesløs  oversætlelse.  At  vi  i  Danmark  ofte  man  tinde  os 
i  at  tåges  for  svensker,  har  ingenlunde  sin  grund  i,  at  vi 
er  mere  tilbøielig  end  danskerne  til  at  flette  svenske  ord 
ind  i  vor  lole,  men  det  beror  mest  paa,  at  vor  accent,  især 
østlændingernes,  som  den  fra  Arilds  tid  har  været,  ligger 
den  svenske  uendelig  nærmere  end  den  danske. 

For  nimindelige  øine  er  det  nu  heller  ikke  godt  at  se. 
hvorledes  «maalrcisningcn^  skulde  værgc  os  mod  svensk 
[uiavirkning,  Jo  længer  vi  kommer  fra  Danmark,  des  nær- 
mere kommer  vi  Svei'ige. 

iUu  svenske  viser  og  lægprædikanter,  som  (farlK)rg  tror, 
har  en  uheldig  indflydelse  paa  almuens  norske  lale,  da 
vildc  den  bedste  modvægt  være,  at  den  i  skolerne  fik  sin 
sprogfololse  befæ^^tet  gjennem  en  saa  vidt  god  undervisning 
i  kultursproget,  som  forholdene  til  lader,  og  ikke  forvirret 
gjennem  forgjæves  forsog  paa  at  bibringe  den  en  halv  for- 
staaelsc  af  to  sj)rog. 


Tilsid^t  nogh^  ord  om  den  mystiske  forbindelse  niollem 
ni?ia]ol  og  norsk  kultur. 

Hos  bonden  sknl  middelalderens  norske  kultur  endnu 
leve.  Der  har  vi  mellemledet.  Der  kan  vi  knytte  nulid 
s^miuicn  med  fnriid. 

S  Foitni-iijt  vv  lirt  \(')  )i«*llt*r  ikke  ^ikkfil.  al  del  kull^li^o  inaal* 
ri*i'<l  ^iiif  niHMLM'  lor  «Iff  i'iik«*lu*  lAi:«lt»niHiil  lioinnunie  fornii-r  fnUler  de 
\f».*l.ii..i-k«»  Itoi  li  *.;«H  iil"_:«»  l»»llcrr  «mhI  -kiitUpr«»m'!.  Inlfald  innniflor  d«H 
ikk«-  pil  inUaliN»-!'.  iliM-  M.utv  1  nnM|s;ii  rflniiiir.  S<»  f.  <»x.  en  henvendp|«4» 
if.i  lir  kirk**-.!!!!:»  t  Fl»— hi'  «il  I.«Mk.nii!»T  -ko|f».t>ri».  Irykl  i  <^o«nintren» 
lor  11  <ipnl  <l    H. 
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Det  er  sandt,  at  i  de  stængte  dale,  hvor  knapt  noget 
pust  af  livet  udenfor  nogensinde  friskede  den  luft,  som  i 
hufidreder  af  aar  det  ene  slægtled  indaandede  efter  det  andet, 
der  KJemte  sig  mange  minder  fra  en  svunden  tid:  skikke, 
sagn,  sange,  melodier.  Men  det  som  giver  nationen  sit 
særpræg,  det  særegne  tænkesæt,  livssynet,  temperamentet, 
alt  det  som  danner  folkekarakteren,  som  hunder  i  natur- 
forlioldene  og  har  sine  rødder  nede  i  den  mørkeste  fortid, 
er  det  at  tinde  hos  bonden  alene?  Jeg  tænker  disse 
rødder  sidder  fast  nok  hos  bymanden  ogsaa,  enten  hans 
æltevci  til  bonden  er  længere  eller  kortere.  Man  skal  ikke 
saa  let  forveksle  os  med  vore  broderfolk.  Vore  folkeeien- 
dommeligheder  er  noksaa  fremtrædende.  Vi  gaar  gjerne  naivt 
om  i  national  nøgenhed,  saa  enhver  kan  se  (og  beundre)  hvor- 
ledes vi  er  skabl.  I  et  land  uden  adel,  uden  synderligt 
pengoaristokrati  kan  aldrig  modsætningen  mellem  det  folke- 
lige og  det  fremmede  blive  ret  dyb.  Er  det  ikke  bykulturen, 
som  har  opdaget  bondekulturen  V  Det  var  dog  vel  den,  som 
lærte  l^onden,  hvilken  skat  han  eiede  i  sine  minder.  Selv 
forstod  han  det  ikke.  Han  vidste  ikke,  hvad  Garborg  ved, 
al  han  hayde  bevarel  og  fortsat  den  gamle  norske  kultur. 
Han  tuskede  med  glæde  sine  aaklæder  bort  for  oljetryk  og 
hyttede  sine  gamle    viser  med  den  om  Amanda  og  Henrik. 

Men  hvad  bonden  ikke  længer  brydde  sig  om  at  eie, 
det  greb  «kolonisterne»  med  glæde  og  begeistring.  Har 
vore  bildende  kunstnere  ikke  benyttet  hans  stil  og  motiver, 
og  vore  musikere  hans  melodier?  Har  eventyrene  tabt 
noget  af  sin  norske  farve  i  den  dansk-norske  klædning, 
mænd  som  Asbjørnsen  og  Moe  har  givet  dem?  Jeg  har 
havl  anledning  til  at  høre  dem  foredragne,  overfijrle  fra 
mesternes  klassiske  form  til  maalet,  og  de  syntes  mig  ikke 
norskere  i  den  dragt. 

Det  var  vel  bykulturens  mænd,  og  ikke  bonden,  hos 
hvem  den  nationale  bevidsthed  igjen  vaktes  etler  aarhundre- 
ders  dvale.  Det  var  vel  dem,  og  ikke  bonden,  som  reisSte  det 
nye  Norge. 

Det  er  da  ikke  godt  at  se,  hvorfor  ikke  voit  dansk- 
norske sprog,  trods  de  manglende  diftonger,  skulde  kunne 
udføre  den  funktion,  som  maahnændene  tror  alene  maalet 
kan  magte,    at  give  det  fuldlødige  udtryk  for  det  nationale  i 
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vor  kultur  —  forudeii  alle  de  andre,   som  maalet  aldrig  blir 
skikket  til  at  overtage,  hvormeget  man  end  løier  det. 

Se  ud  over  den  vei  vi  har  tilbagelagt  i  dette  aarhundrede, 
vor  historie  og  literatur.  Sammenlign  nutidens  sprog  med 
det,  hvori  grundloven  blev  skreven.  Kan  nogen  være  blind 
tor,  hvor  det  har  vokset  i  norskhed?  Det  er  ikke  som  maa- 
let, en  skræddersyet  dragt,  det  er  selve  huden,  som  strækkei* 
sig  og  vokser,  eflersom  kro[)pen  vokser,  og  slutter  fast  og 
glal  om  dens  form. 

Alf  Torp. 


-^ 


MIN  OMVENDELSE 

Mit  hjem. 

Naar  man,  ligesom  jeg  nu,  er  naaet  til  en  hovedstalion 
og  har  tåget  et  afgjørende  skridt  i  livet,  pleier  man 
gjerne  at  kaste  et  blik  tilbage  paa  den  vei,  man  har  vandret. 
Landskabet  med  sine  vidtstrakte  perspektiver  viser  sig  da  i 
sterk  forkortelse;  de  forskjellige  flader  med  sine  grænseskjel 
træder  skarpt  frem;  mange  punkter,  som  før  var  mørke, 
mange  af  hovedveiens  bugtninger  og  mange  af  de  sideveie, 
man  har  slaaet  ind  paa,  er  forsvundet  i  totalbilledet,  og  det 
store  overblik,  man  paa  denne  maade  har  faaet,  fører  til 
løsning  af  de  sidste  store  hvorledes  og  hvorfor. 

Der  jeg  nu  staar,  kan  jeg  meget  godt  —  bedre  end 
nogensinde  før  —  se,  at  indtrykkene  fra  mine  barneaar  har 
været  bestemmende  for  mit  hele  liv,  at  det  var  disse,  der 
bestemte  min  skjæbne  og  førte  mig  til  mit  nuværende  stand- 
punkt. Der  laa  i  mit  indre  en  arv,  om  hvilken  jeg  godt 
kan  sige,  at  jeg  har  forvaltet  den  med  troskab;  thi  dens  ud- 
vikling  har  været  H  med  min  personlige  udvikling.  Denne 
arv  var  aanden  i  det  skaanske  bondehus,  der.  saasnart  jeg 
fremtraadte  i  ofTentligheden  som  forfatter,  kom  i  strid  med 
den  herskende  tidsaand  og  hævdede  sig  imod  den. 

Paa  min  fædrenegaard  var  endnu  alt  i  overensstemmelse 
med  gamle  overleveringer,  fuldstændig  patriarkalsk  levevis, 
endskjønt  t<:)  sønner  af  den  talrige  børneskare  studerede,  og 
alle  slags  indflydelser  udenfra  begyndte  at  gjøre  sig  mer  og 
mere  gjældende.  Hele  gaarden  dannede  en  oi*ganisk  enhcd; 
husfaderen,  husmoderen,  vi  børn,  tjenestefolkene  og  hus- 
mændene  med  sine  koner  og  børn  var  som  on  eneste  familie. 
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I  det  ydre  viste  dette  sig  ved  de  store   aarlige  religiøse  eller 
huslige  fester,  f.  eks.  i  julen  og  ved  indhøstningsfesten,    ved 
hvilke   alle,    som    hørte   til    paa   gaarden,    med  rub  og  stub 
indfandt  sig  til  et   rigeligt  festmaaltid,   ved   hvilket  alle  sad 
ved  samme   bord  i  folkenes   store   stue   sammen   med   min 
fader  som  vert  ved  bordets  øverste  ende.     Husmandskonerne 
hentede  fra  gaarden  de  nødvendigste  ting  til  husholdningen, 
saasom  melk,  uld  o.  s.  v.,  og  da  tog  man  det  ikke  saa  nøie 
med  maal  og  skilling.    Naar  en  tjener  blev  angreben  af  en 
sygdom,    der   trængte   en    omhyggelig  pleie,   blev  han    lagt 
tilsengs  i  et  af  vor  families  værelser.    Overhovedet   var   vel- 
gjørenheden  meget   stor  og  meget  udstrakt.    Ikke   alene   fik 
husmandsfamilierne  uden  vederlag  sin  rigelige  andel  daglig- 
dags, og  særlig  naar  der  blev  slagtet,  baget  og  brygget;  men 
ogsaa  tiggere  og  reisende  af  det  forskjelligste  slags   fik    tag 
over  hovedet  for  natten  og  brød  og  endda  noget   ovenikjøbet 
med   i   sine  ransler.    Denne  rundhaandethed   antog  i   sær- 
deleshed  store  dimensioner  ved  de  kristelige  fester,   specielt 
til  jul,     1  løbet  af  de  to,   tre  sidste   dage   før  den    glædelige 
fest   for  Jesusbarnet  bevægede  der   sig   fra  morgen  til  aften 
en  uafbrudt  strøm  af  fattige,  oldinge,   kvinder  og  børn  gjen- 
nem  indkjørselsporten  til  den  straatækkede  gaard,  over  gaards- 
pladsen.  op  trapperne  og  ind  i  folkestuen,  hvor  husmoderen 
og  hendes   tjenestepiger   stod   ved   det   lange   bord   og   hele 
dagen  havde   nok  at  gjøre   med  at  skjære  op   brød  og  kjød, 
som  de  delte  ud  til  dem,  der  stod  ved  døren,  eller  som  sad 
paa  bænken  langs  væggen.    Dette  var  en   gammel   skik,   en 
selvindlysende   pligt,   som    maatte   opfyldes.     Saaledes   som 
det  gik  til  paa  mine  forældres  bondegaard,  saaledes  gik  det 
ogsaa  i  hovedsagen  til  paa  alle  andre  bondegaarde  i  Skaane. 
Hele  egnen  dannede  jo  ogsaa  paa  en  vis  maade  et  ikke  blot 
gjennem  fælles  traditioner,  men  ogsaa  gjennem  blodets  baand 
sammenhængende   hele.      Alle   var   i    familie   og    besvogret 
med  hverandre,   hvorved  de   følte  sig  solidariske  i  lyst  og  i 
nød.    Naar   nogen    hyggede   sig   en    ny    gaard,    hjalp  alle  i 
omegnen  til  med  at  skaffe  byggematerialet   tilveie.    Naar  en 
gaard   brændte   ned,   kom  naboer  og  slegtninge   fra  nær  og 
fjern  med  levnetsmidler,  korn  og  redskaber  til  kjøkken,  stald 
og  mark.  Sederne  var  strenge;  men  ingen  følte  deres  strenghed; 
thi  de  var  nedarvede  og  laa  i  blodet.    Det   faldt  simpelthen 
ingen  ind  at   bryde   med   de   faste  skikke   fra   gammel   tid. 
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Uegle  børn  var  i  de  egentlige  bondefamilier  en  stor  sjelden- 
hed;  egteskabsskilsnnisse  fandtes  overhovedet  ikke.  Stor 
velstand  var  alnnindelig  og  som  følge  deraf  ogsaa  ro  og 
hygge.  Forholdet  til  statskirken  var  roligt  og  kjøligt;  den 
skaanske  bondes  medfødte  ydrc  værdighed  steg,  saasnart 
presten  visle  sig.  Han  gav  presten,  hvis  indtægter  forøvrigt 
var  større  end  mangen  biskops,  aarlig  sit  fedeste  lam  og  sin 
fedeste  gaas,  og  paa  de  fastsatte  oflFerdage  nedlagde  han  sit 
«sølvoffer»  i  kirken  og  gav  ham  i  brylluper  og  begravelser 
hæderspladsen  ved  bordet';  forresten  levede  de  begge  hver  i 
sin  sfære,  var  gjensidig  tilfredse  hermed  og  trivedes  ud- 
merket  paa  denne  maade.  Sekter  havde  dengang  ingen 
større  indflydelse  faaet  pua  landet. 

Opfyldt  af  saadanne  indtryk  kom  jeg  som  fjortenaarig 
gut  til  den  lærde  skole  i  Lund,  Saxos  og  Absalons  gamle 
stad,  blev  syv  aar  senere  ciris  arademicus  ved  det  derværende, 
for  et  par  hundrede  aar  siden  —  efter  den  svenske  erobring 
—  grundlagte  universitet,  tik  eksamen  og  slog  ind  paa  for- 
fatterbanen,  —  fuldstændig  følgende  en  indre  kaldelse.  Jeg 
havde  udrustet  mig  vel  for  en  akademisk  og  politisk  karriere. 
L-dvortes  betragtet  slåp  jeg  daarlig  fra  dette  valg;  det  har 
indbragt  mig  en  femtenaarig,  konsekvent,  saa  godt  som  uaf- 
brudt  boycotting  fra  mit  fædrelands  ledende  magters  side. 
Hvorledes?  Hvorfor?  Hvortil?  Jeg  tror,  jeg  kan  svare  paa 
disse  spørgsmaal,  som  jeg  saa  ofte  har  forelagt  mig  selv, 
saaledes:  Faa  grund  af  den  uforsonlige  modsætning  mellem 
den  aand,  der  var  over  mig,  og  som  jeg  altid,  ofte  fuld- 
stændig ubevidst,  fulgte,  og  den  nye  tids  aand,  som  netop 
dengang  brød  ind  over  det  skandinaviske  Norden. 

Rn  stor,  broget,  med  de  mest  uensartede  beslanddele 
blandet  flom  af  ideer  strømmede  i  løbet  af  de  tre  sidste 
decennier  ind  over  Norden.  Den  moderne  nordiske  kunst 
og  digtning  har  jo  i  sin  ubegrænsede  modtagelighod  gjen- 
speilet alt  dette.  Men  det,  som  blondt  alle  disse  forskjellige, 
fra  yderverdenen  komne  kulturelle  indtryk  frembragte  den 
dybcste  og  fremfor  alt  mest  vidtstrakto  og  mest  vedvarende 
virkning,  havde  ubestridelig  sit  udspring  i  England.  Denne 
sand,  af  angelsaksisk  oprindel.sc\  var  det,  som  lidt  efter  lidt 
log  overhaand  og  fortrængte  alt  andet,  indtil  den  —  der 
havde  indfundet  sig  først  af  alle  fremmede  magter.  <^g  det 
som  ren  aand  —  tilsidst  .som  brutal  magt  beholdt  vjiipladscn 
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alene  Det  øvrige,  fra  Ta  i  n  e  til  N  i  etzsc  he,  blev  for  største- 
delen mer  eller  mindre  den  aandelige  elites,  lækkermundenes 
siiiz:  men  John  Bull  med  sin  common  sense  nedlod  sig  som 
pje-l  hus  den  simple  mand  og  paasnakkede  ham  vSin  vis- 
dom. Han  var  den  brave  mand  i  skjorteærmer,  som  iTstede 
i*>Vt.^  hænder,  ug  som  var  let  forstaaelig  for  avisskrivere  og 
folketalere.  I  alle  kredse  gjaldt  Kngland  med  sin  frie  for- 
fatning og  sine  liberale  institutioner  for  Europas  mønster- 
land. Da  jeg  selv,  tilskyndet  af  Taines  Les  OrigirwH  de  la 
France contemporaine^  ogandre arbeider,  meddelte  univei^sitets- 
professoren  i  historie,  at  jeg  vilde  vælge  tidsalderen  Faneien 
regime  til  specialstudium  for  min  doktoreksamen,  spurgte 
han  mig  forbauset,  hvorfor  jeg  ikke  valgte  Englands  historie 
til  dette ;  det  gjorde  jo  alle.  Fra  England  kom  nationaløko- 
nomien,  beundret  og  studeret  som  en  ny  videnskab  og  en 
ny  aabenbaring.  Malthus  med  sin  overbefolkningsteori  og 
sine  forebyggelsesmidler  blev  prækede.  Stuart  Mill  og 
Spencer  blev  feirede  som  de  sande  moderne  filosofer; 
dybsindigheden  i  evolutionsidéen  greb  sindene,  de  under- 
trykte kvinder  troppede  op  i  ofTentligheden  og  satte  baade 
sig  selv  og  andre  i  daarligt  humør,  og  Per  og  Paal  smilte 
overlegent  som  frisindets  mænd,  der  havde  løst  den  |)olitiske 
verdensgaade  og  følte  sig  som  saadanne.  Darwin  kom  med 
bygningen  af  den  organiske  verden,  og  det  laa  jo  meget  nær, 
baade  for  uerfarne  og  virksomme  hænder,  at  plukke  ud  af 
hans  naturvidenskabelige  undersøgelser  den  farlige  floskel 
om  «knm|)en  for  tilværelsen»,  dette  ubarmhjertighedens 
princip,  som  gjældende  ogsna  for  det  menneskelige  liv. 
Men  denne  nyengelske  aand,  der  i  lang  tid  var  gjenstand 
for  en  saa  umaadelig  beundring  og  vandt  en  saa  .stor  ind- 
flydeiso  over  lande  og  folk  —  hvad  er  der  blevet  af  den,  og 
hvorledes  er  den  krøbet  ud  af  forpupningen?  Den  haraltid 
vHMel  overfladisk  og  er  forbleven  steril.  Og  hvorledes  kunde 
det  «nderledes  være,  udsprungen  som  den  er  af  et  exclusivl 
handel.^folk  pna  en  udangret,  undergravet  grund?  Hvorfra 
skulde  Hen  indre  fylde,  kraften  til  fixjmveksi  og  de  nydannede 
safter  komme?  Hvorfra  det  sunde  legeme  og  den  tænksomme 
.sjjclV  Sansnarl  disse  idtVrs  overfladiske  magt  over  sindene 
vnr  brudl,  og  de  fnidl  af  som  visne  hylstre,  kom  der  noget 
ganske  andet  frem  af  deres  indi*e.  Men  det  var  noget,  som 
folkene  dor  af     Kiler   skulde   det  kun    være   et  tilfælde.   at 
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der  f.  eks.  i  Sverige  af  hele  dette  herredømmes  historie  kun 
er  blevet  tilbage  to  ting,  som  i  løbet  af  disse  sidste  tyve  aar 
i  stilhed  har  sat  sig  fast,  og  nu  staar  der  i  sin  nøgenhed: 
En  logering  og  en  pietistring,  og  disse  to  ringe  i  en 
og  samme  haand,  synlig  forenede  i  en  af  kongehusets  prin- 
sers  haand? 

Nu  er  det  let  at  faa  et  overblik  over,  hvorledes  disse  ringe 
blev  dan  nede  og  afhærdede.  Naarjegser  tilbage  paa  universi- 
tetslivet, hvorledes  dette  havde  udviklet  sig  i  min  studietid,  er 
sagen  soleklar.  Den  ældre  generation  af  den  akademiske  ung- 
dom fra  begyndelsen  af  ottiaarene  var  i  sine  bedste  og  mest 
typiske  repræsentanter  et  barn  af  den  saakaldte  «nordiske 
renaissance»;  den  vilde  skabe  en  ny  skandinavisk  kultur 
paa  indenlandsk  tradition,  bragte  derfor  gjennem  studier  af 
sprog  og  seder  den  gamle  nordiske  tid  tillive,  arbeidede  for 
ideen  om  et  enigt  Norden  og  oprettede  bondehøiskoler  for  at 
opdrage  folket.  Den  yngre  generation  var  langt  mindre  klar 
i  sine  formaal  og  begeistringer;  den  stod  lidt  raadløs  over- 
for rembarras  de  richessr  med  hensyn  til  de  fra  udlandet 
importerede  ideer.  De  allerfleste  endte  i  en  praktisk 
materialisme  og  sled  og  albuede  sig  frem,  i  overensstemmelse 
med  struggle-for-lifc-ieoTiens  nye  moral. 

Men  begge  grupper  undergik  den  samme  skjæbne,  saa- 
snart  de  forlod  universitetet  og  traadte  ind  i  statens  tjeneste. 
Ved  hjelp  af  et  uhyre  indviklet  veksel-  og  laanesystem  var 
det  muliggjort  ogsaa  de  fattigste  studenter  at  opdrive  penge, 
omtrent  saa  mange,  som  de  ønskede.  Ungdommen  er  altid 
sig  selv  lig,  og  den  vil  leve.  Penge  var  at  faa  i  alle  banker, 
d.  v.  s.  en  stor  fristelse  var  forhaanden.  Hvem  vil  kaste 
den  første  sten?  Men  konsekvensen  var  naturligvis  den, 
at  man  vsad  i  gjeld  til  op  over  ørene,  naar  festen  var  forbi, 
og  tiden  til  arbeide,  ansættelse  og  stiftelse  af  familie  kom; 
—  med  andre  ord:  Man  var  en  bunden,  en  afhængig  mand 
for  hele  det  liv,  i  hvilket  man  maatte  og  skulde  ind.  Og 
hvor  alle  skulde  ind,  —  det  af  gjorde  den  nye  aand,  kjæmpe- 
polypen,  som  sad  over  folkene  og  begjærlig  udstrakte  sine 
fangearme.  Man  kunde  være  hængehoved  eller  verdensbarn, 
ganske  som  man  vilde;  det  havde  ikke  stort  at  sige,  om 
man  blev  en  snøvlende  pietist  eller  en  radikaler:  det  passede 
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ihf  v/t  \  >/<xlt  •^/irnmcn.  Man  havde  brug  for  begge  dele,  der 
|.'Mi  t\t'n  vidunderligste  moade  faktisk  flød  sammen,  og  lidt 
l»)#M»>.rf f/i*gtriing  havde  forøvrigt  en  meget  nyttig  virkning. 
\f*'U  hftiynderligste  og  bedrøveligste  forening  af  alle 
/Il  r  r.u-ruf'.uUtr  og  mr)dsætninger  fremstillede  folkehøiskolerne. 
th-4'  -kol/T  vnr  oprettede  til  de  voksne  bondesønners  videre 
uf\f\ithttt*\-^ti  naar  de  havde  forladt  folkeskolen;  de  unge 
ihfnut'*kt*r  indfandt  sig  her  i  alderen  fra  18 — H<)  aar 
K»M  -.u-*'!  vårede  fra  høsten  til  vaararbeiderne  og  blev  for  en 
n  t  i  \i'\i*.ui\i\  del  kun  besøgt  af  de  mest  velhavende  In^nde- 
••HMii<*r     Skolerne  skulde  egentlig  i   overensstemmelse  med 

•  Ml  idealtype  være  en  af  selve  folket  fremvokset  skabning: 
dii  v/ir  de  ogsaa  oprindelig.  Grundleeggerne  var  bønderne 
f*  I  v  liondor  i  en  provins  eller  grænd;  de  forenede  sig  og 
.«hdliMJi»  af  sine  egne  lommer  midler  til  grundhcggelsen  og 
v<dlip'lioldclsen  af  skolen,  og  de  mænd,  der  virkede  ved 
dl  •  •♦•  iinstiilter  som  bestyrere  eller  lærere,  var  fra  begyndelsen 
III  \nv  «^lørslodelen  selv  akademisk  uddannede  l)ondesønner» 
i\r\  oiMifrrde  sig  for  en  ædel  sag.  Skolerne  skulde  væie 
hild-tiiMidig  uafhaMigige,  ogsaa  af  staten,  og  derfor  skulde 
ti^t  iiJi  «Mihver  politisk  farve  uiidgaaes.  Men  den  jordaand» 
III  hvilken  de  var  fremgaaede,  viste  sig  snart  og  stadig 
lvd<lip*rc?  at  v«>re  f<^r  svag  til  at  kunne  holde  stand  im<wl 
ful  itiKifliMi. 

Aldi»U»s  som  de  enkelte  blev  ogsaa  de  gi-ebet  og  trukket 
Mird  af  lidcMs  drag;  ogsaa  de  blev  verktøi  istedenfor  vogtere. 
N<'top  de  blev  ofle  de  egentlige  arnesteder  for  den  ni<Klerne 
libri(disine;  engelsk  nationaløkonomi,  denne  tiende  af  en 
••iiimI  *-liitM»koiiomi,  kom  tilorde   i  dem,   og  paa   den   anden 

•  mIi»  lirnfnldl  do  paa  en  maade,  som  tydelig  visle  deivs 
indre  hojdning^loshed,  til  et  for  folkets  sunde  aandsliv 
lire^-na  skadeligt  [)ietisteri.  Ogsaa  i  dem  grob  begge  ringe  i 
hiniiiidtMi.  Dertil  kom  eiidnu,  al  de  flesle  af  dem  -renere 
'•n^rti*  i»g  tik  nnder-^lottelse  af  staten.  \*ed  omdannelsen  af 
diM»  svenske  staMiderrigMJag  etter  Inkammersystemet  var  i 
•lOiiiinMie  o\ervt»trteii  og  den  ledende  stilling  i  folkerepra*sen- 
latioiHMJ.  oy:  Koin  folge  heraf  ogsaa  i  n^gjeriniren,  tilfaldt 
bontIi'-*f;inden.  I)erinn»d  var  intet  at  indvende.  Denne 
lHMilir::i:e|>e  af  den  poljii^ke  niagls  tyngde|»unkt  skeede  i 
luldkoinincn  oM»reii^*-lcMnnM*K«»  ^an>e|  med  Inndels  historiske 
Inriid  **i»m   med    kUa^   nu>a»rend<»    be-^kjiflenhtHJ      Sveritre  var 
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tVa  Arilds  lid  de  frie  bønders  land,  —  ligesom  jo  og.saa  det 
ældsle  og  fornemste  fremdeles  eksisterende  adelige  familie- 
navn er  Bauer  (Bonde);  og  endnu  den  dag  idag  danner 
denne  frie  bondestand  befolkningens  største  og  fasteste 
^rundstok.  Byerne  er  jo  relativt  lidet  talrige  og  smaa,  det 
nabne  land  behersker  alt.  Det  nye  majoritetsparti,  det  saa- 
kaldte  dandtmannaparli»,  udførte  i  den  første  tid,  saalænge 
det  dreiede  sig  om  at  afskaffe  historisk  rodfæstede  misbrug 
og  uretfærdige  byrder,  den  det  tildelte  ansvarsfulde  rolle 
med  dygtighed  og  ære.  Men  saasnart  den  tid  kom,  da  man 
fra  den  materielle  og  stands-interessepolitik  skulde  gaa  over 
til  positive  og  slorre  opgaver,  svigtede  den  aandclige 
udvidelsesevne  og  den  kulturelle  kraft.  De  omfattende  syns- 
punkter manglede,  man  blev  siddende  fast  i  det  smaalige. 
Partiet  fremstillede  en  helt  igjennem  fortrættelig,  kompakt 
*>g  ensartet  masse  af  det  bedste  materiel,  og  en  leder  som 
(iarl  Ifvarsson  fra  Halland  var  en  bondemand  af  egteste 
sort,  udmerket  ved  alle  solide  egenskaber  hos  en  saadan. 
Men  der  manglede  gjenncmgaaende  en  overlegen  aands  ny- 
skabende  kraft,  der  mod  sin  faste  haand  liavde  forstaaet  at 
holde  den  nye  tid  i  tømme  og  at  faa  bugt  med  den  (lom  af 
indflydelser,  der  strømmede  ind  udenfra.  Den  gode  gamle 
In^ndepraksis  havdo  været  god  nok;  men  nu  greb  den  nye, 
daarlige  frisindsteori  lidt  efter  lidt  om  sig.  Med  den  kom 
de  nationaløkonomiskc  reformer,  sociale  splittelser,  industri- 
raseri  og  svindel  ved  stiftelse  af  aktieselskaber. 

Bølgerne  slog  sammen  ovei-  det  fordums  saa  stand- 
haftige, brede  parti ;  det  splittede  sig  og  opløstes.  Kunda- 
menterne,  der  skulde  tjene  som  rettesnor  og  sikker  lede- 
stjerne, begyndte  at  vakle;  paa  horisonten  stod  allerede  guld- 
S4)len,  i  hvis  skin  alle  proportioner  fordreies,  og  alle  livets 
og  naturens  farver  forandrer  sig;  med  guidet  kom  som 
sedvanlig  splittelsen,  de  trives  altid  godt  sammen.  Som 
statskirken  blev  søndergnavet  af  sekler,  saaledes  blev  folke- 
repræsenlationen  søndergnavet  af  fraktioner,  og  der  opstod: 
Det  gamle  landtmannaparti,  det  nye  landlmannaparti,  folke- 
partiet, de  frireligiøse,  afholdsfolket  o.  s.  v.  l^ndei*  denne 
frihedens  maske,  som  kun  var  et  falskt  ord  for  opløsning, 
holdt  den  sletteste  af  alle  tyranner  sit  indtug,  kapitalen 
nemlig.  Pietismen  var  dens  ene.  og  *det  nkononiiske  freni- 
<kridt    dens  anden  haand. 

U  —  Samti<ii'n.     19«N». 
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'MO  Ola   Hj^iwkou. 

IVi  lo*;  ii^Usio  nve  .v^:  n- ^-o   v     iNsklaiid,   viir  jeg   fuld- 

.lviMht»<    ub'\*NN^  ^    s         --^      x-    ^.v^tor,   likesom  jeg:  ogsaa 

«vvMyv    ».  i»        ^  ^  ,     ;^x,jj        Ygj    lijælp    af    lidt 

.v^s^'\o  v  ^  x^  N      .x  «     ,  .   *s.vs  N^uH  heldig  at  kunne  tilbage- 

*  ^v    v    "^        -  »x   -    "  Avl  aden  gjeld.     For  pietismen 

•     *^  ■    •'    *i   allid   havt  en     instinklmæssig 

.     vx       ^    ^  »     '.^  V!»^  liavde  jeg  aldrig  hort  tale  om 

v  ^^  •^   >**i'ktHle.     Rigtignok    havde    man    fm 

•  uoniil    mig   bort    fra    alt,    saa    at    jeg 

*  ^'5*  avis  oller  en   forlægger  mei-e;   men 
K^;    nuintte   sidde   i   ensomheden  derude 

•mm;   nuMi  mine  hænder  og  min   sja»l  var 


I  Baiem. 

v  i\*  mmmM'  og  lialvandet  aar>  ophold  i  Kriedrirh-? 

y.  x    \\\'\\\\\    kom   jeg   vaai^n    1HM8    til    Baiern.     Som 

u.lu^  \\X  iMi  dnigende  hvngsel  efler  at   komme  paa 

v    niMi    NijtM-ne  forte   mig  til  Si^hliei-see.     Hvor  nær 

\  \\j  UAio  uiig  me<l  folket  «.ig  livet  derude  i   de  over- 

.    »  »^  l|oldo    fnMU^nar  vol   klai^est  og  me>t   faktisk   af.  at 

A\    Miuonoron   var  fi>rl>i.   og   vintoivn   naTmode  sig.   lod 

\  u  l«  «II.'    1**1:  lia\<lo  loiot  i  Friodrirhshauon,   >taa   an   blev   i 

I  liiliol  al  do  *4oks  aar.  dor  or  hon^raao^lo  siden  den  tid, 
\,  s\  |«  ii  kun  li»rbi::aaondo  forhult  dotte  t»pliold»ted.  Som 
»  luU.jtniikt  «»^  ondolmt  iv^ultat  at  alt  dot,  joii  imidlertid  har 
lill  i»l  K|»«mlo  Uo^t  o|»lo\ot  «u:  orfaivt.  >taar  niin  kt^nversion 
ul  ill  M   kalhMJ^OvO  kirko 

tjn  •  lMhdlH*tolknM)t:on  hor  i  Baioin  l;i;:'il  jo;;  nærme>t 
,,M. Mi.il  di't  ^(onmo  iii«ui.t!-.kotlo,  ganunoitniitki^ke.  endnii 
|iiiii  huMii  Miaatlo  odi*la;;io  U»ndoli\  ^^mu  hjOmme  i  Skaane. 
I  I  III  M 'I  ni  ih*  aai  der  \ar  lv:o^!'oi^io  for  nr.t  lievavetle 
uiif.ilMin  lo  '»;i  I  loilko  M,:  ^1;^:'.^;  '..ixdo  \a-rol  lK"^--kjiv!tigot 
iMi  il  <il  i»|»lam*  MhltiNk  at  dot.  l;don  TtMto  r.u^i  -*!ir.  <<r  me<l 
ill  II  imlo^  l»»i .11  hiMikKo  al  o..--^o.  i.i?v*o  do  ^^tmie  i!idtr\k  fnt 
Mihi  I». Il  Ild. ♦Ul  .»i:  Ihlli^xio  u'  -:d.»m  ««;:  do  100  !i.d'.r\k  fra  det 
III  iiiiiii  ilf  I, md  luiun.ioM  .,i*..ii^!i  U t^jrir.jdfii  t'»r  nut  li\ 
lill  \  I  Ml  I  Im.ui.Imi  k'.n\M\\  ^,:  •!''  o''N'  'o  t  ;^invi  «c  :nup|ier 
|M..\inli«*    ill    II  .il  i".,\Mx*    ^  .:    :     t  »t^  {.    .t'i- !     1     «^nio     niitii»»* 
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l)ro[)ortioner.  Nu  begyndte  jeg  lidt  efter  lidt  bedre  at  forståa, 
hvorfra  jeg  var  udgangen,  og  hvorhen  jeg  —  ifølge  en 
organisk  tvingende  magt,  en  indre  lov  —  maatte  vende  lil- 
bage  for  istedenfor  en  sprængning  at  tilveiebringe  en  enhed 
i  mig  selv.  Modsætningen  melleni  mit  væsens  kompakte 
og  uopløste  oprindelige  grund  paa  den  eno  side  og  den 
brogode,  usammenhængende  mangfoldighed  af  udenfra 
komne  indtryk  paa  den  anden  side  —  en  modsætning,  der 
kortsagt  ogsna  kan  kaldes  modsætningen  mellem  jordaanden 
og  tidsaanden  —  blev  klarere.  Og  da  jeg  altid  har  strævet 
med  at  lytte  hele  havets  brusen  ud  af  den  mindsle  musling 
paa  stranden,  foretog  jeg  en  grundig  undersøgelse  af  denne 
modsætning  og  stødte  saaledes  en  vakker  dag  paa  den  store 
erkjendelse,  at  jeg  tilligemed  disse  modsætninger  og  kampe 
kun  var  et  lidet  symbol  eller  et  iidet  gjenskin  af  det,  folkene 
i  vor  tid  har  at  lide  og  at  gjennemgaa  for  at  hævde  sig 
selv,  for  istedenfor  en  sprængning  at  tilveiebringe  en  enhed 
for  sig  selv.  I  saadanne  individualiseringer,  i  saadanne 
legemliggjorte  reflekser  bliver  ofte  de  almindelige  misligheder 
og  tillige  rednings  veiene  synlige  for  alle  øine. 

Til  denne  indsigt  vilde  jeg  rigtignok  ikke  simpelthen 
være  kommen  alene  ved  at  leve  i  bøndernes  midte,  hvilket 
vakte  i  mig  mine  tidligste  og  dybeste  indtryk  og  instinkter 
og  levendegjorde  dem.  Her  kom  noget  andet  og  større  til, 
nemlig  det  katholske.  Men  jeg  regner  mig  det  til  lykke,  at 
dette  milieu,  der  var  mig  saa  hjemligt,  og  med  hvilket  jeg 
var  saa  indforlivet,  forefandtes;  thi  det  tjente  som  vei,  som 
bro.  Paa  denne  allerbedste  maade  kunde  jeg  naa  til 
katholicismen.  Som  haandgribelig  virkelighed,  som  levende 
inagt,  der  former  alt  og  omslynger  alt,  har  jeg  først  lært 
kirken  al  kjende.  Billedet  af  en  liden  landsbymenighed  har 
aabnet  mine  øine,  min  forstand  og  mit  hjerte  for  den 
sandhed.  at  det  er  kirken  alene,  der  kan  danne  organiske  og 
sunde  enheder  af  folk  og  tider.  Nu  blev  det  mig  ogsaa 
temmelig  klart,  at  alt  det,  der  gav  det  gamle  skaanske 
bondeliv  dets  præg,  —  den  virksomme  kjærlighed,  den 
solidaritetsfølelse,  den  mer  i  hjerterne  end  i)aa  papiret 
skrevne  bog  om  i*ettigheder  og  forpligtelser,  —  var  de 
omhyggelig  opbevarede  kulturrester  fra  den  katholske  tid, 
fra  den  tid.  da  kirken  havde  formet  det  hele  liv  deroppe. 
saaledes  .som  del  endnu  den   dag  idag  former  sig  hernede. 
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luveTf  \\!"^^  "*^  ^'^  mollemliggende  aarhundreder  holdt  si^ 
•.<•  „..  I  ..  '  ^  *'*"*  ®"<^""  sin  efteivirkning  i  eller  ved  siden 
ii!"  '"  ''.«••^'^  kirke,  der  enten 


en 


"^om   Ol     •  "*"*^^'^"i^"'  ^^nor  den  fra  begyndelsen  for  ^.. 

intet  ^/.  '^'^'^^^  l^elo,  overfor  hvilket  del  gjælder  nil  eller 
nofrp  f^  ^^^*'  ^^*  ''^'^^  tindes  nogen  nølende  spidstindighed, 
enkpli  ^^^*^**^''^^'  no^en  udsællelser,  noget  her  og  der.  Hver 
sknhi  ^^^'^^'^^^'^  fremtoning  er  el  levende  lem  paa  kirken, 
,      den  og  i  dens  billede;  det  gjælder  om  «lens  system 

*  ^  t-isoni  om  dens  socinle  opbygning  og  dens  domkirker; 
'  ^^^cs  i  det  ene   ligesau   lidot  som   i  det  andet    noget  al 

t«Re  bon  oller  at  fole  lil.  Dette  hindrer  tilvisse  ikke.  at  der 
lor  hver  enkelt,  som  kommer  til  den  udenfra,  i  den> 
nudtommelige  forraad  var  et  eller  andet,  som  drog  ham  lil 
den,  og  som  aabenbarede  ham  dons  væson.  Kthvert  individ 
har  jo  ifølge  sin  indre  begavelse  særegne  punkter,  hvor  det 
er  modtageligst  f<ir  forslaael.se  og  tilegnelse.  Hvad  mig 
selv  angaar,  kan  jeg  ogsaa  |)aapege  nogle  saadanne  enkelte 
momenter  og  trin  til  min  konversions  forhi.storie. 

Forst  vil  jeg  nævne  bogen  ^Dulcanuirn^  af  Paul  (larin. 
Denne  bog  gav  kanske  det  for.-^te  kraftige  stød  til.  at  den  i 
mig  slumrende  katholske  sind.srelning  blev  mig  l>evid*^t 
Den  opnnintrede  til  eflertanke.  den  drev  til  afgjorelse  melleni 
lo  vordensansku(»lser  og  to  magter,  der  kjæmpede  om  verden 
og  mennesker;  den  foilangte  indlrængende  opklareLse  «n: 
løsning  otrsaa  der,  hvor  man  altfor  gjerne  vi  Ide  lade  (h»t 
bliv(»  mt^d  lialvmtM-ke.  Den  var  baade  mangesidig  o^ 
kouM^kvenl;  dtMi  indoholdl  den  dybeste  livsmy.^^tik  i  den 
nllorgjennenisigligsle  form,  den  .sknrpesle  sjælekundskab  i 
d(Mi  nnldesto  opfatning,  de  videste  syn  i  de  most  *  forkortedt» 
p4M-pekliN(*r.  Den  tnlte  til  en  paa  samme  tid  sagte  ol: 
indiraMig(Mide;  den  slaj»  ikke  laget,  om  det  end  syntes  saa. 
otr  bouyndto  .illid  paan\  igjen  netop  der,  hvor  den  havd«» 
>lnllo!,  om  tMid  liNynoIadende  fra  el  andel  udgangspunkt. 
Selv  loiodiJigots  altfor  store  t\deligliod  og  tørhed  bidrog  lil, 
;»l  nmn  blo\   li(Mi\i>t  til  ^ig  solv,   ikke    lod  sig  t«ge  tilfang*'. 

•  i;:  :it  man  kl.iri:jorde  -^ig  selv  og^na  don  mindsle  enkeltliod 
—  HotrtMi  hnr  vjor(»(  ni  on  afizjoroiido  botydnirm  tor  mii::  je^ 
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har  meget  at  takke  den  for.  Hvad  der  senere  er  udkommel 
i  aviser  og  tidsskrifter  under  Paul  (iarins  navn,  er  en  sa^ 
for  sig.  Noget  er  af  Dulcamaras  Paul  Garin,  er  ialfald 
aand  af  hans  aand;  men  noget  aldeles  ikke.  Detle  er 
imidlertid  Paul  Garins  eiendommeligste  anliggende. 

Det  var  i  aaret  1896,  at  <^IJulca/nara  kom  i  mine 
hænder.  Samme  aar  lærte  jeg  Dr.  Ratzingei''s  to  store 
videnskabelige  verker:  «Den  kirkelige  fattigpleie»  og  «Stats 
økonomien  paa  kristeligt  grundlag»  at  kjende.  Den 
skjel nen  mellem  to  verdener,  som  Dulcamarabogen  i  det 
hele  tåget  havde  vakt  hos  mig,  fuldbyrdede  sig  under 
læsningen  af  disse  arbeider  paa  en  bestemtere  og  meie 
konkret  maade.  Overfor  den  engelske  aand,  dei'  —  som  jeg 
tidligere  har  skildret  —  i  aartier  har  behersket  det  hele 
nordiske  kulturliv,  det  politiske,  det  sociale,  del  slats- 
okonomiske,  stillede  der  sig  her  en  ganske  anden  aand,  en 
diametralt  modsat,  og  det  ingen  negativ-polemisk,  men  en 
oprindelig,  positiv  og  nyskabende,  —  den  katholske  samfunds- 
opfattelses  aand.  Den  samme  aand,  som  jeg  saa  længe  rent 
instinktsmæssig  havde  modsat  mig  uden  at  kunne  komme 
(len  tillivs,  fandt  jeg  her  tilintetgjort  med  klare  og  tvingende 
grunde  og  i  de  mest  overbevisende  udviklinger.  Hele  den 
protestantisk-slatlige  nationaløkonomis  kunstige  opbygning 
af  angelsachsisk  oprindelse,  —  en  kold  «videnskab>,  hvis 
forbindelsesaare  med  det  menneskelige  var  underbundet,  og 
som  kun  befattede  sig  med  angivelige  «naturlove»,  —  faldt 
sammen  i  sig  selv  overfor  den  store  enkelhed  og  (1(mi  store 
varme  i  de  kirkelige  læresalt n i nger  om  det  enkelte  menneskes 
udødelige  sjæl,  om  Gud  som  besidder  af  alle  goder  og  om 
kirken  som  beskytterinde  og  midler.  Herfra  lærte  jeg  ogsaa 
først  rigtig  at  kjende  den  middelalderlige  verden,  hvor  himmel 
og  jord.  materien  og  det  overså nselige  vai*  saa  harmonisk 
sammensmeltede  som  aldrig  nogensinde  ellers,  hverken 
tidligere  eller  senere,  da  man  fremfor  alt  skattede  fa.st  grund 
under  fødderne  som  betingelse  for,  at  domkirkerne  kunde 
livælvc  sig  rigtig  mægtig  og  hæve  sig  rigtig  høit,  da  d(H 
samtlige  liv  fra  den  enkelte  mand  til  den  mest  omfattende 
korporation  var  en  eneste  organismes  harmoniske  ordning, 
da  kirkens  virksomme  indhold  mundede  ud  i  alt  og  dannede 
alt  i  sit  billede.  Naar  man  spørger,  hvad  det  da  var  for  en 
verdensanskuelse,  dei*  begeistrer  menneskene  saa,   og   som 
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.  ///i*:"  >:ni  nHiiiv^,  soq  glad  og  tillige  sao  forsagende, 
•,«-».j]«'  rnnii  sig  et  af  de  billeder,  som  dengang 
<hi  :t\ttvut.\  Og  hvor  giverne,  mand  og  hustru,  knæler 
'...'.  ij«jij>  moder  med  barnet.  Et  saadant  uanseeligt 
..  •  «i»  j!i(j<,'ljolder  hele  svaret;  idet  ligger  hele  den  kristelige 
i  j  iji  :  til  det  maa  den  altid  vende  tilbage,  og  af  det  vil  den 
-'.  th.'^  pij.iny  fremgaa. 

Itjor  vjiar  sendte  Or.  Ratzinger.  for  hvem  jeg  allerede 
t>nt-  |j;i\d(f  udtalt  mit  ønske  om  saavel  at  lære  den  katholske 
\ri<i»'ij  MV(»rhoved  at  kjende  som  ogsaa  at  faa  undervisning 
i  d<Mi  kntholsko  lære,  mig  til  hr.  hofprædikant  og  geistlig 
liijMJshcMTc»  Hecher  i  Miinrhen.  1  begyndclsen  af  augu<t 
kom  jog  da  til  Munchen  for  at  opholde  mig  der  i  flere  uger 
otr  blev  af  ham  efler  modtagen  undervisning  optagen  i  <leii 
katholske  kirke  den  22de  august  1898. 
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FRELST 

Han   led,  og  han  slred  i  aar  og  i  dag; 
han  sa  a  ingen  frelse  for  sig. 
Fiender  foran  og  fiender  bag; 
han  trodser  dem   modig  i  slag  paa  slag; 
men  sladig  han  fulgles  af  nederlag; 
dog  al  lid  saa  reiste  han  sig. 
Han  stormer  saa  alter  frem  mod  sit  maal 
Med  vilje  saa  sterk  som  blinkende  slaal 
han  hugg  for  al  bane  sig  vei. 


Han  stormer  gjennem  den  sorteste  tvil 

og  vaander  sig  under  dens  klo. 

Hans  hjerte  bløder;   men  munden  er  smil; 

han  kjender  sig  saaret  af  pil  ved  pil; 

men   fremad  han  stormer  med  rastløs  il 

mod  lys  og  mod  liv  og  mod  tro. 

Han   kjæmper  og  seirer;  han  maa;  han  maa; 

han  vil  ei  og  kan  ei  tilgrunde  gaa, 

.skJMUt  tidl  han  ved  afgrundon  stod. 


Han  sprang  paa  drivende  skuder  ombord 

og  salte  tilhavs  for  sig  selv. 

Han  steg  i  de  stigende  ørnes  spor 

til   høider,  som  ikke  en  sjæl   bebor; 

men  tankerne  endnu  høiere  for 

mod  himmelens  høieste  hvo»lv. 


St)H  dalU-  han  atter  til  dyhderni'  ne<I. 
lil  ilylidpr,  hvor  Taa  har  sat  sine  fj''il 
\oil   liav  og  vfid   sJM  op  ved   elv. 


I  hin    l(i'Kte  ()j;  grov   i   hug  efter  hop; 
lian   tii-nkte  al  slukke  sin   tørst. 
Joislen   den   bnrndte,   or   livd  ham  ( 
i   livets  slapdans  og  aandtrnes  log 
lian  kanled  freidig  aag  efter  aag; 
i    vildeste  kamp  var  han   farst. 
Man   lo  i   faren   .saa  jublende   fri: 
ban   vidsle.   iiiagItT  i   skjul   stod   ham 
riied   freke  fra   bain,   som   er  slurst. 


GRUSOMHEDEN  I  RETSPLEIENS 

TJENESTE. 

Et  folks  straftesystem  og  stralTeretspleie  vil  al  tid  være  en 
temmelig  sikker  værdimaaler  for  dets  menneskelige 
kultur.  Dets  intelligens,  dets  skjønhedssans  og  dets  religiø- 
sitet kan  maalcs  efter  andre  kjendsgjerninger.  Men  dets 
menncskelighed  eller  umenneskelighed  vil  afspeile  sig  i  den 
maade,  hvorpaa  det  behandler  forbryderne  og  andre  sam- 
fundsfarlige  individer,  f.  eks.  sindssyge.  StratTelovene  er  der- 
for en  ganske  god  kilde  for  den,  som  vil  studere  det  men- 
neskelige hjertelags  historie 

Men  det  er  nu  ikke  hjertelaget  alene,  som  dikterer  straffe- 
loven. Ogsaa  fornuften  og  ræsonncmentet  har  der  et  ord  at 
si.  Ja  til  en  vis  grad  vil  straffelovene  altid  faa  .sit  præg  af 
deres  forfatteres  teoretiske  opfatning  af  straffens  maal  og 
oiemed.  Og  hvilket  er  da  straflens  maal  og  øiemed?  Paa 
d(»tle  spørsmaal  har  jurister  og  tilosofer  git  forskjellige  svar 
og  udviklet  forskjellige  stueteorier,  som  navnlig  fra  slut- 
ningen af  forrige  aarhundrede  har  øvet  en  ikke  ringe  ind- 
tlydelse  paa  de  moderne  kulturfolks  strafferetsj)olitik.  Jeg 
vil  dog  ikke  her  opholde  mig  ved  disse  mer  eller  mindre 
vellykkede  tankebygninger.  Jeg  vil  først  og  fremst  fæsto 
l)likket  paa  den  praktiske  straffelovgivers  og  straffedommers 
opfatning  af  .stratfens  mission  i  denne  verden.  Og  disse  har 
altid  anskuet  straffen  enten  som  en  r  e  t  f  æ  r  d  i  g  g  j  e  n- 
gjældelse  af  forbrydelsen  eller  som  et  middel  til  snm- 
fundets  sikkerhed;  og  legelmæssig  som  begge  delo 
i  fo  re  n  in  g. 
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meget  godt  sammen.  Man  havde  brug  for  begge  dele,  der 
paa  den  vidunderligste  maade  faktisk  flød  sammen,  og  lidt 
blænkerfeegtning  havde  forøvrigt  en  meget  nyttig  virkning. 

Den  besynderligste  og  bedrøveligste  forening  af  alle 
disse  elementer  og  modsætninger  fremstillede  folkehøiskolerne. 
Disse  skoler  var  oprettede  til  de  voksne  bondesønners  videre 
uddannelse,  naar  de  havde  forladt  folkeskolen;  de  unge 
mennesker  indfandt  sig  her  i  alderen  fra  18 — 30  aar. 
Kursuset  vårede  fra  høsten  til  vaararbeiderne  og  blev  for  en 
overveiende  del  kun  besøgt  af  de  mest  velhavende  bonde- 
sønner. Skoler  ne  skulde  egentlig  i  overensstemmelse  med 
sin  idealtype  være  en  af  selve  folket  fremvokset  skabning:; 
det  var  de  ogsaa  oprindelig.  Grundlæggerne  var  bønderne 
selv,  bønder  i  en  provins  eller  grænd;  de  forenede  sig  og 
skaffede  af  sine  egne  lommer  midler  til  grundlæggelsen  og 
vedligeholdelsen  af  skolen,  og  de  mænd,  der  virkede  ved 
disse  anstalter  som  bestyrere  eller  lærere,  var  fra  begyndelsen 
af  for  størstedelen  selv  akademisk  uddannede  bondesønner, 
der  opofrede  sig  for  en  ædel  sag.  Skolerne  skulde  være 
fuldstændig  uafhængige,  ogsaa  af  staten,  og  derfor  skulde 
ogsaa  enhver  politisk  farve  undgaaes.  Men  den  jordaand, 
af  hvilken  de  var  fremgaaede,  viste  sig  snart  og  stadig 
tydeligere  at  være  for  svag  til  at  kunne  holde  stand  i  mod 
tidsaanden. 

Aldeles  som  de  enkelte  blev  ogsaa  de  grebet  og  trukket 
med  af  tidens  drag;  ogsaa  de  blev  verktøi  istedenfor  vogtere. 
Netop  de  blev  ofte  de  egentlige  arnesteder  for  den  moderne 
liberalisme;  engelsk  nationaløkonomi,  denne  tiende  af  en 
sund  statsøkonomi,  kom  tilorde  i  dem,  og  paa  den  anden 
side  henfaldt  de  paa  en  maade,  som  tydelig  viste  deres 
indre  holdningsløshed,  til  et  for  folkets  sunde  aandsliv 
ligesaa  skadeligt  pietisteri.  Ogsaa  i  dem  greb  begge  ringe  i 
hinanden.  Dertil  kom  endnu,  at  de  fleste  af  dem  senere 
søgte  og  fik  understøttelse  af  staten.  Ved  omdannelsen  af 
den  svenske  stænderrigsdag  efter  tokammersystemet  var  i 
60aarene  overvegten  og  den  ledende  stilling  i  folkerepræsen- 
tationen,  og  som  følge  heraf  ogsaa  i  regjerinfi:en,  tilfaldt 
bondestanden.  Derimod  var  intet  at  indvende.  Denne 
henlæggelse  af  den  politiske  magts  tyngdepunkt  skeede  i 
fuldkommen  overensstemmelse  saavel  med  landets  historiske 
fortid  som  med  dets  nuværende  beskaffenhed.    Sverige  var 
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fra  Arilds  lid  de  frie  bønders  land,  —  ligesom  jo  ogsaa  det 
ældste  og  fornemste  fremdeles  eksisterende  adelige  familie- 
navn er  Bauer  (Bonde);  og  endnu  den  dag  idag  danner 
denne  frie  bondestand  befolkningens  største  og  fasteste 
ffrundstok.  Byerne  er  jo  relativt  lidet  talrige  og  smaa,  det 
nabne  land  behersker  alt.  Det  nye  majoritetsparti,  det  saa- 
kaldte  «landtmannaparti»,  udførte  i  den  første  tid,  saalænge 
det  dreiede  sig  om  at  afskafTe  historisk  rodfæstede  misbrug 
og  uretfærdige  byi'der,  den  det  tildelte  ansvarsfulde  rolle 
med  dygtighed  og  ære.  Men  saasnart  den  tid  kom,  da  man 
fra  den  materielle  og  stands-interessepolitik  .skulde  gaa  over 
til  positive  og  stirre  opgaver,  svigtede  den  aandelige 
udvidelse.sevne  og  den  kulturelle  kraft.  De  omfattende  .syns- 
punkter manglede,  man  blev  siddende  fast  i  det  .smaalige. 
Partiet  fremstillede  en  helt  igjennem  fortræffelig,  kompakt 
og  ensartet  mas.se  nf  det  bedste  materiel,  og  en  leder  som 
(]arl  Ifvars.son  fra  Halland  var  en  bondemand  af  egteste 
.sort,  udmcrket  ved  alle  solide  egenskaber  hos  en  saadan. 
Men  der  manglede  gjennemgaaende  en  overlegen  aands  ny- 
skabende  kraft,  der  med  sin  faste  liaand  havdc  forstaaet  at 
holde  den  nye  tid  i  tømme  og  at  faa  bugt  med  den  Hom  af 
indflydelser,  der  strømmede  ind  udenfra.  Den  gode  gamle 
bondepraksis  havdo  været  god  nok;  men  nu  greb  den  nye, 
daarlige  frisindsteori  lidt  efter  lidt  om  sig.  Med  den  kom 
de  nationaløkonomiske  reformer,  .scxnale  splittelser,  industri- 
raseri  og  svindel  ved  stiftelse  af  aktieselskaber. 

Bølgerne  slog  .sammen  over  det  fordums  .saa  stand- 
haftige, brede  parti ;  det  splittede  sig  og  opløstes.  Kunda- 
menterne,  der  skulde  tjene  som  rettesnoi-  og  sikker  lede- 
stjerne, begvndte  at  vakle;  paa  horisonten  stod  allerede  guld- 
solen,  i  hvis  skin  alle  proportioner  fordreies,  og  alle  livets 
og  naturens  farver  forandrer  sig;  med  guidet  kom  som 
sedvanlig  .splittelsen,  de  trives  altid  godt  sammen.  Som 
statskirken  blev  søndergnavet  af  .sekter,  saaledes  blev  folke- 
repræ.sentationen  søndergnavet  af  fraktioner,  og  der  opstod: 
Det  gamle  landtmannaparti,  det  nye  landtmannaparti,  folke 
partiet,  de  frireligiøse.  afholdsfolket  o.  s.  v.  Under  denne 
frihedens  maske,  som  kun  var  et  falskt  ord  for  opiøsning, 
holdt  den  sletteste  af  alle  tyranner  sit  indtog,  kapitalen 
nemlig.  Pietismen  var  dens  ene,  og  *det  «kononu.^ke  freni- 
<kridt-  dens  nnden  haand. 
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Da  jeg  giftede  mig  og  reiste  til  Tyskland,  var  jeg  fuld- 
stændig  ubunden  af  disse  nye  magter,  ligesoni  jeg  ogsaa 
senere  har  holdt  mig  fri  fra  dem.  Ved  hjælp  af  lidt 
ulietydelig  arv  havde  jeg  været  saa  heldig  at  kunne  tilbage- 
lægge  min  student-  og  studietid  uden  gjeld.  For  pietismen 
har  jeg  fra  barndommen  af  altid  havt  en  instinktmæssig 
afsky,  loger  og  saadanne  ting  havde  jeg  aldrig  hørt  tale  om 
i  de  kredse,  hvor  jeg  vankede.  Rigtignok  havde  man  fm 
den  herskende  side  trængt  mig  hort  fra  alt,  saa  at  jeg 
hverken  kundo  linde  en  avis  eller  en  forlægger  mere;  men 
det  var  ogsaa  alt.  Jeg  maatte  sidde  i  ensomheden  derude 
paa  landet  i  mit  hjem;  mcMi  mine  hænder  og  min  sja*l  var 
forblevne  uafhængige. 

I  Baiern. 

Efter  nogle  i-eiser  og  halvandet  aars  ophold  i  Friedrichs- 
hagen  ved  Berlin  kom  jeg  vaaren  1893  til  Baiern.  Som 
sedvanlig  folte  jeg  en  dragende  længsel  efler  at  komme  paa 
landet,  og  min  stjerne  førte  mig  til  Schliersee.  Hvor  nær 
beslegtet  jeg  følte  mig  med  folket  og  livet  derude  i  de  over- 
baierske  tjelde,  fæmgaar  vel  klaæst  og  mest  faktisk  af,  at 
jeg,  da  sommeren  var  forbi,  og  vinteren  nærmede  sig.  lod 
den  bolig,  jeg  havdo  leiet  i  Friedrichshagen,  staa  og  blev  i 
i  S<*hliorsee. 

I  lobet  af  de  seks  aar,  der  er  hengaaede  siden  den  tid, 
har  jeg  kun  forbigaaende  forladt  dette  opholdssted.  Som 
endepunkt  og  endeligt  resultat  af  alt  det,  jeg  imidlertid  har 
lært  at  kjende,  la>st,  oplevet  og  erfaret.  staar  min  konversion 
til  den  katholske  kirke. 

Ib»  landl>efolkningen  her  i  Baiern  fandl  jeg  nærmest 
akkurat  det  samme  uforlalskede,  gammelfrankiske,  endnu 
paa  in^en  maade  ødelagte  bondeliv  som  hjemme  i  Skaane. 
1  løbet  af  d(»  aar.  der  var  betegnende  for  mit  bevæge<le 
ungdoni*»liv.  o<;  i  hvilke  jeg  stadig  havde  været  beskjæfliget 
med  at  oplage  indtryk  af  det.  tiden  førte  med  sig.  og  med 
den  indre  forarbeidelse  af  disM\  rakle  de  gamle  indtryk  fra 
min  barndom  og  tidligste  ungdom  o^  de  nye  indtryk  fra  det 
fremmede  land  hinanden  haan<len.  Baggi*unden  for  mit  liv 
blev  eflerliaandrn  klarere,  og  de  enkelte  tiiiui^er  og  grup|>er 
b<*g\ndte   at    indran;xei*i*    **ig    i    totalbilledet     i     sine     riglict* 
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l)roportioner.  Nu  begyndte  jeg  lidt  etter  lidt  bedre  at  forståa, 
hvorfra  jeg  var  udgangen,  og  hvorhen  jeg  —  ifølge  en 
organisk  tvingende  magt,  en  indre  lov  —  maatte  vende  til: 
båge  for  istedenfor  en  sprængning  at  tilveiebringe  en  enhed 
i  mig  selv.  Modsætningen  mellem  mit  væsens  kompakte 
og  uopløste  oprindelige  grund  paa  den  ene  side  og  den 
brogede,  usammenhængende  mangfoldighed  af  udenfra 
komne  indtryk  paa  den  anden  side  —  en  modsætning,  der 
kortsagt  ogsaa  kan  kaldes  modsætningen  mellem  jordaanden 
og  tidsaanden  —  blev  klarere.  Og  da  jeg  altid  har  strævet 
med  at  lytte  hele  havets  brusen  ud  af  den  mindste  musling 
paa  stranden,  foretog  jeg  en  grundig  undersøgelse  af  denne 
modsætning  og  stødte  saaledes  en  vakker  dag  paa  den  store 
erkjendelse,  at  jeg  tilligemed  disse  modsætninger  og  kampe 
kun  var  et  lidet  symbol  eller  et  Jidet  gjenskin  af  det,  folkene 
i  vor  tid  har  at  lide  og  at  gjennemgaa  for  at  hævde  sig 
selv,  for  istedenfor  en  sprængning  at  tilveiebringe  en  enhed 
for  sig  selv.  I  saadanne  individualiseringer,  i  saadanne 
legemliggjorte  reflekser  bliver  ofte  de  almindelige  misligheder 
og  tillige  redningsveiene  synlige  for  alle  øine. 

Til  denne  indsigt  vilde  jeg  rigtignok  ikke  simpelthen 
være  kommen  alene  ved  at  leve  i  bøndernes  midte,  hvilket 
vakte  i  mig  mine  tidligste  og  dybeste  indtryk  og  instinktei* 
og  levendegjorde  dem.  Her  kom  noget  andet  og  større  til, 
nemlig  det  katholske.  Men  jeg  regner  mig  det  til  lykke,  at 
dette  milieu,  der  var  mig  saa  hjemligt,  og  med  hvilket  jeg 
var  saa  indforlivet,  forefandtes;  thi  det  tjente  som  vei,  som 
bro.  Paa  denne  allerbedste  maade  kunde  jeg  naa  til 
katholicismen.  Som  haandgribelig  virkelighed,  som  levende 
magt,  der  former  alt  og  omslynger  alt,  har  jeg  først  lært 
kirken  at  kjende.  Billedet  af  en  liden  landsbymenighed  har 
aabnet  mine  øine,  min  forstand  og  mit  hjerte  for  den 
sandhed,  at  det  er  kirken  alene,  der  kan  danne  organiske  og 
sunde  enheder  af  folk  og  tider.  Nu  blev  det  mig  ogsaa 
temmelig  klart,  at  alt  det,  der  gav  det  gamle  skaanske 
bondeliv  dets  præg,  —  den  virksomme  kjærlighed,  den 
solidaritetsfølelse,  den  mer  i  hjerterne  end  paa  papiret 
skrevne  bog  om  rettigheder  og  forpligtelser,  —  var  de 
omhyggelig  opbevarede  kulturrester  fra  den  katholske  tid. 
fra  den  tid,  da  kirken  havde  formet  det  hele  liv  deroppe, 
.-^aaledes  som  det  endnu  den  dag  idag  former  sig  hernede. 
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De  har  i  løbet  af  de  mellemliggende  aarhundreder  holdt  sifr 
ilive  i  folket  og  har  endnu  sin  eftervirkning  i  eller  ved  siden 
af  en  luthersk  kirke,  der  enten  er  stivnet  eller  opiøst  eller 
løber  ud  i  en  pietisme,  der  blot  er  en  maskeret  kalvinisme, 
grusom  og  haard,  mørk  og  ufordragelig,  saaledes  som  kun 
denne  kan  være.  Naar  man  fra  et  saadant  udgangspunkt 
kommer  til  katholicismen,  staar  den  fra  begyndelsen  for  en 
som  et  tillukket  hele,  overfor  hvilket  det  gjælder  alt  eller 
intet,  og  hvor  der  ikke  tindes  nogen  nølende  spidsfindighed, 
nogen  fragaaelse,  nogen  udsættelser,  noget  her  og  der.  Hver 
enkelt  organisk  fremtoning  er  et  levende  lem  paa  kirken, 
skabt  at  den  og  i  dens  billede;  det  gjælder  om  dens  system 
saavelsom  om  dens  sociale  opbygning  og  dens  domkirker: 
der  gives  i  det  ene  ligesaa  lidet  som  i  det  andet  noget  at 
tåge  bort  eller  at  føie  lil.  Dette  hindrer  tilvisse  ikke,  at  der 
for  hver  enkelt,  som  kommer  til  den  udenfra,  i  dens 
uudtømmelige  forraad  var  et  eller  andet,  som  drog  ham  til 
den,  og  som  aabenbarede  ham  dens  væsen.  Ethvert  indivifl 
har  jo  ifølge  sin  indre  begavelse  særegne  punkter,  hvor  det 
er  modtageligst  for  forstaaelse  og  tilegnelse.  Hvad  mi^ 
selv  angaar,  kan  jeg  ogsaa  paapege  nogle  saadanne  enkelte 
momenter  og  trin*  til  min  konversions  forhistorie. 

Først  vil  jeg  nævne  bogen  tDff/camara»  af  Paul  (larin. 
Denne  bog  gav  kanske  det  første  kraftige  stød  til,  at  den  i 
mig  slumrende  katholske  sindsretning  blev  mig  bevidst. 
Den  opmuntrede  til  eftertanke,  den  drev  til  afgjørelse  melleni 
to  verdensanskuelser  og  to  magter,  der  kjæmpede  om  verden 
og  mennesker;  den  forlangte  indtrængende  opklarelse  Oix 
løsning  ogsaa  der,  hvor  man  altfor  gjerne  vilde  lade  det 
blive  med  halvmørke.  Den  var  baade  mangesidig  oir 
konsekvent;  den  indeholdt  den  dybeste  livsmystik  i  den 
allergjennemsigtigste  form,  den  skarpeste  sjælekundskab  i 
den  mildeste  opfatning,  de  videste  syn  i  de  mest  *  forkortede 
perspektiver.  Den  talte  til  en  paa  samme  tid  sagte  oic 
indtrængende;  den  slåp  ikke  tåget,  om  det  end  syntes  san, 
og  begyndte  altid  paany  igjen  netop  der,  hvor  den  havdo 
sluttet,  om  end  tilsyneladende  fra  et  andet  udgangspunkt. 
Selv  foredragets  altfor  store  tydelighed  og  tørhed  bidrog  til, 
at  man  blev  henvist  til  sig  selv,  ikke  lod  sig  tåge  tilfange, 
og  at  man  klargjorde  sig  selv  ogsaa  den  mindste  enkelthed. 
—  Bogen  har  været  af  en  afgjørende  betydning  for  mig;  je; 
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har  meget  at  takke  den  for.  Hvad  der  senere  er  udkommet 
i  aviser  og  tidsskrifter  under  Paul  (larins  navn,  er  en  sa^ 
for  sig.  Noget  er  af  Dulcamaras  Paul  Garin,  er  ialfald 
aand  af  hans  aand;  men  noget  aldeles  ikke.  Dette  er 
imidlertid  Paul  Garins  eiendommeligste  anliggende. 

Det  var  i  aaret  1896,  at  ^Dulcatnara-  kom  i  mine 
hænder.  Samme  aar  lærte  jeg  Dr.  Ratzingers  lo  store 
videnskabelige  verker:  «Den  kirkelige  fattigpleie»  og  «Stats 
økonomien  paa  kristeligt  grundlag»  at  kjende.  Den 
skjelnen  mellem  to  verdener,  som  Dulcamarahogen  i  det 
hele  tåget  havde  vakt  hos  mig,  fuldbyrdede  sig  under 
læsningen  af  disse  arbeider  paa  en  bestemtei-e  og  mere 
konkret  maade.  Overfor  den  engelske  aand,  der  —  som  jeg 
tidligere  har  skildret  —  i  aartier  har  behersket  det  hele 
nordiske  kulturliv,  det  politiske,  det  sociale,  det  stats- 
okonomiske,  stillede  der  sig  her  en  ganske  anden  aand,  en 
diametralt  modsat,  og  det  ingen  negativ-polcmisk,  men  en 
oprindelig,  positiv  og  nyskabende,  —  den  katholske  samfunds- 
opfattelses  aand.  Den  samme  aand,  som  jeg  saa  længe  rent 
instinktsmæssig  havde  modsat  mig  uden  at  kunne  komme 
den  tillivs,  fandt  jeg  her  tilintetgjort  med  klare  og  tvingende 
grunde  og  i  de  mest  overbevisende  udviklinger.  Hele  den 
protestantisk-statlige  nationaløkonomis  kunstige  opbygning 
af  angel.sachsisk  oprindelse.  —  en  kold  «videnskab  ,  hvis 
forbindelsesaare  med  det  menneskelige  var  underbundet,  og 
som  kun  befattede  sig  med  angivelige  «naturlove»,  —  faldt 
.sammen  i  sig  selv  overfor  den  store  enkelhed  og  den  store 
varme  i  de  kirkelige  læresætninger  om  det  enkelte  menneskes 
udødelige  sjæl,  om  Gud  som  besidder  af  alle  goder  og  om 
kirken  .som  beskytterinde  og  midler.  Herfra  lærte  jeg  ogsaa 
først  rigtig  at  kjende  den  middelalderlige  verden,  hvor  himmel 
og  jord,  materien  og  del  overså nselige  var  .saa  fiarmonisk 
sammensmeltede  som  aldrig  nogensinde  ellers,  hverken 
tidligere  eller  seneie,  da  man  fremfor  alt  skattede  fast  grund 
under  fødderne  som  betingelse  for,  at  domkirkeine  kunde 
livælve  sig  rigtig  mægtig  og  hæve  sig  rigtig  høil,  da  d(*t 
samtlige  liv  fra  den  enkelte  mand  til  den  mest  omfattende 
korporation  var  en  eneste  organismes  harmoniske  ordning, 
da  kirkens  virk.somme  indhold  mundede  ud  i  all  og  dannede 
alt  i  sit  billede.  Naar  man  spørger,  hvad  dot  da  var  for  en 
verdens^niskuelse,  der  begeistrer   menneskene  .saa,   og   soiu 
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kunde  sjore  sao  ydiny^,  saa  glad  og  tillige  saa  forsagende, 
da  forestille  man  sig  el  af  de  billeder,  som  dengang 
smykkede  altrene,  og  hvor  giverne,  mand  og  hustru,  knæler 
foran  (luds  moder  med  barnet.  Et  saadant  uanseeligt 
billede  indeholder  hele  svaret;  i  det  ligger  hele  den  kristelige 
kultur;  til  det  maa  den  altid  vende  tilbage,  og  af  det  vil  den 
stadig  paany  fremgaa. 

I  tjor  vaar  sendte  Dr.  Hatzinger.  for  hvem  jeg  allerede 
ofte  havde  udtalt  mit  onske  om  saavel  at  lære  den  kalholske 
verden  overhoved  at  kjende  som  ogsaa  at  faa  undenisning 
i  den  katholske  laM^e,  mig  til  hr.  hofprædikant  og  geistlig 
raadsherre  Hecher  i  Miinrhen.  I  lægyndclsen  af  august 
kon)  jeg  da  til  Miinrhen  for  at  opholde  mig  der  i  flere  uger 
og  blev  af  ham  efler  modtagen  undervisning  optagen  i  <leii 
kathoNke  kirke  den  22de  august  1898. 

Ola  Hansson, 


FRELST 

Han   led,  og  han  stred  i  aar  og  i  da^; 
han  saa  ingen  frelse  for  sig. 
Fiender  foran  og  fiender  bag; 
han  trodser  dem   modig  i  slag  paa  slag; 
men  stadig  han  fulgtes  af  nederlag; 
dog  altid  saa  reiste  han  sig. 
Han  stormer  saa  atter  frem  mod  sit  maal. 
Med  vilje  saa  sterk  som  blinkende  staal 
han  hugg  for  at  bane  sig  vei. 


Han  stormer  gjennem  den  sorteste  tvil 

og  vaander  sig  under  dons  klo. 

Hans  hjerte  bløder;   men  munden  er  smil; 

han  kjender  sig  saaret  af  pil  ved  pil; 

men   fremad   han  stormer  med  rastløs  il 

mod  lys  og  mod   liv  og  mod  tro. 

Han  kjæmper  og  seirer;  han  maa;  han  maa; 

han  vil  ei  og  kan  ei  tilgrunde  gaa, 

skjønt  tidt  han   ved  afgrundon  stod. 


Han  sprang  paa  drivende  skuder  ombord 

og  salte  tilhavs  for  sig  selv. 

Han  steg  i  de  stigende  ørnes  spor 

(il   høider,  som  ikke  en  sjæl   bebor; 

men  tankerne  endnu  høiere  for 

mod  himmelens  høiesle  hva^lv. 
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Saa  dalte  han  atter  til  dyhderno  ned« 
til  Hybdor,  hvor  faa  har  sat  sine  fjed 
ved  hav  og  ved  sj«  og  ved  elv. 


Han   hfste  og  grov  i  bog  efter  bog; 

han  tænkle  at  slukke  sin   tørst. 

Ttirsten  den   bniMidte,  og  livet  ham  drog; 

i   livets  slagdans  og  aandernes  tog 

han  kasted  freidig  aag  efter  aag; 

i  vildesle  kamp  var  han  først. 

Man  lo  i  faren  saa  jublende  fri; 

han  vidste.   inagter  i  skjul  stod  ham   lu 

med   frelse  fra   ham,  sonj  er  slurst. 


Iiffir  Sæler. 


GRUSOMHEDEN  I  RETSPLEIENS 

TJENESTE. 

Et  folks  straffesystem  og  strafTeretspIeie  vil  altid  være  en 
temmelig  sikker  værdimaaler  tor  dets  menneskelige 
kultur.  Dets  intelligens,  dets  skjønhedssans  og  dets  religiø- 
sitet kan  maales  efter  andre  kjendsgjerninger.  Men  dets 
menneskelighed  eller  umenneskelighed  vil  afspeile  sig  i  den 
maade,  hvorpaa  det  behandler  forhryderne  og  andre  sam- 
fundsfarligc  individer,  f.  eks.  sindssyge.  StratTelovene  er  der- 
for en  ganske  god  kilde  for  don,  som  vil  studere  det  men- 
neskelige hjertelags  historie 

Men  det  er  nu  ikke  hjertelaget  alene,  som  dikterer  straffe- 
loven. Ogsaa  fornuften  og  ræsonnementet  har  der  et  ord  at 
si.  Ja  til  en  vis  grad  vil  straffelovene  altid  faa  sit  præg  af 
deres  forfatteres  teoietiske  opfatning  af  straffens  maal  og 
åjiemed.  Og  hvilket  er  da  strafTens  maal  og  øiemed?  Paa 
dette  spørsmaal  har  jurister  og  filosofer  git  forskjellige  svar 
og  udviklet  foi*skjellige  stueteorier,  som  navnlig  fra  slut- 
ningen af  forrige  aarhundrede  har  øvet  en  ikke  ringe  ind- 
tlydclse  paa  de  moderne  kulturfolks  strafferetspolitik.  Jeg 
vil  dog  ikke  her  opholde  mig  ved  disse  mer  eller  mindre 
vellykkede  tankehygninger.  Jeg  vil  først  og  fremst  tæste 
blikket  paa  den  praktiske  strå ffelovgi vers  og  straffedommers 
opfatning  af  straffens  mission  i  denne  verden.  Og  disse  har 
altid  anskuet  straffen  enten  som  en  retfærdig  gjen- 
g  j  il»  I  d  e  1  s  e  a  f  forbrydelsen  eller  som  et  middel  til  sa  m- 
fundets  sikkerhed;  og  regel  miessig  .som  begge  dele 
i  fo  r  e  n  in  g. 
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At  straflen  skal  være  en  retfærdig  gjengjældelse   af  for- 
brydelsen,   er   en   ældgammel   forestilling,   som    ligger   dybt 
i  vor   natur,   og  som   navnlig   i   filosofen   Kant   har   fundet 
en  energisk  forsvarer.     Hvis   straffens   øiemed    ikke   ei*   ret- 
færdig gjengjældelse,  siger  Kant,    da  har  den  overhode  intet 
øiemed.      Man    har   sagt,   at    hvis    retfærdigheden   skal   ske 
fyldest,  da  vil  verden  gaa  under  (f iat  Jffstitia,  pr/rat  ttufndtfsj. 
Men  gaar   retfærdigheden    under,   da  har  den  menneskelige 
tilværelse  intet  verd  etter  Kants  mening.     Kfter  denne  gje  n- 
gjældelsesteori  er  straffens  art  og  styrke  git  med  for- 
hrydelsen:  øie  for  øie  og  tand  for  tand  og  liv   for   liv.      Det 
er  klart,  at  en  straffelov,  bygget  paa  dette  grundsyn,  i  mange 
tilfælde  maatte  bli  en  streng  straffelov;   og  mangen  grusom 
stratfemaade  er  denne  anskuelses  frugt. 

Den  anden  hovedbetragtning:  at  straffens  maal  er  sam- 
fundets  sikkerhed,  er  dog  bleven  den  egentlige  modergrund 
for  de  grusomme  straffemaader.  Til  lige  til  midten  af  det 
18.  aarhundrede  gik  denne  teoris  udøvere  tid  fra,  at  sam- 
fundet  blev  bedst  sikret,  naar  straffeloven  afskrækkede 
folk  fra  al  begaa  forbrydeleer.  Følgelig  maatte  straffene  være 
grusomme.  Ja  vi  kan  uden  overdrivelse  si,  at  strafferets- 
pleien  blev  grusomheden  sat  i  system.  Grusomheden  blev 
en  hellig  samfundsmagt  og  retfærdighedens  tjenerinde.  Fra 
midten  af  det  18.  aarhundrede  faldt  man  imidlertid  paa  den 
tanke,  at  samfundet  kanske  vel  saa  godt  kunde  sikres  mod 
forbrydelscr,  naar  man  arbeidede  for  forbrydernes  forbedring. 
Denne  anskuelse  fremkaldte  en  revolution  i  frihedsstraffene 
og  fængselsvæsenet,  og  den  her  begyndte  udvikling  er  ingen- 
lunde afsluttet.  Mt  af  dens  sidste  og  sundeste  udslag  er  om- 
sorgen for  de  store  byers  vanskjøttede  ungdom  og  arbeidet 
for  unge  forbryderes  opdragelse  til  et  hæderligt  liv. 

\\n  fuldmoden  frugt  af  afskrækkelsesteorien  ei*  allerede 
keiser  Karl  \'s  Pcinliche  Halsgerichtsordnung  for  det  romerske 
rige  af  1532.  Dens  grusomme  stratfesystem  skal  vi  snart 
lære  nærmere  at  kjcnde,  og  hvis  afskrækkelsestankcn  nogen- 
sinde  skulde  være  berettiget,  da  maatte  det  være  her,  hvor 
det  gjaldt  at  faa  bugt  med  det  middelalderlige  røver-  og  feide- 
væsen.  Der  er  dog  altid  nogen  sandhed  i  det  gamle  ord,  at 
der  skal  skarp  lud  til  skabbede  hoder.  Men  dyrt  kjøbt  er- 
faring har  lært  os,  at  forbrydersygens  diagnose  og  rationelle 
behandling  ikke  er   saa   ligetil.      Ikke   desto   mindre   gjaldt 
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('.arolinn  i  over  200  aar  som  den  høieste  kriminalistiske  vis- 
dom, o^  den  har  øvet  stor  indflydelse  paa  strafleretleiis  ud- 
vikling  ogsaa  hos  os.  Dens  slraflemetode  blev  imidlertid 
i  meget  ringe  udstrækning  knæsat  i  (Christian  \'s  lovboger, 
hvis  strå fbestcm meiser  for  den  største  del  hviler  paa  ældre 
danske  og  norske  love.  Saa  meget  klarere  udtryk  har  den 
fundet  i  stralTeforordningerne  af  16  oktober  1697,  7.  februar 
17i9  og  18  december  1767.  Men  dermed  er  det  slut.  1  en- 
kelte tyske  stater  gjaldt  derimod  Karl  Vs  strafTelov  ligo  til 
begyndelsen  af  det  19.  aarhundred. 

Om  dette  stratVesystems  praktiske  anvendelse  udgav  den 
tyske  jurist  Johan  H  e  i  n  r  i  c  h  R  o  t  h  e  r  i  1718  en  haand- 
bog,  som  han  kalder  «Der  peinliche  Processe  rechtsgelehrte 
Kunst  .  Denne  bog,  som  vildc  være  en  slagtermester  verdig, 
gir  det  mest  levende  billede  af  afskrækkelsesteoriens  prak- 
tiske konsekvenser  og  udskeielser.  Jeg  kvier  mig  for  at 
i-eferere  hans  koldblodige  fremstilling  af  bøddelhaandverkets 
kunster  og  haandgreb.  Men  det  maa  til,  for  at  læseren  kan 
faa  et  uudsletteligt  indtr7k  af  den  bcfæstede  atjgrund,  som 
ligger  mellem  det  18.  og  det  19.  aarhundredes  almeti*^  men- 
neskelighedssans. 


Af  livsstraffe  omhandler  Rothcr  henrettelse  med  øks 
eller  sverd,  galgen,  steile  og  hjul,  sækking  eller  drukning, 
baalct,  levende  begravelse,  tirdelingen  og  padlingen.  Disse 
straffe  kan  dernæsl  skjærpes  ved  slæbning  til  retleistedet, 
ved  kniben  med  gloende  tænger,  ved  radbrækning  osv.  For- 
holdet mellem  dis.^e  straffearter  er  følgende:  Baalet  ansees 
tor  værre  end  hjulet,  og  radbrækning  er  værre  end  galgen, 
der  igjen  er  større  strå  f  end  henrettelse  med  .sverd.  Derimod 
er  halshugning  og  legemets  henlæggelse  paa  hjulet  ligo  med 
galgen,  og  drukning  haardere  end  hængning,  Af  lege  ms 
s traff e  omtales  kagstr>'gning,  der  ansees  lige  med  fæst- 
ningsslaveri  for  mænd  og  tugthus  for  kvinder;  fremdeles 
afhugning  af  haand,  af  to  fingres  forled,  afskjæring  af  næ.^e 
•  )g  øren,  udstikning  af  øinene,  brændemærkning  og  ud- 
•^kjæring  eller  gjennemstikning  af  tungen.  Hertil  kommer 
de  vanærende  stratTe  at  staa  i  gabesiok  eller  halsjern,  at  bære 
<tenc  af  by  og  gaa  med  tidlen  (felen). 

Hother  gaar  derefter  over  til    beskrivelsen  af  de  forskjel- 
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lige  straffe  og  skrider  frem  fra  de   mildere   til   de  strengere. 
Gabestokstraffen   bestaar  deri,  at  synderen  faar  et  hals- 
jern  om  halsen,   der  med  en  lænke  kan  være  fæstet  til  en 
pæl  eller  til   en   offentlig   bygning  (raadhuset   eller   kirken) 
eller  til  skampælen  paa  retterstedet.    Denne  skampæl  kaldtes 
kag  (nedertysk  kåk  eller   prange:    tysk   pranger),   og 
den  var  anbragt  paa  en  forhøining,  for  at   publikum   lettere 
kunde  iagtta,  hvad  der  foregik.     Alle,   som  kom    i    berøring 
med  den,  blev  æreløse.    Den  var  bøddelens  daglige  verksted; 
thi  alt,  hvad  der  skulde  udføres  ved  kagen,   maatte  ska  ved 
hans  haand.     Den    var   derfor   prydet   med  forskjellige  gjen- 
stande,  som  viste  hans  haandverk  og  kunster :  af  hugne  øren- 
lapper  og  afhugne   hænder,   skandskrifter,   falske  maal   og 
vægtredskaber  prangede  der,   andre   til   skræk   og  advarsel. 
Der  hang  ogsaa  kagstenene  eller  skamstenene  og  fidlen  (die 
geige),  som  de,  der  dømtes  til  «at   drage   stene  af  by»    eller 
til  «at  gaa  med  fidlen»,   maatte  bære   gjennem   byens  gader, 
førte  ved  bøddelens  haand.     Fidlen  var  et  bræt,  med  et  hul 
til  delinkventens  hals  og  to   til    hans   hænder.     Ved   kagen 
foregik  ogsaa  den  vanærende   piskning,   som   kaldtes   kag- 
strygning.     Lænket   til   skampælen    og  blottet  til  belte- 
stedet blev  delinkventen  pisket  af  bøddelen    over   skuldrene 
og  ryggen  med  friske  bjerkeris.     Efter  vore  love  skulde  han 
ha  27  slag  af  9  ris,  altsaa  tre  slag  med  hvert;   formentlig  at 
humanitetshensyn,  da  det  friske  ris  selvfølgelig  svier  mindre 
end  det  strantede.     Kagstrygning  var  en  almindelig  straf  for 
gjentat   smaatyveri    og    for   stort    tyveri,    der    lige    til    1620 
straffedes  med  galge  og  gren,  samt  for  offentlig  løsagtighed. 
Kagstrygningen  var  meget   hyppig   forbunden    med   brænde- 
mærkning  og  forvisning  fra  byen  eller   landet.     I    Tyskland 
forekom  den  rørende  skik,   at   bøddelen    efter   eksekutionen 
gik  rundt  blandt  tilskuerne  og  .samlet  reisepenge  til  den  for- 
viste, som  hon  skulde  følge  over  grænsen.     I    slutten  af  18. 
aarhundrede  blev  kagstrygning  hos  os  sjelden   anvendt;   thi 
den  kagstrøgne  hjemfaldt  gjerne  fattigkassen,  da  ingen  vilde 
ha  ham  i  tjeneste  eller  tjene  sammen  med  en  saadan  uærlig 
person.    Piskning  i  fængslet   var  derimod    ikke   vanærende 
og  fuldbyrdedes  ikke  af  bødlen,    men   af  en    fængselstjener. 
Den  var  den  sædvanlige  straf  for  første  gangs  smaatyveri. 

En  meget  vanærende   straf  var   ogsaa  den   spanske 
kappe.     Ved   midten   af  forrige  aarhundrede   hændte   det 
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her  i  landet,  at  en  øvrighedsperson  i  hidsighed  befalede,  at 
en  ung  bondegut  skulde  straffes  med  at  gaa  gjennem  byen  i 
den  spanske  kappe,  fordi  han  havde  kjørt  uvorrent  i  gaderne. 
Gutten  ansaa  dette  for  en  haardere  straf  end  døden.  Han 
bad  om  at  maatte  dømmes,  om  det  saa  vor  til  slaveri,  for  at 
undgaa  den  vanærende  straf;  men  det  var  forgjæves.  Straffen 
blev  fuldbyrdet,  og  gutten  tog  straks  efter  livet  af  sig  «for 
med  sit  blod  at  aftoe  den  plet,  der  var  sat  paa  hans  ære,>^ 
bcmærker  (Christian  Colbjørnson,  fra  hvem  jeg  har  beret- 
ningen (Arkiv  for  Retsvidenskaben  VI  586). 

A  f  h  u  g  n  i  n  g  eller  1  e  m  1  æ  s  t  e  1  s  e  af  enkelte  legems- 
dele har  hos  mange  kulturfolk  været  en  meget  yndet  straffe- 
mnade,  som  først  fra  midten  af  forrige  aarhundrede  blev  al- 
mindelig  bekjæmpet.  Kjønsdelenes  afskjæring  var  hos  j)er- 
serne,  ægypterne  og  romerne  straf  for  ægteskabsbrud,  og 
langt  ned  i  tiden  rammedes  den  jøde,  som  forsaa  sig  med 
en  kristen,  af  denne  grusomme  straf.  Brysternes  afskjæring 
skal  Attila  efter  sognet  ha  anvendt  paa  kvinderne  i  byen 
Cornelia  i  Schwaben,  som  derefter  tik  navnet  Weinpffen 
d.  e.  Weiber-Fein.  Ganske  anderledes  udbredt  er  imidlertid 
afhugning  af  hænder  og  føddei*  eller  af  enkelte  tingre. 
Rother  beskriver  omhyggelig  afhugning  af  haand  og  de  to 
fingres  forled.  Begge  dele  foregaar  ved  hjælp  af  finslebno 
meisler,  der  ved  et  hammerslag  skilte  vedkommende  legems- 
del fra  kroppen.  Men  sknrpretteren,  som  ofte  var  en  flink 
kirurg  —  han  blev  af  Christian  V  endog  foretrukken  som 
hof kirurg  fremfor  universitetets  professorer  —  forbandt  straks 
delinquentens  .saar.  De  afhugne  legemsdele  blev  i  forrige 
aarhundrede  dels  nedgravne  paa  retterstedet,  dels  udleveret 
til  sin  eiermand;  men  i  ældre  tider  blev  baode  afhugne 
hænder  og  afskaarne  øren  spigret  op  paa  kagen.  Det  vai- 
en  straf  for  mened  og  falsk  og  anvendtes  i  forbindelse  med 
dødsstraf  mod  høiforræderi ;  bl.  a.  paa  Struen^see  og  Brandt. 

l^other  omhandler  ikke  blinding  eller  afskjæring  af  næse 
og  øren.  Den  første  straffemaade  var  yndet  hos  grækerne 
og  frankerne,  og  rent  ulovmæssig  ved  vi  den  blev  anvendt 
paa  Magnus  Blinde.  Hvis  indfødt  trælkvinde  eller  frigiven 
kvinde  stjal,  skulde  hun  efter  Gulatingsbogen  259  første  gang 
nfskjuTes  det  ene  øre,  anden  gong  det  andet  og  tredie  gang 
næsen;  «do  hedder  hun  stuva  og  nuvo  og  siden  kon  hun 
stjæle,  som  hun  vil.  > 
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P'.n  engelsk  jurist,  som  under  Elisabeth  havde  skrevet 
mod  ballet  og  maskerade,  fik  sin  næse  afskaaret  og  maatte 
betale  25  000  pund  sterling  i  bøder.  En  anden,  som  havde 
talt  fornærmelig  mod  dronningen  selv,  mistede  ørene  og 
maatte  gaa  i  evigt  fængsel  samt  betale  5  000  thaler  i  bøder. 

Tungens  afskjæring  eller  gjennemboring  var  en  al- 
mindelig  straf  for  gudsbespottelse.  I  Prag  blev  1672  en  be- 
rømt jødisk  læge,  som  havde  spottet  jomfru  Maria,  med 
tungen  naglet  til  kagen,   derefter  kagstrøget  og  landsforvist. 

Brændemærking  var  en  vanærende  straf,  som  ofte 
anvendtes  sammen  med  kagstrygning.  Efter  C.hristian  Vs 
lov  skulde  den,  som  udsatte  sit  barn,  brændes  paa  kinden; 
den  som  anden  gang  begik  smaatyveri,  skulde  brændes  paa 
sin  ryg,  og  tredie  gang  skulde  han  brændes  med  tyvsmærke 
paa  sin  pande,  en  straf,  som  ogsaa  rammede  de  store  tyve. 
Tyvsmærke  brændtes  efter  Magnus  Lagabøters  lov  paa  kinden 
med  en  nøkkel.  En  frd.  af  19.  november  1751  bestemte,  at 
alle  kagstrøgne  og  brændemærkede  personer  altid  skulde 
«tilfindes  at  arbeide  deres  livstid,  mandfolkene  i  jern  i  nær- 
meste fæstning  og  qvindfolk  i  spinde-  og  tugthusene,  —  paa 
det  disse,  som  ei  ere  istand  til  sig  paa  lovlig  maade  at 
ernære,  ikke  skal  omløbe  løse  og  ledige  til  publici  byrde  og  fare. » 

Henrettelse  med  sverd  var  ingen  vanærende  straf, 
men  derimod  henrettelse  med  øks.  Den  sidste  ledsagedes 
derfor  af  ligets  nedgraving  paa  retterstedet,  mens  den  med 
sverdet  rettede  i  stilhed  skulde  begraves  paa  kirkegaard. 

H  æ  n  g  n  i  n  g  foregik  ikke  dengang  ved  hjælp  af  falddør. 
Ceremonien  var  ganske  anderledes  langtækkelig  end  de  hæng- 
ningsscener,  aviserne  nu  tildags  forlyster  os  med.  Den 
dømte  førtes  op  i  galgen  paa  en  stige  eller  heistes  op  i  en 
talje,  som  paa  forskjellig  vis  var  fæstet  til  hans  legeme. 
Øverst  paa  stigen  stod  da  skarp retteren,  der  anbragte  slyngen 
om  delinkventens  hals  og  tråk  til,  saa  han  var  halvdød,  før 
legemet  blev  hængende  i  strikken.  Under  eksekutionen  stod 
i  Tyskland  skolebørn  rundt  galgen  og  sang  salmer.  En  jern- 
lænke  blev  lagt  om  den  hængtes  hals  for  at  holde  kroppen 
oppe,  til  den  faldt  ned  af  sig  selv.  Alene  hængte  soldater 
blev  begravne  samme  dag.  Hængte  blev  meget  sjelden  ud" 
leverte  medicinerne  til  anatomisk  undersøgelse;  halshuggedes 
Hg  fik  de  derimod  overladt. 

S  æ  kk  i  ng  kunde  alene  foregaa,  hvor  der  var  vand  nok. 
Delinkventen  blev  puttet  nedi  en  sæk,  hvori  der  efter  romer- 
i'etten  skulde  være  en  hane,  en  hugorm  og  en  abe;  i  Sachsen 


(Irusoinheden  i  retspleiens  tjeneste.  228 

en  kat,  en  hund,  en  hane  og  en  paa  papu'  malet  slange. 
Dyrene  slåp  man  først  ned  i  sækken  og  bandt  for,  saa  de 
ikke  frit  kunde  krabbe  omkring  sin  menneskelige  lidelses. 
fælle.  Med  en  til  sækken  fæstet  stang  blev  den  holdt  under 
vand,  til  den  døde  havde  udaandet.  Denne  straf  rammede 
etler  Christian  Vs  lov  aabenbare  hoi*koner,  der  «(fremturede 
i  deres  skammelige  og  forargelige  levnet» ;  den  mandlige  part 
skulde  miste  sin  hals.  Efter  vore  gamle  love  blev  troldkoner 
druknede,  etterat   man   først  havde  slaaet  ryggen  af  paa  dem. 

Brænding  var  en  grusom  dødsstraf.  der  efter  Rothers 
foi-skrift  foregik  paa  følgende  vis:  Paa  retterstedet  reistes 
en  pæl  af  eketræ  og  rundt  den  en  stabel  af  tør  ved,  ris- 
kni|)per,  halm  (60  knipper),  en  stor  klump  beg  og  1  pund 
svovl.  Den  dødsdømte  lænkedes  til  søilen  med  tre  lænker: 
en  om  halsen,  en  om  livet  og  en  om  benene.  Bøddel- 
knaegtene  tændte  saa  ild  paa  baalet,  men  sørgede  under 
eksekutionen  vel  for,  at  søilen  ikke  blev  brændt  op;  de  karede 
ilden  bort  fra  den  og  slog  vand  paa  den.  Undertiden  tik 
den  dømte  en  strikke  om  halsen ;  den  blev  fæstet  til  søilen, 
og  naar  han  vrir  hode  for  at  undgaa  varme  og  røg,  blir  han 
kvalt  af  strikken.  Men  «dette  er  — siger  Rother  —  en  særlig 
naade,  som  maa  bevilges  eller  anbefales  af  øvrigheden,  ellers 
sker  saadant  ikke.»  Af  medlidenhed  hængte  man  paa  sine 
steder  en  |)ose  med  krudt  om  den  dømtes  hals,  for  at  han 
skulde  bli  dræbt  ved  dets  eksplosion;  men  eksplosionen 
havde  sjelden  den  tilsigtede  virkning. 

Vi  kommer  nu  til  de  grummeste  dødsstralTe:  radbræk- 
ning,  tirdeling  og  pæling. 

Radbrækningen  udførtes  paa  forskjellig  vis.  Dels 
blev  oHeret  bundet  eller  naglet  med  udspilte  arme  og  ben 
til  et  0|)retstaaende  hjul,  der  var  fæstet  til  en  pæl,  og  hans 
legeme  knust  med  en  kølle.  Saaledcs  døde  den  uskyldige 
Jean  Calas  i  Toulouse  den  9.  marts  17()2.  Men  almindelig 
blev  den  ulykkelige  lagt  over  spidskantede  klodsor  og  hans 
legeme  knust  med  et  mindre  hjul.  Det  er  den  egentlige 
hjul-  eller  radbrydning,  som  forekommer  ogsaa  i  gamle  gei- 
manske  love  og  særlig  hyppig  i  Øslgøtalovene.  Jnr(4)  (iriinm 
antar,  at  den  er  en  levning  fra  en  endnu  ældre  dødsstralTe- 
maade,  som  fuldbyrdedes  ved  at  la  vogne  kjøre  hen  over  do 
dødsdømtes  legemer.  Man  sondret  mellem  radbrækning 
nedenfra  og  radbrækning  ovenfra.  Den  sidste  var  den 
mildeste       Rother    beskriver    Uo^<fj^e    snaledes :     «Den    arme 
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synder  blir  først  lafi^i  med  ansiglet  nedad  og  med  halsen  paa 
en  stok.  som  er  skarp  oventil,  hvorefter  skarpretteren  slaar 
ham  med  hjulet  over  nakken.  Derefter  lægges  han  i>aa 
ryggen  og  slaaes  da  videre  med  hjulet  paa  brystet,  armene 
og  endelig  paa  l)enene.>  Tnder  knusningen  flyttes  to  skarpe 
Iræklodser,  som  er  fæstet  sammen  med  tværtræer,  fra  sted 
til  sted,  saa  hjulets  slag  falder  mellcm  klodserne.  Dette  er 
radbrækning  ovenfra.  Kadbra>kning  nedenfra,  hvortil  bl.  n. 
Jean  (lalas  blev  dMnit,  begyndor  med  benene,  fortsætter  merl 
armene  og  biystkasscn  og  ender  med  slaget  over  nakken 
Det  er  naadestødet,  .som  foi'  visse  meget  grove  foi*bi'ydelser 
ble\  undladt.  Legemet  la»gges  .saa  paa  hjulet,  der  igjen  an- 
bringes paa  en  pæl,  .som  kaldtes  steile  (glnorsk  stagl. 

F  i  r  d  e  1  i  n  g  0  n  eller  den  levende  p  a  r  t  e  r  i  n  g  er 
intet  mindre  end  en  slagterforrctning.  Rothers  l)eskrivelsi^ 
er  ligefi-eni  kynisk:  tSkarprettorens  knægte  skjæi^er  for  det 
fliste  delinkventens  l>ryst  nedenfra  o|)ad  med  en  stor,  dertil 
forarbeidet  kniv;  ribbenene  brækkes  og  lægges  udover,  ind- 
volde,  hjerte,  lunge  og  lever  og  alt,  som  i  kroppen  er,  tage^ 
ud  og  nedgraves  i  jorden;  desuden  blir  den  arme  synder 
tVirsl  git  ordentlig  paa  Habben  (wohl  —  aufs  maul  ge.sehmi> 
sen».  Deretter  lajgges  han  paa  et  bord  eller  en  bænk,  og 
hans  luMle  af hugges  med  en  oks;  deretter  blir  kropiæn  med 
sanmie  oks  delt  i  tire  |)arter.  der  sammen  med  hode  op- 
hængivs  paa  steilene. ^  Denne  .st  ra  f  skal  etter  (Ihristian  V> 
lov  anvendes  paa  majesla^tsforbndere,  hvis  «hoire  haand 
skal  af  hugges,  kroppen  |)arteres  og  hogges  paa  stægle  og 
hjul  og  hoxodet  med  linMiiden  saHtes  paa  en  stage».  Det 
vides  ikke  med  sikkerhe<l,  om  dette  bud  nogensinde  hos  <»> 
liar  værot  prakt iseret  saaledes,  at  |)ai'leringen  foregik  for 
halshugniniren.  Men  dette  var  udentvil  lovens  mening,  og  i 
ir>18  blt»v  levondc  partpiing  ek>ekveret  i  Beigen,  og  det  endog 
udtMi  lov  otr  dnni.  Mn  inand  havde  under  pinligt  forimr  til- 
Htaat»t.  at  han  liavdt»  \iv\vi  med  at  ombringo  et  menneske,  og 
var  diMlnr  domt  til  at  rette*^  med  sverdet.  Men  da  han  kom 
til  retltM-^ti»r|(»i,  gik  han  IVa  d(»t  Ik^Ic,  og  blev  .*^aa  uden  videiv 
levendi»  |>artrirl.  Han*-  lin-tru  anmeldte  dette  juslilsmord 
for  kontfiMi.  sfuii  paabiHL  at  de,  dtM*  hnvdo  forvoldt  hans  di:Kl. 
-kulde  la  liLVt  nedUi  af  steilene  \4m|  1\>  datr  -  -  og  ikke  ved 
b<Mld('lenshjielp      oij  gjnrc»  f  lamcMurrlii:  begra  velse  i  kirkegjjard 

Pælint:  fn|c»koniinei-   ikke  i  xort»  lo\(\  men  var  sicrli:: 
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yndet  af  de  morokanske  sultaner,  der   til  sin  mokka  og  sin 
pibe  gjerne  vilde  nyde  synet  af  nogle  pælede  kristne.     Uden- 
for  sultanens  veranda    var   plantet    høie  stænger,    forsynede 
med  lange,  spidse  jernpigger,  hvorpaa  de  ulykkelige  ofre  blev 
spiddet.     I  Mellem-F^uropa  brugte  man  at  stikke  en  træpæl 
KJennem  den  dømtes  bryst,  eller  fra  skrævet  opad  mod  halsen. 
Det  var  joen  grusom  dødsstraf,  men  døden  indtraadte  snart. 
Lad  os  saa  tilslut  omtale    knibning  med  gloende 
tænger,   der  anvendes  som    tillægsstraf  for  større  livsfor- 
brydere.     Den   foregaar  ifølge    Bother  paa    den   vis,  at   den 
dømte  knibes  paa  bryst  og  arme  med  en  glødende  tang,  der 
vrides  rundt,  saa  kjødet  rives  med.     Frd.  af  16.  oktober  1697 
foreskriver,  at  den,  som  med  frit  forsæt  og  beraad    hu    «har 
myrdet  sin  ægtefælle,  sin  herre  eller  husbond,  sin  frue  eller 
madmoder  eller  nogen  af  deres   børn,   skal    uden    al    naade 
saaledes  straffes,  at  han  af  skarpretteren  knibes  med  gloende 
tænger,  først  udenfor  det  hus  eller  sted,  hvor   mordet  er  be- 
gaaet,  siden,  om  det  er  i  en   kjøbstad,    paa  alle   byens   torve 
eller  ofTentligo  steder,  og  om  det  er  paa  landet,   da    3  gange 
imellem  gjernings-  og  rottersledet,   og   allersidst    paa    retter- 
stedet;  dernæst  skal  den  skyldi^es  høire  haand    levendes  af- 
h  ugges  med  en  økse  og  siden    hovedet   iligemaade   med   en 
økse,  hvorpaa  legemet  af  natmandens    folk   skal   lægges  paa 
steile,  og  hovedet   lilligemed    haanden    fæstes   paa   en    stage 
over  legemet.     Skulde  der  begaacs  grovere    mord,   end  i  for- 
bemeldte  tilfælde  meldt  er,  da  skal  dommeren  —  sin  relation 
om  mordets  og  sagens  beskaflenhed  til  kongen  indgive,  som 
da  vil  være  betænkt  paa,  straffen  for  den   skyldige   efler   be- 
fundne  omstændigheder  ydermere,   end    forskrevet   staar,    at 
lade  skjærpe.»     Denne  straf  blev  i  frd.  af  7.  februar  1749  ud- 
videt  til  enhver,  som  sagesløs  myrdede  nogen   uskyldig  per- 
.son  «paa  det  at  uskyldigt  blod.  vsom   saa  ukristelig  udgydes, 
kan  naae  sin  retfærdige  forsoning  og  slige  grove  misdædei^e 
faa  deres  velfortjente   .straf,   andre   ligesindede   til    skræk  og 
afskye*.    Naar  mordeien  fra  fa^ngselet  udføres  til  rctterstedet, 
skal  det  ikke  ske  -mod  nogen   ceremonier   ellei-   i    pyntelige 
klæder,  men  skal  i  gemene  og  de  i  fængslet   brugte   daglige 
klæder,  uden  hat  eller  hue,   med   blottet   hoved,   strikke  om 
halsen  og  sammenbundne  hænder,  sig  selv    til   desto   større 
forhaanelse  og  andre  til    skra^k    og   afskye,    fra    fængslet   til 
retterstedet  føres  paa  natmandens  sluffe».      Her  har  vi  gjen- 

ih  -  Samtiden.    liNio. 


22(i  Absalon  Taranger. 

^jældelses-  og  afskrækkelsesteoriens  klare  spro^;  og  endnu 
i  frd.  af  18.  december  1767  raader  den  samme  aand.  Denne 
bestemmer  aarlig  kagstrygning  m.  m.  for  livsfanger,  der  be- 
gaar  mord  for  selv  at  miste  livet.  «For  den  slags  melan- 
kolske og  tungsindige  mennesker,  der  dog  ikke  kan  ansees 
at  være  berøvede  forstandens  brug,»  skal  dødsstraffen  ændres 
til  «en  anden  daglig  og  vedvarende  straf,  lidelse  og  forhaa- 
nelse,  som  efter  misdæderens  gemytsbeskafienhed  og  tænke- 
maade  eragtes  mere  beqvem  til  at  opnaa  straffens  hensigt, 
nemlig  undersaatternes  sikkerhed  og  rolighed.» 


Jeg  antar,  at  dette  er  tilstrækkelig.  Men  det  grufulde 
billede,  jeg  her  har  oprullet,  har  ogsaa  en  anden  side,  som 
træder  os  imøde  i  kirkeritualets  forskrifter  om  misdæderes 
forberedelse  til  døden.  Det  religiøse  syn  paa  straffens  mission 
og  den  religiøse  interesse  for  forbryderens  omvendelse  og  for 
hans  sjels  og  legemes  styrkelse  til  at  dø  paa  en  verdig  maade, 
har  her  fundet  et  gribende  indtryk.  Og  denne  lille  opsats 
vilde  efterlade  et  falskt  billede  af  vore  fædres  folkepsyke,  om 
jeg  ikke  lod  kirkens  arbeide  med  den  dødsdømte  forbryder 
komme  til  sin  ret. 

Jeg  forbigaar  her  prestens  pligter  mod  den  dødsdømte 
før  eksekutionsdagen.  Naar  den  var  kommen,  skulde  stedets 
sogneprest  begive  sig  til  fangen  en  eller  to  timer  før  hen- 
rettelsen, <og  da  skal  han  med  god  andagt  og  omhyggelighed 
i<^en  paamindc  hannem  om  det,  som  han  i  de  forledne  dage 
har  handlet  med  hannem,  formane  hannem  til  en  god.  be- 
standighed  end  og  midt  i  døden,  at  han  end  og,  efterdi  det 
har  nu  saa  behaget  Gud  at  lade  hannem  her  lide  for  sine 
synder,  glæder  sig  dog  derved,  at  han  veed  og  er  forsikkret, 
at  denne  dag  skal  være  hans  sidste  strids-dag  og  hans  første 
rette  og  uforfalskede  glædes  dag,  hvorved  han  skal'  faae  enda 
paa  all  sin  elendighed  og  giøre  en  glad  overgang  fra  dette 
arme,  syndige  og  elendige  liv  til  det  evige  salige  og  udødelige 
liv  hos  Gud  i  himmelen.  Hvorfor  han  inderligen  skal  raabe 
til  Gud,  at  han  nu  fornemmelig  vil  komme  ham  til  hjelp 
med  sin  gode  aand  og  naade,  at  han  nu  saaledes  med  fri- 
modighed  maae  gaae  døden  under  øyen  og  i  en  fast  troe  og 
tillid  holde  ud  denne  hans  sidste  stridsdag  her  paa  jorden, 
at  han  maae  blive  en  seyervinder  og  see  sin  omskiftelse  i 
glæde.»     Presten  skal  idelig  læso,  bede   og  synge  med  ham. 
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f)g  mærker  han  nogen  frygt  og  banghed  hos  synderen,  skal 
han  skafTe  ham  vin  efter  Guds  egen  befaling,  dog  ikke  for- 
meget, at  han  ikke  skal  besvære  sit  hierte  med  drukkenskab 
imod  Christi  advarsel.  Naar  synderen  udledes  til  retlerstedet, 
skal  presten  følge  ham  og  formane  ham,  at  han  i  Jesu  navn 
gaar  med  et  godt  og  trøstefuldt  mod  herfra,  betænkende  vor 
Frelsers  tunge  dødsgang  for  vore  synder,  og  at  hvert  skridt 
fører  ham  nærmere  til  evig  frihed  for  al  kval,  baand  og 
fængsol,  saa  han  med  David  kan  sige  til  sin  sjel:  Min  sjel 
kom  igjen  til  din  roe;  thi  Herren  har  gjort  vel  imod  dig; 
han  har  udfriet  min  sjel  fra  døden,  mit  øye  fra  graad  og  min 
fod,  al  jeg  ikke  blev  omstødt;  nu  skal  jeg  vandre  idelig  for 
Herren  i  de  levendes  lande.  For  at  han  ikke  skal  falde  i 
fremmede  tanker,  skal  presten  uophørlig  tale  med  ham  af 
(luds  ord  og  fornemmelig  foreholde  ham  de  kraftige  lova 
rardinalia  om  vor  igjenløsning  ved  Christum,  om  Guds 
store  overflødige  miskundhed  imod  alle  bodfærdige  og  om 
en  salig  udgang  her  af  verden  for  alle  troende.  Og  piesten 
skal  gi  agt  paa,  at  han  faar  svar  af  synderen,  og  synge  og 
bede  med  ham  forskjellige  dødssalmer.  Paa  retlerstedet  skal 
presten  atter  formane  ham  til  frimodighed  i  døden  og  op- 
fordre  ham  til  med  lydelig  røst  at  oplæse  sine  Iroesartikler 
og  deretter  spørge  ham,  om  han  vil  dø  i  denne  tro,  om  han 
tror,  at  han  har  fortjent  døden  ved  sin  synd,  og  inderlig  for- 
trydcr  den,  om  han  tror  paa  sine  synders  forladelse  for  Jesu 
skyld,  og  at  døden  skal  være  ham  en  indgang  til  livet;  om 
han  har  forladt  enhver,  som  hor  gjort  ham  noget  imod,  saa 
han  dør  uden  bad  og  vrede  i  sit  hjerte  hverken  mod  øvrig- 
heden, «som  paa  sit  embedes  vegne  maa  holde  denne  rot 
over  Eder,  cy  heller  over  nogen  anden,  i  hvo  det  og  være 
kand  af  eders  jevn-christen  og  næste?  Er  I  og  i  den  Herres 
Jesu  navn  fuldkommelig  bereed  at  døe  villig  for  eders  b(*- 
gangne  synder?  Til  hvilket  altsammen  synderen  i  særdo 
leshed  svarer  ja.»  Derefter  tilsiger  presten  ham  under  haands 
paalæggelse  alle  hans  synders  forladelse  og  slutter  med  dette 
ønske :  Den  Herre  Jesus  han  styrke  og  ojjholde  Eder  i  den 
sande  og  rette  troe  indtil  enden,  for  sin  hellige  døds  og  pines 
skyld.  Amen !  Derpaa  staar  syndei-cn  op  og  presten  synger: 
Nu  bede  vi  den  Helligaand,  og  formaner  ham  atter  til  at  gaa 
døden  frimodig  imøde  og  fæste  sine  tanker  paa  den  tilstun- 
dende evige  glæde,  hvorefter  presten  synger:  Jeg  beder  dig 
min  Herre  og  Gud.     Derefter  siger  presten:     <Saa  formoder 
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jeg  da,  at  I  nu  saa ledes  er  bereed  til  at  gaae  i  møde  med 
eders  Gud,  at  I  ikke  frygter  for  døden,  som  ligger  i  veyen 
for  Eder.  Saa  skikker  nu  eders  sind,  sjel  og  hierte  ret  for 
Gud  og  annammer  Herrens  velsignelse:  Herren  være  med 
Eder!  Herren  velsigne  dig  og  bevare  dig  etc.  Gaaer  hen  i 
Herrens  fred.  Amen!»  Synderen  gjøres  først  nu  endelig 
færdig  til  eksekutionen,  og  alt  imens  vedblir  presten  at  for- 
mane ham  og  trøste  ham  af  Guds  ord,  og  tilsidst  formaner 
han  ham  at  lægge  sin  sjel  i  Guds  haand  og  opfordrer  de 
omkringstaaende  at  gjøre  en  hjertens  bøn  til  Gud  for  den 
arme  synder,  hvoretter  presten  og  synderen  falder  paa  knæ 
og  beder.  Deretter  læser  presten  Fadervor,  «og  skal  presten 
forblive  hos  hannem,  tale  til  hannem,  læse  og  bede  med 
hannem,  indtil  han  er  henrettet.  Dersom  han  enten  hænges 
eller  brydes  paa  sine  lemmer  eller  og  levende  marteres  og 
deeles,  da.  maa  presten  ikke  forlade  hannem,  førend  han  er 
død,  men  skal  stedse  raabe  til  hannem,  alt  mens  han  op- 
føres  af  stigen  eller  og  marteres,  at  han  tænker  paa  sin 
Jesum  og  sukker  inderlig  til  hannem:  Herre  Jesu  forbarme 
dig  over  mig!  Hellige  Herre  Gud!  Hellige  Herre  Gud! 
Hellige  Herre  Gud,  forbarme  dig  over  mig!  Herre  Jesu,  jeg 
befaler  min  sjel  i  dine  hænder!    Amen!» 

Der  er  en  ting,  som  kirkeritualets  forfattere  ikke  kjender 
til,  og  det  er  nervøsitet!  Vi  nutidsfolk  kan  umulig  forståa» 
hvorledes  kirkens  mænd  kan  henlægge  denne  lange  dødsfor- 
beredeise  til  selve  retterstedet.  Men  de  gamle  følte  og  tænkte 
anderledes,  og  naar  jeg  lægger  kirkeritualets  henrettelsescere- 
moniel  til  side,  .synes  jeg  at  forståa,  at  dette  ceremoniel,  hvor 
den  rette  aand  var  tilstede,  maatte  kunne  forvandle  retter- 
stedet til  en  kirkegaard.  Nu  og  da  støder  vi  ogsaa  pao 
efterretninger  om  forbrydere,  som  med  den  sande  kristens 
frimodighed  og  ædel  ro  har  overgit  sit  legeme  i  bøddelens 
hænder,  og  de  gamle  tørre  retsakters  knappe  ord  kan  ofte  gi 
indblik  i  aandelige  processer  af  den  mest  betagende  magt. 
Men  almindelig  hvilede  der  ingen  kirkegaardsstemning  over 
de  gamle  rettersteder.  Tvertimod:  De  var  forraaelsens  og 
forhærdelsens  arnesteder  da  som  nu.  Og  vi  maa  prise  os 
og  vor  slægt  lykkelig,  fordi  vi  ikke  er  vokset  op  i  deres  dybe, 
mørke  skygge. 

Absalon   Taranger. 
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FHA  ET  l\ETSLI(.T  SYNSPLNKT. 

'Don no  krijr  er  blovoii  os  paaført  af  England. 
(I(»r  01-  ført  l»ap  lysol  af  Cecil  Rhodos  og  de  Hko 
ininoeiero,  som  vil  tago  vorl  land.  Hoei-ne  har  f^ivel 
efter,  saalanf?t  do  kunde,  indlil  di'  saa.  at  intet 
andel  end  fuldsUundij;:  opgivelse  af  doros  uaf tiænpitr- 
hod  vilde  tilfredsstille  England.  Tvungne  til  al  ho- 
irvnde  krigen,  vil  hoerne  seire  eller  <lø.' 

Paul  K ruger. 

^Newyork  HcM-ald  20.  mars  IIKX)). 

Nedonstaaendo  arlikel  or  offentliggjort  i  det  sidst  ankomne  hefte 
i\\  Mercure  de  France,  hvor  redaktionen  i  en  indledende  note  gjør  opmerk 
som  paa,  at  forfatteren,  Arthur  E  d  d  y,  or  en  høil  ansoel  amerikansk 
advokal,  der  ellers  er  hekjendl  for  sine  sterke  engelske  sympathier.  — 
bet  er  som  jurist,  han  betraglor  den  sydafrikanske  konllikl  og  lilrelto- 
hegger  dokumenterne.  saa  at  enhver  kan  danne  sig  sin  mening  ud  fra 
selve  kjendsgjerningorno. 

I.     Det  store   vtrek  . 

'JVansvaal  blev  grundet  i  1836  af  hollHmderne,  soni  var  mis- 
fornøiet  med  det  regimente,  englænderne  havde  paatvungot  (]ap- 
kolonien.  Af  de  seks  til  ti  tusen  oprindelige  kolonister  er  der 
nu  kun  meget  faa,  som  lever  igjen.  Kn  a  f  disse  faa  er  Paul 
Kruger. 

II.     Anneksjonen  i  1877. 

Befolkningen  voksede  kun  langsomt,  og  jorden,  som  for 
størstedelen  laa  udyrket  hen,  steg  kun  smaat  i  værdi.  Indbyg- 
gerne  boede  saa  spredt,  at  regjeringen    kun    blev    ganske    hiselig 
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organiseret.  Man  havde  konflikter  med  de  indfødle  og  stadige 
stridigheder  med  englænderne  indtil  aaret  1877;  da  sendte  Eng- 
land Sir  Theophile  Shepstone  for  at  undersøge  situationen,  hem- 
melig udstyret  med  myndighed  til  at  annektere  landet,  dersom 
det  faldt  sig  saa.  Han  benyttede  sig  af  denne  myndighed  den 
12.  april  1877,  og  Transvaal  blev,  trods  sin  præsidents  protest, 
annekteret  af  den  britiske  trone. 

III.  Konventionen  af  1881. 

Fra  det  øieblik  anneksionen  var  foretaget,  begynder  boernes 
uafhængighedskamp.  Denne  kamp  fortsattes  gjennem  mange 
konferencer  og  mange  sammenstød,  indtil  i  december  1880  en 
folkeforsamling  af  boerne  i  Paardeksaal  (nu  Kriigersdorp)  be- 
stemte sig  for  en  massereisning;  den  nationale  fane  blev  heist 
den  16  december;  de  engelske  afdelinger,  som  laa  garnisonerede 
omkring  paa  forskjellige  steder  i  landet,  blev  angrebne.  Efter 
slagene  ved  Laing  Nek  og  Majuba  Hill,  hvor  boerne  gik  af  med 
seiren,  sluttedes  vaabenstilstand  fra  London;  af  de  derpaa  føl- 
gende forhandlinger  resulterede  «Konventionen  af  1881»,  signeret 
i  Præloria  i  august;  denne  konvention  betegner  det  omstridte 
territorium  med  navnet  «Transvaalstaten»  og  indrømmer  denne 
«fuldstændigt  selvstyre  under  Hendes  Majestæts  suverænitet» ;  og 
rækkevidden  af  denne  suverænitet  blev  bestemt  i  følgende  artikler: 

1)  Retten  til  at  udnævne  en  britisk  resident,   hvis  prærogativer 
skal  beslaa  i: 

2)  Ret  til  at  lade  engelske  tropper  passere  landet  i  krigstid  ; 

3)  Kontrol  over  Transvaalstatens    udenrigske  forholde,   deri  ind- 

befattet  afslulning  af    traktater  og  enhver  diplomatisk  under- 
handling med  fremmede  magter. 

IV.  Konventionen  af  1884. 

Trods  den  relative  uafhængighed,  konventionen  af  1881 
sikrede  boerne,  følte  disse  sig  dog  ikke  tilfredsstillede,  men  kjæm- 
pede  videre  for  sin  absolute  uafhængighed.  I  1884  gik  den 
engelske  regjering,  repræsenterel  af  den  daværende  kolonial- 
minister  lord  Derby,  ind  paa  at  aabne  nye  underhandlinger  i 
London  (febr.  1884);  og  «Londonerkonventionen»  blev  vedlaget 
og  undertegnet.  I  denne  konvention  blev  ordet  «suverænitet», 
.som  boerne  haardnakket  vægrede    sig  ved    at    acceptere,   slrøget. 


^       * 
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Navnet  «Transvaalslaten»  blev  erstallet  af  betegnelsen  «den  syd- 
afrikanske  republik»,  og  «den  britiske  resident^'  veg  pladsen  for 
en  britisk  agent,  som  kunde  ndnævnes  til  en  «funktion  svarende 
til  en  konsularagents».  Ifølge  delte  diplomatiske  dokumonl,  blev 
den  engelske  kontrol  med  Transvaals  udenrigspolitik  redureret 
.,  til  følgende  klausul:      «Republiken    kan    ikke  slutte  traktat  med 

»  nogen  fremmed  nation  eller  stat  undtagen  med   Oranje-republiken, 

heller  ikke  med  nogen  fri  stamme  i  øst  eller  vest  for  republiken 
uden  dronningene^  approbation.»  Ingen  har  paastaaet  i  denne 
traktat  at  kunne  finde  en  linje  eller  et  ord,  som  gir  England  ret 
til  paa  nogensomhelst  maade  at  intervenere  i  repu- 
blikens  indre  anliggender;  og  englændernes  rettigheder  lige- 
overfor  don  sydafrikanske  republik  kan  kun  bygges  paa  kon- 
ventionen  af  1884;  Ihi  den  annullerer  enhver  tidligere  overens- 
komst ;  der  kan  ikke  tænkes  en  mere  høitidelig  og  mere  ukræn- 
kelig  akt  mellem  to  nationer. 


I 


? 


H  v.     Konventionens  rækkevidde. 

if 

Om  der  kunde  have  reist  sig  spor  af  tvil  i  anledning  af  den 
iøvrigt  saa  klare  redaktion  af  konvenlionen  af  1884,  saa  er  denne 
tvil  allerede  for  længe  siden  bleven  hævet  af  de  mænd,  hvis  op- 
gave  det  blev  at  fortolke  den  —  navnlig  af  Mr.  Chambcriain 
selv.  Den  4.  febr.  1884,  altsaa  før  konvenlionen  endnu  var  af- 
gjort,  sendte  den  Iransvaalske  depulation  et  brev  til  lord 
Derby,  som  specielt  betonede,  at  deputationen  gik  ud  fra,  at  den 
eventuelle  traktat  vilde  tilintetgjøre  den  gamle  bestemmelse  om 
Englands  suvertf»nitet.  I  sit  svar,  der  sendtes  en  uge  efter,  ud- 
trykte  lord  Derby  sig  saaledes:  «Idet  man  har  sløifet  do  artikler 
i  kon  ventionen  af  1881,  som  tilstod  Hendes  Majosta>t  visse  funk- 
tioner  og  den  britiske  regjering  visse  sperificerede  myndigheder 
baado  i  den  indre  og  den  udenrigske  styrelse,  vil  Dores  regje- 
ring herefter  have  sin  fu  Ide  frihed  til  at  regjiTO  landet  uden 
intervention,  og  ligeledes  til  at  pleie  forhandlinger  med  fremmede 
magter  og  idetheletaget  forme  sin  udenrigspolitik  efler  e^^ot  godt- 
befindendo,  naar  den  kun  opfylder  de  forpligtelser,  der  inde- 
lioldes  i  den  nye  redaktions  artikel  4,  og  som  gaar  ud  paa,  at 
(^nhver  traktat,  som  sluttes  med  en  fremmed  stat,  kun  har  gyl- 
dighed,' forsaavidt  den  approberes  af  dronningen. >» 

Dette  var  Englands  offioielle  erklæring,  hvorved  del  gav 
afkald  paa  enhver  suverw»nitet  og  enhver  ret  til  at  intervenere  i 
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republikens  indre  anliggender.  I  september  forrige  aar  (se  Times 
for  21.  september)  sagde  Sir  William  Vernon-Harcourt,  der 
havdeværet  medlem  af  det  Gladstoneske  mini- 
sterium, som  undertegnede  konventionen: 

«I  den  nye  konvention  har  I  en  overenskomst,  hvor  ordet 
suverænitet  er  forsvundet.  —  Hvad  var  meningen  med  denne 
traktat?  —  Det  er  tilstrækkelig  tydelig  udtalt  af  lord  Derby  (han 
citerer  derpaa  lord  Derbys  ord).  Min  mening  er  altsaa,  at  ind- 
holdet  af  konventionen  af  1884  kan  sammenfattes  i  disse  ord: 
«Kontrollen  over  repubiikens  udenrigske  affærer  tilkommer  frem- 
deles den  britiske  regjering;  hvad  angaar  de  indre  anliggender, 
saa  er  ordet  suverænitet  blevet  strøget,  og  det  transvaalske  folk 
har  i  saa  henseende  den  mest  ubetingede  autonomi,  —  home  rule.* 

I  1890  var  lord  Salisbury  ved  magten,  og  der  opstod  van- 
skeligheder mellem  Transvaal  og  England.  W.  H.  Smith  var  den- 
gang  fører  for  det  konservative  parti  i  underhuset,  og  som  regje- 
ringens repræsentant  sagde  han  : 

«Londonerkonventionen,  som  sluttedes  i  1884  mellem  Hendes 
M&jestæt  og  den  sydafrikanske  republik,  indeholder  intet,  som 
udtrykkelig  forbeholder  dronningen  nogen  suveræ.nitet,  og  skjønt 
Hendes  Majestæt  ved  denne  overenskomst  beholder  myndighed  til 
at  negte  sin  sanktion  til  traktater,  som  republiken  har  afsluttet 
med  fremmede  stater  eller  nationer  og  visse  indfødte  stammer, 
saa  var  dog  grundprincipet  i  denne  konvention  det,  al  den  syd- 
afrikanske republik  skulde  være  fri  for  enhver  intervention  i 
ordningen  af  sine  indre  anliggender  og  i   lovgivningen.» 

End  videre  udtalte  Mr.  Buxton,  som  i  regjeringens  navn 
talle  om  konventionen  af  1884  i  underhuset,  sig  nøiagtig  i  samme 
aand. 

Efter  Jamesons  raid  erklærede  Mr.  Chamberlain  som  sekre- 
tær i  kolonialstyrelsen,  i  en  depeche,  at  den  transvaalske  republik 
var  «en  fremmed  magt,  en  fremmed  stat,  med  hvilken  Hendes 
Majestæt  levede  i  fred  og  traktatforhold».  Og  i  februar  1896 
sagde  Mr.  (Chamberlain  i  underhuset  atter:  «Jeg  siger  ikke,  al 
vi  ifølge  konvenlionens  paragrafer  er  berettigede  til  at  paatvinge 
præsident  Kriiger  reformer;  men  vi  er  berettigede  til  at  give  ham 
et  vonligl  raad  —  —  — .  Dersom  dette  raad  ikke  skulde  blive 
fulgt,  har  Hendes  Majestæts  regjering  ikke  paa  nogen  maade 
til  hensigl  at  gaa  videre.  —  —  —  Jeg  er  rede  til  at  tåge 
det  tilbage  igjen  og  søge  en  anden  løsning,  om  præsidenten  ikke 
skulde  finde  dette  raad  acceptabelt       Ifølge    konventionens    para- 
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grafer  er  vor  oplræden  begrænset  til  at  give  et  sligt  venligt  raad, 
og  hvis  det  ikke  accepteres,  har  vi  kun  rolig  at   finde  os    heri.» 

I  mai  maaned  samrne  aar  (1896)  erklærer  den  samme  Mr. 
Chamberlain:  <I  visse  kredse  har  man  udbredt  den  tanke,  at 
regjeringen  burde  have  givet  præsident  Kruger  et  ultimatum; 
dette  ultimatum  vilde  sikkert  være  bleven  afslaaet  og  have  ført 
til  krig.  Og  jeg  vil  nødig  indlade  mig  paa  at  se  en  slig  mulighed 
i  øinene.  En  krig  i  Syd-Afrika  vilde  være  en  af  de  alvorligste 
krige,  vi  kunde  komme  ind  i.  Det  vilde  bli  en  borgerkrig;  en 
iang,  haardnakket,  ruinerende  krig.  Den  vilde  efterlade  sig  gnister, 
som  generationer  ikke  vilde  være  istand  til  at  slukke.  At  er- 
klære præsident  Kruger  krig  for  at  paatvinge  ham  reformer  i 
den  indre  styrelse  af  hans  stat,  om  hvilken  det  fra  dette  sted 
gjentagne  har  været  erkjendt^  al  vi  ingen  ret  har  til  intervention, 
—  del  vilde  være  en  ligesaa  umoralsk  som  lidet  fremsynt 
politik.* 

Allsaa,  —  af  selve  konventionens  tekst,  saavelsom  af  den 
fortolkning,  den  ene  engelske  minister  efter  den  anden  har  givet 
af  den,  fremgaar  det  til  evidens,  at  den  transvaalske  republik  i 
sin  indre  styrelse  er  ligesaa  uafhængig  som  de  Forenede  stater, 
og  at  den  har  ret  til  at  udvide  eller  indskrænke  stemmeretten, 
til  at  paalægge  skatter  og  at  indrømmegrubedriftskoncessioner,  i 
fuldstændig  samme  udstrækning  som  enhver  uafhængig  stat. 

VI.     Uitlanders. 

Dette  var  altsaaTransvaalsfoIkeretslige  stillinger  ifølge  konven- 
tionen  af  1884:  «en  fremmed  stat,  en  fremmed  magt,  med  hvilken 
Hendes  Majestæt  levede  i  fred  og  traktatforhold,»  —  et  frit  og 
uafhængigt  folk.  Opdagelsen  af  de  rige  guldbærende  aarer  i 
1885 — 86  —  tidligere  havde  nemlig  grubeindustrien  kun  til- 
trukket faa  indvandrere  til  Transvaal  —  opdagelsen  af  minerne 
i  Moodies  og  Baberton  og  senere  i  Witwatersrand  hidkaldte  en 
strøm  af  spekulanter,  agenter  og  minearbeidere  —  det  var  et 
forn>€ligt  indbrud ;  i  løbet  af  to  aar  kom  der  mellem  ti  og  tolv 
lusen.  Disse  indvandrere  kaldtes  af  hollænderne  uitlanders  O: 
fremmede,  udlændinger.  For  øieblikket  er,  som  man  spøgefuldl 
har  sagt,  befolkningen  delt  i  tre  klasser:  De,  som  bare  venter 
paa  den  dag,  de  skal  kunne  forlade  landet  —  iiitlanderne;  de, 
som  af  hele  sit  hjerte  haaber  paa,  at  denne  dag  snart  skal  komme 
—  boerne;    og    endelig  de,  som  ikke  haaber  nogetsomhelst  — 
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negerne.  —  Man  regner,  at  der  for  øieblikket  er  70  000  boere 
mod  170  000  uitlanders,  hvoraf  fire  femteparter  engelske  under- 
saatter,  —  men  sterkt  opblandet  med  tyskere,  franskmænd,  ameri- 
kanere og  skandinaver. 

Man  anfører,  at  disse  iiitlanders  betaler  næsten  al  skat  og 
besidder  næsten  al  privateiendom ;  at  de  har  udviklet  og  konso- 
lideret  landet;  og  at  de  ikke  desto  mindre  ikke  har  stemmeret. 
Lad  os,  uden  at  opregne  dem  videre,  gaa  ud  fra,  at  uitlandernes 
klager  ikke  har  været  overdrevne,  at  forholdene  virkelig  er  saa- 
ledes,  som  man  har  udmalet  dem ;  at  boerne  er  uvidende,  bigotte 
og  tyranniske,  og  at  deres  regjering  er  et  korrumperet  og  grusomt 
oligarki.  Godt.  Det  er  og  blir  ikke  desto  mindre  en  uafvislig 
kjendsgjerning,  at  hundrede  og  sytti  tusen  iiitlanderSy  samlede  i 
folketætte  centrer,  eiere  af  ni  tiendedele  af  den  samlede  formue 
og  herrer  over  alle  organisationsmidler,  —  det  staar  ikke  desto 
mindre  fast,  siger  jeg,  at  disse  170  000  uitlanders  har  levet  i 
villig  underkastelse  under  de  70  000  boere,  som  bor  spredte  om- 
kring paa  isolerede  farmer;  —  uden  el  forseg  paa  modstand,  uden 
en  begyndelse  til  oprør!  Af  disse  70  000  spredte  boere  er  kanske 
30  000  mellem  16  og  65  aar;  af  de  170  000,  som  er  indvandrede 
i  de  sidste  15  aar,  er  mindst  100  000  i  sin  bedste  alder  og  vaaben- 
dygtige;  thi  minearbeiderbefolkningen  i  disse  egne  omfatter  kun 
meget  faa  kvinder  og  børn;  det  er  endvidere  meget  virksomme 
og  urolige  folk  —  og  dog  har  disse  uitlanders  aldrig  villel  ind- 
lade  sig  i  kamp!  Da  dr.  Jameson  i  december  1895  gik  over 
grænsen,  ene  og  alene  i  den  hensigl  at  hjælpe  de  170  000 
uiilanderSy  fandt  han  hos  dem  ingen  anden  støtte  end  et  korps 
paa  hundrede  mand,  som  ovenikjøbet  skyndte  sig  med  at 
nedlægge  sine  vaaben,  før  de  havde  prøvet  dem.  «Komiteen»  i 
Johannesburg,  der  forøvrigt  havde    fulgt    de  hundredes  eksempel, 

klagede  dengang  over,  at  Jameson  varkommen  altfor  tidlig. 

—  Altfor  tidlig!  —  Hvem  vil  man  faa  til  al  tro,  at  del  nogen- 
sinde  kunde  være  altfor  tidlig  for  100  000  samlede  unge  kraftige 
mænd  al  gjøre  oprør  mod  30  000  spredte  farmere?  —  Hvem 
vil  man  indbilde,  at  englændere  og  omerikanere  vilde  ha  cventel» 
for  al  overlænke  chancerne,  dersom  virkelig  en  tyrannisk  under- 
trykkelse havde  drevet  dem  til  aktion? 
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Og  nu  —  i  hvilke  rækker  finder  man  for  øieblikket 
de  100  000  uitlanders*?  Hvormange  frivillige  har  de ydet  England? 
—  Lislerne  over  de  døde  indeholder  navnene  paa  mange  tapre  unge 
mænd  —  skolter,  irlændere,  englændere  og  canadiere  —  som 
personlig  ingen  interesse  havde  at  forsvare  i  Syd-Afrika.  —  Skulde 
disse  iiitlanders  være  usaarlige?  —  Hvor  er  disse  hundrede  regi- 
menter —  paa  tusen  mand  hver?  —  —  Vil  de  ikke  engang 
komme  frem  af  sit  skjul  og  tilintetgjøre  fienden?  Lad  os  opgive 
at  finde  nogen  oplysninger  om,  hvor  de  for  øieblikket  er,  og  hvad 
de  gjør;  hvad  det  for  os  kommer  an  paa,  er  at  faa  fastslaaet,  at 
de  aldrig,  fra  guidets  opdagelse  og  til  den  dag  idag,  trods  de 
meget  omtalte  berettigede  klager,  har  følt  sig  drevet  til  at  gjøre 
oprør  mod  boerne.  —  Jeg  gaar  videre:  Aldrig  har  ulemperne 
været  tilstrækkelige  til,  at  de  tyske,  franske,  amerikanske  eller 
skandinaviske  uitlanders  har  henvendt  nogetsomhelst  forlan- 
gende om  intervention  til  sine  respektive  regjeringer.  —  Selv 
om  mislighederne  har  været  slig,  som  man  har  beskrevet  dem, 
saa  kan  man  dog  ikke  komme  fra,  at  der  herskede  fred  i  landet. 

Landet  ievede  i  fred,  ingen  opsland,  intet  oprør,  intet  blod, 
intet  truet  liv  ;  behandlingen  var  den  samme    for  alle   uitlanders, 

engelske,  franske,  amerikanske,  skandinaviske .  England 

havde,  som  vi  har  hørt,  ingen  ret  til  at  intervenere  til  gunst  for 
sine  undersaatter  og  at  kræve  for  dem  stemmerel  eller  noget  andet 
privilegium.  Og  sikkert  havde  det  ingen  ret  til  at  intervenere 
i.  de  tyske  og  franske  uitlanders*  navn,  da  hverken  Frankrig  eller 
Tyskland  havde  fundet  nogen  grund  til  at  intervenere,  —  og  paa 
den  anden  side  kunde  det  jo  ikke  reklamere  slemmeret  for  de 
engelske  uitlanders,  med  udelukkelse  af  de  andre  nationer. 

Og  ovenikjøbet  var  de  vilkaar,  der  regulerede  Englands  inter- 
ventionsret  meget  klart  blevet  udtalt  af  Mr.  Chamberlain. 

VII.     Englands  interventionsret. 

Den  20de  mars  1899  svarede  Mr.  Chamberlain  paa  et  spørgs- 
maal  om,  hvad  ret  England  havde  til  at  intervenere  i  Transvaals 
anliggender:  «Der  er  visse  tilfælde,  hvor  vi  kan  intervenere  i 
Transvaals  anliggender: 

1°  For  del  førsle  kan  vi  intervenere,  dersom  den  fastslaaede 
konvention  blir  overlraadt;  2^  Det  er  udenfor  enhver  tvil,  at  vi 
har  den  sedvanlige  ret  lil  at  intervenere,  dersom  —  —  behand- 
lingen af  de  britiske  undersaatter  i  Transvaal  var  af  den  natur, 


vr  •  ur  i    h.ji- . 

i-raaz.:  .t:^  af  rr.i.-ke  «i.d*TS*a:»€-r  ha\i^  f::L.ir-:  sie*i  i  Frankrig 

•f-  .*rr  l\^£,hi.z.  ^^  ler  -er  k-n  -:  :.-f*.d*-  ; ir;  ;r>eiit^-     Vi  kan 

^.v^  Tra:inaai  ir:-..*:-?    raaj  ;    >Ti-Afr.c**    iæ    freirrr.»    a.s-iiide- 

!:*•:  E^i.  %. -::-rirr  's.a  i&.e.  L.fe.r-ir  Mr  Cr^an-t^er-^r.:  <Jt9? 
Lar  f^-tr-srn  af.  ai  -i..-i-:  ii.  :-\  i  Crrv.rr  *k^1.ik  kai^  re'J'*ri:^i^^re 
^en  -fc     1%.  iLiii*r  a£U,:i.  «.i-ili  *-r  L-r^-ri  i^.i  u.raairi» 

V;  kaii  ak>r;*^re  •i.L&a-e  Mr.  <Iha:-i»rr-a:i.>  ^rK.^r.z^r-^r  sc-ai 
<5rZi  -:i:--rit-:  foni-r^  f  :r  de  re-*:. -irr,  sa.  r*rirrs£er  if-  iLi^maurnale 
f  TLz.i:  \:  kaD  akc^eriere  hai.»  erK.Jtr:!^  -ini,  a:  ir.:*-:  =.:l;^  rrt- 
f^r:.^'g;:rie  eii  i&terveDri.ii  I>e;  er  vverfi^ii^r:  a:  s^^,  at 
Tran^Taa.^  i  r  :_^ke  usders&aiier.  ii-€'..e:ij  i-=.>e  Mr.  Ct-amr^erlains 
f  r^!krlr.;r*T  f. r  iinderh-^s<e*  :s  aatrrfri^en  af  ^e::i:..*b^ierTi^  sw 
rf-aar.^^r  arrr-ere,  :ike  havie  være:  cen=.laai  f  r  nr-^rn^rr^^heisl 
iix  cr-drrrir-.kkelse ;  f:rh:.:er.e  havie  ;kke  f:r\derre;  >ic:  ;veniiii^«d, 

«a  ^ 

r.  ^.♦r  da^re  feir  kri^r-r;  citr^.o,  havie  b.-eme  vei'.are;  tniri  iov«*, 
v  n i  i£.^  Xi4  paa  at  i-,freissvil.e  uilhmdtrn^^  —  i  f:rh:.is\;s  iideo 
■,  ;*ircf-jirji^g.  {>aasiaar  man;  d*rt  er  iK^e  des'..-  c.r.dpe  sikkert,  ai 
j.-.eeri   fiv  ur.ier:rvkke.«-e  ha\  i*'  fur.i«=-:  sleN^J. 


K':*rra:  \;  nj  k:ar:  har  fa^i^.aaet  Lr.^.ar. is  r>r:;:^r.»=-der.  saa- 
;ries  v:ij  d*-  %ar  sl:;'i->r-:e  af  k*jnven;:onen  af  1^S4  o<:  ior- 
:  .«^*rde  af  a..e  britiske  rriini-lre  i^s.  af  Mr.  Chamberlain  selv,  vil 
"^i  t^.;:*:  hrgi-.enheierij*?»  gar.g  v; dere.  Vi  sU>ier  da  siraks  pas 
*-:å  :r.:erver.:;on  oz  paa  fordri:i^er,  der  staar  i  den  mest  absolole 
iijyi-i.'^:^.^  m*-d  Er4^'.ari:2s  ret::2iiei«^r,  saa ledes  S4.»ni  Mr.  Chani- 
f/er:a;Ei  %elv  har  deMnerel  d*^ni. 

1.*  h-t    f:.r:arjg*rnie  om,    at   3 er  skulde    ;:is:»^des   uithindernr  bor- 

;jerrel  efier  fem  a  ars  '»ph--ld  i   land»^t. 
'2.     H:k-eride;>en  af  Erij;:!ar.d>  suvt^ræniiel  *:*e  ret  lii  at  intervenere 
i  den  ftvdafrikanskc   repuniiks  indre  anii^irender. 

Boerne  gav  efier  i  del  fors  le  punkU  men  negtede  enhver 
ii.dr>^mmel-e  i  det  andet:  skridt  for  skrid t  satte  England  boerne 
n.od  væ^^en  i  de  forhandlinger,  som  nu  fulgte,  c»c  da  boerne 
tiislul,  f  jr  at  frelse  d^^n  uaf  hængighed,  s<:»m  de  havde  sikret  sig 
\ed  kofiven:ionen  af  !>>><*  og  uden  mc^lsigelse  havde  nydt  godt 
af  i   14  aar,  vi-te  sig  tilbnielige  til  at  vige  over   hele    linjen,    be- 
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gyndte  englænderne  at  insistere  paa  en  suverænilet,  de  for  længe 
siden  havde  opgivet,  og  paa  retten  til  at  intervenere  i  republikens 
indre  anliggender. 

VIII.     Underhandlingerne  i  1899. 

Vaaren  1899  mødtes  paa  Englands  forlangende  præsident 
Kriiger,  Sir  Alfred  Milner  og  Oranjestatens  præsident  i  Bloem- 
fontein  til  en  venlig  konference.  —  «Konferencen  blev  afbrudt 
paa  grund  af  den  evige  vanskelighed  med  uitlandernes  naturali- 
sation,*  siger  Sidney  Brooks.  Præsident  Kruger  «foreslog,  at 
endel  af  de  foreliggende  spørgsmaal  skulde  underkastes  en  vold- 
gift.» Sir  Alfred  Milner  saa  sig  nødt  til  at  svare,  at  i  alle  spørgs- 
maal af  virkelig  betydning  burde  voldgift  finde  sted  «m  e  I  1  e  m 
den  suveræne  stat  og  den  afhængige». 

Et  saa  krigersk  sammenstød  lovede  ikke  godt  for  et  fredeligt 
udfald;  medens  denne  konference  fandt  sted,  vedtog  boerne  imid- 
lertid en  lov,  som  gik  ud  paa  at  tilstede  de  fremmede  hjem- 
stavnsret  efter  syv  aars  ophold  i  landet;  de  haabede  hermed  al 
stille  England  tilfreds. 

En  regjeringsvenlig,  engelsk  forfatter  skrev  i  anledning  af 
denne  lov:  «Disse  indrømmelser  gaar,  trods  nogle  næsten  be- 
tydningsløse forandringer,  i  et  og  alt  ud  paa  det  samme  som  det 
system,  der  blev  foreslaaet  af  Sir  Alfred  Milner  i  Bloem  fon  tein ; 
den  eneste  forskjel  er,  at  der  kræves  syv  aars  ophold  i  landet 
istedetfor  fem.» 

Men  det  var  ikke  nok  til  at  tilfredsstille  England.  Da  kon- 
ferencen blev  brudt,  udtalte  Milner  ligeoverfor  den  engelske 
regjering,  at  det  efter  hans  mening  var  nødvendigt,  «at  give  et 
slaaende  bevis  for,  at  Hendes  Majestæts  regjering  ingenlunde  var 
tilsinds  at  lade  sig  berøve  sin  position  i  SydAfrika,  og  at  det 
bedste,  England  nu  kunde  gjøre,  var  at  fremtvinge  for  Transvaals 
iiitlanders  en  billig  andel  i  regjeringen  over  dette  land,  som 
skylder  deres  industri  sin  tilværelse.»  «Med  andre  ord,*  be- 
merkede den  samme  Sir  Milner,  «Transvaal  maa  tvinges  til  at 
indrømme  de  fremmede  hjemstavnsret  paa  lettere  vilkaar.» 

Den  22.  august  1899  telegraferede  Sir  Milner  til  Mr.  Cham- 
berlain  ordlydende  de  indrømmelser,  Transvaal  nu  havde  gjort, 
og  .som  gik  ud  paa  : 
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\°  Naturalisalion  efter  fem  aars  ophold  ifølge  Knglands  forslag 

af  den  Iste  juni  1899; 
2  **  Otte  nye  pladse  for    uitlanders  i    første    volksraad   og   dertil- 

svarende  pladse  i  andet  volksraad. 
<*^°  Lige  rettigheder    med   de    indfødte    i    valg    af    præsident    og 

øverstkommanderende  general. 
\.^  Regjeringen  vil  til  enhver  tid  være  rede  til  at  tåge  under 
overveielse  alle  venlige  raad  i  anledning  af  denne  lovs 
enkeltheder,  som  Hendes  Majestæts  regjering  skulde  ønske 
at  gi  ve  os  gjennem  den  britiske  agent, 
i).**  Idet  den  sydafrikanske  republiks  regjering  indbringer  oven- 
staaende  forslag,  gaar  den  ud  fra: 

a)    at  Hendes  Majestæts    regjering  indrømmer,    at    den    nær- 
værende intervention  ikke  skal  kunne  tjene    som    præce- 
dens  for  en  lignende  optræden   senere,    og  at  i  fremtiden 
ingen    indblanding   i    republikens    indre    anliggender    vil 
finde  sted;  b)  at  Hendes  Majestæi  ikke  mere  vil  insistere 
paa   sin    paastand    om    suverænitet;    ethvert    krav    i    saa 
henseende  maa  ansees  for  stiltiende  opgivet. 
Den   2.    august    accepterede   Mr.    Chamberlain    disse    forslag 
som  i  sin  helhed  tilfredsstillende  i  det  punkt,  som  angik  naturali- 
sationen,  men    han    tilføiede:      «Hvad    angaar    den    transvaalske 
regjerings  forslag    med    hensyn    til    intervention,    haaber  Hendes 
Majestæts  regjering,  at  opfyldelsen  af  de  givne    løfter   og  en  rel- 
færdig  behandling  af  uitlanderne  i    fremtiden    vil    udelukke  nød- 
vendigheden   af    enhver     intervention    til    fordel    for    dem;    men 
Hendes  Majestæts  regjering  kan  naturligvis   ikke    berøve  sig    de 
rettigheder,  den  besidder  ifølge  traktaterne,    og    heller    ikke  und- 
drage  sig  den   naturlige    pligt,    som    paaligger    enhver    civiliseret 
nation,  til  at  beskytte  sine  undersaatter  i  et  fremmed    land    mod 
enhver  uretfærdighed.» 

Hvad  suveræniteten  angaar,  henholder  han  sig  til  sin  depeche 
af  13.  juli.  Og  han  slutter  sin  skrivelse  med  disse  betegnende 
ord:  «Hendes  Majestæts  regjering  ønsker  ogsaa  at  minde  den 
sydafrikanske  republiks  regjering  om,  at  der  er  andre  strids- 
punkter  mellem  de  to  regjeringer,  som  ikke  kan  løses  ved 
i ndrøm meisen  af  politisk  repræsentation  til  uitlanderne^  og  som 
^jælder  spørgsmaal,  der  ikke  er  egnede  til  at  underkastes  en 
voldgift  osv.»  "* 

Det  var  denne  sidste  meddelelse,  som  tirsdagen  d.  10.  oktober 
fremkaldte  boernes  ultimatum,    der  henstillede  til  England  inden 
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Og  nu  —  i  hvilke  rækker  finder  man  for  øieblikket 
de  100  000  uitlanders?  Hvormange  frivillige  har  de  ydet  England? 
—  Lislerne  over  de  døde  indeholder  navnene  paa  mange  tapre  unge 
mænd  —  skotter,  irlændere,  englændere  og  canadiere  —  som 
personlig  ingen  interesse  havde  at  forsvare  i  SydAfrika.  —  Skulde 
disse  uitlanders  være  usaarlige?  —  Hvor  er  disse  hundrede  regi- 
menter —  paa  tusen  mand  hverV  —  —  Vil  de  ikke  engang 
komme  frem  af  sit  skjul  og  tilintetgjøre  fienden?  Lad  os  opgive 
al  finde  nogen  oplysninger  om,  hvor  de  for  øieblikket  er,  og  hvad 
de  gjør;  hvad  det  for  os  kommer  an  paa,  er  at  faa  fastslaaet,  at 
de  aldrig,  fra  guidets  opdagclse  og  til  den  dag  idag,  trods  de 
meget  omtalte  berettigede  klager,  har  følt  sig  drevet  til  at  gjøre 
oprør  mod  boerne.  —  Jeg  gaar  videre:  Aldrig  har  ulemperne 
vftiret  tilstrækkelige  til,  at  de  tyske,  franske,  amerikanske  eller 
skandinaviske  uitlanders  har  henvendt  nogetsomhelst  forlan- 
gende om  intervention  til  sine  respektive  regjeringer.  —  Selv 
om  mislighederne  har  været  slig,  som  man  har  beskrevet  dem, 
saa  kan  man  dog  ikke  komme  fra,  at  der  herskede  fred  i  landet. 

landet  levede  i  fred,  ingen  opstand,  intet  oprør,  intet  blod, 
intet  truet  liv  ;  behandlingen  var  den  samme    for  alle    uitlanders^ 

engelske,  franske,  amerikanske,  skandinaviske .  England 

havde,  som  vi  har  hørt,  ingen  ret  til  at  intervenere  til  gunst  for 
sine  undersaatter  og  at  kræve  for  dem  stemmeret  eller  noget  andet 
privilegium.  Og  sikkert  havde  det  ingen  rei  til  at  intervenere 
i  de  tyske  og  franske  uitlanders  navn,  da  hverken  Frankrig  eller 
Tyskland  havde  fundet  nogen  grund  til  at  intervenere,  —  og  paa 
den  anden  side  kunde  det  jo  ikke  reklamere  slemmeret  for  de 
engelske  uitlanders,  med  udelukkelse  af  de  andre  nationer. 

Og  ovenikjøbet  var  de  vilkaar,  der  regulerede  Englands  inler- 
ventionsret  meget  klart  blevet  udtalt  af  Mr.  (Ihamberlain. 

VII.     Englands  interventionsret 

Den  20de  mars  1899  svarede  Mr.  (^«hamberlain  paa  et  spørgs- 
maal  om,  hvad  ret  England  havde  lil  at  intervenere  i  Transvaals 
anliggender:  «Der  er  visse  tilfælde,  hvor  vi  kan  intervenere  i 
Transvaals  anliggender: 

1"  For  det  første  kan  vi  intervenere,  dersom  den  fastslaaede 
konvention  blir  overtraadt;  2°  Det  er  udenfor  enhver  tvil,  at  vi 
har  den  sedvanlige  ret  til  at  intervenere,  dersom  —  —  behand- 
lingen af  de  britiske  undersaatter  i  Transvaal  var  af  den  natur, 
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at  det  vilde  være  berettiget  til  at  intervenere,  om  en  lignende 
behandling  af  britiske  undersaatter  havde  fundet  sted  i  Frankrig 
eller  Tyskland;  S"*  der  er  kun  ét  tilfælde  til,  det  tredie.  Vi  kan 
give  Transvaal  venlige  raad  i  Syd-Afrikas  og  fredens  alminde- 
lige  interesse.» 

Idet  han  sluttede  sin  tale,  tilføiede  Mr.  Chamberlain:  «Jeg 
har  følelsen  af,  at  intet  motiv  i  dette  øieblik  kan  retfærdiggjøre 
den  voldsomme  aktion,  som  er  blevet  mig  tilraadet.» 

Vi  kan  akceptere  disse  Mr.  Chamberlains  erklæringer  som 
en  udmerket  formel  for  de  regler,  som  behersker  de  internationale 
forhold;  vi  kan  akceptere  hans  erklæring  om,  at  intet  motiv  ret- 
færdiggjorde  en  intervention.  Det  er  overflødigl  at  sige,  at 
Transvaals  britiske  undersaatter,  mellem  disse  Mr.  Chamberlains 
forsikringer  for  underhuset  og  aabningen  af  fiendtlighederne  syv 
maaneder  senere,  ikke  havde  været  gjenstand  for  nogensomhelst 
ny  undertrykkelse ;  forholdene  havde  ikke  forværret  sig;  tvertimod, 
nogle  dage  før  krigen  udbrød,  havde  boerne  vedtaget  endel  love, 
som  gik  ud  paa  at  tilfredsstille  uiilanderne^  —  i  forholdsvis  liden 
udstrækning,  paastaar  man;  det  er  ikke  desto  mindre  sikkert,  al 
ingen  ny  undertrykkelse  havde  fundet  sted. 

*  :■: 

* 

Efterat  vi  nu  klart  har  fastslaaet  Englands  rettigheder,  saa- 
ledes  som  de  var  stipulerede  af  konventionen  af  1884  og  for- 
tolkede af  alle  britiske  ministre  og  af  Mr.  Chamberlain  selv,  vil 
vi  følge  begivenhedernes  gang  videre.  Vi  støder  da  straks  paa 
en  intervention  og  paa  fordringer,  der  staar  i  den  mest  absolule 
modsigelse  med  Englands  rettigheder,  saaledes  som  Mr.  Cham- 
berlain selv  har  defineret  dem. 

Nemlig: 
1.**  Et    forlangende  om,    at  der  skulde    tilstedes   nitlanderne  bor- 

gerret  efter  fem  aars  ophold  i  landet. 
2.**  Erkjendelsen  af  Englands  suverænitet  og  ret  til  at  intervenere 

i  den  sydafrikanskc  republiks  indre  anliggender. 

Boerne  gav  efler  i  det  førsle  punkt,  men  neglede  enhver 
indrømmelse  i  det  andet;  skridt  for  skridt  satte  England  boerne 
mod  væggen  i  de  forhandlinger,  som  nu  fulgte,  og  da  boerne 
tilslut,  for  at  frelse  den  uafhængighed,  som  de  havde  sikret  sig 
ved  konventionen  af  1884  og  uden  modsigelse  havde  nydt  godt 
af  i  14  aar,  viste  sig  tilbøielige  til  al  vige  over   hele   linjen,    be- 
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gyndte  englænderne  at  insistere  paa  en  suverænitet,  de  for  iænge 
siden  havde  opgivet,  og  paa  retten  til  at  intervenere  i  repubiikens 
indre  anliggender. 

VIII.     Underhandlingerne  i  1899. 

Vaaren  1899  mødtes  paa  Englands  forlangende  præsident 
Kriiger,  Sir  Alfred  Milner  og  Oranjestatens  præsident  i  Bloem- 
fontein  til  en  venlig  konference.  —  «Konferencen  blev  afbrudt 
paa  grund  af  den  evige  vanskelighed  med  uitlandernes  naturali- 
sation,»  siger  Sidney  Brooks.  Præsident  Kriiger  «foreslog,  at 
endel  af  de  foreliggende  spørgsmaal  skulde  underkastes  en  vold- 
gift.» Sir  Alfred  Milner  saa  sig  nødt  til  at  svare,  at  i  alle  spørgs- 
maal af  virkelig  betydning  burde  voldgift  finde  sted  «m  e  I  I  e  m 
den  suveræne  stat  og  den  afhængige». 

Et  saa  krigersk  sammenstød  lovede  ikke  godt  for  et  fredeligt 
udfald;  medens  denne  konference  fandt  sted,  vedtog  boerne  imid- 
lertid en  lov,  som  gik  ud  paa  at  tilstede  de  fremmede  hjem- 
stavnsret  efter  syv  aars  ophold  i  landet;  de  haabede  hermed  al 
stille  England  tilfreds. 

En  regjerings  venlig,  engelsk  forfatter  skrev  i  anledning  af 
denne  lov:  «Disse  indrømmelser  gaar,  trods  nogle  næsten  be- 
tydningsløse forandringer,  i  et  og  alt  ud  paa  det  samme  som  det 
system,  der  blev  foreslaaet  af  Sir  Alfred  Milner  i  Bloemfontein ; 
den  eneste  forskjel  er,  at  der  kræves  syv  aars  ophold  i  landet 
istedetfor  fem.» 

*  ♦ 

Men  det  var  ikke  nok  til  at  tilfredsstille  England.  Da  kon- 
ferencen blev  brudt,  udtalte  Milner  ligeoverfor  den  engelske 
regjering,  at  det  efter  hans  mening  var  nødvendigt,  <at  give  et 
slaaende  bevis  for,  at  Hendes  Majestæts  regjering  ingenlunde  var 
tilsinds  at  lade  sig  berøve  sin  position  i  Syd-Afrika,  og  at  det 
bedste,  England  nu  kunde  gjøre,  var  at  fremtvinge  for  Transvaals 
uitlanders  en  billig  andel  i  regjeringen  over  dette  land,  som 
skylder  deres  industri  .sin  tilværelse.»  «Med  andre  ord,»  be- 
merkede den  samme  Sir  Milner,  «Transvaal  maa  tvinges  til  at 
indrømme  de  fremmede  hjemstavnsret  paa  lettere  vilkaar.» 

Den  22.  august  1899  telegraferede  Sir  Milner  til  Mr.  Cham- 
berlain  ordlydende  de  indrømmelser,  Transvaal  ii  u  havde  gjort, 
og  som  gik  ud  paa  : 
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1."  Naturalisalion  efter  fem  aars  ophold  ifølge  Englands  forslag 

af  den  Isle  juni  1899; 
2  ''  Otte  nye  pladse  for    uitlanders  i    første    volksraad   og    dertil- 

svarende  pladse  i  andet  volksraad. 
.*i.°  Ligo  rettigheder    med   de    indfødle    i    valg    af   præsident    og 

øverstkommanderende  general, 
l/*  Regjeringen  vil  til  enhver  tid  være  rede  til  al  lage  under 
overveielse  alle  venlige  raad  i  anledning  af  denne  lovs 
enkeltheder,  som  Ilendes  Majestæts  regjering  skulde  ønske 
at  give  os  gjennem  den  britiske  agent. 
.">.**  Idet  den  sydafrikanske  republiks  regjering  indbringer  oven- 
staaende  forslag,  gaar  den  ud  fra: 

a)    at  Hendes  Majestæts    regjering  indrømmer,    at    den    na*r- 

værende  intervenlion  ikke  skal  kunne  tjene    som    præce- 

dens  for  en  lignende  optræden   senere,    og  at  i  fremtiden 

ingen     indblanding    i    republikens    indre    anliggender    vil 

Hnde  sted;  b)  at  Ilendes  Majestæi  ikke  mere  vil  insistere 

paa   sin    paastand    om    suverænitet;    ethvert    krav    i    saa 

henseende  maa  ansees  for  stiltiende  opgivet. 

Den    2.    august    acceplerede   Mr.    Chamberlain    disse    forslag 

som  i  sin  helhed  tilfredsstillende  i  det  punkt,  som  angik  naturali- 

salionen,  men    han    tilføiede:      «Hvad    angaar    den    transvaalske 

regjerings  forslag    med    hensyn    til    intervenlion,    haaber  Hendes 

Majeslii*ts  regjering,  at  opfyldelsen  af  de  givne    løfter   og  en  rel- 

færdig  l^ehandling  af  uitlanderne  i    fremtiden    vil    udelukke  né»d- 

vendigheden    af    enhver     intervenlion    til    fordel    for    dem;    men 

Hendes  Majeslii»ls  regjering  kan  naturligvis   ikke    berøve   sig    de 

rotligheder,  den  besidder  ifølge  Irak  talerne,    og    heller    ikke  und- 

drago  t>ig  den    naturlige    pligl,    som    paaligger    enhver    civiliserel 

nation,  til  al  b(*skvUe  sine  undersaatter  i  et  fremmed    land    m4Ml 

♦  nhver  iirelfiPrdiglMHl.* 

Hvad  Kiivenf^nil^^len  angaar,  henholder  han  sig  til  sin  depeche 
Il  f  1,'J.  juli.  Og  han  slultc^r  sin  skrivelse  med  disse  betegnende 
«•ni:  <  Hrniles  Majpsljfis  rfgjoring  ønsker  ngsaa  at  minde  den 
^ydafrikniiHkf*  ropul»liks  n*;:j<*ri!ig  om,  at  dor  er  andre  strids- 
punk t(*r  nn*ll»'m  dr  ti)  n*gj<'riug<»r,  som  ikke  kan  løses  ved 
itidri)iiiiiit*Ui'n  af  [M»litisk  repnfscntalion  til  idtlonderne^  og  S4)m 
Lj}f'ld»'r  siMirusnuial,  der  ikke  er  egnede  til  at  underkastes  «mi 
vtild^^ifl  usv.»  ** 

I)(*t  var  df'nn<*  >HUt4^  tii<*ddeb^lse,  soni  tirsdagen  d.  10.  oktoln^r 
TnMnknldte  biH>rri('s  ultimatum,    der   henstillede  til   England  inden 
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en  opgivet  frist  at  tilbagetrække  de  tropper,  som  de  nu  hurtig 
samlede  ved  den  sydafrikanske  republiks  grænser.  —  Skridt  for 
skridt  havde  boerne  gaaet  ind  paa  alle  Englands  forlangender; 
men  de  negtede  at  give  afkald  paa  den  uafhængighed,  som  d() 
havde  sikret  sig  ved  konventionen  af  1884.  Idet  de  indrømmede 
nitlanderne  de  rettigheder,  Mr.  Chamberlain  havde  krævet,  havde 
de  bare  samtidig  faslslaaet,  at  England  ikke  paa  ny  skulde  blande 
sig  i  deres  indre  anliggender,  og  al  kravet  om  suverænitet  stil- 
tiende skulde  ansees  for  opgivet.  —  Ligeoverfor  disse  stipulationer 
salte  Mr.  Chamberlain  sit  nei,  og  Englands  endelige  stilling  i 
spørgsmaalet  er  da  denne: 
1.*  Boerne  skal  vedlage  de  foreslaaede  indre  reformer. 
2.^  Englands  rei  til  at  intervenere  i  den  sydafrikanske  republiks 

indre  anliggender  maa  ikke  bestrides. 
3.^  Englands  suverænilel  maa  anerkjendes, 
•k*  Endelig  denne  vage  og  uklare    meddelelse:      «Der    er  andro 

tvistigheder  mellem  de  to   regjeringer,    som    ikke    er    egnede 

til  at  underkastes  en  voldgift.» 

Ved  denne  sidste  paasland  aabner  Mr.  Chamberlain  døren 
)>aa  vidt  gab  for  endeløse  intervenlioner  og  stridigheder. 

Boerne  vilde  have  vist  sig  uværdige  til  uafhængigheden 
og  blottede  for  enhver  selvrespekt,  dersom  de,  efter  modlagelsen 
af  Mr.  Chamberlains  depeche,  ikke  havde  laget  initiativet  til 
fiendtlighedcr;  thi  England  havde  hele  tiden,  medens  forhand- 
lingerne  foregik,  uafladelig  ophobet  sine  sydafrikanske  tropper 
ved  republikens  grænser.  Boernes  ultimatum  kunde  ansees  for 
en  galskab,  dersom  der  endnu  eksisterede  en  mulighed  for  at  af- 
gjøre  trælten  mellem  de  to  lande  uden  at  ofre  republikens  uaf- 
hængighed. 

Men  denne  mulighed  eksisterede  ikke;  thi  om  man  end  gaar 
Ild  fra,  at  de  stridigheder,  som  vedkom  uitlandernes  klager,  mulig 
kunde  udjevnes  til  gjensidig  tiifredshed,  saa  var  dog  de  mod- 
sætninger,  som  gjaldt  republikens  uafhængighed  og  Englands 
suverænitet,  absolul  uforsonlige.  England  var  fasl  besluttel  paa 
at  hævde  sin  suverænitet  og  sin  rot  til  intervenlion  i  det  indre; 
boerne  paa  sin  side  var  ligesaa  fast  besluttede  paa  at  afslaa  di> 
engelske  fordringer  i  disse  to  sporgsinaal.  At  ind  lade  sig  paa 
aller  al  aabne  underhandlingerne  om  uitlandernes  klager,  vilde 
fra  b(jernes  side  have  v.eret  del  samme  som  al  ind  rom  me  Eng- 
lands rei  til  intervenlion  i  den  indre  styrelse  og  at  anerkjende 
dels  suverænitet.     Deres    ultimatum    er  et    instinktivt    udtryk    for 
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en  fortvilet  anstrengelse  for,  under  de  mest  skrækindgydende  om- 
stændigheder,  at  modstaa  det  britiske  riges  knusende  magt. 

Disse  forhandlingers  historie  lader  sig  altsaa  i  korthed  resu- 
mere  saaledes: 

Boerne  tilbød  sig  at  indrømme  uitlandeme  den  repræsen- 
tation,  som  England  forlangte  for  dem,  paa  den  betingelse,  at 
englæ.nderne  ikke  vilde  nedtræde  republikens  uafhængighed. 
England  afslog  dette  tilbud  og  underordnede  saaledes  iiitlandernes 
klager  under  sin  fordring  paa  suverænitet;  følgelig  dreier  kam- 
pen sig  ingenlunde  om  uitlandernes  forholdsvise  repræsentation 
i  den  transvaalske  regjering ;  denne  reform  var  jo  indrømmet  af 
boerne.  Kampen  gjælder  boernes  uafhængighed,  der  be- 
negtes  af  England. 

Arthur  I.  Eddy. 


AVENTIN 

Endelig  letter  den  regntunge  himmel,  som  i  dagevis  har 
hængt  over  Rom.  Lette,  hvidlige  skyer  hvirvler  afsted, 
i  vest  aabner  der  sig  nogle  blaa  strimer.  Men  solen  har 
ikke  kraft  endnu,  venter  bag  de  hvide  skyer,  dirrer  som  et 
vagt  skimmer  over  det  hele,  men  skinner  ikke.  Romerne 
kan  ikke  vente  paa  den,  ikke  vente  med  at  gi  al  sin  inde- 
stængte  livsglæde  luft.  De  flytter  ud  paa  sine  blomsterfyldte 
loggiaer,  myldrer  frem  og  tilbage  paa  Corso,  bølger  op  paa 
Pincio,  hvor  musiken  svarer  paa  al  deres  hjertes  jubel  over 
at  v^re  til  under  sydens  lyse  himmel.  De  tindrer  i  farver, 
de  spiller  i  sine  bevægelser  —  de  er  kommet  ud,  ud  af  de 
marmorkolde  værelser,  ud  i  sin  herlige  by,  som  kun  venter 
paa  solens  kys  for  at  prange  i  sin  deiligste  sommerdragt. 

Du  ensomme  mand,  med  den  tunge  gang  og  det  mørke 
blik,  hvad  vil  du  her  i  denne  vrimmel?  Disse  straalende 
farver  svir  dig  jo  i  øinene,  de  høie  stemmer  skurrer  i  dit  øre. 
Har  du  ikke  magt  til  at  rive  dig  ud  af  denne  livets  brogede 
strøm  —  er  hele  den  glade  tummel  saa  meget  kraftigere  end 
din  evne  til  beslutning?  En  ængstelig  solstraale  træffer  dit 
ansigt,  du  stanser  til  et  øiebliks  besindelse,  dreier  af  en  side- 
gade,  —  flyr  menneskenes  vrimmel.  Saa  driver  du  afsted 
igjen,  uden  maal  og  med,  opover  den  ensomme  gade.  Du 
er  atter  i  dine  tunge  tankers  vold;  men  ingen  paatrængende 
livsglæde  krydser  din  vei.  Til  en  tigger  med  et  ben  og  en 
arm  slænger  du  mekanisk  en  soldo.  Du  har  glemt,  hvad  du 
hørte  igaar  —  at  netop  denne  tigger  er  rig,  meget  rigere  end 
du  selv,  har  en  villa,  hvor  han  om  sommeren  lever  flot  paa 
dine  og  andres  soldi  —  med  et  ben  og  en  arm.     En   næste 

16  —  Samtiden.    1900. 
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soldo  gir  du  avisgutten,  som  hyler  «Avanti»  i  dit  øre.  Avi- 
sen putter  du  i  lommen,  og  inden  du  læser  den,  kan  mange 
nye  numere  af  «Avanti»  være  blevet  hylt  over  Rom.  Nu 
snubler  du  i  jentungen,  som  kravler  om  paa  fortouget  og 
drager  en  hvid  kat  i  halen.  Du  faar  et  luende  sint  blik  og 
nogle  rasende  skjældsord.  Du  gaar  videre,  videre,  ind  i  dine 
tankers  forunderlige  verden,  du  kommer  igjen  i  travle  gader, 
hvor  folk  haster  til  arbeide,  for  at  tjene  de  faa  soldi,  som  er 
fornødne  til  deres  livs  ophold. 

Ved  Forum  stanser  du  og  grubler,  fordyber  dig  i  histo- 
riske drømme,  indsuger  det  forrevne  billede  af  den  gamle 
tid.  Du  smiler  —  en  uvilkaarlig  tribut  til  den  hellige  jord, 
du  staar  paa  —  smiler,  drømmer  —  saa  farer  du  med  haanden 
til  hovedet,  drager  et  suk,  ser  dig  træt  om.  Den  susende 
elektriske  sporvogn  har  kaldt  dig  tilbage  til  virkeligheden,  og 
du  tænker  med  bitterhed  paa,  hvorfor  den  netop  skulde 
komme  brusende  over  dig  her,  mellem  Forum  og  Capitol, 
og  med  et  skarpt  hvin  og  et  koldt,  blaat  blink  skjære  broen 
mellem  fortid  og  nutid  over.  Dit  blik  blir  igjen  mørkt  — 
den  fredede  stund  mellem  antikens  minder  er  forbi.  Alt  dit 
eget  vælter  sig  paany  ind  over  dig,  og  driver  dig  afsted,  af- 
sted.  Her,  paa  denne  balustrade  kan  du  hvile  dine  trætte 
arme;  men  Tiberen,  den  gule  flod,  kan  ei  læske  dit  sind. 
Eller  lar  du  dine  tanker  seile  med  de  skidne  strømme,  fordi 
du  ved  de  har  ikke  langt  igjen  til  sit  maal,  det  deilige, 
blaa  hav? 

Nu  har  du  faat  øie  paa  den  bratte  vei  mellem  høie  mure, 
og  din  mine  blir  næsten  energisk,  dine  skridt  bevidste.  Ja, 
her  er  hvile  for  dine  trætte  tanker,  her  mellem  de  høie  mure 
med  blomster  i  revner  og  sprækker.  Her  er  stille,  her  er 
ensomt,  og  fjernt  fra  menneskers  travle  liv.  Du  hører  ikke 
dine  egne  skridt  paa  brostenene;  for  dem  er  der  groet  græs 
over.  Din  fod  synker  blødt  ned  paa  den  græsklædte  vei,  og 
fra  murene  nikker  gyldenlak  og  reseda  til  dig.  —  Du  hører 
en  mumien  lige  i  dit  øre;  en  munk  gaar  med  sænket  hoved 
forbi,  medens  han  siger  sine  bønner.  Her  stødes  du.  ikke 
over  hans  fromme  lader.  Den  andagt,  som  falder  over  dit 
sind  paa  denne  stille  vei,  den  er  ogsaa  hans  —  i  andet  udtryk 
og  andre  former,  saa  fremmede  for  dig  som  det  liv,  der  leves 
bag  de  høie  klostermure. 

Nu  er  du  paa  toppen  af  bakken,  oppe  paa  Aventin,  klo- 
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Strenes  høi.  Ikke  ett  menneske  ser  du  —  uden  munken, 
som  nu  gaar  ind  af  porten  til  sit  kloster.  Men  med  vinden, 
som  sagte  stryger  over  Aventin,  suser  der  sang  om  dit  øre. 
Enstonig,  dæmpet,  bølger  den  ind  i  de  milde,  vaarlige  luft- 
ninger, bæres  som  et  let  pust  hen  over  høien,  vugger  den 
ind  i  bløde  drømme  —  vagt  og  dæmpet  og  saa  fjern  fra  livets 
fulde  musik,  som  munkenes  gang  over  høien  er  det  fra  dine 
vildsomme  veie,  du  ensomme  mand.  Du  tar  hatten  af  i  denne 
hellige  stund,  du  bøier  dit  hoved,  og  lar  tonerne  hviske:  tfred, 
fred»  ind  i  dit  sind.  Skyerne,  som  rugede  tunge  og  mørke 
over  dine  tanker,  de  viger  —  der  sænker  sig  hvide  tagger 
over  dem  —  fred,  fred. 

Et  sort  tog  kommer  imod  dig;  det  er  10 — 12  unge  piger 
i  konfirmationsalderen.  Paa  hovedet  har  de  kniplingsslør 
—  saa  ved  du,  at  de  skal  i  kirke.  Du  ser  forbauset  paa  de 
første.  «Kan  de  da  allerede  ha  levet  sig  saa  ind  i  en  anden 
verden,  at  deres  øine  ikke  er  fæstet  paa  noget  bestemt  om- 
kring sig.  Dette  tomme  blik?  Aa—aa —  de  er  jo  blinde.» 
Røvet  synet  har  de  fundet  et  hjem  her  oppe  paa  høien,  pleies 
af  nonner,  opdrages  af  prester.  Nu  skal  de  altsaa  i  kirken. 
En  prest  aabner  for  dem,  spøger  lidt  med  hver  især,  medens 
hun  glir  forbi  i  skyggen.  De  smiler  lykkelig  —  det  er  deres 
lys  i  verden,  ordene  fra  presterne  i  de  lange,  sorte  kjoler. 
Saa  knæler  de  med  nonnen  foran  et  alter,  mumler  bønner 
i  kor,  gaar  til  det  næste  alter,  mumler  atter  bønner,  reiser 
sig,  gaar  ud  af  kirken,  fortsætter  sin  mørke  vandring,  hvor 
de  suger  det  lys,  de  kan,  af  nonnernes  pleie  og  presternes  ord. 

En  munk  følger  dig  ud  i  klosterhaven,  hvor  den  hellige 
Domenicus  har  plantet  et  appelsintræ.  Det  er  helligbrøde  at 
plukke  frugten,  selv  for  munken,  endsige  da  for  din  profane 
haand.  Den  vokser,  modnes,  og  falder  af,  aar  etler  aar  —  uden  at 
plukkes,  uden  at  een  faar  smage  dens  herlige  safl.  Du  ser  paa 
den  gamle  munk,  som  følger  dig,  og  du  tænker  paa  den 
pyldne  frugt,  som  hænger  paa  træet.  Den  gamle  munk  falder 
snart  en  dag  han  ogsaa,  falder  uden  at  ha  skjænket  sit  liv 
til  nogen,  uden  at  ha  kjendt  livet.  Og  han  følger  dig  til  por- 
ten, smiler  sit  gamle  smil,  gaar  tilbage  til  det  liv,  som  drøm- 
mes hen,  livet  bag  de  høie  mure. 

Videre  hen  over  den  ensomme  vei  paa  den  hellige  høi. 
Der  staar  en  mand  i  næste  klosterport  og  smiler  saa  venlig 
til  dig.     Han  ber  dig  gaa  ind  —  hvorfor  ikke?    Alle  er  jo 
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brødre  her  paa  høien.    Du  følger  ham  op  over  en  gammel. 

mørk  trap,  hvor  du  skimter  nogle  fresker  paa  muren.     Saa 

staar  du  ude  paa  tåget  af  klosteret.    Over  tåget  spænder  der 

sig  efeu.    Her  staar  bord  ved  bord,  og  manden  staar  gjestfri i 

ved  din  side.    Nu  gaar  der  et  lys  op  for  dig  —  her  paa  det 

gamle  klostertag  er  et  osteri,  og  manden,  som  tog  imod  dig 

i  porten,  er  verten.    Det  var  nu  det  brodersindl    Du  sætter 

dig  ned  og  bestiller  hans  vin,  og  du  kan  være  glad,  du  fulgte 

ham,  for  hans  vin  er  god.    Der  kommer  sol  over  din  fredeliije 

stemning;  den  skinner  ikke  med  glædens  sterke  straaler,  den 

dæmrer  som  et  vagt  skimmer  bag  dine  tanker,  farver  Iy>t 

dine  drømme.  —  I   haven   nedenfor  gaar  nogle  munke  oa 

arbeider.    Den   ene   spader  op   jorden,   den   anden    planter 

Kjærlig  og  varsomt  steller  de  med  sin  jord,  hegner  om  de 

liv,  som  er  dem  betroet,  de  smaa  planters  og  blomsters  rundt 

i  haven.    Den  ene  af  dem  stanser  foran  et  mandeltræ,  nnll 

og  straalende  mod  den   hvide  himmel.    Han  suger  ind  den 

herlige  farve,  og  er  taknemmelig  over  det  vaarskjær,  den  kaster 

over  hans  sind  idag,  og  har  gjort  det  hver  vaar  i  de  sidste  V2 

aar,  han  har  været  i  klosteret    Han  selv   har  plantet  træet. 

de  er  hans  børn  de  rwde,  smaa  blomster,  som  skinner  mod 

den  hvide  himmel. 

Dit  blik  gaar  videre,  fra  munkene  i  haven,  streifer  over 

Palatin,  dvæler  ved  tjeldene  i  horizonten.    Deres  kontui-er  er 

vage  i  den  disige  luft,  tjeld  og  himmel  gaar  i  ett,  dirrer  i 

taagede  drømme  —  langt,  langt  i  det  blaa.      Derborte,    hvor 

tjeld  og  himmel  mødes  i  skjælvende  lys,  der  stanser  de  tanker, 

som  den  hellige  høi  har  fredet.    Det  ligner  det  land,  du  saa 

ofte  har  drømt,  men  aldrig  har  naad, fordi  landet  kun 

var  drømme. 

Sossen  Aubert. 


MINDER  OM  VORE  FORFÆDRE  PAA 

ØEN  MAN 

Øen  Man  laa  endnu  for  en  menneskealder  siden  udenfor 
menneskenes  alfarvei,  slille  og  fredlig  midt  i  den  Irske  Sj^. 
Nu  er  del  anderledes.  Hver  sommer  drager  tusender  og  atter 
tusender  fra  Liverpool  og  Lancashire  over  til  den  lille  ø.  Ja 
man  regner,  at  der  hver  sommer  kommer  300  000  fremmede  til 
Man.  Nede  paa  dampskibsbryggen  i  Liverpool  er  der  støi  og 
trængsel.  Den  store  damper  er  propfuld  af  mennesker.  Snart 
ser  vi  Qeldene  paa  Man  blaane  i  det  fjærne,  og  efter  fire  timers 
seilads  lander  vi  ved  Douglas,  øens  hovedstad.  Vi  modtages  af 
store  plakater  med  *Beware  of  pickpockets !*  (Vogt  Dem  for  lomme- 
tyve!).  Her  er  en  vrimmel  af  folk  som  i  en  storby;  pragtfulde 
butikker,  theatre,  varieteter,  svære  danselokaler,  som  rummer  flere 
tusen  paa  gulvet,  og  alskens  andre  forlystelsessteder  for  bade- 
gjeesterne.  Næsten  alle  de  fremmede,  som  kommer  til  Man,  bor 
i  Douglas.  Om  formiddagen  pleier  de  i  lange  karavaner  som 
græshoppesværme  at  hjemsøge  de  mest  kjendte  dale  og  udsigts- 
steder,  men  forsvinder  igjen  efter  et  par  timers  forløb,  saa  uden- 
for  Douglas  kan  man  fremdeles  leve  stilte  og  rolig  og  føle  sig 
som  i  en  afkrog. 

Der  er  f.  eks.  Castletown  sydligst  paa  øen,  kjendt  paa  grund 
af  sin  gamle  borg.  Her  er  aarhundredergamle  huse,  som  speiler 
sig  i  stille  kanaler,  og  midt  paa  torvet  staar  et  soluhr  fra  dronning 
Elisabeths  tid.  Her  er  en  stemning  af  stille  fred  og  ubekymrethed 
med  verden  udenfor,  som  bringer  en  til  at  tænke  paa  gamle 
hollandske  byer.  Eller  byen  Poel  paa  vestsiden  af  øen.  Med 
sine  smale  gader,  smug  og  trapper,  som  klyver  opefter  (jeldsiden, 
og  sine  røde  sandstensbygninger,  som  staar  saa  vakkert  mod  den 
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blaa  sjø,  minder  den  ganske  om  en  eller  anden  italiensk  røverrede. 
Men  begge  byer  er  saa  fremmedartede,  saa  langt  borte  fra  nu- 
tiden,  som  knapt  noget  andet  man  ser  paa  de  Britiske  Øer. 

Øen  Man  har  omtrent  femti  tusen  indbyggere.  Den  er  ikke 
mere  end  vel  fire  norske  mil  lang  og  to  mil  paa  det  bredeste. 
Men  indenfor  detle  lille  omraade  findes  den  mest  vekslende  og 
forskjelligartede  natur.  I  syd  er  der  vilde,  forrevne  klipper,  som 
styrter  lodret  ned  i  havet.  I  nord  er  det  derimod  ganske  fladt. 
Den  nordligste  del  af  øen  var  i  istiden  endnu  ikke  tørt  land. 
Men  eftersom  isen  smeltede  bort,  hævede  ogsaa  landet  sig  lidt 
efter  lidt,  og  den  fordums  havbund  blev  tilslut  tørt  land.  For- 
resten er  øen  temmelig  bjergfuld.  Landet  skraaner  jævnt  opover 
fra  kysten  og  danner  midt  paa  øen  fjelde.  Det  høieste,  Snæfell, 
er  vel  to  tusen  fod.  Heroppefra  har  man  i  klarveir  en  prægtig 
iidsigt  og  kan  se  helt  til  Mull  of  Galloway  i  Scotland  og  Antrims 
fjelde  i  Irland.  Ind  i  landet  gaar  der  yndige  smaadale,  GlenSy 
som  de  kaldes.  De  er  ganske  trange  med  lodrette  fjeldsider. 
Nede  i  dalbunden  vokser  planter  og  trær  frodig  og  tæt  som  i 
en  urskov  næsten:  bregner,  gjedeblade,  bjørnebær  og  alskens 
buskvækster,  og  opover  ege-  og  bøgestammerne  slynger  vedbenden 
sig  og  hænger  ned  som  et  tæt  grønt  slør.  Smaa  bække  risler 
dernede  og  glitrer  som  sølv  mod  det  mørke  løv.  Høiere  oppe 
paa  fjeldsiderne  forsvinder  trævæksten,  og  der  kommer  først  en 
rad  med  ormegræs  og  saa  en  bred  rand  med  rødviolette  lyng- 
blomster; oppe  paa  toppen  vokser  bare  græs  og  mos.  Klimatet 
paa  øen  er  fugtigt  og  mildt.  Golfstrømmen,  som  gaar  ikke  langt 
borte,  sender  varme  did.  I  haverne  vokser  valnødder  og  alskens 
sydlige  vækster,  selv  figener  modnes  under  aaben  himmel.  Og 
rundt  om  paa  øen  vokser  den  vakre  kristiblodsdraabe  med  sine 
røde  og  hvide  blomster  i  mandshøie  buske  som  hækker  og  krat 

Øen  er  temmelig  frugtbar,  og  der  er  overalt  en  jævn  vel- 
stand. I  England  og  endnu  mere  i  Scotland  og  Irland  findes 
der,  som  bekjendt,  bare  store  eiendomme,  de  saakaldte  large 
holdingSy  hvor  eieren  selv  ikke  dyrker  sin  jord,  men  forpagter 
den  bort.  Paa  øen  Man  er  der  derimod  bare  smaa  gaarde,  og 
hver  mand  dyrker  selv  sin  jord.  Bønderne  og  landarbeiderne 
lever  ganske  som  de  irske  bønder.  Husene  er  lave  og  tækket 
med  halm.  Tåget  gaar  ikke  op  i  en  spids  mønsaas  som  her 
hjemme  i  Norge;  det  er  næsten  fiadt  og  holdes  nede  ved  tykke 
halmbaand.  Men  inde  i  disse  uanselige  hytter  er  det  rent  og 
blankskuret,    og  som    alle  keltiske    folk  er  Manksmanden  glad  i 
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blomster.  Udenfor  huset  pleier  der  altid  at  være  en  liden  have, 
og  i  vinduerne  staar  der  blomster. 

Indbyggerne  paa  øen  er  af  keltisk  oprindelse  og  nær  i  slægt 
med  Irerne.  De  har  det  samme  let  begeistrede  sind;  men  ved 
siden  deraf  har  de  som  arv  fra  Nordboerne  faat  en  fasthed  og 
udholdenhed  i  karakteren,  som  Irerne  mangler.  Mangesteds  paa 
øen  kan  man  ogsaa  den  dag  idag  se,  at  der  rinder  norsk  blod  i 
folkets  aarer.  Manksmanden  er  som  alle  Kelter  en  kortskalle. 
Men  der,  hvor  blandingen  med  norsk  blod  har  været  sterkest, 
er  befolkningen  i  udpræget  grad  langskaller.  Naar  en  gaar  nede 
ved  stranden  i  den  lille  fiskerby  Peel,  føler  en  sig  trods  byens 
fremmedartede  udseende  næsten  som  i  en  norsk  smaaby  nede 
ved  kysten.  Fuldstændig  nordiske  ansigter  med  lyst  haar  og 
blaa  øine,  og  fiskerne  staar  der  med  hænderne  i  bukselommen, 
skræver  og  skraar  og  spytter  —  ganske  som  hjemme.  Mændene 
i  Peel  er  ogsaa  kjendt  videnom  som  de  bedste  fiskere  ved  hele 
den  Irske  Sjø.  Hver  vaar  drager  de  over  til  Irlands  vestkyst 
eller  til  Shetlandsøerne  og  blir  ofte  borte  flere  maaneder.  Det 
maa  vist  ogsaa  være  en  arv  fra  de  gamle  Nordmænd;  for  Kel- 
terne er  ellers  ingen  helte  paa  sjøen.  Men  Manksmændenes 
eiendommeligheder  forsvinder  nu  mer  og  mer.  Selve  sproget, 
som  nærmest  maa  kaldes  en  irsk  dialekt,  holder  ganske  paa  at 
fortrænges  af  det  hæslige  Engelsk,  som  tales  af  turisterne  fra 
Lancashire.  Det  peges  paa  som  et  særsyn,  naar  en  mand  endnu 
forstaar  Manksk. 

Alt  i  begyndelsen  af  vikingetiden  kom  Nordboerne  til  Man. 
Øen  laa  jo  saa  bekvemt  til  for  dem,  hvad  enten  de  vilde  til 
Irland,  til  Scotland,  til  Wales  eller  til  England.  Snart  fik  ogsaa 
øen  egne  konger  af  nordisk  æt.  Den  første  af  disse  hed  Godfred 
(eller  Gudrød),  et  almindeligt  navn  i  den  Manske  kongeæt,  og 
er  blit  en  rent  sagnhislorisk  skikkelse.  Det  fortælles,  at  da  han 
landede  paa  øen,  og  man  spurgte,  hvorfra  han  kom,  pegte  han 
op  paa  himmelen,  paa  Melkeveien.  Kanske  dette  hænger  sam- 
men med  forestillinger  om  guden  Heimdal  og  om  Gjallarbroen, 
som  svarede  til  Melkeveien.  Vi  ved,  at  Heimdal  var  kjendt  paa 
øen  Man.  Og  i  det  gamle  digt  «Rigsmaal*  fortælles  det,  at 
kongerne  nedstammer  fra  guden  Rig  eller  Heimdal.  Nu  er  Rig 
egentlig  et  irsk  ord  og  betyder  konge,  saa  det  er  tydeligt  baade 
af  denne  og  andre  grunde,  at  Rigsmaal  er  digtet  paa  de  Britiske 
Øer  for  en  nordisk  konge  med  irske  eller  gæliske  undersaatter. 
Der  har  muligens  gaat  sagn  om,  at  de  Manske  konger   nedstam- 
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mede  fra  Heimdal.  Hjemme  i  Norge  ved  vi  jo,  at  baade  Yng- 
lingekongerne  og  Hladejarlerne  troede  sig  at  nedstamme  fra 
guderne. 

De  Manske  konger,  som  ogsaa  var  herrer  over  Hebriderne  eller 
Suderøerne,  var  i  virkeligheden  af  Dublinkongernes  æt.     Navnene 
i  begge  kongehuse  er  nemlig  de  samme,  Godfred,  Harald,  Sigtryg, 
Olaf,    og   det    hændte  meget   ofte,    at  Dublinerkongen    ogsaa  var 
herre   over  Man  og  Suderøerne,    som  f.  eks.  Olaf  Kvaran    i    det 
10de  aarhundred,    eller  omvendt,    at  øen  Mans  konge  ogsaa  her- 
skede over  Dublinerriget.     Den    senere  Mankske    kongeæt   stam- 
mede fra  Godfred    med    tilnavnet  Crouan.     Han    var    søn    af   en 
høvding    paa    øen    Isla    (en    af  Hebriderne)   og   del  tog   i   Harald 
Haardraades    følge    i    slaget    ved  Stamford  Bridge   (1066).     Efter 
nederlaget  flygtede  han  til  Man,    hvor  der  dengang    herskede  en 
konge    ved   navn  Godfred  Sigtrygssøn,    og   fik    der    en    hæderlig 
modtagelse.     Men  saa  fik  Godfred  Crouan  lyst   til    selv   at   gjøre 
sig  til  herre  over  Man.     Han  samlede  en  flaade  og  kom   til  øen 
i  1075.     To  gange  blev  han  slaaet  tilbage;   men  tredje  gang  var 
han  heldig.     Han  landede  om  natten    ved  Hamsay   (paa  nordøst- 
siden  af  øen)   og  skjulte  en  del  af  sine  folk  i  skogen  paa  skråa- 
ningen    af  Scacafell    (nu  Skayhill).     Indbyggerne  paa   Man,    som 
imidlertid  havde  samlet  sig,  blev  klemt  inde  meliem  fienden  oppe 
fra  fjeldet  paa  den  ene  og  elven  Ramsay  paa  den  anden  side  og 
led  et  blodigt   nederlag.     Denne    seier   gjorde  Godfred  Crouan  til 
herre  over  Man,    og  hans  æt  herskede    siden  i  to  hundrede  aar. 
Men  det  var  en    daarlig  slægt,    fordærvet,    grusom  og  splidagtig. 
Godfred    Cruuans    egne    sønner   gjorde  begyndelse.     Den    ældste, 
Lagman,     lemlæstede    og    stak    øinene    ud    paa    sin    yngre    bror 
Harald,    som  havde  gjort  oprør   mod  ham.     Saa    gjorde  han  bod 
og  drog^paa   pilgrimsfærd    til   det  Hellige  I^nd,   hvor  han   døde. 
.Meliem  Man  og  Suderøerne  og  Norge    havde    der    alt    tidlig 
va*r<>t  forbindelse.     De  vikinger,  som  satte  sig  fast  paa  disse  øe r, 
var   jo    ogsaa    for    størstedelen    norske.     Harald    Haarfagre    kom 
paa  sit  store  Veslerhavslog  helt   ned  til   Man.     Men   indbyggerne 
havde  faat  nys  om  hans  komme  i>g  var    Hygtol   til  S<'otland,    saa 
Harald    gjtjrtle    intet    hu*rfang,    f<»rtn*lles   der.      Det    skulde    dog 
endnu    vare  mere  end    to  hundrede  aar,    før  Man  og  Suderøerne 
blev  fast  knyttet  til  Norge.     Magnus  Harfod,  denne  forsent  ftKlte 
viking,    kom  i   1(VJ8    til   Man.     Der    var    borgerkrig    paa    øen  og 
ha\4le  nelop  htaat  et  stort  slag.     Likene  laa  endnu  ubegravet  paa 
valen.     Magnus  blev  glad  i  den  vakre  o.     Han    skafTede   folk  til 
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de  menneskelomme  bygder  og  hyggede  rundt  om  paa  øen  smaa 
fæstningsværker,  som  endnu  fandles  i  det  14de  aarhundred  og 
hvoraf  der  muligens  er  spor  den  dag  idag.  Magnus's  maal  var 
at  gjøre  Man  til  midtpunktet  i  et  stort  nordisk  rige  paa  de  Bri- 
tiske Øer.  Men  han  faldt,  som  hekjendt,  alt  i  1103  paa  et  dum- 
drisligt  indfald  i  Ulster,  og  med  ham  gik  hans  store  planer 
i  graven.  Men  fra  hans  tid  blev  Man  og  Suderøerne  et  lydrige 
under  Norge.  Senere,  ved  midten  af  det  Ilte  aarhundred,  da 
erkestolen  i  Nidaros  blev  oprettet,  kom  ogsaa  biskopen  af  Man 
og  Suderøerne  under  Nidaross  kirkeprovins.  Dette  forhold  holdt 
sig  helt  ned  til  1400,  og  endnu  den  dag  idag  har  biskopen  af 
Man  titelen  «biskop  af  Sodor  og  Man»;  —  Sodor  er  en  for- 
vanskning af  Suderøerne,  Nordboernes  gamle  navn  paa  Hebri- 
derne.  Forbindelsen  med  Norge  var  dog  aldrig  meget  fast  og 
blev  stadig  løsere  og  løsere,  eftersom  den  engelske  og  den  skotske 
konge  voksede  i  magt.  Snart  skilte  ogsaa  Suderøerne  sig  fra 
Man  og  fik  sine  egne  halvt  norske,  halvt  skotske  høvdinger  i 
Sumarlides  æt.  —  Sumarlide  er  et  nordisk  navn  og  betyder  egentlig 
en  «sommerfarer,  sommerviking».  —  Saa  kom  Haakon  Haakons- 
søns  uheldige  Skotlandstog  i  1263,  og  i  1266  i  freden  til  Perth  af- 
stod  Magnus  Lagabøter  Man  og  Suderøerne  til  den  skotske  konge 
mod  en  sum  penge  og  en  aarlig  afgift.  Dermed  ophørte  den 
gamle  forbindelse  med  Norge.  Det  kunde  ikke  gaa  anderledes. 
Norge  laa  for  langt  borte,  og  øerne  hørte  jo  geografisk  til 
Srotland. 

i)en  Man  var  nu  i  mere  end  hundrede  aar  et  stridens  æble 
mellem  England  og  Scotland,  indtil  den  tilslut  for  stedse  kom 
under  den  engelske  krone.  I  1405  gav  Henrik  IV  øen  som  len 
til  Sir  John  Stanley.  Familien  Stanley,  som  ogsaa  var  jarler  af 
Derby,  og  deres  efterkommere  sly  rede  nu  i  fire  hundrede  aar 
øen  Man  som  et  lydrige  under  England.  De  kaldte  sig  ikke 
konger;  men  ved  høitidelige  leiligheder  bar  de  krone  og  scepter, 
og  øen  selv  vedblev  fremdeles  at  kaldes  et  kongerige.  Mans 
historie  er  i  disse  fire  hundrede  aar  lidet  mærkelig.  Kun  under 
borgerkrigene  i  det  17de  aarhundrede  spillede  øen  en  vis  rolle. 
Under  de  langvarige  Napoleonskrige  i  begyndelsen  af  vort  aar- 
hundrede var  Man  paa  grund  af  sin  særstilling  blit  et  berygtet 
smuglerrede.  Man  kan  endnu  nede  ved  stranden  i  hyen  Peel  se 
vældige  murede  kjeldere,  hvor  smuglerne  pleiede  at  rulle  sine  vin- 
tønder  ind.     For  al  raade  bod  paa  dette  uvæsen  kjobte  det  engelske 
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parlament  i  1825  hertugen  af  Athols  rettigheder  ^),  og  øen  staar 
nu  direkte  under  den  engelske  krone.  Men  den  har  fremdeles 
sit  selvstyre,  og  love,  som  vedtages  af  parlamentet  i  London, 
faar  ingen  gyldighed  paa  Man,  før  de  vedtages  af  øens  storthing. 

En  mærkelig  forfatning  den,  som  øen  Man  har.  Den  er 
ældre  end  nogen  anden  i  Europa  og  viser  i  sine  grundtræk 
lilbage  til  Nordmændenes  tid,  viser  hvordan  vore  fædre  grundede 
samfundsskik  i  sine  nybygder.  I  spidsen  for  øens  styre  staar 
guvernøren,  dronningens  repræsentant  og  haandhæveren  af  den 
udøvende  magt.  Den  lovgivende  magt  er  i  hænderne  paa  Tyn- 
waldcourtf  «Tingvoldretten»,  som  er  delt  i  to  kamre.  Første 
kammer  kaldes  the  Council  eller  «Raadet»  og  bestaar  af  guver- 
nøren, biskopen  og  fem  andre  af  øens  høieste  embedsmænd. 
Andet  kammer  heder  House  of  Keys  og  har  24  medlemmer. 
Medlemmerne  kaldes  fra  gammel  tid  af  «the  Keys»  eller  «nøg- 
lerne»,  fordi  de  skulde  være  lovens  nøgler,  saa  at  sige,  og  vaage 
over  lov  og  ret.  Medlemmerne  af  the  Keys  vælges  nu  ved  direkte 
valg.  Men  lige  til  1866  supplerede  de  sig  selv,  saaledes  at  jiaar  et 
medlem  døde,  valgte  de  selv  et  nyt.  Begge  kamre  holder  nu 
møde  i  øens  hovedstad  Douglas;  men  for  at  faa  lovskraft  maa 
alle  love  forkyndes  fra  Tynwald  Hill,  tinghaugen. 

Denne  er  en  ganske  liden  haug  paa  øens  vestside,  tæt  ved 
Nordmændenes  gamle  hovedstad  Peel  eller  Holm-Patrick  (o:  Patricks 
holme).  Den  er  ganske  rund  med  en  omkreds  af  240  fod  og 
har  fire  afsatser.  Man  kan  tydelig  se,  at  haugen  ikke  er  natur- 
lig, men  kunstig  opført.  Omkring  haugen  er  der  en  indhegning. 
Rundt  om  er  det  fladt  og  plads  for  mange  mennesker.  Faa 
skrid t  fra  haugen  ligger  der  en  kirke,  Johannes  Døberens  kapel. 
Her  samles  hvert  aar  den  5te  juli,  den  gamle  midsommerdag, 
guvernøren  med  Tingvoldretten  til  høitidelig  gudstjeneste.  Derpaa 
drager  de  under  militær  eskorte  op  til  haugen,  og  guvernøren 
sætter  sig  oppe  paa  toppen  paa  en  stol  dækket  med  rødt  klæde, 
med  blikket  vendt  mod  øst  og  med  draget  sværd  foran  sig.  Saa 
raaber  koreneren  af  Glenfaba:  «Jeg  freder  kongen  af  Man  (øen 
er  endnu  i  navnet  et  kongerige)  og  hans  embedsmænd,  saa  at 
ingen  ypper  støi  eller  kiv  og  forulemper  forsamlingen,  men  alle 
viser  sin  tilslutning  og  svarer,  naar  de  blir  opraabt,  med  tilla- 
delse  af  kongen  af  Man  og  hans  embedsmænd.  Jeg  kræver  den 
hele  forsamling  til  vidne  paa,   at  retten  er  fredet  og  omgjærdet.» 

*)  Hertugen  af  Athol  havde  arvet  øen  efter  familien  Stanley. 
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I  denne  øen  Mans  forfatning  kan  man  endnu  tydelig  se 
dens  nordiske  oprindelse.  Tynwald  er  del  oldnorske  tiingv9llr, 
tingvold.  Her  samledes  Manksmændene  til  tinge  paa  samme 
maade  som  i  Norge  og  paa  Island  i  gamle  dage.  De  gammel* 
nordiske  ting  havde,  som  bekjendt,  baade  lovgivende  og  døm- 
mende myndighed.  Og  paa  samme  maade  var  Tynwald  Court 
indtil  1866  en  slags  høiesteret  for  øen  Man.  Ved  de  nordiske 
ting  samledes  folk  fra  tinglagets  forskjellige  fylker.  Af  dem 
blev  der  udvalgt  et  bestemt  antal,  i  almindelighed  tre  tylvter. 
De  dannede  lagretten,  l9grétta,  og  forberedte  alle  love  og  doms- 
afsigelser  til  folkets  vedtagelse,  som  mere  var  en  formsag.  Til 
den  gammelnordiske  lagrette  svarer  paa  Man  House  of  Keys 
med  dets  to  tylvter  medlemmer.  Overhuset»  the  Council,  stammer 
derimod  fra  Engelskmændenes  tid.  I  Norge  blev  lagrettens  med- 
lemmer opnævnt  af  kongens  ombudsmand.  Paa  Man  derimod 
supplerede  lige  til  1866  medlemmerne  af  House  of  Keys  sig  selv, 
og  saa  langt  tilbage,  som  man  har  offentlige  dokumenter,  kan 
man  se,  at  denne  stilling  gik  i  arv  fra  far  til  søn.  Det  er 
derfor  rimeligt,  at  den  gamle  Mankske  lagrette,  hvorfra  House  of 
Keys  stammer,  mere  har  lignet  lagretten  paa  Island,  som  bestod 
af  48  medlemmer,  de  39  goder  og  9  opnævnte  mænd.  Del  at 
være  medlem  af  House  of  Keys  maa  oprindelig  ha  været  en 
værdighed,  som  gik  i  arv  fra  far  til  søn,  ligesom  de  islandske 
godord.  Det  er  let  at  forståa,  at  høvdingemagten  maatte  udvikle 
sig  langt  sterkere  og  faa  større  betydning  i  vikingenybygderne  i 
Vesten  end  hjemme  i  Norge. 

Lagretten  i  de  norske  ting  var,  som  bekjendt,  omgit  af  et 
fredhelligt  gjærde,  vib9nd,  de  hellige  baand.  Indenfor  dem  taaltes 
der  ingen  støi  eller  ufred,  eflerat  tingfreden  var  lyst.  Paa  samme 
maade  er  ogsaa  Tynwald  paa  Man  omgit  af  en  indhegning,  og 
koroneren  lyser  fred  over  forsamlingen  med  de  ord:  «I  fence 
the  court».  Ogsaa  af  de  gamle  lagmænd  eller  lovsigemænd,  som 
skulde  lede  tingforhandlingerne  og  sige,  hvad  som  var  lov,  har 
man  endnu  spor  i  øen  Mans  forfatning.  Øens  to  overdommere, 
Deem sters,  er  i  embeds  medfør  medlemmer  af  Tynwald  Court, 
tingvoldretten.  Men  de  staar  som  noget  for  sig  selv  og  under- 
tegner særskilt  —  ved  siden  af  Council  og  House  of  Keys  —  alle 
love;  og  ingen  forordning  faar  —  efter  deres  mening  —  lovs- 
kraft uden  deres  underskrift.  Dette  viser,  at  the  Dcemster  i 
gamle  dage  maa  ha  havt  en  stilling,  som  svaredc  til  den  norske 
lagmands  eller  snarere  lil  den  islandske  lovsigemands. 
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Saaledes  gir  øen  Mans  forfatning  os  et  levende  billede  af 
vore  forfædres  retsskik  og  samfundsskik  i  gamle  dage.  «Med 
lov  skal  land  bygges  og  ikke  med  ulov  ødes»,  det  var  vore  for- 
fædres valgsprog,  ikke  bare  hjemme  i  Norge,  men  hvor  de  end 
kom  hen  i  verden.  Derfor  formaaede  de  ogsaa,  ikke  bare  at 
seire  over  konger  og  fyrster  og  erobre  lande  og  riger,  men  at 
grunde  nybygder,  hvor  norsk  sprog,  norsk  samfundsskik  holdt 
sig  gjennem  aarhundreder. 

Det  er  ikke  bare  Mans  forfatning,  som  minder  om  vore  for- 
fædre.  Rundt  om  paa  øen,  i  befolkningens  udseende,  i  sagn  og 
eventyr  og  i  navne  kan  man  finde  spor  af  Nordboernes  aar- 
hundrederlange  herredømme  over  Man.  En  mængde  stedsnavne 
er  saaledes  af  nordisk  oprindelse.  Mest  er  det  iøinefaldende 
steder,  odder  og  skjær,  der  kunde  benyttes  som  sjømærke.  Øens 
nordspids  heder  Point  of  Ayre,  det  samme  ord  som  vort  —  øre, 
der  findes  i  Helsingør  f.  eks.  Paa  sydsiden  af  øen  stikker  der 
ud  en  lang  odde,  som  bærer  navnet  Langness,  «det  lange  næs>. 
Skilt  ved  et  smalt  sund  fra  sydspidsen  er  der  en  liden  ø,  som 
kaldes  Calf  of  Man,  «Mankalven».  Paa  samme  maade  har  vi 
jo  inde  ved  Kristiania  Malmøen  og  Malmøkalven.  Det  høiesie 
fjeld  paa  Man  heder  Snaefell,  «Sneijeld»,  og  den  længste  elv  er 
Laxey,  «Lakseaa».  De  gamle  Nordmænd  maa  ha  udmærket  sig 
som  laksefiskere  fremfor  Keltere.  Paa  halvøen  Cantire  i  Scot- 
land,  som  i  gamle  dage  hørte  under  Man  og  Suderøerne,  er  der 
ogsaa  en  Laxay,  kjendt  for  sit  laksefiske,  og  i  Irland  har  vi  to 
lignende  navne:  et  sted  ved  elven  Liffey  ikke  langt  fra  Dublin 
heder  Leixlip,  «Lakseløb»,  og  ved  Shannon  er  der  et  sted,  som 
endnu  kaldes  Laxiveir,  «Laksevær».  Fremdes  er  der  paa  Man 
en  mængde  gaardnavne  sammensat  med  -by  (oldn.  bj^r,  gaard), 
t.  eks.  Jurby,  «Ivars  Gaard»,  Sulby,  « Søl  ves  Gaard»,  Da/fti/, /f  irfci/, 
«Kirkeby».  Man  kan  af  navnene  se,  at  Nordboerne  maa  ha 
været  talrigst  paa  den  nordlige,  flade  del  af  øen;  rundt  kysterne 
er  der  ogsaa  en  del  nordiske  stedsnavne;  men  inde  i  landet 
findes  der  ingen.  Det  kan  ogsaa  mærkes,  at  kirkesognene  paa 
øen  alle  heder  Kirk:  Kirk  Andreas,  Kirk  Bride,  Kirk  Michael 
o.  s.  v.     Dette  kirk  kommer  af  oldnorsk  kyrkja,  kirke. 

De  mærkeligste  minder  om  vore  forfædre  er  dog  de  mange, 
omtrent  tredive,  runestene,  som  findes  rundt  omkring  paa  øen 
Man.  De  er  udhugne  mindestene  eller  gravkors  og  staar  som 
oftest  paa  kirkegaardene.  Indbyggerne  paa  Man  i  vore  dage  har 
desværre    liden    ærbødighed    overfor    disse    fortidsminder.      Ofte 
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stiller  de  dem  over  nye  grave,  murer  dem  inde  i  stengjærder 
eller  bruger  dem  som  grindslolper.  Men  alligevel  ter  de  ikke 
gi  dem  fra  sig  eller  Hylte 
dem.  For  da  tror  de,  sle- 
nene vilde  hevne  sig  og 
bringe  sot  over  dem  aelv, 
deres  slægt  og  deres  bu- 
skap. 

Rundt  om  paa  de  Bri- 
tiske Øer,  hvor  keltiske  folk 
har  boel,  i  Irland,  i  Scot- 
(and,  i  Wales,  i  Gumber- 
tand,  findes  der  fra  før 
Nordboernes  lid  høie  sten- 
kors,  smykkede  med  kunst- 
færdig  udførle  slyngninger 
og  arabesker  og  med  bil- 
leder fra  bibelen  og  hel- 
lige mænds  liv.  Mange  sf 
disse  kors  er  udfort  med  en 
mærkværdig  omhyggelig- 
hed  og  noiagtigbed,  og  det 
maa  ha  laget  aar,  før  de 
blev  færdige.  Nordboerne 
blev  grebne  af  disse  kors 
og  saa  i  dem  et  af  de  mær- 
keligste  vidnesbyrd  om  de 
vesterlandske  folks  høiere 
kullur.  Og  saa  søgle  de 
selv,  halvt  hedenske  som 
de  var,  al  efterligne  Kel- 
ternes kristne  kors.  Men 
de  efterlignede  ikke  slavisk, 
men  frit  og  selvstændig, 
som  det  bør  sig  for  en 
kunstner.  De  bavde  ikke 
munkenes  taalmodighed  til 

i  aarevis  al  meisle  og  hugge  „      ,        ,     .. 

...         ^     .?  Runekors  fra  Man. 

paa  et  enkelt  kors.    Derfor 

lagde  de   hovedvægten  paa  virkningen,  mere  end  paa  udferelsen. 

Og  de  hyggede  videre  paa  del,  de  fandt,  skabte  nye  slyngninger  og 
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ornamenter,  som  i  virkningsfuld  enkelhed  i  mine  øine  staar  over, 
hvad  Irerne  nogensinde  har  formaaet  at  skabe  paa  sine  kors.  Jeg 
skal  nævne  de  almindelige  drageslyngninger;  men  jeg  vil  frem- 
hæve  et  eiendommeligt  ornament,  skjolddækkede  slanger  omgivet 
af  slyngninger,  som  ikke  tindes  uden  paa  Man.  Den  som  har 
opfundet  denne  slyngning,  er  Gaut  Bjørnssøn,  den  første  rune- 
mester paa  Man,  en  virkelig  kunstner  af  høi  rang.  Udenfor 
Michaelskirken  paa  vestsiden  af  Man  findes  et  stort  og  i  al  sin 
enkelhed  høist  virkningsfuldt  kors.  Forsiden  er  prydet  med  et 
kors  og  enkle  slyngninger,  deriblandt  ned  over  korsets  langside 
de  før  omtalte,  skjolddækkede  slanger.  Nedover  stenens  smal- 
sider gaar  der  en  indskrift,  hugget  i  runer:  «Mael  Brigde  (o:  den 
hellige  Brigitas  tjener),  søn  af  Athakan  smed,  reiste  dette  kors 
for  sin  og  sin  broderkones  sjæl».  Og  saa  føies  der  til  disse 
stolte  ord:  «Gaut  gjorde  dette  kors  og  alle  paa  Man».  Ogsaa  i 
én  anden  indskrift,  udenfor  Andreaskirken,  nævnes  Gaut:  «N.  N. 
reiste  dette  kors  efter  sin  fader  Ufrig.  Men  Gaul  gjorde  det, 
søn  af  Bjørn  fra  Kule».  Det  er  et  navn,  som  bør  mindes,  dette 
Gaut  Bjørnssøns;  det  viser,  at  vore  forfædre  ikke  bare  havde 
sans  for  krigens  haandværk,  men  ogsaa  for  fredens  yrke,  for 
kunst. 

Indskrifterne  paa  Man  er  bugne  med  de  saakaldte  «Yngre 
Runer»  og  synes  at  være  fra  anden  halvdel  af  det  Ilte  aar- 
hundrede.  De  er  nemlig,  kan  vi  se,  bugne  af  kristne  mænd,  og 
kristendommen  blev  først  omkring  1050  almindelig  blandt  Nord- 
boerne paa  Man.  Et  kors  synes  at  være  reist  over  den  norsk- 
fødte  biskop  Roolwer  (Rolf),  som  levede  omkring  1050 — 1060. 
Sproget  i  alle  disse  indskrifter  er  norsk.  En  eneste  indskrift 
synes  at  være  hugget  af  en  svensk  mand,  Adils;  men  ingen  er 
dansk.  Delte  viser  tydelig,  at  Nordboerne  paa  Man  har  været 
Nordmænd.  Men  flere  af  de  mænd,  som  har  ladet  hugge  disse 
norske  runeindskrifter  til  minde  om  sine  kjære  afdøde,  de  bærer 
ikke  nordiske,  men  gæliske  navne,  og  det  samme  er  tilfældet 
med  deres  hustruer,  deres  forældre  og  børn.  Vi  har  paa  disse 
norske  runekors  ved  siden  af  ægte  nordiske  navne  ogsaa  keltiske 
som:  Maelbrigde,  Dufgal,  Athakan,  Crinaan,  Myrgjal  o.  s.  v. 
En  indskrift,  den  eneste  svenske,  lyder  saaledes:  «Mallumkum 
(et  keltisk  navn)  reiste  delte  kors  efter  sin  fostermor  Malmura 
(ogsaa  et  keltisk  navn),  Dufgals  datter,  hvem  Adids  havde  til 
ægte.»  Og  saa  føier  den  selvgode  fostersøn  til:  «Det  er  bedre  at 
eflerlade  en  god  fostersøn  end  en  daarlig  søn».     Paa  dette  nordiske 
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kors  er  det  mærkelig  nok  ogsaa  af  en  senere  haand  indridset  lo 
gæliske  indskrifter  med  det  irske  saakaldte  Ogham-alfabet.  Vi 
ser  af  dette,  hvordan  nordisk  og  keltisk  paa  Man  maa  ha  blandet 
sig  sammen.  Intet  under,  at  Irerne  kaldte  indbyggerne  paa 
Man  og  Hebriderne  for  Ga  11- Ga  Id  ne  1,  Fremmed-Irer. 

Flere  af  disse  runeindskrifter  paa  Man  er  ogsaa  mærkelige 
ved  sit  indhold.  Fin  af  dem  lyder  saaledes:  cN.  N.  reiste  dette 
kors  efter  sin  hustru  Myrgial».  Saa  følger  der  noget,  som  maa 
være  en  verslinje  og  i  udtale  ha  lydt  saaledes^): 

<Ma6r  uggi  fått 
ok  rådi  f  ritt. > 
(Man  skal  frygte  lidel 
og  handle  vakkert). 

Det  er  en  gammel  leveregel  i  verseform.  Den  klinger  ægte 
nordisk,  som  tåget  ud  af  Eddadigtene,  af  Haavamaal.  Men  saa 
er  der  her  paa  det  kristne  kors  føiet  til  en  kristen  efterskrifl: 
«Jesu  Kristi  kors».  Denne  indskrift  er  ogsaa  mærkelig  derved, 
at  den  synes  ridset  af  en  kvinde,  Thurid.  Ellers  kjender  vi 
bare  mænd  som  runemestere. 

Paa  en  anden  indskrift,  som  udmærker  sig  ved  sine  vakkert 
hugne  og  klare  runer,  staar  der  følgende  ord:  ROSKITIL : 
UILTI:  I:  TRIKU:  AlPSOARA:  SIN;  .Rosketil  sveg  i  trygd 
{o:  efter  at  der  var  git  edeligt  løfte  om  fred)  sin  edsvorne  bror». 
Xaar  to  mænd  svor  eder  og  blandede  blod  med  hinanden,  saa 
var  det  et  af  de  helligste  baand,  de  gamle  Nordboer  kjendte. 
Den,  som  sveg  sin  edsvorne  bror,  blev  anset  for  den  værste 
niding.  Resten  af  indskriften  er  desværre  tabt,  saa  vi  ved  ikke 
mere;  vi  bare  aner  en  mørk  ugjerning. 

Alle  disse  runeindskrifter  er  hugget  ind  paa  kors  og  har 
været  gravstene,  med  undtagelse  af  en  eneste,  som  lyder  saa- 
ledes: «Christ,  Malachias  og  Patrick,  Adamnan  0'Niel.  Saue- 
Jon  ridsede  (runer)  i  Kurnadal».  Runerne  er  skrevet  med  en 
klodset  og  ubehjælpelig  haand;  bogstaver  er  forvekslet  og  stillet 
om.  Den,  som  har  ridset  dem,  maa  ha  været  en  ulærd  mand, 
som  var  daarlig  hjemme  i  sit  eget  modersmaal.  Indskriften  er 
ridset  ind  paa  en  (lad,  utilhuggen  skifersten  og  blev  fundet  oppe 

')  Jeg  skylder  læsningen  af  denne  og  de  andre  indskrifler  dels  min 
far  professor  S.  Bugge  og  dels  mr.  Kermode  paa  Man,  som  har  gjort 
sig  meget  fortjent  ved  at  lage  gihsafstøbninger  af  og  skrive  om  rune- 
mindesmærkerne  paa  hans  føden. 
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i  en  afdai,  som  den  dag  idag  bærer  navnet  Coma-  Saue-Jon 
har  sikkerlig  været  en  hyrde,  som  har  gjælet  buskapen  oppe  i 
Kurnadal.  Ug  saa  har  han  for  at  faa  tiden  lil  at  gaa  fundet 
en  sten  og  har  skaaret  ind  i  den  Kristi  og  sine  skytshelgeners 
navne,  Irlands  apostel  Patrick,  den  hellige  Adamnan  og  den 
hellige  Nfatachias,  en  biskop,  som  dode  1149.  Indskriflen  er  vist- 
nok  fra  det  13de  aarhundred  og  viser  hen  til  en  tid,  da  nordisk 
sprog  her  borte  i  Vesterleden  begyndte  at  forfalde  og  forsvinde. 
Kæsten  alle  disse  kors,  som  Nordboerne  reiste  paa  Man,  er 
smykkede  med  billedfremstillinger.     Paa    de   irske   og  skotske  er 


Ituncstcn  [va  Man  (Itosketil-slcncn). 

der  ogsaa,  som  neevnl,  billeder,  dels  med  scener  fra  bibelen  og 
dels  fra  hellige  mænds  liv.  Vi  ser  Kristus  paa  korset  og  paa 
dommens  dag,  Adam  og  Eva,  Isaks  ofring,  Daniel  i  Løvekulen 
o.  s.  v.,  foruden  en  broget  mængde  af  engle,  djævle  og  uhyrer. 
Vi  ser  engle,  som  spiller  paa  harpe,  dæmoner  med  fugle-  og 
med  bukkehoveder  o.  s.  v.  Nordboerne,  som  saa  disse  billeder, 
blev  grebne  af  dem;  men  de  skjønte  ikke,  bvad  de  forestitlede. 
Thi  vel  var  de  kristne  i  navnet,  —  men  deres  sind  var  fyldt  af 
asatroens  straalende  gudeverdcn.  Det  var  en  tro  for  vikinger, 
og  ikke  den  milde,  tilgivende  kristendom.  Ind  i  disse  kristne 
billeder  lagde  de  derfor  sine  egne  hedenske  forestillinger.     Englene 


Minder  om  vore  forfædre  paa  øen  Man.  259 

fingre  efler  folk.  Vi  ser  fuglene  eller  rettere  fuglen  i  træet,  som 
vårede  Sigurd  mod  Regins  onde  raad,  og  vi  ser  hans  hest  Grane. 
Paa  bagsiden  af  den  ene  af  Sigurdstenene  synes  Gunnar  i  orme- 
gaarden,  bundet  paa  hænder  og  fødder,  at  være  fremstillet. 

Muligens  har  vi  ogsaa  fremstillinger  af  andre  heltesagn  paa 
de  Manske  kors,  f.  eks.  sagnet  om  Jormunrek  (o:  Goternes  konge 
Ermannarik),  som  ægtede  Gudruns  datter  Svanhild,  men  paa  sin 
onde  raadgiver  Bikkes  raad  lod  hende  træde  under  hestefødder 
og  hængte  sin  søn  Randve,  fordi  han  troede,  de  elskede  hinanden. 
Men  det  er  især  Asatroens  straalende  gudeverden  og  livet  i 
Valhal,  som  maa  ha  optaget  Nordboerne  paa  Man,  virket  paa 
deres  sind,  og  vakt  deres  fremstillingsevne.  Paa  en  sten  ser 
vi  saaledes  paa  den  ene  side  en  mand  med  et  spyd  i  haanden 
og  en  ravn  paa  skulderen.  Han  stikker  med  spydet  efter  en 
ulv,  som  har  grebet  hans  ene  fod  og  holder  paa  at  sluge  den. 
Det  er  Odin  i  Ragnarok  i  kamp  med  Fenresulven.  Saa  kvæder 
Vølven : 

<Da  kommer  Illins^) 

anden  harm, 

da  Odin  farer 

med  ulven  til  kamp.» 

Paa  den  anden  side  af  samme  sten  ser  vi  en  mand  med 
bælte  om  livet  og  hammer  i  haanden.  Over  og  under  ham  er 
der  en  slange,  og  ved  siden  af  ham  er  der  fremstillet  en  fisk. 
Det  er,  skulde  jeg  tro,  guden  Thor.  Bæltet  er  hans  styrkebælte 
Megingjardar.  Hammeren  er  Mj9llnir,  som  han  kunde  gjøre 
stor  eller  liden,  og  som  altid  kom  tilbage  til  sin  herre,  naar  han 
kastede  den.  Slangen,  som  er  fremstillet  over  og  under  guden, 
maa  være  Midgarsormen,  som  laa  rundt  jorden,  og  som  Thor 
flere  gange  fik  at  bestille  med.  Den  ene  gang  var  i  Utgarde- 
lokes  hal ;  den  anden  var,  da  Thor  drog  paa  fiskefangst  med 
jætten  Hymer  og  fik  Midgarsormen  paa  kroken.  Kanske  fisken 
ogsaa  tyder  hen  paa  fisketuren  med  Hymer'). 

Paa  en  anden  sten  ser  vi  en  ørn  staa  paa  hovedet  af  en 
8 væ vende  figur.  Det  skal  muligens  forestille  Loke  og  jætten 
Thjasse    i    ørneham.     Sagnet  fortæller,    at  Odin,  Høner  og  Loke 

*)  Hlin  er  et  gudindcnavn,  muligens  et  andet  navn  paa  Odins  hu^ttru 
Frigg. 

•)  Paa  en  sten,  som  er  fundel  i  Cumherland,  er  ogsaa  Thors  fiske- 
fangst med  Hymer  fremstillet. 
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og  ornamenler,  som  Nordboerne  for- 
maaede  at  smykke  de  sarome  kors 
med.  Det  er  en  lov  som  gjenlager 
sig  rundt  om  paa  jorden,  at  dekora- 
tionskunslen  gaar  forud  for  menne- 
skefremstillingskunsten.  Mange  na- 
turfolk, som  skjærer  de  hæsligste 
og  raaeBte  gudebilleder,  formaar  at 
lave  de  enkleste  og  skjønneste  border 
og  ornamenter.  Og  paa  de  gamle 
Assyriske  relieffer,  hvor  menneskene 
endnu  er  stive  og  ubevægelige,  er 
dyrene,  fremforalt  løven,  mesterlig 
fremstillede  og  fulde  af  liv. 

Paa  disse  kors  ser  vi  da  en 
broget  skare  af  guder  og  helte, 
hugne  i  flad  relief.  I  mange  til- 
faelde  er  det  nalurligvis  umuligt  at 
sige,  hvad  billederne  forestiller,  og 
ofte  blir  forklaringen  kun  en  gjæt- 
ning.  Sagnet  om  Sigurd,  som  dræbte 
dragen  Fafner,  om  Gjukunger  og 
Velsunger,  om  Brynhild  og  Gudrun 
og  om  Hunernes  konge  Atle  (den 
historiske  Attila),  har  været  kjendt 
af  alle  germanske  folk,  lige  fra 
Tyskland  til  Grønland,  hvor  et  af 
Eddakvadene,  «Allemaal  det  Grøn- 
landske*, erdigtet.  Og  i  mange  Ger- 
manske lande  finder  vi  billedfrem- 
stillinger  af  sagnet:  i  England  paa 
stenkors  og  paa  et  mærkeligt  gam- 
melt skrin,  som  nu  er  havnet  nede 
i  Florenis,  paa  svenske  runestene, 
paa  stavkirke-  og  gamle  staburdøre 
Kors  fra  Man  med  fremstilling  her  hjemme  fra  Norge.  Paa  Man 
af  Sigurdsagnet.  er  der  hele  tre  stene  med  billeder  af 

Sigurdsagnet.  Vi  aer  Sigurd  nede  i 
graven  stikke  dragen,  medens  den  skrider  over  ham.  Vi  ser 
ham  stege  dragens  hjerte  over  ilden.  Saa  brænder  han  sig  og 
stikker  fingeren  i  munden;  —  det   ser    ud,   som   naar    en    peger 
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fingre  efter  folk.  Vi  ser  fuglene  eller  rettere  fuglen  i  træet,  som 
vårede  Sigurd  mod  Regins  onde  raad,  og  vi  ser  hans  hest  Grane. 
Paa  bagsiden  af  den  ene  af  Sigurdslcnene  synes  Gunnar  i  orme- 
gaarden,  bundet  paa  hænder  og  fødder,  at  være  fremstillet. 

Muligens  har  vi  ogsaa  fremstillinger  af  andre  heltesagn  paa 
de  Manske  kors,  f.  eks.  sagnet  om  Jormunrek  (o:  Goternes  konge 
Ermannarik),  som  ægtede  Gudruns  datter  Svanhild,  men  paa  sin 
onde  raadgiver  Bikkes  raad  lod  hende  træde  under  hestefødder 
og  hængte  sin  søn  Randve,  fordi  han  troede,  de  elskede  hinanden. 
Men  det  er  især  Asatroens  straalende  gudeverden  og  livet  i 
Valhal,  som  maa  ha  optaget  Nordboerne  paa  Man,  virket  paa 
deres  sind,  og  vakt  deres  fremstillingsevne.  Paa  en  sten  ser 
vi  saaledes  paa  den  ene  side  en  mand  med  et  spyd  i  haanden 
og  en  ravn  paa  skulderen.  Han  stikker  med  spydet  efter  en 
ulv,  som  har  grebet  hans  ene  fod  og  holder  paa  at  sluge  den. 
Det  er  Odin  i  Ragnarok  i  kamp  med  Fenresulven.  Saa  kvæder 
Vølven : 

<Da  kommer  Illins^) 

anden  harm, 

da  Odin  farer 

med  ulven  til  kamp.» 

Paa  den  anden  side  af  samme  sten  ser  vi  en  mand  med 
bælte  om  livet  og  hammer  i  haanden.  Over  og  under  ham  er 
der  en  slange,  og  ved  siden  af  ham  er  der  fremstillet  en  fisk. 
Det  er,  skulde  jeg  tro,  guden  Thor.  Bæltet  er  hans  styrkebælte 
Megingjardar,  Hammeren  er  Mj9llnir,  som  han  kunde  gjøre 
stor  eller  liden,  og  som  altid  kom  tilbage  til  sin  herre,  naar  han 
kastede  den.  Slangen,  som  er  fremstillet  over  og  under  guden, 
maa  være  Midgarsormen,  som  laa  rundt  jorden,  og  som  Thor 
flere  gange  fik  al  bestille  med.  Den  ene  gang  var  i  Utgarde- 
lokes  hal ;  den  anden  var,  da  Thor  drog  paa  fiskefangst  med 
jætten  Hymer  og  fik  Midgarsormen  paa  kroken.  Kanske  fisken 
ogsaa  tyder  hen  paa  fisketuren  med  Hymer'). 

Paa  en  anden  sten  ser  vi  en  ørn  staa  paa  hovedet  af  en 
svævende  figur.  Det  skal  muligens  forestille  Loke  og  jætten 
Thjasse    i    ørneham.     Sagnet  fortæller,    at  Odin,  Høner  og  Loke 

')  Hlin  er  et  gudindcnavn,  muligens  et  andet  navn  paa  Odins  hustru 
Frigg. 

')  Paa  en  sten,  som  er  fundet  i  Cumberland,  er  ogsaa  Tliors  fiske- 
fangst med  Hymer  fremstillet. 
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engang  vandrede  paa  jorden.  De  var  sultne  og  havde  ikke  paa 
længe  faat  mad.  Da  iik  de  øle  paa  en  flok  okser  og  slagtede 
en  af  dem.  Saa  gjorde  de  ild  op  for  at  stege  oksen.  Men  det 
vi  Ide  ikke  brænde.  Da  hørte  de  en  røst  oppe  fra  egen,  som  de 
sad  under.  Det  var  en  ørn,  som  sagde,  at  hvis  de  vilde  lade 
den  faa,  saa  meget  den  vilde  af  oksen,  saa  skulde  det  nok 
brænde.  De  lovede  guderne,  og  straks  fløi  ørnen  ned  og  to^ 
begge  laarene  og  begge  baugerne  paa  oksen.  Da  blev  Loke 
harm  og  slog  efter  ørnen  med  en  stok.  Men  stokken  blev 
hængende  fast  i  ørnen  og  Loke  i  stokken,  og  saa  slæbte  ørnen 
Loke  med  sig  over  stok  og  sten.  Tilslut  maatte  Loke  for  at 
slippe  fri  love  at  skafTe  gudinden  Idun  til  ørnen.  Denne  ørn 
var  ingen  anden  end  jætten  Thjasse,  som  siden  blev  dræbt  af 
guderne.  Til  bod  blev  hans  datter  Skade  gift  med  guden  Njørd. 
Dette  er  det  eneste  gamle  nordiske  sagn,  som  fortæller  om,  ai 
en  ørn  fører  en  svævende  skikkelse  med  sig  gjennem  luften, 
saa  det  er  sandsynligt,  at  vi  paa  det  Manske  kors  har  en  fremstil- 
ling af  Thjasse  og  Loke.  Dog  er  det  at  mærke,  at  vi  paa  det  Manske 
kors  ikke  kan  se,  at  den  svævende  skikkelse  holder  i  en  stok. 

Ogsaa  guden  Heimdal  er  fremstillet  paa  et  runekors  paa 
Man.  Han  har  to  horn  i  panden  og  bukkeskjæg,  og  op  til  munden 
holder  han  Gjallarhornet,  hvormed  han  skulde  kalde  Æserne  til 
den  sidste  kamp. 

Paa  flere  stene  ser  vi  ogsaa  fremstillingen  af  livet  i  Valhal. 
Vi  ser  galten  Særimner  og  einherjerne,  som  kjæmper  med  hver- 
andre og  falder,  for  næste  dag  at  staa  op  lige  friske.  Einherjerne 
har  kjortler,  som  rækker  til  knæs,  korte  sværd  og  fuglehoveder. 
De  faldne  einherjer  er  fremstillet  med  hovedet  nedad  og  benene 
i  veiret.  Paa  denne  maade  betegnede  ogsaa  Irerne  de  dræbte. 
En  sten  er  især  mærkelig.  Paa  den  ene  side  af  korset  ser  vi 
en  figur  med  en  strikke  om  halsen  hænge  i  en  galge,  som 
bæres  af  et  væsen  med  fuglehoved.  De  gamle  Nordboer  brugte 
at  ofre  folk  til  Odin  ved  at  hænge  dem  i  galgen.  Saaledes 
synger  Odin  selv  i  Haavamaal : 

«Jeg  ved,  jeg  hang 

paa  det  vindige  træ  (o;  galgen) 

nætter  fulde  ni, 

saaret  med  spyd 

og  solgt  til  Odin, 

selv  til  mig  selv.» 
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Den  skikkelse,   som  bærer  galgen,    har  fuglehoved  og  synes 
ogsas    st    ha    fugleklør     istedenfor     luenneskefedder.      Det    inaa 


Kot-s  Tra  Man  med  billede  at  guden  Heimdal. 

vistnok  været  Odin.     Thi  han  kaldes  i  de  gamle  digtc  Arnh^TAi, 
'Ornehovedi. 
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Paa  den  anden  side  af  korset  ser  vi  den  nederste  del  af  et 
skjold,  —  overdelen  er  desværre  borte,  —  og  nedenunder  delte 
en  galt  og  en  hjort.  Del  maa  være  et  billede  af  Valhal.  Thi 
Valhals  tag  var  tækket  med  skjolde.  Inde  i  Valhal  var  galten 
Særimner,  som  man  kunde  skjære  saa  meget  man  vilde  af,  og 
dog  blev  den  lige  hel.  Og  oppe  paa  laget  stod  hjorten  Eiklhyrne 
og  aad  af  træet  Læraads  grene. 

Saa  har  vi  da  paa  denne  sten  i  kort  sum  et  billede  af  vore 
forfædres  religiøse  livsopfalning.  Helten  som  ofrer  sig  til  Odin 
og  gaar  til  Valhal  for  som  einherje  at  kjæmpe  i  Æsernes  flok 
i  den  sidste  kamp  i  Ragnarok  ^), 

Vi  faar  gjennem  disse  runekors  og  af  minderne  efter  Nord- 
boerne paa  Man  i  det  hele  et  mærkeligt  billede  af  vore  forfædres 
liv  der  vesterpaa.  Vi  ser  til  vor  forundring,  at  disse  gamle 
vikinger,  som  vi  troede  bare  havde  interesse  for  krigens  blodige 
haandværk,  ogsaa  dyrkede  fredens  yrke.  De  var  organisatorer 
og  lovgivere.  De  formaaede  i  sine  nybygder  blandt  fremmede 
folk  og  fremmede  kulturer  at  skabe  en  samfundsskik  og  en  rets- 
skik,  som  i  sine  grundtræk  har  holdt  sig  lige  til  vore  dage,  og 
som  har  gjort  Man  til  et  af  de  lykkeligste  og  bedst  styrede  faa 
lande,  som  tindes  paa  jorden,  «the  Country  of  the  Home  Ruie», 
som  del  har  været  kaldt.  De  var  digtere  og  skålde.  Ja  de  var 
endog  bildende  kunstnere  og  formaaede  at  skabe  en  ornamental 
kunst,  som  endnu  den  dag  idag  maa  vække  vor  høieste 
beundring. 

Oen  Man  er  saa  at  sige  i  det  smaa  et  billede  af  hele 
vikingetiden.  Intel  andet  sted  kan  vi  i  vore  dage  faa  et  saa 
lydeligt  og  klart  billede  af  vure  forfa^dres  liv  i  den  tid,  da  de 
var  et  folk  paa  udfærd,  erobrede  lande  og  grundede  nybygder. 
Vi  ser  deres  forfalningsliv,  deres  aandsliv,  deres  møde  med 
fremmede  nalioner  og  fremmede  kulturer,  hvordan  de  uden  sky 
blandede  sig  med  de  fremmede  folk  og  med  den  kloge  mands 
riglige  greb  optog  det  bedste  a  f  hvad  de  saa  og  lærte  i  fremmede 
lande,  omdannede  og  omskablo  del  li  I  sil  eget,  og  nelop  derved 
skabte  en  ny  og  rigere  kul  lur,  vikingelidens  kultur.  Intel  er 
urigligere  end  al  tro,  at  vikingetiden  var  en  tid,  hvor  folk  bare 
sad  hjemme  ug  gnog  paa  sine  egne  knoker.  Heim  skr  (taabelig, 
egonllig  «hjemmesidder»)  varden  mand,  som  sad  hjemme  og  grov 
i  asken.     KU*g  var   den,  som    drog    ud    paa    færd    til    fremmede 

')    F«irklnriiiir«*ii  af  iNmihi.»  *n*ii  ^k\|iU'H  pi-ofc^M)!»  Sophus  Hu^ge. 
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land.     Intetsleds  faar  vi  et    bedre    indtryk  af  detle  end  i  Haava- 
maal,  det  niærkeligste  vidnesbyrd  om  vikingetidens  kultur: 

«Ene  den  ved, 

som  vidt  færdes 

og  har  over  Ijeld  faret, 

hvilket  sind 

styrer  folk  flest, 

de,  som  har  samling  og  sans.» 

Netop  ved  sit  møde  med  fremmede  folk  og  fremmede  kulturer 
var  det,  Nordboerne  formaaede  at  skabe  den  kultur,  som  har 
gjort  os  til  et  led  af  det  civiliserede  Europa,  og  hvorpaa  vi  har 
levet  gjennem  aarhundreder. 

Endnu  den  dag  idag  mindes  indbyggerne  paa  Man  sin  gamle 
forbindelse  med  Norge.  En  Nordmand,  som  kommer  til  den  lille 
0,  blir  sét  paa  som  en  mærkværdighed  og  modtaget  med  venlighed, 
hvor  han  kommer.  To  navne,  som  især  er  kjendt  paa  Man,  er 
Islændingen  Vigfusson,  som  i  mange  aar  levede  i  Oxford  og  blandt 
andet  har  skrevet  om  stedsnavne  paa  øen  Man,  og  P.  A.  Munch. 
Munch  kom,  saavidt  jeg  ved,  aldrig  selv  til  Man.  Men  han  har 
udgit  den  Mankske  Krønike,  hovedkilden  til  vor  kundskab  om 
øens  gamle  historie.  Desuden  var  Munch  den  første,  som  — 
efler  gibsafsløbninger  —  riglig  tydede  de  Manske  runeindskrifler. 
Nogle  englændere,  som  havde  besøgt  borgruinerne  paa  holmen 
udenfor  Peel,  hvor  de  norske  konger  residerede,  fortalte  mig,  at 
føreren  der  havde  vist  dem  et  eksemplar  af  den  Manske  Krønike. 
Han  var  meget  stolt,  fordi  bogen  var  forsynet  med  Munchs 
dedikation.  Den  samme  fører  havde  ogsaa  en  mængde  at  for- 
tælle  om  Mans  gamle  forbindelse  med  Norge  og  erkestolen  i 
Nidaros.  Saaledes  ser  vi,  at  den  traad,  som  binder  nutiden  til 
fortiden,  endnu  ikke  ganske  er  brudt. 

Alexander  Bugye, 


OM  DEN  KRITISKE  FILOSOFI  OG  DENS 

UKRITISKE  SVAGHEDER. 

Falske  meninger  kan  vanskelig  udryddes;  saaledes  ogsaa  den 
mening  al  vi  staar  paa  grænsen  av  to  aarhundreder.  Del 
som  nu  svinder,  har  i  enhver  henseende  et  mægligl  særpræg. 
Paa  fagvidonskabernes  omraader  er  det  overmættet  med  uhørte 
seire,  paa  verdensanskuelsernes  rigl  paa  famlende  nybegyndelser. 

Man  lænke  paa  Hegels  glimrende  vildsyn,  paa  Srhopenhauers 
energiske  verdensfantasi,  nu  sidst  paa  sjælelærens  radikale 
omdannelse  paa  basis  av  nye  og  endnu  gjærende  bogreber. 

Men  de  Hegelske  fyrverkerier  brændte  av,  uden  al  gjere 
varigere  skade,  og  uden  al  gjøre  saa  meget  gavn,  at  vi  er  istand 
til  al  paavise  del  med  de  metoder  som  for  øieblikket  staar  til  vor 
raadigh(>d.  Kraftigere  har  Srhopenhauers  velgjørende  digler- 
styrke  virket  pna  la*nkningen.  Hans  egen  lære  er  dog  ikke 
længer  til  al  kj(»ndo  igjen,  selv  hos  filosofer  som  personlig  ved- 
kjender  sig  sin  avstamning  fra  ham.  I  Nietzsche  har  hans  tanker 
skudl  el  skud  som  vender  sig  underminerende  mod  alt  hvad  der 
var  mesterens  kja*restc  sandhed.  Nietzsche  selv  vil  komme  til 
at  d»»le  Srhopenhauers  skj»*hne,  om  end  hans  lanker  vil  virke 
endda  la-nger  og  kraftigere.  Allerede  nu  oplever  vi  at  se  mange 
M>m  synger  hans  sange,  fiirnirgte  hans  navn,  og  at  se  dem  som 
Itekjender  hans  navn,  omkalfatre  hans  tankebygning.  Ved  siden 
av  disse  i>g  mange  andre  rige  nydannelser  paa  ta»nkningens 
omraade»  nydannelser  hvis  fremtid  endnu  ikke  er  avgjort,  ser  vi 
et  moniunentalt  system  som  ikke  har  kjendl  dødens  eller 
opløsningens  skjii^hne.  Jeg  la^nker  naturligvis  paa  Kants  rene 
ftirn  uf  tk  ri  tik.  Den  var  det  forrige  aarhundredes  skud,  men  dens 
Ja're  har  udgjort  delte  aarhundredes  sa^rpra*g  i  filosofisk  retning. 


Om  den  kritiske  fllosofl  og  dens  ukritiske  svagheder.  265 

Alle  filosofer  har  tat  stilling  til  Kant.  Næsten  alle  natur- 
forskere har  bekjendt  sig  til  ham.  Vort  aarhundredes  største 
filosofiske  begavelser  har  vistnok  alle  sprængt  hans  system.  Men 
med  det  samme  har  de  sprængt  sin  egen  indflydelse  over  tidens 
almene  videnskabelige  tænkning.  Selv  positivismen  danner  for- 
saavidt  ingen  undtagelse,  som  den  føielig  optar  det  vigtigste  hos 
Kant:  grænsen,  den  skarpe  grænse.  Vort  aarhundrede  har  da 
med  rette  rost  sig  av  sin  kritiske  karakter,  idet  ordet  kritisk 
har  været  navn  for  del  kantiske. 

Skal  vi  i  faa  ord  give  udtryk  for  denne  den  sterkeste  egenskab 
ved  vor  tidsalders  tænkning,  saa  siger  vi,  den  bestaar  i  en  urokkelig 
tro  paa  den  faste  grænse  mellem  det  vi  kan  vide  og 
det  vi  ikke  kan  vide,  mellem  erfaring  og  fantasi.  Hvor  der  er 
tro  paa  denne  faste  grænse  mellem  erfaring  og  fantasi,  der  er  den 
kritiske  filosofi.  Den  gjør  videnskaben  til  et  sluttet  system,  hvor 
der  ikke  findes  skygge  av  plads  for  nogenslags  overtro,  for  noget 
absolut,  for  noget  religiøst.  Men  ved  denne  herlighed  er  der  en 
hake:  grundlaget  for  videnskabsmandens  hele  sikkerhed  skal 
være  en  lov  som  han  har  tat  ud  av  sit  eget  hjerte:  den  lov  at  enhver 
ting  har  sin  nødvendige  og  tilstrækkelige  aarsag,  at  der  paa  del 
samme  komplex  av  aarsager  altid  følger  det  samme  komplex  av 
virkninger.  Om  denne  lov  ved  vi  av  en  slags  indre  aabenbaring, 
at  den  bare  kan  anvendes  paa  erfaringer,  at  den  ingenting 
siger  os  om  fantasibilleder.  Derav  den  skarpe  grænse 
mellem  videnskab  og  overtro. 

Grundlaget  for  videnskaben  er  saaledes  hjertets  egen  lov.  Den 
er  absolut  og  uforanderlig,  men  kan  ikke  selv  hvile  paa  nogen 
aarsag.  Videnskaben  forklarer  allsaa  alt,  —  til  den  kommer  til 
loven.  Her  slaar  den  ganske  stille,  siger  ingenting,  og  alligevel 
skal  loven  ha  større  autoritet  end  den  hele  videnskab  tilsammen; 
thi  al  sin  autoritet  har  videnskaben  laant  fra  loven,  aarsagens  lov. 

Videnskabens  gr  un  dl  ag  er  allsaa  ikke  erfaring.  Densgrund- 
lag  er  tro,  det  er  noget  absol  ut,  noget  re  1  i  gi  øst.  Sammenligner 
vi  troen  med  en  silkelraad,  erfaringen  med  store  jernlænker,  saa 
er  videnskaben  et  system  av  gjenstande,  kjættet  sammen  ved 
idel  store  jernlænker,  og  hindret  fra  at  styrte  ned  i  kaos  derved 
at  systemet  ved  en  silketraad  er  hængt  op  i  noget  ukjendt  noget: 
aarsagstroens  ukjendte  bærer;  denne  sidste  har  i  aarhundredets 
løb  faat  mange  navne,  hvad  der  naturligvis  intet  ændrer  i  stillingen. 

De  som  ikke  rigtig  har  villel  ind  i  den  kritiske  filosofi,  har 
undret  sig  over  dette,  at  troen,  silketraaden,  som  naar  den  retter 
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sig  mod  aarsagslov  udretter  saa  slore  ting,  og  bærer  den  heie 
samlede  videnskab,  udenfor  denne  grundfunktion  duer  til  ingen- 
ting, og  ikke  kan  borge  for  den  ringeste  smule  vished; 

Vi  faar  en  mistanke  om,  at  det,  naar  kritikerne  under  fire 
øine  vilde  være  rigtig  ærlige,  skulde  vise  sig  at  det  ikke  er 
læren  om  aarsagstroen  som  har  ført  dem  til  at  trække  grænsen 
mellem  videnskab  og  fantasi,  en  mistanke  om  at  disse  to  led  i 
kriticismen  blot  er  kommet  i  tilfældig  forbindelse.  Men  lad  det 
være  som  det  vil.  Det  er  faktisk  at  vort  aarhundredes  videnskab 
har  baaret  dette  tvedel  te  præg;  den  ægte  kantianer  er  en  troens 
og  erfaringens  dobbeltnatur.  Han  banlyser  troen  fra  al 
sin  tankebygning,  for  des  mer  udelukkende  at  an- 
vende den  til  bygningens  grundmur. 

Denne  lære  har  øvet  en  fortryllende  indflydelse  i  vort  aar- 
hundrede.  Der  skal  dog  ikke  saa  meget  profetisk  blik  til  for  at 
sige,  at  det  næste  vil  komme  til  at  gaa  udenom  den,  eller  direkte 
bekjæmpe  den.  De  store  fordele,  filosofien  og  videnskaben  har 
vundet  ved  Kant,  vil  ingenlunde  udslettes.  De  vil  ikke  synke 
ned  til  at  blive  usynlige  for  det  blotte  øie,  som  fordelene  efter 
Hegel.  Men  selve  læren,  og  dens  grundlag,  vil  svinde, 
som  saa  mange  systemer  har  s vundet.  I  denne  retning 
tyder  allerede  tilstrækkelig  mange  fænomener,  ogfremforalt  Darwin. 
Vi  har  gjennem  evolutionisterne  lært  at  anvende  paa  alle  livets 
omraader  den  sandhed,  at  ingen  grænselinjer  er  braa,  pludselige, 
skarpe.  Al  naturen  er  sammenhæng,  alle  overgange  er 
u  merkelige.  Skulde  denne  regel  ikke  gjælde  for  overgangen  fra 
videnskab  til  fantasi?  I  en  verden  hvor  evolulionismen  stadig seier- 
rigere  trænger  gjennem,  blir  de  ægte  kantianere,  med  deres  kinesiske 
mur  mellem  tro  og  videnskab,  mellem  erfaring  og  fantasi,  stadig  mer 
fremmedartede  væsener.  Og  dog  tror  evolutionisterne  paa  Kant. 
Vi  maa  vente  endnu  en  liden  tid,  før  man  over  hele  linjen 
opdager  det  modsigende  heri. 

Der  er  et  spørsmaal  som  gjør  nutidens  «kritiker»  usikker. 
Det  er  det  spørsmaal:  kommer  selve  det  videnskabelige 
i  vor  videnskab  fra  erfaringen,  eller  fra  troen?  Er  kritikeren  ægte, 
maa  han  svare:  ikke  fra  erfaringen,  men  fra  troen,  fra  aarsags- 
troen. Anderledes  vilde  Kant  aldrig  svaret.  Men  nutidens 
«kritiker»  vakler  ved  dette  resolute  svar,  og  røber  derved,  at 
kantianismens  stilling  i  Europas  aandsliv  er  begyndt  at  vakle. 
Nedgangen  begyndte  dermed,  at  man  i  Europa  trodde 
paa    at    a  arsagsloven,    aarsagsforholdet    gjælder    for 
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tingene  uavhængigt  av  os  mennesker,  uavhængigt  av 
om  vi  tænker  paa  verden  eller  ikke.  Da  denne  ide  fik  lov  til 
at  gro,  var  det  givet  at  Kants  kriticisme  vilde  blive  fuldstændig 
markædU  Thi  denne  ide  er  kantianismens  farligste  fiende.  I 
Europa  var  der  saagodtsom  ingen  som  merket  denne  forfalskning. 
Røsten  av  de  faa  som  merket  den,  blev  aldeles  overhørt.  Mængden 
vilde  tro,  at  aarsagsloven  baade  gjaldt  for  tingene  selv, 
og  desuden  eksisterte  i  menneskets  hjerte  uav- 
hængig  av  tingene.  De  skabte  derved  i  ny  form  problemet 
om  de  to  ure  som  gaar  lige  fra  verdens  skabelse  av,  men  de 
merket  det  ikke. 

Sagen  er  den,  at  hvis  vi  skal  ha  nogensomhelst  grund  til 
at  tro  at  aarsagsloven  gjælder  for  tingene  selv,  uavhængigt  av 
om  vi  tænker  paa  dem,  saa  maa  vi  med  det  samme  tro,  at  vi 
har  lært  denne  lov  av  tingene  selv.  Havde  vi  ikke  det,  havde 
vi  udviklet  den  ud  av  vort  eget  hjerte  (som  kriticismen  vil),  saa 
blir  der  ikke  skygge  av  grund  tilbage  til  at  tro,  al  denne  lov 
gjælder  for  tingene  uavhængig  av  os.  Men  tror  vi  at  vi  har 
lært  denne  lov  av  tingene,  saa  løser  sig  det  spørsmaal,  om  hvorfra 
selve  det  videnskabelige  i  vor  videnskab  kommer,  paa  en  let 
maade.  Det  videnskabelige  kommer  da  fra  erfaringen,  og  ikke 
fra  nogenslags  tro,  den  bære  hvad  navn  den  vil.  Og  grænsen 
mellem  videnskab  og  fantasi  kan  ikke  holdes  saa  skarp  som  før. 
Aarsagsloven  gjælder  for  os  ligesaa  absolut  som  den  var  for 
Kant.  Men  vi  tror  at  den  beror  paa  ophobning  av  erfaringer  og 
forventninger.  Al  vished  beror  paa  en  ophobning  av 
formodninger.  Det  er  ganske  ligedan  som  ophobning  og 
forøgelse  av  nerve-irritationer  skaber  fornemmelser  og  bevidsthed. 
Gjentagelse  og  forøgelse  av  en  formodnings  intensitet  fører  hen 
til  det  intensitets-toppunkt  som  vi  kaider  vished.')  Men  er  dette 
saa,  hvor  kan  da  grænsen  mellem  erfaringens  vished,  og 
fantasiens  leg  med  formodninger,  være  saa  fast  som  kritikerne 
har  tegnet  den?  Vi  mener,  at  kriticismen  paa  dette 
punkt  har  været  lovlig  ukritisk,  eller  for  at  bruge  dens 
eget  sprog,  lovlig  dogmatisk.  Og  dog  er  den  nyere  psykologiske 
filosofi  langt  fra  den  gamle  feil,  al  tro  at  erfaringerne  udenfra 
uden  videre  laver  videnskab.  De  laver  os  hverken  feiltagelse 
eller  sandhed.  Vi  ved  at  begge  dele  er  intelligensens  verk, 
hævel  høit  over  at  forklares   av   erfaring   eller   omgivelse.     Det 

')  Se  Aars:  f*ber  die  Beziehunp  zwichen  apriorischem  Causalgesotz 
o.  s.  v.    Zeitschr.  f.  Pzychologie  und  Physiologie.  Bd.  XIX,  s.  242. 
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som  skaber  viden,  er  ikke  erfaring,  ei  heller  oplevelse,  men 
det  er  erindring,  formodning,  forventning.  Naar  vi 
nu  er  sikre  paa,  at  videnskab  og  vished  ikke  er  andet  end  de 
fortættede  formodninger  og  forventninger,  svinder  saa  den  faste 
grænse  mellem  videnskab  og  fantasi?  Visselig,  den  svinder. 
Og  forhaabentlig  for  aldrig  mer  at  vise  sig  i  den  gamle  form. 

Vor  sjælelige  mekanisme  er  slig  indrettet,  at  vi  kan  for- 
vente de  aller  urimeligste  ting,  og  formode  endda  mange 
flere  og  urimeligere  ting.  Haabløst  vi  Ide  her  se  ud,  hvis  der 
ingen  forskjel  var  mellem  videnskabens  vished  og  fantasiens 
formodninger.  Vist  er  der  forskjel,  ligesom  der  er  forskjel  paa 
rødt  og  grønt  i  spektret,  uagtet  der  ingen  fast  grænse  er. 

Kant  har  git  den  skarpeste  form  til  den  lære,  at  cuviden- 
skabelige  og  uberettigede  er  alle  vore  begreber,  forsaavidt  de 
anvendes  paa  noget  som  ikke  er  erfaring».  Hans  efterfølgere 
har  staat  undrende  overfor  den  kjendsgjerning,  at  de  dybeste 
aander  hidtil  altid  har  anvendt  begreberne  paa  dette/)  og  fremdeles 
altid  vil  vedblive  at  anvende  dem  saadan.  Det  er  en  kjends- 
gjerning som  de  fleste  av  kantianerne  med  beundringsværdig 
ærlighed  anerkjender.  For  os  er  den  ikke  engang  underlig.  Vi 
mener  at  alt  hvad  der  er  paavist,  er  dette,  at  der  er  en  over- 
ordentlig forskjel  i  vished  mellem  begreberne,  naar  de  anvendes 
paa  erfaringen,  og  naar  de  ikke  anvendes  paa  erfaringen.  De 
første  kan  bli  ganske  sikre,  de  sidste  kun  formodninger;  og  dog  kan 
den  psykologiske  filosofi  ikke  tillade  sig  at  betragte  dem  som 
grundløse;  de  har  visselig  et  motiv;  med  motivets  forskjellige 
dybde  forandrer  sig  deres  sandsynlighedsgrad. 

Og  nu  erfaringen  selv.  At  begreberne  anvendes  paa 
erfaringen,  maa  nærmest  betyde  at  antagelserne  og  formodningerne 
har  selve  oplevelserne  til  sin  gjenstand.  Videnskab 
skulde  da  i  første  række  kun  være  en  anvendelse  av  erindringen 
og beskri velsesevnen.  Historikerens  fantasi  løfter  imidlertid 
den  tilbageskuende  videnskab  over  i  en  helt  anden  sfære,  og 
der  skal  en  mægtig  udvidelse  av  begrebet  erfaring  til  for  at 
det  skal  passe  paa  den  historiske  forskning.  At  vore  tipolde- 
forældre  overhovedet  har  eksisteret,  er  visselig  alt  andet  end  vor 
erfaring.  Og  nu  naturvidenskaberne.  De  handler  i  første  række 
om  alskens  underlige  begreber  som  aldrig  har  hørt  til  noget 
levende  menneskes  erfaring;  saaledes  det  at  materien  er  konstant. 
Intet    menneske    har    nogensinde    havt    en    oplevelse    som    har 

^)  Ogsaa  Kant  selv,  trods  sine  egne  advarsler. 
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været  konstant.  Videnskaberne  synes  saaledes  at  staa  i  et  helt 
eiendommeligt  forhold  til  c erfaringen». 

Imidlertid  nægter  vi  ikke  betydningen  av  vort  aarhundredes 
erfaringstillid.  Vi  fordrer  kun  at  den  lægges  paa  en  ny  grund- 
vold.  Vi  fordrer  at  den  trofaste  erindring  betragtes  som 
det  første  og  sikreste  element  i  al  sandhed,  som  al  sandheds 
grundvold.  Vi  føier  dertil  at  forventningen  og  dennes 
bekræftelse  har  fortættet  og  udviklet  forestillingerne  om 
sandhed.  Erindring  og  gjentagelse  er  saa  at  sige  celle- 
kjernerne  i  al  sandhedsdannelse.  Omkring  disse  kjerner 
grupperer  sig  fantasi  forestillingerne  i  stadig  videre  ringer, 
saaledes  at  fantasiforestillingerne  er  eneraadende  i  de  yderste 
kredse  og  protuberanser»  men  stadig  tættere  organiseret  i  forhold 
til  erindring  og  gjentagelse,  jo  nærmere  man  kommer  disse 
kjerner.  I  denne  forstand  falder  al  sandhed  i  flere  avdelinger, 
nemlig  1)  beskrivelser,  2)  bekræftede  hypoteser,  3)  hypoteser  som 
direkte  kan  bekræftes,  4)  hypoteser  som  aldrig  direkte  kan 
bekræftes,  men  som  kan  tænkes  direkte  bekræftet. 
5)  Hypoteser  som  ikke  engang  kan  tænkes  direkte  be- 
kræftet. 

Enhver  ser,  hvorledes  vi  her  fra  erindringens  og 
gjentagelsens  sandhedsdannende  kjerner  kon  ti  nuerlig 
glider  udover  til  den  ubundne  fantasis  vilde  protu- 
be  ran  se  r.  Straks  en  beskrivelse  ophøies  til  en  almengyldig 
lov,  gaar  den  over  til  at  være  en  hypotese  av  orden  nr.  4.  Den 
kantiske  grænse  er  den  som  gaar  mellem  nr.  4  og  nr.  5.  Den 
er,  som  man  ser,  tydelig  nok,  og  den  vil  til  evige  tider  beholde 
sin  værdi,  men  den  er  ikke  «apriorisk»,  ikke  medfødt,  har  ikke 
noget  absolut  ved  sig,  den  er  blot  saa  usigelig  praktisk  for 
mennesket,  da  den  falder  sammen  med  hans  opievelsers  yderste 
tænkelige  grænse. 

Erindringen  alene  er  ikke  istand  til  at  skabe  videnskab. 
Først  gjentagelsen  bringer  liv  og  vekst  ind  i  kjends- 
gjerningernes  system.  Fra  sandheder  av  2den  orden,  fra  de  be- 
kræftede hypoteser  (forventninger)  nedstammer  al  vor  videnskab. 
Det  er  nemlig  disse  som  gir  en  forventning  det  topmaal  av 
intensitet  som  gjør  den  jævnviss  med  selve  opievelsen.  Derfra 
kraften  i  alle  vore  hypoteser  av  3dje  og  4de  orden.  Egentlig  er 
alle  beskrivelser  (1)  og  alle  bekræftede  erfaringer  (2)  tillige 
hypoteser  av  3dje  orden.  Det  er  selve  forventningens  proces 
som  gjør  dem  til  dette.     Forst  naar  visheden  er  blevet  maximal^ 
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uomstødelig,  og  har  tat  lovens  form,  gaar  de  over  til  hypoteser 
av  4de  orden.  Hid  hører  troen  paa  verdensordenens  uforander- 
lighed,  det  vil  sige  troen  paa  aarsagsloven.  Den  er  indvævet 
med  fantasi,  men  sin  værdi  har  den  laant  av  at  den  ogsaa  er 
indvævet  med  erfaring  og  bekræftelse.  ^) 

Trods  kritikernes  paastand  om  det  modsatte,  ved  vi  nu,  at 
det  meget  godt  er  muligt  for  fornuftige  væsener  at  tvile  paa 
aarsagsloven.  Det  er  muligt  at  tvile  paa  alt,  og  de  som 
tviler  paa  alt,  findes  oftere  blandt  de  aller  fornuftigste  væsener 
end  blandt  de  dummere.  For  det  ene  menneske  er  forventningen, 
knyttet  til  nøiagtig  iagttagelse,  jævngod  med  vished,  for  det 
andet  har  den  en  indskrænket  værdi.  Selv  den  grænse  som 
skiller  erfaringssandhed  fra  fantasi,  er  aabenbart  individ  u  el. 
Naar  den  alligevel  har  saa  stor  betydning,  følger  del  av  de 
livsvilkaar  vi  lever  under.  Det  passer  mængden  av  mennesker 
at  tro  paa  verdens  og  naturlovenes  uforanderlighed.  Den  paa 
gjentagelserne  grundede  forventning  hævder  det  maximum  av 
menneskelig  vished  som  gjør  den  til  videnskabens  evige 
centrum. 

Vi  kunde  kalde  troen  paa  verdens  uforanderlighed  simpelthen 
for  forventningens  overgreb. 

Kriticismen  har  gaat  ud  fra  at  den  var  det  eneste  nødvendige 
overgreb;  dog  viger  den  i  de  senere  aartier  mer  tilbage,  og 
indrømmer  at  me  ta  fy  sik  er  en  evig  bestræbelse  i  menneske- 
slægten.  Men  dermed  er  indrømmet,  at  vi  ikke  kan  frigjøre  os 
fra  formodningens  overgreb. 

For  den  psykologiske  filosofi  er  dette  uden  videre  en  klar 
sag.  For  det  første  er  ikke  alle  erindringer  klare  og  direkte. 
Hele  troen  paa  at  historien  svarer  til  en  virkelighed, 
hører  for  os  til  formodningens  overgreb.  Der  er  ikke 
skygge  av    haab   om   gjennem    erfaring   at   kunne   faa  selve   de 

^)  For  den  psykologiske  filosofi  er  < erfaringen  >  ikke  længer  et 
ensartet  begreb.  Det  følger  av  gjentagelsens  hovedrolle,  at  det  for  os  er 
eksperimentet,  som  i  første  række  støtter  en  hypotese.  Vel  at  merke 
har  det  første  menneske  som  greb  efter  en  musling,  [det  første  barn 
som  died  ved  en  moders  bryst,  gjort  eksperimenter  i  hundredevis.  Først 
i  anden  række  har  den  passive  gjentagelse  uddybet  forventning  og 
aarsagstro.  Da  systematisk  eksperiment  og  systematisk  iagttagelse  havde 
skabt  troen  paa  verdens  ubrødelige  paalidelighed,  først  da  fik  den  enkelte 
nøiagtige  iagttagelse  lige  rang  med  den  gjentagne.  Det  vilde  lønne 
umagen  at  sammenligne  naturforskningens  og  filosofiens  historie  under 
dette  synspunkt. 
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historiske  antagelser  bekræCtet.  De  er  en  endevending  av  troen 
paa  verdens  fremtidige  uforanderlighed,  en  endevending  av  for- 
ventningens overgreb.  Men  de  hører  aabenbart  selv  hverken  til 
erfaringen  eller  til  forventningen.  De  er  tydelige  formodningens 
overgreb. 

Endda  klarere  træder  dette  frem,  naar  vi  tænker  paa  den 
tro,  at  mine  medmennesker  har  fornemmelser,  følelser  og  tanker, 
paa  samme  maade  som  jeg  selv,  med  et  ord  at  de  har  et  sjælsliv 
beslægtet  med  mit.  Andre  menneskers  sjælsliv  kan  i  evighed 
aldrig  blive  gjenstand  for  mine  oplevelser.  Jeg  kan  opleve  hvad 
de  siger  og  hvad  de  gjør,  aldrig  hvad  de  føler  og  tænker.  De 
hypoteser  som  gaar  ud  paa  at  andre  mennesker  virkelig  føler  og 
(ænker  noget,  hører  derfor  til  5te  ordens  hypoteser:  til  dem, 
som  ikke  engang  kan  lænkes  direkte  bekræftet.  Disse 
hypoteser  (formodningens  overgreb),  skulde  efter  den  kritiske 
filosofi  egentlig  være  udelukket  fra  videnskaben.  Men  der  er 
her  vanskeligheder:  1.  Selve  troen  paa  den  ydre  verdens  konstans 
har  en  av  sine  bedste  rødder  i  disse  hypoteser:  i  den  hypotese 
at  andre  opiever  det  samme  som  vi.  2.  Den  hele  historiske 
videnskab  berøves  sit  bærende  baand,  hvis  jeg  vil  frigjøre  mig 
fra  den  formodning  at  de  henfarne  slægter  har  havt  sjælsliv. 
3.  Troen  paa  at  verdens  konstans  vil  vare  udover  min  personlige 
død,  taber  alt  fodfæste,  hvis  jeg  ikke  bevarer  den  formodning  at 
der  er  andre  oplevende  væsener  end  jeg  selv.  Selve  aarsags- 
lovens  aimengyldighed  er  altsaa  indfiltret  i  disse  løse  formod- 
ninger av  femte  orden. 

Vort  aarhundrede  søger  at  samle  alle  hypoteser  av  5te 
orden  under  titelen  arbeidshypoteser,  for  at  holde  dem  ude 
fra  den  strenge  grænse.  Navnet  gjør  lidet  til  tingen.  Om  man 
vil  kalde  den  tro,  at  jeg  følte  og  tænkte  noget  ogsaa  de  dage  i' 
min  barndom  som  jeg  ikke  kan  erindre,  eller  den  tro  at  mine 
medmennesker  og  de  henfarne  slægter  har  tænkt  og  følt  noget, 
for  en  arbeidshypotese,  saa  for  mig  gjerne.  Det  ændrer  intet  i 
sagen.  Og  nu  trangen  til  at  forestille  sig  alle  forandringer  som 
virket  av  et  forandringsprincip:  trægh edens  lov,  tyngdens 
lov,  valenserne,  og  alle  de  andre  energier.  Man  give  dem 
hvad  navn  man  vil.  De  er  aldrig  tænkt  som  erfaringer  og  skal 
aldrig  blive  deL  Man  hævder  at  de  intet  bidrager  til  forstaaelsen. 
Det  er  alt  godt,  men  de  danner  det  psykologisk  nødvendige 
overga  ngsgebet  mellem  erfaringerne  og  uvidenheden.  De  er 
vore  forestillinger  om   verdens   virkemaader.     De  kan   aldrig   op- 
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«  *    lliiiirr   riler   rolt«*re   >agl   tie  paraprafer  i  loven,    som  gaar  ud 
**    •    KxMitinllfiv  Jon  Uske  kunst  og  viden^kal»,  har  som  hekjondt  i  ile 
<    MM(inr<l«*r  vakt  en  >torni  nf  mod^tand  hlnndt  alle  aandslivets  repr.r 
•  '»»M      Mtinchrn»  Tysklands  ni^^l  udpræKede  kunsthVi  er  gaaet  i  spid^^n 
i  »\»it'-.llM»\ «'geisen.      Den    syven«le    mars   afIioldte>  el    lalriut   modo  i 
•'•  '.•    tu  hm  Itniithaiis,  hvor  man  enede>  om  ikke  blot  al  uti  ta  le  Mn  protest 

•  >'  dilt  foi't*ligi;(Mido  lov,  ni«Mi  tilhg«*  at  soiro  istandhra^t  <'n  varig  <am- 

*  luinhiK   nf  allt»,  smn   havde  a«nd>frilHMi  kjær.  —  To  dage  efter  sam- 

>.  u\\  i-tdtr  ot  konstitutM-fMide  møile  for  at  fon*  denne  tanke  ud  i  virkelig- 

.Ull      Drttc  lile\  iiprindrlstM)  til  det  for>le  <io«M  heforbund;  man  \ar 

ti  II I    iili'M*t    enik'    om    na\n('t.    idet  det  dog  blev  udtrykkelig  betonet,   at 

*  I  ih  iiriikM*  niriv  paa  don  ungo  (ioeihe  end  paa  geheimoranden. 

Mlorodi»  sjimmo  «non  afviMnlt»'-*  foIg«*nd«*  triogram  til  li<*rlin.  hvor 
Ilk  III     iittop     \;ir    *^aminoMlra<'idt    td    et    liLWiondo    prot(**«tmø4ie    mod    IjCJc 

t|  MuiirJHMi  liiir  vi  nctop  stin^t  et  «(« oe  t  lH*fo  rbu  nd  li)  besk\t- 
111  v  II  f  U'\  knn^t  Ok'  \id«'nskab>;  foibundfl^  lionsigt  er  variK  ^^^ 
(Litki^k  nt  bokjtoniiK»  all»*  un<l»  itr>kk«*No^for*.og  mod  don  frie  aaml, 
tittitt  ^oiulitdsi  dl*  \o\er  MK  frtMi)  \  ihiir«Mi»«  l>s.  KorliundtM  Nil  paa  folke)  i  ut 
ft.  I  itiidl.iu  ud<>(i\rkko  ^ni  \n'k*^oinliod  omt  bdc  Ty>klnnd  og  omfattt*  d<Mi 
j\-k«*  kmi«»t«»  Ok'  Mdfn^kaliH  ifpr.o^^rnianli-r.  «»aa\fl>om  allo  venner  af  **n 
rn  kiin^tdilMklink'  mifn  Iiodnnh  id  parli  cIIiM'  r«*tnint;.  —  (ioetlioforbuii«)<*t 
toll  ti»-r  -in  prolr^i  med  l)«*n*H.  l.o\r  dm  fne  kun«*l  otf  \id**n^ka)»  *» 
l)  u  MiH-M*  uiidor^knniT  af  N)unrln*n^  b«M|v|e  iia\nf).  — 

)  orhiiiidiM  ga\  *ik'  diTi-n^T  lo\o  Ok'  xalk'tt»  «^ine  einboiNnuend.  Aitf/ 
Unne  bU'\  a'r«*^pr.<**»hli»nt.  Mar  Unlbr  ok'  Any.  i».  Ktåulbach  fonna?nd  o.  *.  \.« 
n^  I  iliN».»»  tldk*»»  for«*li;;i;«'r  hHitimI»»  *^cUk<il*<'t«.  fiir*»l«»  publikation,  under 
Uh'b*M  *ihtå  fiii*h  run  i/it  !rr  l/ri/i:r».  ot  aii>«*i*lik't  Ih^Ho,  d»T  indelio)d»*r 
fli  r.i-kki*  .itli.iii*iliiik'«*i\  *^oni  uaar  ud  p.ia  fra  «b' f<>i--^kjcllig^te  ^xn^ipunktt^r 
At  i-iix-^t'  ib'11  larht*^«*  to\N  luii)^k«*  aiii:n  b  paa  kiin^liMi'H  ol:  aandens  fri- 
b»  d.  )l«*ft»i  «r^lu*»»**»  iiH'd  «•!  «IttmdfiMk'»»».  b\or  i'u  talrik'  nvkke  af  )►♦— 
kj»»!.!!»'  iii.iiid.  l\^k«*  Ok*  iidtMilaiHi-k»'.  v.unliT  «»in»»  '*i«'nii!i«»r  til  el  enMein- 
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migt    kor  mod   den    paatænkte  lovs  overgreb.    Af  landsmænd  irælTor  vi 
her  Eilif  Pelerssen  og  Otto  Sinding.  — 

Den  mest  instruktive  af  de  i  heftet  publicerede  afhandlinger  er  neden- 
*<taaende,  som  vi  meddeler  vore  lansere  in  ea-tenso). 


I  det  sidste  tiaar  har  reaktionens  mørke  uveirsskyer  hængl 
truende  over  del  lyske  folk.  Kulturens  almindelige  forudsæl- 
ninger,  el  fril  politisk  livs  vigtigste  rettigheder,  som  vi  med  meie 
og  ufuldkomment  nok  havdc  tilkjæmpel  os,  befinder  sig  i  perma- 
nent fare  for  at  ligge  under  for  de  uophørlige  angreb.  Tidens 
opgaver  skulde  give  os  nok  at  t/rnke  paa;  den  allid  voxende 
industri,  vor  stigende  deltagelse  paa  verdensmarkedet,  den  sociale 
lovgivnings  nye  krav,  —  all  kræver  en  spændl  opmerksomhed 
og  fu  Id  arbeidskraft  af  regjering,  parlament  og  partier.  Og  dog 
maa  hvert  andet  aar  atter  al  energi  opdrives  for  at  slaa  tilbage 
attentater  paa  et  fril  folks  første  og  helligste  rettigheder. 

<Omstyrlnings»-forslagel,  den  preussiske  skolelov,  luglhus- 
propositionen,  den  preussiske  privaldocentlov  er  tilstrækkelig  be- 
tegnende for,  hvad  det  er  for  en  aand,  som  hersker  i  regjeringen 
og  de  om  den  organiserede  kredse.  Videnskabens  frihed,  koalitions- 
ret,  forenings-  og  forsamlingsret,  meningsytringers  frihed  —  disse 
og  dermed  alle  den  stalsborgerlige  friheds  fundamenter  er  atter  og 
atter  bleven  angrebel.  Paa  alle  omraader  —  det  videnskabelige, 
sociale,  politiske  og  kulturelle  —  den  samme  foreteelse:  reaktion, 
baaret  snart  af  junkervæsen,  snart  af  industriel  feudalisme,  snart 
af  klerikalisme,  indvarslet  af  rigsregjeringen  og  ganske  specielt 
af  den  preussiske  regjering.  Lex  Heinze  fuldstændiggjør  billedet. 
Kunstens  frihed,  —  saavel  den  kunstneriske  skaben  som  den 
kunstneriske  nyden  —  har  dermed  ophørt  at  blive  undlaget  fra 
den  almindelige  krigserklæring  mod  kulturen.  Med  høirøstet 
sikkerhed  fører  fienden  sin  kamp;  regjeringens  fordringer  over- 
trumfes  endog  af  de  klerikale  og  konservative  partier.  I  al 
stilhed  havde  man  tænkt  at  give  den  forhadte  moderne  verdens- 
anskuelse et  alvorligt  slag.  Men  vogterne  var  paa  sin  post; 
overalt  reiste  de  modstand,  og  saaledes  tændtes  over  hele  linjen 
en  kamp  for  aandslivets  frihed,  saa  frisk  og  fyrig,  som  vi  ikke 
engang  oplevede  den  i  anledning  af  omstyrlningsforslagel:  Al 
den  latente  harme,  som  i  aarevU  var  opsamlet,  er  ved  denne 
leilighed  kommen  til  udbrud.  Af  de  kj«*klerier,  som  i  otte  aar 
har  fundet  sted  i  rigsdagen  om  de  kunstfiendtlige  paragrafer  i 
forslaget  til    en    forandret    straffelov,    er    der    opstaaet    en    uanet 
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heftig  kamp  i  parlameiiteriie,  i  pressen,  i  hele  det  offentlige  liv. 
Heaktioncn  har  fundet  en  inodstander,  som  har  sendt  den  en 
energisk  udfordring.  I  dette  felttog  kjæmpes  om  mere  end  om 
nogle  paragrafer:  all,  hvad  der  i  Tyskland  regner  sig  til  del 
usynlige,  men  dog  existerende  kulturparli,  har  optaget  krigs- 
handsken.  To  verdensanskuelser  kjæmper  mod  hinanden.  Fri 
kultur  mod  stats-  og  kirketra>ldom,  individualisme  mod  en  over- 
h»vpt  og  i  prineipet  forUiMigsl  overvundet  autoritet,  kunst  mcxl 
ukunsl,  fri  menneskelig  sedelighed  mod  kirkelige  moratdogmer. 
Den  endelige  seier  er  kampen  værd. 

Lex  Heinze  har  allerede  sin  historie.  Den  hærer  sin  oprin- 
deise  i  sit  navn.  Og  navnet  er  betegnende  for  dens  v»»sen,  dette 
navn,  som  er  el  ogenavn.  Hosten  1891  fortes  der  i  Fierlin  en 
krimi  nal  [)roces,  som  rykkede  slorstadslivels  hele  forkom  menhed 
og  dyhe  fordærveise  ind  i  offentlighedens  klare  dagslys.  En 
kobler  og  morder  og  hans  hustru,  en  skjoge,  blev  gjenstand  fi)r 
iion  [)inligst*»  opsigl;  i  di.sso  to  blev  visse  symptomer  paa  prosti- 
Inlions-  og  bor(b»lv»*senet  haondgribelige.  Den  gr«^nselose  for- 
dfi»r\«'lh«Mi,  d«Mi  Iniab»  til  in  telgj  ore  I  s«^  af  familjelivet,  den  siwiale 
eleiidigheds  gruo[i\<'i'kkende  nalsider,  som  derved  afsbiredes,  gav 
k«'is»»ren  anledning  til  en  henvendelse  til  statsminisleriet,  hvori 
han  pt»glt*  paa  bonltdv»»s«Miels  fan»r  og  sogle  efter  boleinidd«»l. 
Ib'raf  n»snll<»red«»  en<lvidere  del  loilighe<lslovudknst,  som  i  1892 
for  forsle  gang  naarile  parla!nenl»»l  og  snart  blev  betegnet  med 
naviiPl  lex  Heinze.  Tnder  forlmndsraadels  forelobige  behandling 
af  d<»nne  ft»r«ndring  i  slrattVdoven  var  i\ov  af  den  bairiske  regje- 
ring indbragl  og  anlngt^l  en  lilfoielst'  til  den  tidligere  J^  181-  i 
rigsslraffeloven.  Dette  var  urcellen  lil  de  jiaragrafer,  som  senere 
voxede  sig  op  til  et  antrreb  |»aa  kunstene  frihed.  Kfler  den  bai- 
riske juNlilsniinisler  v.  Le(>nr(MU  udtalelser  i  del  bairiske  deputeret 
kammer,  haxde  man  hermed  kun  siglet  mod  al  kunne  fjerne  visse 
l»ilied«»r,  navnlig  f<»l<»gralier  paa  jiostknrl,  som  bredede  sig  i 
ndstilhiig-%\irpluerne,  og  i  hvilke  man  saa  en  fare  for  den  op- 
\i»xeride  ungdom.  l)«'lle  havde  ved  hjadp  af  den  bestaaende 
§  18J-  ikke  v.i»rei  nnilitrt,  fordi  man  ifolge  hiueslerels  erkl«'ring 
nied  slratl'»*l'»\en  kun  kumb*  raunne  udstillerne  for  ulugtige 
atbildningcr  og  fnMusti Ilinger,  d.  v.  s.  saadanne,  som  saarer 
s»Ml«»lightMU  og  bliifiTdiiK^hed^loleiseii  i  kjouslig  henseende.  Til- 
l/i*gNl'iirNlaj.r»'l  ^kubb»  nu  ogr^aa  muligi;j»n'e  slraf  liueoverfor  frem- 
stil I  niger,  N.iiii  paa  groN  niaad»»  .saa rede  st»deligheds-  (lij  skam- 
fidfUiMi     Ilden    at     >«ire     u  I  ii  t;  t  i  i;  e.      Forslasjel   fa  Id  I     dengang 
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igjennem.  Men  dermed  var  det  ikke  slut.  Gjentagne  gange 
vendte  det  tilbage,  og  navnlig  var  det  den  bairiske  udvidelse  af 
ij  184,  soni  erklæredes  for  særlig  værdifuld  i  modarbeidelsen  af 
den  voxende  usedelighed.  Centrum  pleiede  med  den  største  omhu 
dette  tillæg.  Allerede  1895,  under  behandlingen  af  omstyrtnings- 
forslaget  blev  det  fremsat  og  delte  da  skjæbne  med  hele  det 
famøse  forslag.  Den  2den  december  1897  frem  lagdes  af  prins 
v.  Aremberg  el  nyt  lovudkast,  som  af  rigsdagen  blev  overgivet 
til  komitebehandling.  Naturligvis  var  den  ominøse  paragraf 
atter  med,  og  den  havde  i  meilemtiden  allerede  udviklet  sig 
videre;  nu  var  der  ogsaa  optaget  noget  om  « skrifter >,  hvad  der 
oprindelig  slet  ikke  havde  været  tale  om.  Komiteen  indsatt<»  en 
underkomité,  som  enstemmig  antog  §  184  i  den  skikkelse,  hvori 
den  nu  betegnes  som  §  184  a.  Sluttelig  blev  der  dog  ikke  noget 
af  det  denne  gang  heller.  Og  saa  fremkom  endelig  forslaget  i  sin 
nuværende  form,  som  er  værre  end  nogen  af  de  foregaaende. 
Saaledes  har  der  lidt  efter  lidt  omkring  det  bairiske  tillægsforslag 
leiret  sig  flere  og  flere  tilføielser,  hvorved  det  oprindelig  sand- 
synligvis  harmløse  og  velmente  forslag  har  omdannet  sig  til  det 
attentat  paa  kunsten,  som  i  den  nu  foreliggende  form  har  fundet 
udlryk  i  §§  .184  a  og  b.  Nogle  hyperkloge  kritikere  af  den  nylig 
reiste  protestbevægelse  har  undret  sig  over,  at  man  nu  først  har 
opdaget  den  formentlige  fare  ved  disse  paragrafer,  skjønt  de  jo 
allerede  har  foreligget  i  aarevis.  Hertil  er  at  svare,  at  det  sik- 
kert først  i  den  sidste  tid  er  gaaet  op  for  de  opponerende  partiers 
repræsentanter,  hvad  den  egentlige  mening  var  med  disse  bestem- 
melser, nu  da  de  klerikale  af  alle  schatteringer  har  forstaaet  at 
udnytte  dem  til  faldgruber  og  baghold  mod  alle  den  moderne 
kunsts  misliebige  ytringer.  De  kunstfiendtlige  bestræbelsers  sande 
hensigt  er  desværre  først  i  disse  dage  frem traadt  med  den  fornødne 
klarhed.  Tidligere  havde  man  opfattet  dem  bare  som  en  parti- 
vare,  man  ikke  tillagde  synderlig  betydning.  Men  nu  er  det 
med  én  gang  blevet  anderledes.  Selv  om  andre  partier,  som 
oprindelig  ikke  var  utilbøiclige  til  at  være  med  i  kampen  mod 
visse  produkter  af  frivol  og  pornografisk  art,  kan  ha  gaaet  med 
paa  paragraferne  uden  bagtanker,  saa  har  dog  de  fromme  moral- 
voglere  fra  begyndelsen  af  havt  sine  egne  hensigter  og  tanker 
med  dem.  Og  det  vil  derfor  for  fremtiden  være  ganske  i  sin 
orden,  naar  man  peger  paa  sammenhængen  mellem  §§  181*  a 
og  b  og  hele  lex  Heinxe  og  protesterer  mod,  at  man  i  et  lovudkast, 
som  er   rettet    mod    bordel    og    skjt)gevu'sen,    samtidig    behandler 
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kunsten,  som  om  den  var  skyld  i  disse  beklagelige  samfundsonder. 
Kunsten  blev  degraderet  til  medskyldig  i  alle  de  sociale  forbry- 
deiser,  som  man  vilde  ramme  i  lovudkastets  øvrige  paragrafer. 
Der  er  ingen  tvil  om,  at  forholdet  opfattedes  saaledes  af  for- 
slagenes ledende  talsmænd.  Kunsten  skulde  i  visse  former  gjøres 
ansvarlig  for  virkninger,  som  aldrig  kan  foraarsages  af  den,  og 
som  er  resultatet  af  ganske  andetsteds  forhaandenværende  betin- 
gelser. Er  det  virkelig  nødvendig  at  konstatere,  at  billeder  o^ 
bøger,  som  uden  at  være  ulugtige,  skal  være  istand  til  grovelifi^ 
at  krænke  sedeligheds-  og  skamfølelsen,  ikke  fremkalder  hverken 
prostitution  eller  kobler!  eller  nogensomhelst  anden  last?  Paa 
landet,  hvor  dog  sikkerlig  disse  faktorer  ikke  existerer,  og  hvor 
kirkens  magt  endnu  er  urørt,  skulde  sedeligheden  derefter  nød- 
vendigvis være  saa  meget  desto  bedre.  Og  dog  maa  pastor  E. 
Hiickstadt  i  første  bind  af  «Die  geschlechtlich  sittlichen  Verhålt- 
nisse  der  evangelischen  Landwohner  im  Deutschen  Reiche»  1895 
konstatere:     «Kirken    har   den    opgave    at    kjæmpe    mod    ukysk- 

heden  og  pleie  sedeligheden Men   blandt  del  folk,  som 

i  sin  hedenske  fortid  udmerkede  sig  ved  sedelig  renhed,  er  dens 
arbeide  i  nutiden  forgjæves  — Paa  sedeligheden  har  kir- 
ken kun  en  ringe  indflydelse —  I  sterkt  kirkelige   bygder 

er  usedeligheden  ligesaa  stor,  eller  dog  næsten  ligesaa  stor  som 
i  ukirkelige  bygder.»  Eller  skulde  virkelig  egteparret  Heinze 
være  ført  ind  paa  lastens  bane  ved  synet  af  Bocklins  billeder 
eller  ved  læsning  af  den  saa  ofte  konfiskerede  Bocaccio"? 

Efterat  man  har  hørt  de  taler,  som  er  holdt  i  rigsdagen  og 
andetsteds,  efterat  man  har  lært  at  kjende  forslagsstillerens  moti- 
vering af  de  kunstfiendtlige  paragrafer,  skal  der  en  grænseløs 
naivitet  til  for  længere  at  tro  paa  deres  hensigters  harmløshed; 
selv  om  hensigten  med  det  allerførste  forslag  kan  ha  været  den 
bedste  af  verden,  saa  har  dog  den  videre  udvikling  af  sagen  fjer- 
net enhver  tvil  om,  hvor  det  bærer  hen.  Hvad  der  virkelig  er 
skamløst  i  pornografisk  literatur  og  obskøne  tingel-tangel  og  theater- 
foresti Ilinger,  det  er  allerede  strafbart  og  let  at  ramme.  Forøv- 
rigt  overdriver  man  ogsaa  altfor  meget  virkningen  af  slige  ting. 
I  ethvert  fald  er  noget  af  det,  som  politiet  nu  erklærer  for  usede- 
ligt  og  har  fjernet  fra  offentligheden,  aldeles  ikke  egnet  til  at  øve 
en  uheldig  indflydelse  paa  sedeligheden.  Eller  er  virkelig  Michel- 
angelos  David,  Bøcklins  Bølgernes  leg,  Rubens  lænkede  Andromache, 
Canovas  Grader,  Das  Freilichi  (den  bekjendte  aktsamling  af  Max 
Koch)  o.  s.  v.  saa  moralsk  ødelæggende? 


j 
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Og  er  endvidere  en  faceaklen  eller  endog  profilakten  egnet 
til  at  vække  forargelse'?  I  Berlin  er  Jo  af  Corregio  (som  postkort), 
i  Miinchen  Stauffers  Pietå  bleven  erklæret  for  anstødelig.  I 
WOrzburg  har  man  overmålet  gamle  malerier  og  lemlæstet  pla- 
stiske fremstillinger  af  jesusbarnet  —  alt  i  sedelighedens  interesse. 
Og  de  levende  mennesker  er  heller  ikke  bleven  forskaanet  for 
lignende  indgreb:  i  Pfalz  har  man  forbudt  skolepigerne  at  gaa 
med  nøgne  armer,  og  i  Stuttgart  skal  folk,  som  bærer  oberbairiske 
halvstrømper,  anholdes.  Dette  er  allerede  høist  betrenkelige  fore- 
teelser, fordi  de  vidner  om  et  ganske  latterligt  snerperi.  Men 
Yore  zionsvogtere  kunde  dog  ikke  lade  sig  nøie  med  disse  berøm- 
melige bedrifter,  men  gjorde  opmerksom  paa,  at  ifølge  høiesterets 
fortolkning  omfatter  den  nu  bestaaende  §  189  ogsaa  enhver  grov 
krænkelse  af  sedelighedsfølelsen  i  kjønslig  henseende,  selv  om 
der  ikke  foreligger  nogen  hensigt  i  retning  af  kjønslig  ophidselse. 
Og  til  deres  høieste  tilfredshed  hersker  dog  allerede  nu  theater- 
oensuren;  den  har  gang  paa  gang  drevet  det  til  at  faa  strøget 
fuldstændig  harmløse  sleder  af  de  opførte  dramaer.  Berliner- 
censuren  har  i  Cyrano  de  Bergerac  ubarmhjertig  forbudt  enhver 
antydning  til  al  lade  det  sted,  hvor  ryggen  ophører,  faa  bære  sil 
ærlige  navn,  selv  naar  talen  er  om  høns,  Gascognekadettens  for- 
tryllende sang  i  2den  akt  er,  ganske  overflødig,  bleven  kastreret. 
Og  som  toppen  af  usedelighed  ansees  aabenbart  det  nyttige  instru- 
ment, som  man  almindelig  kalder  klyster;  thi  omtalen  af  det  blev 
i  sidste  akt  forhindret.  Og  hvad  det  er  for  stykker,  man  helt  og 
holdent  har  forbudt,  er  ikke  mindre  forbausende.  Sudermanns 
Sodoms  Ende  saavelsom  hans  Johannes  blev  længe  forbudt,  for 
ikke  at  tale  om  undertrykkelse  af  stykker  med  socialt  indhold. 
Hvad  grunden  til  forbudet  mod  R.  Voss'  Unschuldig  i  MQnchen 
kan  ha  været,  er  og  blir  uudgrundeligt. 

Men  selv  om  asketmoralens  mest  rasende  forkjæmpere  aldrig 
havde  tænkt  paa  undertrykkelse  af  noget  kunstverk,  selv  om  de 
aldrig  havde  afslørel  sig  med  en  eneste  af  sine  mange  uforsigtige 
ytringer,  saa  kunde  vi  dog  ikke  forholde  os  mindre  mistroiske 
eller  mindre  afvisende  ligeoverfor  deres  moralbefordringsmidler. 
Efter  de  erfaringer,  vi  her  i  Tyskland  har  havt  med  den  grove 
«Unfugs» paragraf,  vilde  det  være  uansvarligt  at  finde  sig  i  nye 
kautsc>hukbestenunelser  af  lignende  art.  Den  anskuelse,  at  en 
lov  er  desto  bedre,  jo  mere  tøielig  den  er  afTaltet,  turde  nu  neppe 
finde  anklang  udenfor  enkelte  bairiske  ministerier.  Og  navnlig 
i  kunstsager  bor  man  vel  ikke  overlade  altfor    meijet  (eller   som 
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i  dctle  tilfælde  Alt)  til  dommerens  subjektive  skjøn.  Thi  netop 
her  vil  hans  dannelse  først  og  fremst  lade  ham  i  stikken,  og 
han  vil  vanskelig  kunne  unddrage  sig  sine  omgivelsers  mere 
eller  mindre  spidsborgerlige  anskuelser. 

Men  hvad  der  var  lovmagernes  sande  mening  og  hensigt* 
derom  lader  heldigvis  deres  egne  erklæringer  os  ikke  paa  noget 
punkt  i  uklarhed.  —  At  man  taler  om  endel  skamløsheder» 
som  ingenting  har  med  kunst  at  gjøre,  og  at  man  mener  visse 
kunstretninger,  som  intet  har  med  skamløshed  at  gjøre,  derom 
er  ingen  tvil  længere  mulig. 

Det  vilde  ingen  ulykke  være,  om  mange  stykker  af  Suder- 
mann  forsvandt  frn  scenen,  har  hr.  Roeren  i  denne  forbindelse 
sagt  i  rigsdagen.  Og  da  soci  a  Idem  ok  ra  terne  opstillede  en  fælde 
for  den  reaktionære  majoritet  og  spurgte,  om  §)^  184  a  og  b 
ikke  skulde  anvendes  mod  produktioner  og  fremstillinger,  hvor 
en  høiere  videnskabelig  eller  kunstnerisk  interesse  var  frem- 
herskende, da  afsløredes  hele  hykleriet.  Hepræsentanten  Groeber 
var  da  uforsigtig  nok  til  at  komme  med  følgende  udtalelse: 
«Netop  fordi  disse  paragrafer  afviser  enhver  forskjel,  som  d 'herrer 
forsoger  at  faa  istand,  netop  fordi  ethvert  skrift,  ethvert  billede 
(».  s.  v.  ligogyldig  om  det  har  et  formentligt  kunstnerisk  præg 
eller  ikke,  falder  ind  under  disse  paragrafer,  anser  vi  del  for 
utilsledeligt,  at  de  paany  optages  til  debat  og  votering.» 

Altsaa,  netop  det  som  regjeringernes  repræsentanter  med  d^ 
iipidsfindigste  argumenter  havde  bestridt,  det,  som  de  bairiske 
ministre  endnu  enstemmig  afviser,  at  det  er  usedeligheden  og 
ikke  kunstens  frihed,  som  skal  bekju^mpes,  —  det  viste  sig  hus 
de  toneangivende  partier  som  et  blot  og  bart  paaskud,  hvormed 
det  gjaldt  at  da>kke  et  hemmeligt  angreb  paa  all  moderne  væsen. 
Hvorledes  disse  herrers  aand  egentlig  er  beskaffen  fremgaar 
ogsaa  af  folgende  udtalelse  i  ^^Der  Heichsbote»,  som  dog  benylter 
sig  af  Pt  forsigtigere  sprog:  'Med  rette  fremholdes,  at  ogsaa 
kunsten  har  at  respoktere  den  i  Tyskland  gjældende  kristelige 
moral.  Hor  ligger  no[o\t  sagens  tyngdepunkt.  Kn  stor  del  af 
dtf*  modt»rn<»  skrilK»nler  har  fuldstH*ndig  emanciperel  sig  fra  den 
kristelige  moral,  isff*r  i  sin  Dpfatning  af  egtoskabet  og  forholdet 
mrllcnt  niand  og  kviiide,  o^  hyldpr  i  denne  henseende  fuldt  ud 
d«*n  naturalistiske  vordensan^kut.Ose.  Paa  den  or  disse  herrer* 
nauancr  ng  skiie.spil  ojihyggot.  Dor  er  ingon  tvil  om,  al  disse 
nHluralisii^ko  an>kuels«'r  j«lola'gt;«*r  ogtoskabel  og  dermed  grund- 
Injtroi  fur  allo  f«»rbo|(|,    (»^'  at  de    lH»ri^'^jennom    vilde    fnre    til    del 
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tyske  folks  sammenbrud.  Derfor  maa  denne  retning  jfnodarbeides. 
Selve  loven  kan  ikke  delte,  den  reiter  sig  kun  mod  usedelige 
og  skamløse  excesser;  men  denne  art  skribenter  føler  sig  dog  i 
sit  indre  rammet  og  erkjender,  at  naar  disse  usedeligheder  og 
skamløsheder  bliver  slrafbare,  saa  kan  heller  ikke  virkningen 
paa  skrifter  med  saadanne  anskuelser  udeblive.» 

Der  er  da  heller  ingen,  som  har  ladet  sig  narre.  I  ind- 
landet  som  i  udiandet  har  man  opdaget  intolerancen  og  for- 
følgelseslysten  bag  dydsmasken.  Saaledes  skrev  The  Morning 
Post,  som  sikkert  er  hævet  over  enhver  mistanke  for  frivole 
anskuelser:  «Lovens  hensigt  synes  al  være  at  gjøre  staten  til 
den  høieslo  instans  i  bedømmelsen  af  kunstverker.  Ikke  kirke- 
eller  medicinal-  eller  undervisningsministeren,  men  politiet  i  by 
og  paa  land  er  det,  som  blir  dommeren,  hvis  «skamfølelse» 
saares  af  et  vers,  han  ikke  kan  høre,  eller  af  el  billede,  han 
ikke  kan  se.  Hele  striden  dreier  sig  om  begrebet  «skamfølelse». 
Magistraten  kan  være  en  ufeilbar  autoritet  til  afgjørelsen  af  et 
kloakrørs  eller  et  closets  skjønhed,  men  vi  vover  ikke  at  gaa  ud 
fra,  at  hans  dom  om  et  landskab  af  Turner  kan  være  af 
afgjørende  værdi.  Ligeledes  er  den  sedvanlige  politimand,  om- 
end  paa  en  vis  maade  dresseret  til  opdagelse  af  forgaaelser  mod 
sedeligheden,  fuldstændig  inkompetent  til  kontrol  af  det  skabende 
geni.  Hidlil  troede  vi,  at  tilstedeværelsen  af  en  politibetjent  ved 
alle  theaterforestillinger  var  nødvendig,  for  at  beskytte  tilskuerne 
mod  mulige  majestætsforbrydelser.  For  fremtiden  vil  denne 
funktionær  ogsaa  faa  den  opgave  at  beskytte  tilskuernes  skam* 
følelse  —  —  —  Mod  gemen  raahed  og  utugt,  der  maskerer  sig 
som  kunst  og  litteratur,  kan  landets  lovgivning  trøstig  lage  sine 
forholdsregler ;  men  vi  kan  ikke  tro,  at  den  nationale  usedelighed 
i  Tyskland  er  saa  stor,  at  den  skulde  gjøre  politiets  vilkaarlige 
indskridelse  ønskelig.  Ligesaalidt  tænker  vi  saa  pessimistisk 
om  det  tyske  folks  fordærvelse,  at  vi  skulde  anse  lex  Heinze  for 
nødvendig  —  —  —  De  hindringer,  ma*n  har  lagt  selvstændig 
og  originalt  skabende  kunstnere  (Hauptmann,  Sudermann,  Lieber- 
mann)  i  veien,  er  i  grunden  i  sine  motiver  af  politisk  natur. 
Men  den  store  kunstner  er  dog  altid  en  reformator;  frihed  er 
hans  livsaande,  og  han  kan  aldrig  taalmodig  hvile  ud  i  traditio- 
nens  og  konventionens  hjulspor.  Paa  os  har  det  offentlig  udtalte 
moralske  formaal  med  dette  uretfærdige  lovforslag  aldeles  intet 
indtryk  gjort;  hestefoden  slikker  for  lydelig  frem.  Lex  Heinze  er 
en  dødserklæring  til  kunstens  frihed.» 
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Ganske  paa  samme  maade  udtaler  Critica  Sociale  sig,  idet 
den  konstaterer  en  koalition  af  de  økonomiske  og  de  moralske 
protektionister  mod  «det  nye  Tyskland».  «Kunst  og  liv  anta^er 
i  Tyskland  stadig  bevægeligere  og  friere  former.  Det  frem- 
herskende karaktertræk  i  det  tyske  maleri  er  i  de  sidste  aar 
blevet  en  hedensk  glæde  ved  den  frie  luft.  Disse  malere  befolker 
vand  og  skog  med  frie  og  lykkelige  skabninger:  de  hedenske 
skikkelsers  hele  verden  lever  i  dette  maleri  op  i  nye  former.» 

Men  mod  denne  den  moderne  tyske  kunsts  jordfødte  sanse- 
glæde  har  alle  nuancer  af  «mørkets  magter»  forenet  sig.  Og 
gjerne  citerer  de  som  valgsprog  et  vers  af  sin  wiener  «litteratur- 
kjender»  Sebastian  Brunner: 

Seit  wann  darf  man  die  Sauen 
Nicht  auf  den  Hiissel  hauen. 
Wenn  sie  durch  lautcs  Grunzen 
Die  Poesic  verhunzen. 

Hvad  gjør  det,  at  denne  herre  ogsaa  regner  Lessing  og 
Gothe  til  «die  Sauen»?  Hr.  Roeren  har  jo  dog  ved  forslagets 
anden  læsning  erklæret:  «er  der  stykker,  som  paa  forargelig 
maade  krænker  sedeligheds-  og  skamfølelsen,  da  er  det  ikke  mere 
end  billigt,  at  saadanne  stykker,  hvad  enten  de  nu  er  klassiske 
eller  ikke,  bliver  forbudt.» 

Hvor  lidel  det  i  grunden  er  disse  bekjæmpere  af  det  nøgne 
om  den  sande  befordring  af  sedelighed  at  gjøre,  det  viser  deres 
forhold  til  den  saakaldte  arbeidsgiverparagraf  paa  det  evidenteste. 
Blandt  de  mange  botemidler  mod  sexuel  usedelighed,  som  lex 
Heinze  anbefalede,  var  denne  af  komiteen  tilføiede  paragraf 
virkelig  hensigtssvarende.  Men  neppe  havde  regjeringen  i 
arbeidsgivernes  interesse  erklæret  den  for  uantagelig,  saa  var 
strax  den  klerikal-konservative  rigsdagsmajoritet  rede  til  at  give 
afkald  paa  den  for  at  faa  loven  i  sin  helhed  istand.  Hvad  gjør 
man  ikke  for  at  bekjæmpe  «kjødets  frihed»  og  den  moderne 
kunsts  usedelige  tendenser?  Det  offer,  som  hyklerkoalitionen 
bragte,  skulde  det  kun  være  for  at  muliggjøre  udryddelsen  af 
nogle  anstødelige  postkort,  eller  gjælder  det  ikke  meget  mere  at 
kneble  den  aandsfrihed,  som  ler  deres  asketmoral  og  hyklerdyd 
op  i  deres  aabne  ansigt?  «Katholsk»  skal  nu  ogsaa  bli  trumf 
paa  kunstens  og  litteraturens  omraade,  saaledes  som  det  længe 
har  været  i  alle  politiske  spørgsmaal.  Samfundets  magtmidler 
tåges  her  i  partiernes  og  de  subjektive  sympathiers  tjeneste.     Og 
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regjeringen  gaar  med  glæde  ind  paa  de  herskende  partiers  niagt* 
lyster.     Hvad  er  kunsten  for  den? 

Hvad  vi  har  at  vente  os  af  sedelighedens  venner,  naar  deres 
anskuelser  er  naaet  frem  til  gyldighed  i  lovgivningen  og  rets- 
udvidelsen,  det  4can  man  allerede  nu  udmale  sig.  Disse  herrer 
snakker  ud  med  al  ønskelig  aabenhed,  de  synes  slet  ikke  at  ane, 
hvorledes  de  røber  sit  forfærdelige  snerperi  og  sin  molboagtige 
taabelighed,  hvergang  de  med  latterlig  ufeilbarhed  optræder  som 
kunstdommere.  Af  den  stadig  voxende  rigdom  af  obskurante 
udtalelser,  som  denne  sag  har  fremkaldt,  skal  vi  her  hare  fast- 
slaa  en  og  anden  særlig  betegnende.  Det  bairiske  storthing, 
hvor  nuditetsjagten  i  aarevis  har  hørt  til  det  faste  repertoire, 
leverer  det  rigeste  materiale.  Hr.  Lerno,  en  hoitstaaende  dommer 
og  ivrig  lex  Heinze-manå,  har  i  denne  session  leveret  det  mor- 
somste bidrag.     Han  sagde  den  21de  april: 

<Al  Bøcklins  «bølgernes  leg»  ialfald  er  af  den  art,  at  det 
ikke  kan  ophænges  i  en  familje  med  døtre,  vil  De  vel  indrømme 
(V.  Vollmar:  Ikke  paa  nogen  maade!].  Saa?  —  Naaja,  smagen 
er  forskjellig.  Jeg  vil  ikke  undersøge.»  om  billedet  i  ordets  sande 
forstand  er  el  kunstverk  eller  ikke.  Men  hvad  forfærdeligt 
vilde  der  ikke  ske  med  dette  billede,  om  lex  Heinze  blev  lovV 
Om  originalen  kan  der  jo  ikke  være  tale,  da  den  er  solgt  til 
Amerika  {Vollmar:  Xei,  den  ha*nger  her,  i  pinakotheket!  Stor 
munterhed).  Naa,  Bøcklin  har  solgt  saa  mange  billeder  til 
Amerika,  at  feiltagelsen  er  tilgivelig.  Jeg  erindrer  det  forresten 
nu  meget  godt,  jeg  har  seet  billedet  og  kjender  det  og  har  ikke 
glædet  mig  meget  over  del;  jeg  vilde  ikke  anse  det  for  nogen 
ulykke,  om  det  blev  fjernet  fra  pinakotheket,  som  er  tilgja^ngeligl 
for  saa  mange. unge  mennesker,  ja  endogsaa  b»rn  (Hør!  venstre). 
Naa,  hvad  vilde  ske  med  reproduktionerne  af  delte  billede  ifølge 
lex  Heinze'?  Disse  reproduktioner  maa  ifølge  §  18lr  a  simpelthen 
fjernes  fra  udslillingsvindnerne,  og  hvis  boghandleren  alligevel 
udstiller  dem,  vil  han  bli  strafPel;  noget  andet  vil  der  ikke  ske. 
Salget  af  reproduktionerne  er  ikke  forbudt,  heller  ikke  falbyden 
inde  i  selve  butikken.  Boghandleren  kan  udbyde  billedet  paa 
et  ikke  strax  iøinefaldende  sled  i  butikken.  Kr  det  noget  saa 
skrækkeligty» 

For  hr.  I.erno  er  denne  blamage  sikkert  intet  skrækkeligt. 
Og  det  h«»nder  med  Bøcklin,  som  enhver  tysker,  der  kun  har 
den  svageste  forslaaeLse  af  farve,  ser  paa  med  berettiget  stolthed 
og  glad  taknennnelighed.     Hr.  Lerno  gav  derefler  ogsaa  følgende 
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under  sine  fødder,  i  de  store,  sorte  tjelde.  Og  nu  liørte  liun 
hans  syge  lijerte  fuldt  at'  elskov  banke  inde  i  sit  eget.  Og 
hun  følte,  hvordan  han  lagde  sine  arme  omkring  hende  og 
Irykked  hende  til  dette  hjerte,  som  ikke  kunde  dø,  da  det 
var  saa  fuldt  af  kjærlighed. 

Og  nu  hørte  hun  kun  ham,  saa  hun  kun  ham,  ham 
overalt.  Hun  følte  hans  haand  omklamre  sin,  hun  liørte 
hans  stemme  hviske  om  og  om  igjen,  hvor  han  elsked  hende, 
at  hun  var  alt  for  ham,  at  ingen  død,  ingen  grav  kunde 
hindre  ham  i  at  følge  hende  altid,  i  tid  og  evighed. 

Hun  havde  seet  ind  i  disse  øine,  der  altid  hos  hende 
havde  sogt  en  glød,  en  hengivelse,  de  aldrig  havde  fundet. 
Hun  havde  følt  hans  feberhede  pulsslag  i  sine  egne  aarer, 
hans  vildtbankende  hjerte  i  sit  eget  bryst  —  og  nu  grel)es 
hun  selv  af  den  samme  syge,  haabløse  længsel  efler  ham, 
efler  hans  legemlige  nærhed,  hans  lidenskab,  hun  grebes  af 
den  samme  ustillelige  længsel,  der  havde  forgiftet  hele 
hans  liv. 

Da  bøied  hun  knæ  for  mindet  om  ham,  for  mindet  om 
hans  store  kjærlighed.  Hun  bygged  et  tempel  for  ham  i 
sit  hjerte,  og  alle  sine  diømme,  sin  smerte  og  sin  længsel 
lod  hun  lig  virak  ombølge  hans  billede,  den  mands  billede, 
hvis  kjærlighed  efter  døden  havde  beseiret  hendes  hjerte, 
der  efler  døden  havde  skjænket  hende  sin  egen  længsels 
skjæbnesvangre  gave. 


Et  la  tristesse  ile  tont  erta, 
olu  num  åme  .  .  . 

Hun  slanr  ved  flygelet  og  synger. 

Han  sidder  magelig  lilbagelænet  og  lytter. 

Hun  staar  og  synger,  indadvendt,  druknet  i  denne  ene, 
eneste  foleUe,  >um  luwver  hendes  sjæl  op  i  skyen,  ind  i  solen. 
Tiden  og  rummet  svinder  hen  i  en  lysende  taage,  fortid  og 
fremtid  modes  paa  evighedens  blaanende  tinde. 

Og  tonen  lofler  sine  bløde  vinger,  og  flagrer  drømmende 
ud  i  rummot.  den  .^oger.  soger,  og  vender  med  et  suk  tili>a:re. 

Atter  hæ\er  den  sine  hvide  vinger,  og  let  som  et  solslov 
flyver  den  op  mollem  stjei-nerne  og  >ætter  sig  blandl  dem,  >elv 
en  stjorne. 
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Og  HU  løfter  tonen  sine  brede  vinger  og  majestætisk 
seiler  den  ud  over  vide,  vide  have,  ovei*  bjerge  og  tinder, 
høiere»  høiere,  svimlende,  altforglenimende,  ali  —  nu  fløi  den 
ind  i  solen  ! 

Sangen  er  forstummet,  hun  staar  bleg  og  ser  paa  ham 
med  rædde  øine.  Hun  føler,  hun  ved,  hun  har  forraadt  sig, 
hun  har  sunget  sig  nøgen.  Sin  smerte,  sine  længsler,  som 
skyder  sine  pile  saa  langt,  langt  udover  ham. 

Men  han  er  ikke  bleg,  «du  har  sunget  brilliant»,  siger 
han  tilfreds,  «saa  godt  har  du  aldrig  før  tåget  det  h.-» 


I  lusnwrkci. 

Denne  blomst,  denne  underlige  blomst  .  .  .  Hun  satte 
sig  tæt  hen  til  den  og  lod  dens  fine,  lange  stængel  kjærtegne 
sit  knæ. 

Dens  duft  fyldte  hende  med  en  hemmelig  lykke.  Hun 
læste  sin  egen  længsel  i  blomstens  store,  bløde  øine.  Hun. 
havde  fundet  noget  igjen  i  den,  noget  hun  havde  mistet,  en 
klang,  en  tone  i  sin  sjæl.  Den  sang  en  hymne,  hun  havde 
glemt.  Oh,  det  smerted  som  en  krænkelse,  naar  en  af  de 
store,  hvide  øine  visned  bort  og  faldtl 

Og  hun  tænkte  paa  alle  sit  livs  brogede,  duftende  blom- 
ster. Hun  følte  dem  flagre  omkring  sig  Hg  tusindvingede, 
tusindfarvede  fugle.  Alle  melodier  havde  de  sunget,  alle  farver 
havde  de  s|)undet  over  hendes  nat  og  dag. 

Men  denne  ene,  eneste  blomst,  som  hun  aldrig  før  havde 
.scet,  som  en  morgen  stod  i  hendes  stue  unærmelig  og  tanke- 
fuld,  med  en  krans  nf  lysende  stjerner  om  sit  hoved,  sang 
hendes  sjæls  farve  og  længsel.  Og  naar  en  bølge  af  dens 
aande  traf  hende,  følte  hun,  at  hun  skjælved  og  blev  hed 
af  Ivkke. 

Mange  stjerner  havde  danset  om  i  hendes  liv,  glitrende 
som  rimfrost  i  en  granskov,  dansende  som  stjernerne  paa 
Imnden  af  en  sø.  Men  denne  ene,  ensomme  stjerne  var  den 
eneste  hellige  stjerne  i  hendes  liv,  stjernen  over  hendes 
Bethlehem  .  .  . 

Hvor  ung  hun  dengang  var  og  hvor  fjern  fra  livet!  Saa 
fjern,  at  selv  hendes  længsel  neppe  naaed  det.     Hun  saa  sig 
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kunstspørgsmaal,  som  allerede  i  sin  levetid  var  tilstrækkeli^ 
udsat  for  angreb  af  de  moralske  kjætterdommere,  har  med  hen- 
syn til  børnene  gjort  den  træffende  bemerkning:  «selv  ligeoverfor 
dem  behøver  man  ikke  at  være  saa  ængstelig  for  virkningen  af 
en  bog  eller  et  theaterstykke.  Det  daglige  liv  er,  som  sagt, 
lærerigere  end  den  sterkest  virkende  bog.» 

Hele  lex  Heime  er  et  tungt  veiende  bevis  for  —  om  et  saa- 
dant  overhovedet  endnu  behøves  — ,  hvor  lidet  følelsen  for  indi- 
videts frihed  er  udbredt  og  anerkjendt  i  Tyskland.  Ikke  før 
gjør  en  mening  sig  gjældende,  som  strider  mod  det'  almindelig^ 
antagne,  førend  man  strax  er  rede  til  at  bekjæmpe  dissenterne 
og  paatvinge  dem  den  almindelige  maade  at  tænke  og  føle  paa 
ved  samfundets  og  om  muligt  ved  statens  tvangsmidler.  Den 
gjennemsnitlige  middelmaadighed  ligger  altid  paa  lur  for  med 
majoritetens  magt  at  tvinge  enhver  selvstændig  personlighed  ind 
i  sin  livsopfatnings  snøreliv.  Inlolerancen  er  for  øieblikket  paa 
alle  omraader  saa  udviklet  som  nogensinde;  truer  end  ikke 
skafotterne  længere  kjætterne,  saa  er  dog  midlerne  til  under- 
trykkelse og  banlysning  talrige  nok  og  ikke  mindre  grusomme. 
Om  vore  sedelighedsfanatikere,  som  vil  iføre  os /ex  Hemzes  spanske 
støvle,  gjælder  Nietzsches  bidende  bemerkning:  «Mit  ihrer 
Tugend  wollen  sie  ihren  Feinden  die  Augen  auskratzen.»  Hvilke 
følger  det  vil  have  for  kulturen,  om  saaledes  den  egenartede 
individualitet,  bæreren  af  ethvert  fremskridt  og  enhver  menneske- 
hedens berigelse,  trælbindes  af  stat  og  samfund,  det  synes  man 
os  ikke  for  alvor  at  tænke  paa.  Nu  er  det  mere  end  nogen- 
sinde tid  at  hæve  de  skatte,  som  af  W.  v.  Humboldt  og  Stuart 
Mill  er  nedlagt  i  den  individuelle  friheds  filosofiske  dokumenter, 
og  at  gjøre  dem  til  den  offentlige  bevidstheds  eiendom.  Den 
unge  Humboldts  klassiske  skrift,  hvori  han  udtalte  sine  «Ideer 
til  et  forsøg  paa  at  bestemme  videnskabens  og  statens  grænser», 
konkluderer  med  det  resultat,  at  staten  kun  maa  gribe  ind,  hvor 
fremmede  rettigheder  krænkes,  det  vil  sige,  hvor  en  person  uden 
sit  samtykke  eller  mod  samme  unddrages  en  del  af  sin  eiendom 
eller  sin  personlige  frihed.  Specielt  betones  med  stor  skarphed, 
at  forargende  handlinger  i  henseende  til  religion  og  seder  ikke 
maa  være  gjenstand  for  statens  indskriden,  da  de  ikke  krænker 
nogen  fremmed  ret.  Og  alle  de  grunde^  Stuart  Mill  i  sin  lille 
bog  Om  friheden  gjør  gjældende  til  gunst  for  tanke  og  talefrihed, 
de  sigter  ligefuldt  paa  frihed  i  kunstnerisk  produktion  og  nydelse. 
Og    om    nogensinde    en    personlighed    for    at    opfylde    den    rolle. 
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Mill  anviser  ham,    nemlig   at   befordre  samfundets    vel,    behøver 
frihed,  saa  er  det  vel  først  og  fremst  kunstneren. 


Kunstnerne,  kunstvennerne,  de  politikere,  hvem  vort  folks 
udvikling  til  frihed  er  anbetroet,  og  lykkeligvis  ogsaa  de  store 
folkekredse  har  alle  forstaaet,  hvilken  fare  der  atter  truer  vor 
kultur.  Med  en  begeistring,  man  ikke  paa  længe  har  seet  side- 
stykke til,  er  kampen  for  «kunstens  og  videnskabens  frihed» 
blusset  op.  Den  parlamentariske  kamp  har  skabt  nye  former. 
P'or  første  gang  i  den  tyske  rigsdags  levetid  har  den  i  sine  rettig- 
heder indskrænkede  minoritet  under  socialdemokraternes  førerskab 
grebet  til  obstruktion.  Og  obstruktionen  lykkedes.  Det  hemme- 
lige møde,  som  utvilsomt  er  forfatningsstridigt,  var  kun  en  fort- 
sættelse  af  obstruktionen.  Der  blev  vundet  tid,  og  den  blev  rede- 
lig udnyttel.  I  Berlin,  Milnchen  o.  s.  v.  havde  der  allerede 
fundetsted  protestmøder,  som  forløb  paa  den  mest  glimrende  maade, 
og  blandt  talerne  og  underskriverne  kunde  opvises  det  tyske 
aandslivs  første  navne.  I  alle  større  byer  var  der  bevægelse. 
Med  ubeskrivelig  jubel  vedtoges  næsten  overalt  enstemmig  en 
skarp  resolution.  Miinchener-resolutionen  af  syvende  mars,  der 
blev  tilbagevisl  af  rigsdagspræsidiet,  udmerkede  sig  ved  en  glæde- 
lig  skarphed.  Miinchen  har  idethele  i  denne  kampagne  med 
ivre  hævdet  sit  navn  som  kunstby.  Her  fandt  ikke  mindre  end 
fem  protestmøder  sted,  deriblandt  tre  i  byens  største  lokaler. 
Goetheforbundet.  som  ligeledes  tog  sit  udgangspunkt  fra  Miinchen, 
har  allerede  fundet  efterfølgere  i  mange  byer.  Det  vil  forhaabent- 
lig  længe  overleve  lex  Heinze,  og  hvis  det  ikke,  hvad  der  er  usand- 
synlig  nok,  i  de  na;rmesle  aar  faar  nye  obstruktionslove  at 
kjæmpe  imod,  vil  det  finde  nok  af  opgaver  i  positivt  arbeide.  I 
Tyskland  har  den  kunst,  som  stiller  sig  høiere  maal  end  at  sælge 
sine  varer  til  et  luxusglad  publikum,  store  udyrkede  strækninger 
at  kultivere. 

For  folkets  store  masse  er  forstaaelsc  og  nydelse  af  kunst 
saa  godt  som  lukket.  Alle  folkekunstens  gamle  traditioner  og  en 
kunstindustri,  som  kan  forædle  de  daglige  brugsgjenstande,  er 
kvalt  af  kapitalismen.  Og  hvad  der  opstaar  af  ny,  original  kunst, 
skabes  kun  for  de  faa.  Her  maa  reformen  begynde.  Ungdom- 
men maa  i  skolen  og  de  voxne  gjennem  foredrag  og  billige  af- 
bildninger  bringes  kunsten  nærmere.      Maaske  vil  da  ogsaa  med 
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tiden  de  hverdagslige  gjenstande  omkring  os  atter  lade  os  ane, 
at  kunsten  i  den  industrielle  periode  ogsaa  magter  at  løse  sine 
gamle  opgaver.  Kunstnerne  skulde  ikke  lade  det  blive  med  sin 
revolte,  men  søge  og  pleie  et  nært  forhold  til  det  folk,  de  lever 
blandt.  De  vil  da  ogsaa  vide  at  vurdere  døgnspørgsmaalenes 
betydning  for  kulturens  udvikling.  Lex  Heinze  er  jo  kun  et 
symptom  blandt  mange  andre.  En  virkelig  kunstens  blomstring 
er  kun  mulig  i  et  frit  og  til  kultur  opdraget  folk.  Og  det  er 
vi  endnu  ikke  paa  langt  nær.  Men  hvis  dette  sidste  udbrud  af 
intolerance  skulde  give  anledning  til  alvorligere  og  grundigere 
kulturarbeide,  saa  vilde  det  i  fremtiden  have  betydning,  ikke 
blot  som  et  interessant  dokument  til  vore  seders  belysning,  men 
meget  mere  som  et  glædeligt  skridt  paa  den  lange  vei  fra  bar- 
bari til  kultur.  Men  da  vilde  ogsaa  efterhaanden  slige  angreb  af 
sig  selv  bli  umulige,  og  da  vilde  seieren  være  vis,  ikke  blot  over 
dette  forslag,  men  over  den  aand,  den  anskuelse,  —  den  magt,  af 
hvilken  det  er  født. 

Miinchen. 

K,  H.  Doscher. 


Sing  mir  das  Lied  vom 
Leben  iind  vom  Todc  .  .  . 

NU  var  han  død. 
Hun  sad  ubevægelig  og  saa    nysgjerrig  ned  paa  det 
blege  ansigt  nned  de  lukkede  øine. 

Hvor  han  havde  elsket  hende  1  Hans  kjærlighed  havde 
hyllet  hende  i  dronningskrud,  havde  sal  en  usynlig  dronning- 
krone  paa  hendes  hoved,  en  krone,  som  alle  følte,  alle  bøiede 
sig  for.  Hans  øines  lysende  slraaler  havde  spundet  et  dia- 
denn  om  hendes  pande,  stoltere  end  nogen  kongelig  hersker- 
inde  havde  baaret  det.  Hun  havde  været  dronning  i  kjærlig- 
hedens rige,  thi  aldrig  havde  nogen  mand  elsket  en  kvinde 
høiere  end  han  hende. 

Og  nu  var  han  død. 

Aldrig  mere  skulde  hun  læse  i  hans  øine,  at  hun  var 
solen,  hvorom  jorden  dreied  sig.  Aldrig  mere  skulde  hun 
føle  duften  af  de  blomster,  hans  kjærlighed  avlede  frem  om- 
kring hende.  Blomsterne  var  nu  visnede,  ogdronningkronen 
havde  dødens  knokkelhaand  revet  af  hendes  hoved. 

Hun  sad  og  saa  paa  den  dødes  stille  ansigt  og  tænkte 
paa  alt,  han  havde  givet  hende  og  —  hvor  lidet  hun  havde 
gi  vet  igjen. 

Han  var  død  og  hun  sad  uden  taarer  og  betragted  hans 
stivnede  ansigt,  som  før  havde  straalet  af  lykke  over  hende. 
Hun  følte  sig  rolig,  lettet,  næsten  glad.  Hun  strakte  armene 
ud  og  aandede  dybt,  som  befriet  fra  en  pinlig  tanke. 

Ah,  blomsterne  i  hans  kjærligheds  have  havde  vokset  for 
yppigt  omkring  hende,  duften  havde  betaget  hende  aande- 
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drættet,  blomsterrankerne  havde  slynget  sig  omkring  hendes 
liv,   til  hun  havde  følt  sig  bunden  paa  hænder  og  fødder. 

I  hans  øine  laa  altid  tusinde  spørgsmaal :  elsker  du  mig? 
Elsker  du  mig  nu?  Elsker  du  mig  saadan  ?  .  .  .  Hun 
havde  følt  sig  som  en  skyldner,  der  ikke  kan  indfri  sin  gjæld. 
Hun  havde  følt  sig  ydmyget,  beskjæmmet  af  denne  store, 
uudgrundelige  lidenskab,  som  hun  selv  ingen  evne  havde 
til  at  føle. 

Og  nu  var  han  død,  og  hun  strakte  ormene  ud  i  velvære 
som  en,  der  vaagner  af  et  mareridt. 

Han  havde  sat  en  efeukranset  mur  for  hendes  liv  for 
at  tvinge  hende  kun  at  se  ham,  ham,  ham.  Den  vilde  hun 
nu  rive  ned  og  aabne  for  alle  vinde. 


Og  tiden  gik. 

Hun  tænkte  sjelden  paa  ham,  som  var  død  og  længtes 
ikke  tilbage.  Hun  var  ung,  og  hendes  skjønhed  var  af  den 
mangfoldige  og  vekslende  art,  der  fængsler  og  fanger  fanta- 
sien. Hendes  smil  var  fuldt  af  gaader,  og  mange  var  de, 
der  ønsked  at  tyde  dem. 

Men  hendes  længsler  gik  vide  veie,  og  hendes  smil  gjaldt 
hendes  egne  tankers  ekko.  Hun  nød  sine  følelsers  ubundne 
ubestemmelighed,  sine  tankers  evige  ebbe  og  flod. 

Hun  ønsked  ingen  ørn,  hvis  stolte  vinger  kunde  føre 
hende  mod  skyerne,  og  heller  ingen  nattergal  til  at  synge  sin 
skjønheds  pris.  Hun  vilde  fylde  sit  liv  med  sine  egne  drøm- 
mes regnbuefarvede  spindelvæv. 


Og  tiden  gik. 

Og  en  dag  kom,  da  hendes  længsel  begyndte  at  søge  et 
maal,  en  afgrund,  den  kunde  dukke  tilbunds  i.  En  dag  kom, 
da  hendes  hjerte  begyndte  at  længes  efter  et  andet  hjertes 
stærkc  slag.  Og  hun  begyndte  med  længselsfuld  angst  at  se 
ind  i  de  øine,  der  søgende  mødte  hendes. 

Da  traf  hende  en  dag  et  blik.  Det  brændte  hende  som 
en  flamme.    Hun  lukked  øinene  fortumlet,  blændet. 

Hun  kjendte  dette  blik,  der  tvang  hende  i  knæ  med  sin 
mægtige  ømhed.  Hun  havde  før  følt  denne  flamme  slaa 
omkring  sit  hjerte. 
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Men  hvor?    Nnar? 

Og  hun  gik  dage  og  iiætter  og  grubled  over  denne  goade, 
over  disse  øine,  der  fyldte  hende  med  gru,  men  tillige  med 
en  syg  længsel,  hun  aldrig  før  havde  kjendt. 

Og  med  et  vidste  hun  det  .  .  .  Det  var  hans  øine ! 
Hans !  Den  dødes  1  Det  var  den  mands  øine,  der  havde 
elsket  hende  saa  høit,  at  hans  kjærligheds  vingeslag  selv 
efler  døden  fulgte  liendes  liv. 

Kom  han  for  at  spørge,  om  hun  virkelig  havde  ladet 
ham  falde  som  et  vissent  blad,  om  hun  havde  begravet  erin- 
dringen om  ham  og  hans  elskov  med  hans  stivnede  legeme? 

Nei,  hun  vilde  ikke  se  disse  fordrende  øine,  hun  vilde 
ikke  nu  mindes  om  sin  gjæld.  Og  hun  undveg  alle  blikke 
for  kun  ikke  at  møde  dette  ene  med  dels  flammespørgsmaal, 
hun  ikke  vilde  søge  svar  |)aa. 

Og  tiden  gik. 

De  spørgende  øine  var  atter  forsvundne  af  hendes  liv. 
De  havde  atter  hikket  sig  for  livets  sorg  og  vrede.  Hun 
grunded  ikke  mere  over  disse  øines  sørgmodige  anklage. 

Da  hørte  hun  en  dag  hans  stemme. 

Hun  blegned  i  rædsel.  Hvorfra  kom  denne  stemme? 
Hans  stemme? 

Nei,  nei,  det  var  ikke  sandt.  Det  var  havets  dunkle 
sange,  der  havde  vakt  en  erindring  tillive  i  hendes  sjæl. 
Hun  havde  saa  otte  gaaet  med  ham  langs  havstranden,  hun 
iiavde  saa  ofte  hørt  hans  stemme  tale  om  sin  kjærliglied  i 
rytme  med  bølgernes  stigen  og  falden  .  .  .  Men  nei,  nu  hørte 
liun  den  atter  .  .  .  det  var  ikke  havet,  det  var  ham,  ham,  der 
hvisked  hende  i  øret,  at  han  ikke  var  død,  at  han  aldrig 
kunde  dø,  da  hans  kjærlighed  var  stærkere  end  liv  og  død, 
da  hans  kjærlighed  var  udødelig. 

Hun  Hygtede  af  angst  for  denne  rost  fra  de  dødes  rige. 
Hun  reiste  over  have  og  lande  for  ikke  at  mindes  om  ham, 
om  hans  blik,  om  hans  kjærlighed,  som  var  stærkere  end 
liv  og  død. 

Hun  forhærded  sit  lijerte,  og  en  dag  kasted  liun  leende 
hans  ring  i  havet. 

Da  liørte  hun  hans  hjerte  banke.  Hun  lytted.  Hun 
kjendte  dette  feberhede  hjerteslag.     Hun  skjæl  ved. 

Hvor  det  slog  dette  store,  uudgrundelige  hjerte,  der  kun 
havde  banket  for  licnde!     Hun    horte  det    i  havet,  i  jorden 
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under  sine  fødder,  i  de  store,  sorte  tjelde.  Ogiui  liørte  huu 
hans  syge  hjerte  fuldl  at'  elskov  banke  inde  i  sit  eget.  Og 
hun  følte,  iivordan  lian  lagde  sine  arme  omkring  hende  og 
Irykked  hende  til  dette  iijerte,  som  ikke  kunde  dø,  da  det 
var  saa  fuldt  af  kjærlighed. 

Og  nu  hørte  hun  kun  ham,  saa  hun  kun  ham,  ham 
overalt.  Hun  følte  hans  haand  omklamre  sin,  hun  liørte 
hans  stemme  hviske  om  og  om  igjen,  hvor  han  elsked  hende, 
at  hun  var  alt  for  ham,  at  ingen  død,  ingen  grav  kunde 
hindre  ham  i  at  følge  hende  altid,  i  tid  og  evighed. 

Hun  havde  scet  ind  i  disse  øine,  der  altid  hos  hende 
havde  søgt  en  glød,  en  hengivelse,  de  aldrig  havde  fundel. 
Hun  havde  følt  hans  feberhede  pulsslag  i  sine  egne  aai-er, 
hans  vildtbankende  hjerte  i  sit  eget  bryst  —  og  nu  grebes 
hun  selv  af  den  samme  syge,  haabløse  længsel  efler  ham, 
efler  hans  legemlige  nærhed,  hans  lidenskab,  hun  grebes  af 
den  samme  ustilleligc  længsel,  der  havde  forgiftet  hele 
hans  liv. 

Da  bøied  hun  knæ  for  mindet  om  ham,  for  mindet  om 
hans  store  kjærlighed.  Hun  bygged  et  tempel  for  ham  i 
sit  hjerte,  og  alle  sine  diømme,  sin  smerte  og  sin  længsel 
lod  hun  lig  virak  ombølge  hans  billede,  den  mands  billede, 
hvis  kjærlighed  etler  døden  havde  beseiret  hendes  hjerte, 
der  efler  døden  havde  skjænket  hende  sin  egen  længsels 
skjæbnesvangre  gave. 


Et  hl  Irislesse  de  ioui  trin» 
o/l,  won  (Ime  .  .  . 

Hun  >taar  ved  flygelet  og  synger. 

Han  sidder  magelig  tilbagelænet  og  lytter. 

Hun  staar  og  synger,  indadvendt,  druknet  i  denne  ene, 
eneste  følel>e,  som  hæver  hendes  sjæl  op  i  skyen,  ind  i  solen. 
Tiden  og  rummel  svinder  hen  i  en  lysende  taage,  forlid  og 
fremti«l  mødes  paa  evighedens  blaanende  tinde. 

Og  tonen  løfter  sine  bløde  vinger,  og  flagrer  drømmende 
ud  i  rummot.  den  sogor,  soger,  r»g  vender  med  et  suk  lilbage. 

Atter  hæver  den  sine  hvide  vinger,  og  let  som  el  solsløv 
flyver  don  op  mcllem  stjenicnie  og  >ætler  >\g  blandt  dem,  selv 
en  sljei-ne. 
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Og  nu  løfter  tonen  sine  brede  vinger  og  majestætisk 
seiler  den  ud  over  vide,  vide  have,  over  bjerge  og  tinder, 
høiere,  liøiere,  svimlende,  altforglemmcnde,  ah  —  nu  fløi  den 
ind  i  solen  ! 

Sangen  er  forstummet,  hun  staar  bleg  og  ser  paa  ham 
med  rædde  øine.  Hun  føler,  hun  ved,  hun  har  forraadt  sig, 
hun  har  sunget  sig  nøgen.  Sin  smerte,  sine  hengsler,  som 
skyder  sine  pile  saa  langt,  langt  udover  ham. 

Men  han  er  ikke  bleg,  «du  har  sunget  brilliant»,  siger 
han  tilfreds,  «saa  godt  har  du  aldrig  før  tåget  det  h.* 


/  tiismorkct 

Denne  blomst,  denne  underlige  blomst  .  .  .  Hun  salte 
sig  tæt  hen  til  den  og  lod  dens  fine,  lange  stængel  kjærtegne 
sit  knæ. 

Dens  duft  fyldte  hende  med  en  hemmelig  lykke.  Hun 
læste  sin  egen  længsel  i  blomstens  store,  bløde  øine.  Hun. 
havde  fundet  noget  igjen  i  den,  noget  hun  havde  mistet,  en 
klang,  en  tone  i  sin  sjæl.  Den  sang  en  hymne,  hun  havde 
glemt.  Oh,  det  smerted  som  en  krænkelse,  naar  en  af  de 
store,  hvide  øine  visned  bort  og  faldtl 

Og  iiun  lænkte  paa  alle  sit  livs  brogede,  duttende  blom- 
ster. Hun  følte  dem  flagre  omkring  sig  lig  tusindvingede, 
tusindfarvede  fugle.  Alle  melodier  havde  de  sunget,  alle  farver 
havde  de  spundet  over  liendcs  nat  og  dag. 

Men  denne  ene,  eneste  blomst,  som  hun  aldrig  før  havde 
seét,  som  en  morgen  .stod  i  hendes  stue  untxrmelig  og  tanke- 
fuld,  med  en  krans  nf  ly.sendc  stjerner  om  sit  hoved,  sang 
hendes  sjæls  farve  og  læng.sel.  Og  naar  en  bølge  af  dens 
aande  traf  hende,  følte  hun,  at  hun  skjælved  og  blev  hed 
a  f  Ivkke. 

Mange  stjerner  havde  danset  om  i  hendes  liv,  glitrende 
.som  rimfrost  i  en  granskov,  dansende  .som  stjernerne  paa 
bunden  af  en  .sø.  Men  denne  ene,  ensomme  stjerne  var  den 
eneste  hellige  stjerne  i  hendes  liv,  stjernen  over  hendes 
Bethlehem  .  .  . 

Hvor  ung  hun  dengang  var  og  hvor  fjern  fra  livet  I  Saa 
fjern,  at  .selv  hendes  længsel  neppe  naaed  det.     Hun  saa  sig 
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selv  med  favnen  fuld  af  blomster,  kornblomster,  blaa  som 
hendes  eget  sind,  blaa  som  hendes  tankeletle  foraarssjæl. 
Og  hun  kasled  ogstrøed  blomsterne  omkring  sig,  strøed  og 
samled  .  .  .  gule  i  haarel,  røde  om  armene,  blaa  og  livide  .  .  . 
tulipaner,  fioler,  syringer  .  .  .  Og  duften  fyldte  hendes  sind, 
men  sjælen  sov. 

Saa  kom  rosernes  dage.  Bare  roser,  fulde,  tunge,  flam- 
mende roser  .  .  .  Hele  livet  var  en  rosenhæk,  og  hun  suged 
duften  ind  med  alle  porer. 

Men  da  roserne  visned,  glæded  hun  sig.  Hun  nød  at 
se  bladene  gulne  i  randen.  Hun  tog  begge  hænder  fuld  og 
lod  dem  falde,  et  for  et.  Hun  rysted  hækken,  saa  en  regn 
af  matte,  blege  blade  risled  over  hendes  hoved.  Og  hun  saa, 
at  roserne  var  sorte  med  forkullede  blade. 

Da  gik  hun  langsomt  langs  bække  og  myrer,  og  hun 
samled  myrens  blege  voksblomster  med  de  dunede  stængler, 
hun  samled  bækkens  hvide  kalablomster  med  de  gyldne 
munde,  hun  samled  søens  matlysende  stjerner  og  roser  med 
de  kolde,  vaade  arme,  og  snigende  voksed  de  ind  i  hendes 
hjerte  og  suged  sig  fast  derinde. 

Men  hun  frøs,  og  en  morgen  følte  hun  sit  hjerte  som 
en  hvid  og  kold  krystal.  Glansen  skar  hende  i  øinene,  og 
hun  længtes  efler  hemmelige  blomster,  som  ingen  sol  havde 
skinnet  paa,  farlige  blomster,  som  bar  gift  i  sine  aarer,  be- 
døvende og  uforstaaelige. 

Og  en  nat  fandt  hun  dybt  inde  i  skoven,  inde  i  skyggen, 
hvor  ingen  solstraale  kunde  naa  frem,  en  mørk  og  skjæbne- 
svanger  plante  med  laadne  blade  og  tungsindige  klokker  af 
farve  henlet  fra  himmelen  og  fra  jorden.  Hun  læste  graadig 
i  dens  slørede  øine,  hun  pressed  den  til  sit  hjerte,  og  hun 
følte,  at  hun  elsked  dens  giftige  aande. 

Stille  tog  hun  den  med  til  sit  hjem,  triumferende  satte 
hun  den  i  høialteret  og  ofred  til  den.  Og  en  gysende  glæde 
fyldte  hende  ved  at  se  giften  dryppe  ned,  draabe  for  draabe 
dryppe  over  sit  allerhelligste  .  .  . 

Men  ogsaa  hendes  stolte  giftblomst  visned,  og  da  den  træl 
folded  sine  blade  sammen,  rev  hun  den  rasende  ned  fra  sin 
helligdom  og  kasted  den  ud  paa  gaden. 

Nu  vilde  hun  ingen  blomster  mere  .  .  .  Men  de  kom, 
de  voksed  op  allevegne,  de  myldred  omkring  hende,  flagred 
omkring   i    hendes    stue    som   tusindvingede,   tusindfarvede 
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fugle.  Skinnende  liljer  slikked  efter  hende  med  glødende 
mennesketunger,  orchideer,  chrysantemer,  kaktus,  orleander 
.  .  .  brune,  gule,  underlig  røde,  blaa  som  eventyrets  lysende 
grotte.  Duften  fortumled  hende  .  . .  hun  hørte  deres  hvisken 
.  .  .  nu  saa  iiun  hele  blomsterskaren  skride  imod  sig  .  .  . 
de  tiykked  hende,  pressed  hende,  de  pusled  hende  sin  skrække- 
lige  aande  ind  i  ansigtet  .  .  .  hun  kvaltes  .  .  .  hun  kvaltes 
.  .  .  oh  I 

Hun  var  jo  alene  og  kun  en  blomst,  hendes  sjæls  blomst 
stod  ved  hendes  side.  Den  kjærtegned  hende  med  sin  lange, 
fine  stængel  og  saa  paa  hende  med  de  store,  hvide  stjerneøine. 

Da  følte  hun  sit  hjerte  banke  af  en  ny  lykke,  hun  følte 
dets  strenge  klinge  under  blomstens  blik :  min  stjerne,  stjer- 
nen over  min  sjæl ! 

Og  sangen  steg  og  fyldte  rummet,  og  liun  vidste,  at  hen- 
des lykke  boed  i  den :  min  stjerne,  stjernen  over  min  sjæl  .  .  . 


In  qiiesta  tomba  oscitra  .  .  . 

Hun  iled  med  bøiet  hoved  gade  oj)  og  gade  ned. 

Det  var  mørkt  og  vinden  peb  imellem  de  høie,  dystre 
huse.  Den  drev  hende  fremad  som  et  skib  for  fulde  seil. 
Hun  vidste,  det  nytted  ikke  at  stritte  imod,  hun  vidste,  hun 
maatte  fremad,  fremad,  til  hun  naaed  sit  maal. 

Hvad  søgte  hun?  Hvor  vilde  hun  hen  i  denne  skrække- 
lige  nat?  Hun  vidste  det  ikke  selv.  Hun  lukked  øinene  og 
lod  sig  viljeløst  drive  med. 

Hun  kjendte  ikke  veien.  Hun  kjendte  ingen  af  disse 
tause,  mørke  vidner  om  menneskernes  sorger  og  glædei-. 
Hun  saa  med  angst  ind  i  disse  ensomme  ly.s,  som  flammed 
feberhedt  ud  i  natten  og  talte  om  sygdom  —  om  elskov. 

Disse  hemmelige  lys  bag  høie,  mørke  mure,  mellem  ha- 
vernes  hviskende  grønne,  minded  iiende  om  noget  i  hendes 
eget  liv,  om  den  feber,  .som  havde  drevet  hende  ud  inat. 

Hvad  vilde  hun?    Hvad  vented  hende? 

Hun  vidste  kun,  at  i  denne  nat  skulde  iiendes  livsgaade 
løses,  at  hun  i  denne  nat  skulde  staa  ansigt  til  ansigt  med 
sit  livs  lykke,  eller  —  var  det  en  forbi-ydelse,  hun  havde  begnaet  ? 
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Hun  gjøs.  Hun  havde  glemt  det  for  saa  mange  aar  til- 
båge.  Hun  havde  troet  det  glemt  og  gjemt  men  nu  i  denne 
sorle  nat,  medens  stormen  hvinende  drev  hende  mod  dette 
ukjendte  maal,  nu  følte  hun  stærkere  og  pinefuldere  med 
hvert  angstens  sekund,  at  dette  ene  havde  levet  i  hendes 
sjji?l,  havde  levet  sit  eget  underjordiske  liv,  havde  vokset  sig 
til  et  flammende,  blodrødt  spørgsmaal.  som  skreg  etler  svar, 
efler  forløsning 

Og  i  denne  nat  skulde  hun  staa  overfor  skjæbnens  ene 
oie  og  faa  svaret,  svaret. 

Med  et  blev  hun  staaende.  Hun  lytted  angstfuldt.  Det 
var  blevet  saa  sljlle  omkring  hende  og  saa  mørkt,  saa  bund- 
løst  mørkt  som  i  hendes  egen  .sjæl.  Hvor  var  hun  V  Hun 
befandt  sig  ikke  mere  paa  gaden.  Hun  skalv  af  forventning, 
hun  folte.  hun  havde  naaet  sit  maal,  at  afgrundeii  aabned 
si*;  foran  hende.  Og  hun  siiied  af  attraa  efter  at  se  ned  i 
denne  afgrund,  som  hun  vidste  vilde  opsluge  hende. 

Det  lysned  svagt  og  hun  saa,  at  hun  befandt  sig  i  en 
kjæmpeslor  hal.  Loftet  var  høit  .som  en  himnielhvælving. 
o;;  toran  doren,  hvorfra  lysningen  kom,  hviled  en  .sovende 
^tlnx  af  sten. 

Hun  gik  langsomt  mod  den  aabne  dor,  bag  hvilken  hun 
vid^le.  at  hondes  skjæbne  lured  paa  hende  for  at  gribe  hende 
i  sine  arme  og  suge  ud  hendes  blod  draabe  for  draabe. 

Hun  stod  foran  en  korridor,  fvldt  af  en  lvsnin<r  .saa  stærk, 
at  den  i  forste  oieblik  blinded  og  fortumled  hende.  Og  da 
hun  jitter  aabned  sine  øine,  .^aa  hun.  at  korridorens  l>eggo 
va»gge  var  bedækket  med  hoie,  mørke  billeder  af  mennesker, 
inaMid  o«j:kvinder,  og  alle  vendte  de  sine  truende,  spottende 
«»g  siMgniodige  iiine  mod  hende,  og  hun  læste  i  alle  disse 
grav^rustne  ansigler  en  liil.<en.  et  frygteligt  velkommen.  Hun 
^aa  (lem  nikke  afinaalt  med  de  blege  hoveder,  o^  hun  læste 
i  (li^^e  mango  uudgrundelige  inne:  kom,  kom  nærmere  1 
!\iidnu  er  du  ikke  fremme.  \'i  bringer  kun  en  hil.sen  fra 
del  niiwil,  som  vinker  dig. 

Hun  gjos  lilbage  for  denne  række  af  levende  dode.  (lan- 
gen \ar  siia  '^mal.  at  de  havde  kunnet  slaa  hende  i  an^igtel 
incvl  ^iiie  liukolde  li(rndei\  om  de  vilde  ra»kke  dem  frem. 
Hun  Imvde  nu  gi\et  >il  liv  for  at  kunne  vende  tilbage  ud  i 
nntt(Mi  MiT  stormen,  men  det,  som  tvnng  hende  fremad,  var 
>la'!kere  end  hendes  ^kja^hende  dt»d-iang-;t. 
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Frem  maatte  hun  gjennem  den  mørke  ild  fra  disse  tomme 
øine,  frem  maatle  hun  til  nye,  uanede  rædsler. 

Med  et  stod  hun  ved  gangens  anden  aabning.  Hun  stod 
foran  en  dyb  og  gravmørk  hvælving.  Kun  fra  tåget  strom- 
med  mat  et  irgrønt  lys,  som  blegt  og  uheldspaaende  bølged 
om  en  katafalk  paa  høie,  sorte  søiler. 

Og  nu  saa  hun,  at  der  paa  baaren,  ubevægelig  og  ven- 
tende, der  laa  en  død,  en  mand. 

Og  nu  stod  hun  ved  baaren  og  betragted  iians  ansigt, 
det  ansigt,  hvis  mund  skulde  givet  hende  svaret,  den  eneste, 
eneste,  som  kjendte  det. 

Og  den  var  død  og  stum  for  evigt,  og  deøine,  hun  vikle 
trodset  alle  gravens  rædsler  for  at  kunne  læse  i  en  gang  til, 
en  eneste  gang,  de  var  lukkede,  lukkede  for  tid  og  evighed. 

Og  medens  hun  laa  der,  kastet  til  jorden,  og  vred  sine 
hænder  i  magtesløs  angst,  hørte  hun  bag  sig  skridt,  skridt, 
som  hun  kjendte,  skridt,  hun  havde  elsket.  Og  da  hun  nu 
sprang  oj)  og  vendte  sig  om,  stod  han  fornn  hende,  han,  som 
laa  paa  baaren,  han,  som  eied  svaret.  Og  han  saa  paa  hende 
med  store,  levende,  glødende  øine. 

Og  hun  lagde  sine  hænder  i  hans  og  saa  ham  graadig 
ind  i  de  aabne  øine.  Og  hun  hvisked  skjælvende,  aandeløs: 
Svaret,  svaret,  giv  mig  nu  svaret  I 

Da  følte  hun  hans  hænder  paany  blive  kolde,  hans  ansigt 
stivne  i  dødens  bleghed,  og  hans  øine  lukked  sig  tungt  under 
hendes  fortvilede  blik. 

Kun  hans  hænder  pressed  hendes  fast  og  ubønhørligt, 
og  hun  følte,  hvordan  hun  visned  under  deres  greb,  under 
hans  døde  blik,  hvordan  hun  visned  som  et  træ  om  høsten, 
medens  atter  stormen  sang  sin  vilde  dødspsalme  omkring 
hende  og  nattens  sorte  hylled  hende  ind  for  evigt. 

Dagny  Przybyszewska, 


SIGBJØRN  OBSTFELDER 

Nogle    mennesker    ligner    pna  de  op- 
koninievand,    sum    sprinpor    ud    af  von? 
gronitfj^ld.     De  sees  ikke  udcn    mnn  siin- 
olsige  snubler  over    dem.      Men    eiiRanj; 
fiindet  lærer  de  En  to  ting.    Del  førs^lc  ei- 
nt  man  kun  vil  drikke  dei-,  nf  dem,  nnar 
man  er  tøi-sl;  nndct  vand  talwr  sig.   har 
flnuci-e  smag.     Det  andet  er  Jit  den  friske 
strnm,  om  den  synes  aldrig  saa  spæd  der 
den  træder  Irem  i  dagen,  er  i  virkelighc<ieii 
el  uudtømmeligt  vadd  at'  «kostelig»  vai-e, 
i-et  en  liden  pulsnaic  i  verden slegem cl.    Sigbjørn  Obstfelder  lig- 
nede pa»  dis~c  Ijcldkilder.    Kjcndtc  man  ham,  kom  man  til  at 
fiirclnukke  minutter  sammen  med  hom  for  lange  lider  rammen 
med  andi-e     Hans  sjaelsliv  lævarede  nitid  samme  grundart, 
og  saa  stille  og  tyst  som   han   tog  paa  tingene,  aldrig  kom 
man  til  det  punkt,  hvor  lians  eiendommeliglied  slåp  op,  hvor 
han  lilcv    l>aniil  eller    •tur>.      De   som    har  kjendt   ham.  vil 
have  vanskelig  for  at  tjcnke  sig  nogen  som  giver  mere  under 
per^oiillgt  samvær. 

Det  er  en  ven  jfg  skriver  om,  og  disse  linier  har  ondt 
flir  at  give  nngel  billede,  som  kan  tilfredsstille  dem  som 
kun  ved  om  digteren  Obstfelder.  Oet  man  venter,  glem- 
mer jt^g  knnske,  ng  del  jeg  ikke  kan  glemme,  del  venter  man 
knurke  ikke. 

Springe  over  man  jeg  det  vi  oplevede  snmmen  og 
gjiirde  i  <te  unge  a;ii-,  da  vi  modtfs.  halvt  barn  halvt  gut; 
hvorledes  vi  kniclte  ned  i  skuvon    p!ia  de  halvlyse  sommer- 
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fillener,  gik  med  mikroskop  i  haand  om  i  det  store  kunstmu- 
seum, som  aabner  sine  døre  hver  vaar  for  alle,  men  som  først 
botanikeren  ret  har  glæde  af;  delte  verden  mellem  os  i  den 
store  fremtid  som  barnefantasien  har  saa  let  for  at  tømre 
sammen;  hans  urolige  skabesalige  sjæl  drog  med  sig  det 
han  fi^ndt  nær,  ind  i  evig  nye  tilstande.  Saa  blev  vi  begge 
jaget  gjennem  det  lille  kredsløb  af  en  guttesjæls  tanker  og 
følelser. 

Kjender  De  det?  Tænk  paa  et  tal.  Læg  saa  lige  meget 
dertil.  Læg  saa  x  dertil.  Del  det  saa  midt  i  2;  træk  saa 
fra  det  De  først  tænkte  paa.    Saa  har  De  Va  x  tilbage. 

1)  hedt  venskab,  udtrykt  i  underlige  breve,  som  man 
selv  halvt  skjæmmes  over;  2)  lige  «varmt»  uvenskab  med 
brud  (pathetisk);  3)  skilsmissens  sorg  nydes;  4)  der  digtes 
om  den;  5)  forson  i  ngsscene;  indtil  man  tilslut  staar  halvveis 
der  man  begyndte. 

Da  Obstfelder  saa  verden,  bød  den  ham  3  ting:  Fattigdom, 
et  svagt  legeme  og  øine  som  saa  anderledes  end  hans  men- 
neskefæller.  Han  var  tvertigjennem  forskjellig  fra  de  andre. 
Det  var  ligesom  givet  at  saa  skulde  være  fra  første  stund 
af.  Paa  skolen  nød  han  en  vis  «respekt».  Han  var  stille» 
hoved-rap,  og  naar  det  gjaldt,  hvas  i  ord.  Ved  hans  frem- 
træden  eller  personlighed  har  der  aldrig  været  noget  ele- 
ment af  det  latterlige.  En  særegen  magt  laa  der  i  hans 
stemme.  Den  hviskede.  Tonen  vibrerede  som  hos  ingen 
andre.  Det  hele  noget  som  vexlede  mellem  larmfri  sørg- 
modighed,  hemmelig  gjøn  med  andre  og  stolt  tryghed  midt 
i  egen  eiendommelighed.  Der  gik  rare  ord  om  hans  kold- 
blodige  svar.  Flngang  tog  en  lærer  for  sig  hans  «norske 
stil».  Han  hdvde  skrevet  nogle  ganske  forunderlige  ting,  og 
læreren,  som  var  en  baade  nøgtern  og  samvittighedsfuld 
mand,  søgte  at  gjøre  ham  begribelig,  at  slig  som  han  ud- 
Irykte  sig  var  det  usans.  Det  nyttede  imidlertid  ikke  ah 
del  læreren  forklarede,  0.  holdt  ved  sit,  indtil  det  kom  utaal- 
modig  fra  kathedret:  Det  er  jo  noget  tøv,  Sigbjørn.  Men  da 
reiser  O.  sig:  Jeg  gad  vide,  sagde  han,  straalende  af 
harme,  hvem  det  er  som  tøver.  De  eller  jeg.  Da  var  lian  12 
aar  gammel. 

Det  ord  udtrykker  igrunden  hans  svar  til  alle  lærere, 
som  et  menneske  stifter  kjendskab  til,  ettersom  man  modnes 
og  gror  fast  i  livet:  Slige  lærere  som  autoritet,  samfundslov, 


300  Analhon  Aall. 

opinion,  moralsk  og  æsthetisk  theori.  Han  tog  dem  for  sig, 
likte  at  skildre  dem  sympathisk,  derpaa  gjøre  nar  af  dem, 
tlænge  dem  istykker,  sige  at  de  fik  greie  sit  stel;  han  gav 
dem  baade  magt  og  ret  og  hele  herligheden^),  men  han  havde 
en  egen  fodsli  for  sig  at  vandre.  Og  til  syvende  og  sidst: 
«Jeg  gad  vide  hvem  det  er  som  tøver,  I  eller  jeg.» 

Jeg  er  her  kommet  til  det  punkt,  hvor  0.  frembyder  den 
største  interesse,  studeret  som  menneskefremtoning.    Aldrig 
har  æsthetisk   trang  feiret  en   skjønnere  triumf  eller  mere 
suverænt  vundet  overtag  midt  i  materiel  nød.    Han  hang  ved 
sine  interesser,  levede  og  aandede  i  dem  trods  alt.     I  hans 
hjem   var    hans   noble   vidtstræbende    aand    respekteret    og 
skattet.    Han  elskede  sine  søskende  (der  var  ialt  vist  ikke 
langt  fra  sneset  at  tænke  paa).    Han    led   ved   at  se    hvor 
trangt  de  havde  det,  led  mere  ved   det  end  ved  egne  savn. 
Hans  skoleboger  var  i  uorden,  hans  dragt  talte  om   armod 
og  fik  hænge  slig  som  det  faldt  sig.     «Fanden  i  huller  i  ho- 
serne»,  saaledes  sang  han  siden  om  barneminder.    Men  alli- 
gevel !     Hjemme  paa  bordet  laa  bunker  af  noder,   som  han 
altid  øgede  med  nye.     Han   havde  faaet  fat  i  en  violin    og 
sparet  sammen  til  en  guitar.     Saa  drev  han  paa  sin   hybel 
eftermiddag  og  kveld  hen  med  spil  og  sang,    læste  lexerne  i 
frikvarteret  og  improviserede  arithmetik  foran  tavlen.    Kunst 
og  digtning,  norsk  folkeliv,   «maalet»,  som  han  elskede,   ver- 
dens store  mænd,  den  store  evighed  og  de  endnu  større  og 
vigtigere  barndomsminder,   det  var  hvad   han   talte  om,  be- 
undrede eller  grublede  over  i  disse  stille  timer  mel  lem  hjem- 
mets trange  vægge.     Gildest  var  det  naar  han  gav  sig  til  al 
spille  og  synge.    Ikke  for  det,  det  var  monotont  altsammen, 
een  aand  gik  gjennem  det  hele.    Han  kunde  tåge  hvad  .sang: 
han  vilde  i  sin  mund,  altid  blev   det   samme   indhold.     Det 
var  klart:  Heiberg  og  Aasen,  Gothe,  Bjørnson,  Jacobsen,  olle 
de  norske  folkedigtere   med   navn   og  uden  navn,  de  havde 
digtet  og  skabt  saadant  som  skulde  fortælle  om  Obstfelder, 
en  syg  mand,  som  havde  faaet  et  legeme  han   ikke    havde 
nogen  brug  for,  og  en  sjæl  som  kjendte  smerternes  og  længs- 
lernes  inderste  væsen. 

^)  Et  begreb  som  altid  morede  vor  ironiker  var  mening.  Disse  men- 
nesker, lo  han,  de  gaar  der  omkring  og  har  meninger.  Og  en  af  dem 
har  rei.  Og  de  andre  som  ikke  har  ret,  de  har  ogsaa  den  mening,  at 
deres  mening  er  rei.  Akkurat  som  om  det  var  noget  morsomt  at  have 
ret  bestandig! 
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Der  var  endnu  noget  paa  hans  bord  mellem  nodebladene 
eJler  gjemt  nede  i  skuffen:  smaa  bunker  beskrevet  papir. 
O.  var  digter  fra  han  var  skolegut.  Han  skrev  og  skrev, 
stundom  i  masser,  saa  igjen  ikke  paa  længe.  Der  var  utvil- 
somt noget  sygelig  i  hans  skriveraptus.  Halvmæt  tilstand, 
svaghedsfølelse  ligeoverfor  alle  dem  som  skubber  til  F!n  med 
knoklede  hænder  og  léber  foran  En  i  livskonkurrencen, 
mørke  udsigter  og  smertelige  ^bmilieoplevelser,  saadant 
kan  nok  holde  sjælen  spændt.  0.  søgte  lettelse  og  lettelsen 
var  disse  blade,  fuld  af  digtning.  Han  var  meget  sky  og  ræd 
at  sig.  Det  var  en  hel  kunst  at  faa  ham  til  at  komme  frem 
med  dem.  Hvad  de  indeholdtV  Ja  . . .  dersom  man  bare  havde 
dem  og  kunde  citere!  Det  han  skrev  var  gjennemgaaende 
tungsindig.  Naturen  var  en  sørgekrans  om  verdenslivet, 
dyrene  anklagede  menneskene,  og  menneskene  stønnede 
mod  gud.  Der  var  ogsaa  lidt  humør  indstrøet  her  og  der, 
og  lidt  lune  nu  og  da.  Men  humøret  var  vemodig  som  vid- 
det i  et  gravtog,  og  lunet  forklædte  sig  gjerne  som  barn. 
Den  voxne  lo  ikke  længer  hos  0.  Det  som  lyste  op  i  det  han 
skrev,  var  fremforalt  formen.  Han  var  en  stor  sprogkunstner. 
Hans  .ord  føier  sig  sammen  som  til  en  koncert.  Jeg  tror 
det  var  ham  umulig  at  forme  en  umusikalsk  sætning^).  Ser 
man  over  en  almindelig  forfatters  bøger,  tinder  man  tidt  at 
siderne  ligner  paa  en  udmark  med  kraftig  græsvexl.  Fladen 
er  ujevn,  der  skyder  grovkornede  plantestilker  af  ugræs  høit 
opover  det  almindelige  grønne.  Hos  O.  har  alle  tanker  jevn 
høide  og  alle  ord  samme  blødhed.  Alt  løber  saa  stille  af 
hos  ham,  selv  larmen  hos  ham  har  rhytme,  og  krisen  er 
ikke  skjærende.  Der  er  i  de  sidste  10  aar  naaet  utvilsomt 
et  stykke  frem  i  norsk  literatur  i  henseende  til  sprogformen. 
Hvormeget  deraf  der  skyldes  Obstfelder,  vil  jeg  ikke  have 
sagt  noget  om.  Men  lidet  er  det  ikke.  Han  selv  vidste  det. 
Andre  som  havde  lært  af  ham,  erkjendte  det,  og  han  havde 
sin  glæde  deraf.  Man  vil  holde  en  mand  saa  fri  for  forfæn- 
gelighed  som  han  var  dette  til  gode. 

Om  hans  digtning  i  det  hele  var  det  ikke  meningen  hor 

*)  Han  var  li(leiiskal)e]ig  glad  i  niiisik.  Fra  Amerika,  hvor  han  havde 
en  i>)ad^  paa  et  leknisk  konlor.  skrev  han  lil  mig,  at  han  gjerne  onskede 
<Mi  huslærerpost  i  Norge.  Han  vilde  da  faa  lid  lil  at  ud vikle  del  som  lian 
nu  havde  opdaget  var  hans  egentlige  anlæg:  al  komponei^o  musik.  Men  da 
han   kom   hjem,  hrod  den  sygdotn  ud  .<;om  han  allid  havdo  gruel  for. 
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at  skrive  noget  videre.     Vanlig   finder  man  at   «Korset»   er 
hans   bedste   verk.     Mindes  jeg   ikke    feil,    saa   har    Geor^ 
Brandes   i   sin    anmeldelse   af  dette  arbeide  erklæret,  at  O. 
som  forfatter  eiede  en  tone,  han  var  ene  om,  og  som  lovede 
ham  ry,  fandt  den  en  rigtig  gribende  og  stor  gjenstand.    Det 
verdensry  som  han  syntes  at  kunne  have  lov  til  at  drømme 
om,  naaede  han  ikke.    Og  sandt  at- sige,  kan  jeg  ikke  over- 
bevise  mig  om  at  han  vilde  naaet  det,  havde  han  faaet  leve 
længere  end  disse  35  aar.    Han  var  stort  anlagt  og  intelligent 
som  faa  dødelige.     Men  der  manglede   ham   saavidt  sees  to 
ting:  Det  ene  var  fasthed   i   anskuelsen    (hvad   psychologien 
kalder  fixering  af  gjenstanden).     Der  er  dem   som  ikke  ser 
skoven  for  bare  trær.     Det  er  slemt.    Men  der  er  noget  andet 
som  heller   ikke  er  æsthetisk   heldig:   at   tegne   skov  uden 
trær   med    tydelige   omrids      Den  anden  mangel  var  svæk- 
kelse  i  reproduktionskraften.     Mindebillederne  blev  blege  og 
faatallige.    Saa  blev  det  til,  at  fremstillingen  savnede  liv  og 
handling.    Begge  svagheder  gaar  tilbage  til  hjernens  forfat- 
ning.    De  som  kjender  ham,  ved  om  den  sørgelige  kjends- 
gjerning,    hvorledes  arv   og   nød   arbeidede   sammen   om  at 
herje  hans  herlige  anlæg. 

Alligevel  er  mange  ham  taknemmelig  for,  hvad  han  har 
givet  ogsaa  som  forfatter.  Han  har  fortjent  tak  ikke  mindst 
for  sin  samvittighedsfuldhed,  naar  han  skulde  offentliggjøre 
noget.  Ingen  kunde  have  høiere  mening  om  digtningens 
ansvar,  kunstens  ærverdighed.  Han  skrev  og  rev  istykker, 
gjemte  af  og  kaldte  tilbage.  Han  sad  med  artikelen  færdig 
og  lod  den  ligge  usendt.  Den  var  ikke  god  nok.  Han  eiede 
intet.  Saa  sad  han  og  sultede  over  den  artikel  som  han 
ikke  havde  faaet  saa  god,  syntes  han,  at  publikums  for- 
dringer var  skeet  fyldest  og  hans  forfatterære  taalte  det. 

Mest  dog  vil  de  som  kjendte  ham  mindes,  hvor  meget 
han  var  for  En  som  menneske  og  ven.  Han  havde  en  egen 
evne  til  i  naturligste  form  under  samtalen  at  røre  ved  det 
som  egentlig  er  En  kjærest,  fordi  det  i  sum  er  det  vort 
menneske  bestaar  af  eller  lever  paa.  Andet  oversaa  han. 
Han  spurgte  aldrig  til,  hvorledes  det,  som  vi  udtrykker  det, 
«gik  En»,  eller  «stod  til».  Det  interesserede  ham  neppe  vi- 
dere. Men  det  interesserede  ham  ikke  videre  for  eget  ved- 
kommende heller.  Man  mødte  ham  i  Berlin  og  Paris  — 
fuglene  ved   hvorledes  han  kom  derned.   —   Det   han   talte 
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om  under  mødet,  var  det  literære  emne  som  sysselsatte 
ham.  Og  man  maatte  hale  ud  af  ham,  at  han  var  uden 
en  sou  i  lommen  og  havde  forsømt  at  spise  i  det  sidste. 

Kunsten  var  ham  alt,  det  skjønne  var  ham  helligt,  livet 
var  en  ideal  tilværelse;  det  usleste  var  at  leve  uden  sans  for 
det  skjønne,  det  mest  oprørende  at  vise  mangel  paa  respekt 
for  det.  Den  stille  elskverdige  mand  kunde  paa  dette  punkt 
udfolde  en  energi,  som  jeg  ikke  tager  i  betænkning  at  kalde 
overmenneskelig.  Ingen  moralist  kunde  være  mere  tændt 
af  nidkjærhed  ved  slethed  end  han  ved  noget  stødende. 
Under  samværet  med  ham  havde  man  en  følelse  som  om 
det  mest  løtterige  og  >'erdifulde  i  En  trivtes.  Man  undsaa 
sig  for  ham,  og  karakteren  forædledes.  Thi  ligesom  det 
uskjønne,  plumpe,  fanatiske  kunde  bringe  ham  op  i  raseri 
og  henrive  ham  til  grusomste  spot,  saa  var  han  omvendt 
lydhør  for  alt  som  var  menneskelig  ægte  og  skjønt.  Han 
var  flink  til  at  finde  saadant  frem.  Ikke  alle  er  her  lige. 
Der  er  dem  som  finder  deilige  bær,  hvor  andre  kun  ser 
blade.  De  første  er  vore  æresgjester  paa  jorden.  Samværet 
med  dem  forhøier  glæden  ved  at  være  menneske. 

Anathon  AalL 


DET  NORSKE  KONGEDØMES 

UTVIKLING. 

Del  er  i  historien  en  meget  vanskelig  og  farlig  sak  at  tale  om 
race-fællesskap,  og  saklig  de  tyske  lærde  har  altfor  ofte 
gjort  sig  skyldig  i  den  feil  at  rote  alle  de  ulike  germanske  folk 
sammen,  således  at  det  som  galdt  for  det  ene  folk,  det  kiindn 
uten  videre  fores  over  på  de  andre,  —  på  den  måle  er  f.  eks 
vor  gamle  gudelære  gjort  til  «altgermanisch»  eller  endog  til  tysk. 

Men  i  én  ting  tror  jeg  dog  man  med  fuld  rett  kan  tale  om 
samgermansk  titnkemale,  —  det  er  i  opfatningen  av  konge- 
dømets natur  og  stilling.  Kongen  spiller  hos  de  gamle  ger- 
manske folk  en  su  fremtrædende  og  omfattende  rolle,  at  det  at 
skildre  kongedømets  utvikling  gjennem  tiderne  er  i  virkeligheten 
det  samme  som  at  fremstille  selve  folkets  politiske  og  nasjonale 
historie. 

Den  germanske  konge  var  i  egentligste  forstand  folkets  og 
rikets  repra*sentant,  og  han  kunde  i  endnu  fuldere  og  dypere 
mening  sige  som  Ludvik  14:  <L'Etat  r'estmoi.>  Når  riket  ingen 
konge  længer  hadde,  hadde  det  ophifrt  at  vM>re  til,  likesom  krop- 
pen dor,  når  hndet  hugges  av.  Kongen  var  hos  germanerne 
ingen  fremmed,  utenforstående  myndighet,  —  han  var  blod  av 
folkeUs  blod,  kjod  av  dets  kjod,  han  var  folkets  levendegjørelse. 
selve  det  person ificerede  folk,  ImTeren  av  alle  dels  fa*lles  folelser, 
uttrykket  for  dels  åndelige  og  politiske  enhet 

Derfor  srr  vi  hos  frankerne,  at  del  som  i  romersk  tid  hadde 
været  res  puhlica,  ahnenl  iig  ftflles,  del  h\e\  i\u  res  reg ia^  kongens 
sak.  *)     Den  oHVntlige  fred  kaldes  hos  alle  germunske  folk  kongs- 

*     Jfr.    F  u  >  I  ••  I    «I  o  r  (I  II  l  a  11  u  <»<*,    /,«  Mmmrchic  franqtie,  >.  118— 12t>. 
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fred,  fordi  del  var  kongens  opgave  at  væpje  den.  Embedsmæn- 
dcne  var  kongens  embedsmænd,  fordi  al  riksstyrelse  utgik  fra 
ham.  Gjennem  kongen  kom  folket  i  forhandling  med  andre 
riker,  og  gjennem  kongen  henvendte  det  sig  ti!  guderne.  Kongen 
var  folkets  yppersteprest,  vogteren  over  den  nasjonale  kultus,  og 
hændte  det  sig,  at  kongen  omvendte  sig  til  en  ny  tro,  så  var  det 
en  politisk  nødvendighet,  at  folket  også  antok  den  nye  religion. 
Men  derfor  måtte  kongen  også  bære  skylden  for  alle  ulykker, 
som  timedes  folket,  —  ikke  bare  for  slikt  som  nederlag  i  krig, 
men  også  for  uår  og  hungersnød.  Vi  hører  om  konger,  som 
blev  slåt  ihjel  på  grund  av  misva^kst  på  kornet,  og  vore  sagaer 
fromhæver  stadig,  om  det  var  godt  eller  låkt  år  i  næringsveiene 
under  de  ymse  konger;  for  det  veied  tungt  i  folkets  dom  om 
kongen.  Denne  tænkemåte  holdt  sig  langt  ned  i  den  kristne  tid, 
bare  at  da  skylden  for  ulykker  blev  lagt  på  presterne,  som  nu 
var  blit  formidlerne  mellom  Gud  og  folket;  vi  har  bevaret  el 
brev  fra  pave  Gregor  7  (av  19de  april  1080)  mot  denne  slemme 
overtro  hos  nordboerne.  ^) 

Kongsnavnet  synes  ikke  at  ha  været  noget  oprindeligl  hos 
nordmændene,  ialfald  ikke  som  navn  på  folkets  øverste  høvding. 
I  denne  mening  har  det  snarest  kommet  til  os  fra  de  syd-  og 
veslgermanske  folk,  krigshøvdingerne  bragte  det  med  sig  hjem  fra 
vikingefærderne,  og  «kongen»  fik  efterhvert  fuldstændig  overhånd 
over  den  fredelige  hjemfødning  «hersen».  Kongen  blev  den  rå- 
dende i  folkets  bevissthet,  den  høieste  i  dets  tanke,  og  da  den 
stadige  berøring  med  utlandet,  både  krigersk  og  fredelig,  så  småt 
tok  til  at  vække  nordmændenes  folelso  av  at  være  et  sir^rskilt 
folk,  da  var  det  det  eneste  naturlige,  at  koiigodomel  hor  lok 
ledelsen  og  gjorde  det  forslo  tiltak.  Xogol  sådant  som  en  frivillig 
sammenslutning  av  bygdelujvdingorne  var  tio<^oI  ronl  uliiMikoligl 
og  umuligt;  en  eneste  fremragende  personlighet,  som  kunde  gj«»re 
sig  til  uttryk  for  tidens  trang  og  folkets  lønligo  ønske,  med  an- 
dre ord  en  konge  aleno  kunde  fuldbyrdo  landets  samling  til 
el  rike. 

Med  vaponniagt,  i  kamp  mod  de  store  høvdiiigcvfottrr  var  ilel, 
at  Harald  hiirfagre  « g(»kk  til  lands  f  .\orogiv,  og  dol  blev  konge- 
dømets store  og  nodvondigo  opgHve  al  gjennomføre  riks(»n holen 
ved  at  kue  do  selvnuligo  bygdelmvdinger,  spliltelsens  naliii'li,Lre 
repriesonlanter. 

')  (iretjorii  VU,  retjistntm,  VII.  21   ( lUhl  rer.  Germ.   II,  s.  41H). 

:M  —  Saniliil»'u      19<k>. 
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Harald  hilrfagre  hadde  en  meget  høi  opfalning  av  sine  konge- 
l^fit*  pligter.  lian  mente  det  var  hans  vigtigste  skyldighet  at 
holde  fred  og  orden  i  landet,  ^)  og  derfor  vilde  han  sætte  sine 
c^^ni;  styresma^nd  i  alle  landsdele. 

Det  kan  vislnok  ingen  tvil  være  om  at  Harald  lok  mønstret 
til  sin  landsstyrelse  fra  utlandet.^)  Han  hadde  sa  godt  som  ingen 
norske  tradisjoner  at  bygge  på,  og  han  måtte  endog  søke  utenfor 
Norden,  om  han  vilde  Hnde  en  virkelig  riksforfalning.  Del  blev 
i  Kngland  og  Frankrike  han  fandt  sine  forbilleder.  Vi  vet,  hvor 
livli*rt  samkvæmet  var  mellem  Norge  og  Vesteuropa  netop  pa 
denne  tid,  og  hvorledes  dette  samkvæm  førte  til  det  åndelige 
gje!inembrud,  som  blev  ophavet  til  vor  historie;  i  9de  og  UU\e 
hundredår  formed  vor  gudelære  sig  efter  engelsk  og  irsk  påvirk- 
ning, vore  skålde  lærte  at  digte  hos  irer  og  angelsakser,  vor 
prydkunst  mottok  en  rikdom  av  motiver  fra  de  britiske  øer  i)g 
derefter  fra  det  karolingiske  rige.  Det  vilde  ha  været  urimeligt, 
om  ikke  også  vestens  politiske  ideer  hadde  gjort  sin  indflydelse 
gj;i>ldende  hos  os;  der  opstod  jo  på  denne  tid  nordiske  riker  i 
srKe  ver^lerlandene,  og  vi  vet,  at  selve  Harald  hårfagre  stod  i 
venskapelig  forbindelse  med  Flnglandskongen  Athelstane. 

Jeg  skulde  snarest  tro  det  er  efler  frankisk  numsler,  al 
Harald  har  skapt  sine  lendnuend.^j  Det  var  især  i  de  frankiske 
riker  han  fandt  denne  landsstyrelse  med  forholdsvis  uavhaMigige 
grever  og  hertuger,  som  opkrævde  kongens  indttekter  og  var 
pligllge  til  at  tjene  ham  i  krig,  men  ellers  styrde  nogenlunde  pa 
egen  hiind,  rigtignok  med  forbehold  af  kongens  indgripen.  De 
norske  lendma^nd  blev  ikke  embedsma^nd,  som  i  alle  ting  gik 
frem  efler  kongelig  forskrift;  de  styrde  hver  sin  landsdel  på 
kongens  vegne,  og  kongen  \ar  A)rnoid,  når  de  bare  rettelig  furte 
bum  hans  indta>kter. 

For    kongen    trariglt»  slnre  indl;i*kter;    han  skulde  lonne  >in 
fa^^te    hirti.   han    ni;ille  omgi  ^ig  med  den   magt  og  den   pragt  .som 
InA.Je    lor    on    konge,    dg    han    had«ie    til    pligl  al  vise  sig  rund 
b.»M<!»-l   til   aib'  si«ier.      lN*n::iMna.i:t   \ar  nødvendig  til   landets  orga- 
ni-;i«»jon     «l'     til     fredens    opretlioKleLsi»,      i     drl     hele     til     kraftig 

'     ll.ii.il    1.  ri>i    n.ikit    l'.iiiii    .i    l.i:.'!    ;it    v.fwn    nin.iiil.wuU.     S  n  o  r  t  t^ 
llttmhfs  siw«i.  k    '2\    j:"i    k.  '22 

■    J:r    J    I     -*:.!'.  i  ///s/o//.n/.   'lul>sUrtjL  11.  tlH72).  s.  2(«)  IT. 

.^.'«»  jiTiii-  Il  »-Uin';I..m*  •!»•!  iiini«*iMhliMi.  «»om  nMi  IfiniinitfuNv-e"*»!»»'! 
ill. fl  »•■:»•  \.ir  II!  iii--i«'r  !n  Ikt-^^k"»!!::'-!  h«  .  -»*  I',  ek^. /Cf///s  *iif/a.  k.  !  «•::*>.  nu*!. 
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hævdelse  av  kongedønnet.  Det  er  i  lys  av  denne  nødvendighet, 
at  man  vistnok  må  se  den  eiendommelige,  så  ofte  omdiskuterede 
forholdsregel,  som  Harald  hårfagre  efterhvert  gjennemførle  i  de 
landsdele  han  underla  sig,    —  tilegnelsen    av    odelen. 

Snorre  Sturlason  fortæller  herom:  «Kong  Harald  satte  den 
rett,  overalt  der  han  vandt  rike  under  sig,  at  han  tilegned  sig 
al  odelen  og  lot  alle  bønder,  både  mægtige  og  ikke  mægtige, 
betale  ham  landskyld.»  ^)  Den  samme  efterrelning  findes  også  i 
F^ils  saga  (k.  4),  men  i  noget  utførligere  ord:  «Kong  Harald  til- 
egned sig  i  hvert  fylke  al  odelen  og  alt  land,  både  dyrket  og 
udyrket,  og  endog  sjøen  og  våndene.  Alle  bønder  skulde  være 
hans  leilændinger,  likeså  de  som  arbeided  i  skogen,  og  salt- 
brænderne  og  alle  fangstmænd  både  tilsjøs  og  tillands,  de  var 
ham  alle  undergivne.» 

Sagaskriverne  kan  vanskelig  dølje  sin  harme  over  denne  make- 
løse undertrykkelse  og  trælking.  Men  de  har  likevel  bare  en  høist 
ufuldkommen  forståelse  av  det  de  fortæller.  De  levde  jo  350  år  efter 
de  hændelser  de  melder  om,  og  i  dcløieblik  de  ingen  skriftlige  kilder 
hadde  at  øse  av,  kunde  de  i  virkeligheten  bare  gjengi  det  indtryk 
av  hændelsen,  som  folkesagnet  hadde  formet.  Vi  ser,  at  selv- 
eierbønderne  ved  Haralds  fremgangsmåte  følte  sig  eller  i  det 
mindste  sa  sig  sat  ned  i  klasse  med  leilændinger,  —  al  de  mente 
odelsretten,  den  fulde  frie  eiendomsrett  til  jorden,  var  tat  fra  dem. 
Men  sandheten  var  visselig  ikke  saa  svart,  og  den  fremlyser  da 
også  ret  klart  gjennem  overdrivelsen. 

Bønderne  skulde  rede  «landskyld»,  heter  det,  og  landskyld 
er  det  samme  som  bygslepenge,  pakte-avgift,  som  leilændingcn 
betaler.  Men  jeg  tænker  man  fort  kan  bli  enig  om,  at  land- 
skylden i  dette  tilfælde  ikke  er  andet  end  en  likefrem  jord- 
skat.  Odelsbonden,  som  med  stolthet  kaldte  sig  «landsdr6ttenn>, 
hadde  været  vant  til  at  kræve  avgift  av  sine  bygslemænd,  —  nu 
skulde  han  selv  ha  en  «landsdroltenn»  over  sig  og  betale  avgifl 
av  sin  odelsgård.  Vi  kan  ikke  undres  på  at  han  kjendte  dette 
hardt.  Vi  vet  selv  fra  den  allernyesle  tid,  for  en  forbitrelse,  for 
nogen  voldsomme  ord  en  ny  skal  eller  endog  bare  en  ny  skatte- 
form kan  fremkalde.  Og  jordskallen  var  ny  i  Norge.  Nordniicn- 
dene  hadde  endnu  aldrig  sel  i  sil  land  et  ordnet  skattcstell,  og 
de  følte  skatten  som  et  indgrep  i  sin  personlige  frihet,  —  det  er 
en   ganske  naturlig  ting  i  enhver  ny  statsdannelse,  og  vi   ser  del 

')  Haralds  saga,  k.  0. 
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samme  hos  næsten  alle  germanske  folk.  Eiendommeligt  er  det 
at  se,  at  det  om  sakserne  og  friserne  netop  siges,  at  K^rl  den 
store  tok  odelen  (jus  paternae  hereditatis)  fra  dem,^)  og  dog  kan 
vi  være  visse  på  at  Karl  ikke  har  avskaffet  arveretten  hos  de 
overvundne;  han  har  sikkert  gjort  netop  som  Harald  hårfagre  i 
Norge,  —  lagt  skat  på  den  frie  jordeiendom. 

Jeg  tror  ikke  dette  er  et  tilfældigt  sammentræf.  Tværlimot 
mener  jeg,  at  just  det  frankiske  skattevæsen  har  været  forbillede 
for  Harald  hårfagres  fremfærd.  I  Gallia  hadde  frankerne  over- 
lat de  romerske  keiseres  skatteordning,  som  efter  Konstantins 
reform  var  meget  enkel  og  grei.  Det  var  jord-eierne  som  betalte 
skatten  (i  penge  eller  i  landbruks-varer),  og  den  blev  lignet  ut 
efter  tallet  på  jorddyrkere  på  gården,  enten  de  nu  var  træler  eller 
mer  og  mindre  frie  husmænd  (capitatio  humana),^)  I  den 
frankiske  tid  blev  det  slut  med  denne  regelmæssige  utligning,  og 
hver  hovedgård  beholdt  den  skattesum,  som  havde  fæstnel  for 
den  i  løpet  av  det  5te  hundredår.  Under  Karolingerne  gjorde 
léns-systemet  på  mange  punkter  brud  på  denne  gamle  skalte-ord- 
ning;  men  i  sine  grunddrag  stod  den  dog  endnu  ved  magt  i  hele 
det  9de  hundredår,  og  Harald  hårfagre  søkte  endog  at  overføre 
den  til  Norge. 

Idet  jordskatten  bare  blev  lagt  på  selveierne^  fik  den  en 
vigtig  politisk  side.  For  selveierne,  det  var  storbønderne,  det  var 
netop  dem  som  repræsentered  motstanden  mot  riks-enheten  og 
det  nasjonale  kongedøme.  De  satte  sig  av  al  kraft  mot  den  nye 
tyngsle,  og  da  det  aristokratiske  atterslag  bragte  Håkon  den  gode 
på  tronen,  da  måtte  han  allerførst  love  at  gi  bønderne  odelen 
tilbake,^)  med  andre  ord  avskaffe  jordskatten.  Derimot  hører  vi 
ingen  ting  til  nogen  motstand  mot  de  andre  skatter,  som  Harald 
hårfagre  hadde  indført,  —  skalterne  på  jagt  og  fiskeri  og  saltbræn- 
ding,  med  andre  ord  på  de  næringer,  som  dreves  på  den  sjø  og 
i  den  skog  som  ingen  eied.  Disse  skatter  rammed  ikke  i  syn- 
derlig grad  storbønderne,  og  de  blev  stående  ved  magi  for 
fremtiden. 

Imidlertid  blev  det  snart  åbenbart,  at  kongedømet  ikke  kunde 
klare    gig   og  fylde  sin  opgave,    når  del  ikke  fik  skatter  nok,    og 

^)  Vita  Illudovici  imperatoris,  k.  24  (Mon.  Germ.  hist.,  Script.  II,  619). 
,  2)  Jeg  skylder  at  gjøre  opmærksom  på,  at  denne  min  forklaring  av 
den  romerske  capitatio  avviker  i  væsentlig  grad  fra  de  tyske  relshisto- 
Vikeres,  som  ser  i  den  en  kopskat. 

^)  S  11  o  r  r  e,  Saga  Hdkonar  goda,  k.  1. 
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netop  fra  Håkon  den  godes  tid  skriver  sig  ophavet  til  den  skat, 
som  længe  blev  den  vigtigste  i  Norge.  Kong  Håkon  var  det  som 
ordned  ledingspligten  i  landet,  han  delte  det  i  skipreder  som 
skulde  stille  hver  sit  langskib,  og  han  fastsatte  skibshærens  styrke 
og  tjenestetid.  Men  smått  i  senn  blev  det  til  det,  at  når  de 
værnepligtige  ikke  rykked  ud,  betalte  de  i  steden  kongen  en 
løsningssum,  og  således  blev  ledingen  efterhvert  en  fast  skat. 
Denne  skat  hadde  den  store  ulempe,  at  den  faldt  med  samme 
tyngde  på  hver  husbonde,  enten  han  var  selveier  eller  leilænding, 
fattig  eller  rik,  og  lovbøteren  kong  Magnus  Håkonsson  fastsatte 
derfor  i  den  nye  landslov,^)  at  ledingen  herefter  skulde  utredes 
forholdsvis  og  beregnes  efter  gårdsbrukets  værdi  og  buskapens 
størrelse.  Ledingen  blev  således  omgjort  til  en  jordskat,  og  det 
er  mærkeligt,  at  ligningen  blev  ordnet  på  samme  måte  som  den 
fra  det  5te  hundredår  hadde  været  i  det  østromerske  rike  ved  en 
reform,  som  ikke  hadde  nådd  frem  til  vesten  og  Frankrike.  Det 
var  altså  samtidig  en  tilbakevenden  til  Harald  hårfagres  krav  og 
et  fremskridt  i  den  praktiske  gjennomførelse.  400  års  tilvænnen 
til  en  fast  riksstyrelse  hadde  efterhvert  ført  frem  til  kongedømets 
oprindelige  program  i  skattespørsmålet,  om  end  i  en  ny  form. 

Skatten  var  i  disse  tider  ikke  således  som  nu  til  dags  bare 
en  pengesum,  som  man  betalte  uden  at  gjøre  sig  rede  for  dens 
politiske  betydning.  Tværtimot,  skatten  var  noget  nyt,  og  den 
slog  meget  stærkt  menneskenes  sind.  Så  ung  som  rikstanken 
endnu  var,  fremstil  led  den  sig  meget  konkretere,  meget  hånd- 
gripeligere end  for  folk  i  vore  dage.  Rikets  synlige  uttryk,  det 
var  kongen,  det  var  til  ham  skatten  betaltes,  og  den  blev  en 
væsentlig,  uadskillelig  del  av  kongens  rett.  Det  fortælles, 
at  da  Harald  hårfagre  tok  op  sin  strid  for  rikets  samling,  så 
loved  han  at  «tilegne  sig  hele  Norge  med  skatter  og  avgifter  og 
styrelse»,^)  og  da  det  senere  skal  siges,  at  Eirik  blodøks  hadde 
kongsmagt  over  vestlandet,  så  uttrykkes  dette  således,  at  «kong 
Eirik  tok  alle  avgifter  som  kongen  hadde». ^) 

I  Norge  som  i  de  andre  nye  germanske  riker,  og  kanske 
mest  hos  frankerne,  var  kongedømets  rett  hovedsagelig  en  rett 
til    rikets    økonomiske    utbytte,    til    at    utnytte    landet    finansiell. 

^)  Norges  gamle  Love,    II,  s.  38:    at  utbodnum    leidangre    skolu    menn 
jamnad  sinn  greida  at  Jardar  h^fn  ok  at  fear  megni. 

*)  Snorre,  Haralds  saga,  k.  4:  eignast  allan  Noreg  med  sk9ttum  ok. 
skuld um  ok  forradi. 

^)  Sammesteds,  k.  46:  tok  allar  tekjur  l>ær  som  konungr  åtti. 
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Derav  følger  ikke,  al  kongen  eied  landet,  eller  at  det  i  nogon- 
somhelst  mening  var  hans  domæne.  P.  A.  Munch  har  stif^l  at 
hævde,  ^)  at  Harald  hårfagre  gjorde  sig  til  øverste  eiermand  over 
al  jord  i  Norge,  og  at  den  gamle  odelsrett  avløstes  av  en  feudal- 
rett,  som  gjorde  bønderne  til  kongens  Ic^nsmænd.  Men  delte  or 
en  ren  konstruksjon  bygget  på  falske  forestillinger  om  lensv»»se- 
nets  oldgermanske  ophav  og  på  en  ordrett  fasthængen  ved  sagnet 
om  odelens  tilegnelse.  Også  for  frankernes  vedkommende  har 
flere  retshistorikere  villet  eftervise  en  kongelig  overeiendomsreii 
til  jorden ;  men  en  nøiagtig  læsning  av  de  gamle  dokumenter  >;ir 
lilstrækkelige  vidnesbyrd  om  denne  menings  urigtighed. 

Nei,  det  som  kongen  eier,  både  i  Norge  og  i  PVankrike,  del 
er  av  jord  bare  de  kongelige  gårde,  og  dem  han  kan  rå  over  med 
fuld  eiendomsrett.  Men  av  det  ovrige  rike  eier  han  bare  ind* 
tæklerne.  Når  Norges  rike  kaldes  kongens  odel,*)  så  er  det  ikke 
landet,  ikke  jordområdet  som  menes,  men  rik  ss  ty  rei  sen.  Kongen 
eier  riksstyrelsen,  det  vil  sige,  han  har  rett  til  at  kræve  av  folket 
alle  nyttige  tjenester,  —  hærpligt,  tingpligt,  skalter  og  alle  andre 
tyngsler,  som  er  nødvendige  for  styrelsen. 

Delte  er  det  som  utgjør  kongedømets  reil,  det  er  dette  som 
kaldes  kongens  odel.  Og  ordet  odel  er  ikke  noget  lt>ml 
navn.  Tværtimol  skaper  det  straks  forestillingen  om  en  særegen 
rett.  I  folkets  tanke  hadde  kongen  ikke  ved  en  enkelt  handling 
vundet  sig  sin  rett;  men  han  hadde  den  til  odel  og  eie  i  arv  fra 
forfædrene.  Odel  betyr  jo  oprindelig  intet  andet  end  arv.  nelop 
som  det  frankiske  allod,  og  kongedømet  var  arveligl.  Dette  var 
ikke  bare  en  lovparagraf  i  en  skreven  forfatning.  Del  var  i 
folkets  bevissthet  en  absolut  nødvendig  del  av  kongedømet.  Kn 
konge  uten  arverett  var  en  selvmotsigelse,  noget  likeså  utænkeligt 
som  en  odelsbonde  ulen  odel. 

Og  fordi  kongedømet  opfattedes  som  en  odel,  blev  arvegangen 
den  samme  som  for  odelsjorden.  Det  var  almen  germansk  l^i»nke- 
m«te,  at  nw»*nd  og  marnllig  linje  hadde  forlrinsretten  til  allodet 
eller  odelsgnrden,  og  delte  blev  også  overført  pu  kongedoniel. 
Men  til  gjerigj;eld  var  o^^sa  alle  ma^nd,  som  på  farssiden  hørte 
lil  kongs  ifllen,  odelbbarne  til  rikel.  Alle  kongsstmner  hadde 
samme  rett  til  at  bli  konger,  og  del  endda  til  enten  de  var  fødde 
i  eller  utenfor  a'gt(vskap.  I  Kngland  hadde  man  undgål  den  fart» 
for    riks^plittelse,    som    lå    heri,    ved  at  witenagemotel  hadde  fal 

'}  /v/  norske  Folk»  Historie,  I.  I,  »•.   {♦>G 

•    Han»»  «'U'ii  ok  «•d;il  i^r  alt  lamlil,  Sarges  tjnmte  l.ovt,  II,  s.  403. 
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magt  til  at  utvælge  en  enkelt  av  kongsemnerne  til  konge.  Hos 
nordmændene  og  hos  frankerne  blev  riket  delt. 

Når  flere  merovingiske  konger  skifted  Frankrike  nnellem  sig, 
styrde  de  hver  for  sig  aldeles  uavhængig.  Men  hver  riksdel 
kaldtes  fremdeles  «regnum  Franoorum»,  dens  konge  crex  Fran- 
corum»;  bevisstheten  om  rikets  enhet  holdt  sig  levende  og  slærk, 
og  kongen  i  den  ene  riksdel  var  altid  odelsberettiget  til  de  andre 
dele.  Karl  den  store  søkte  at  gi  denne  enhetsfolelse  et  synligt 
uttryk  og  vilde  fastsætte,  at  under  rikets  deling  skulde  den  ene 
av  kongerne  ha  et  slags  overhoihet  over  de  andre.  Men  del 
lykkedes  ikke  at  gjennemfore  denne  tanke,  og  endnu  i  det  9de 
hundredår  opløste  det  store  karolingiske  rike  sig. 

I  Norge  krævde  den  almene  tænkemftte,  at  alle  kongssonner 
skifted  riket  mellem  sig.  Men  sA  løst  sambundet  som  det  endnu 
i  den  første  tid  var,  var  der  herved  en  meget  nærliggende  fare 
for  fuldsta?ndig  opløsning,  og  Harald  hårfagre  optok  derfor  Karl 
den  stores  tanke  om  at  gjøre  den  fornemste  av  sine  sønner  til 
overkonge.  Likesom  i  Frankrike  støtte  imidtertid  dette  også  i 
Norge  pa  stærk  motstand  hos  de  tilsidesatte  brødre.  Eirik  blod- 
øks rådde  aldrig  med  at  gjennemføre  sin  overhøihet,  og  gjennem 
hele  det  10de  hundredår  var  Norge  i  virkeligheten  ikke  et  samlet 
rike ;  særlig  på  Oplandene  sat  der  en  hel  del  småkonger. 

Den  som  førsle  gang  efter  Harald  hårfagre  aller  bragte  Norge 
under  6n  konge,  det  var  Olav  den  hellige.  Han  kjendte  til  sty- 
relsen i  fremmede  land,  særlig  Kngland,  og  han  la  grundvolden 
til  en  virkelig  stals-organisasjon  i  Norge,  med  el  embedsværk 
som  ulgik  fra  kongens  hird.  En  deling  av  en  slik  styrelse  vilde 
føre  mange  ulemper  med  sig  og  høvde  litet  til  den  våknende 
riksfølelse.  Den  ordning  som  nu  eflerhvert  blev  den  rådende, 
når  der  var  flere  arvinger  til  kronen,  var  en  deling  av  konge- 
dømet, ikke  en  deling  av  riket.  Kongerne  skifted  mellem  sig 
rikets  indtækter  og  de  kongelige  jordegodser;*)  men  i  den  øvrige 
styrelse  var  de  sammen. 

Delte  var  en  for  Norge  særegen  løsning  av  trona rvspørs- 
målel,  og  del  var  en  god  og  lids-høvelig  løsning,  som  stod  vel 
ved    magi  sine  100  or.      Men  eftersom  tiden  gik,  ændred  forhol- 

*)  Snorre,  Saga  Haralds  hardråda,  k  23  f>a  mælli  Magnus  konuiiirr: 
gef  ek  ydr  halft  Noro^^s  voldi  mod  yllum  skiildiim  ok  skyll um  ok  allri 
eij?n  er  |>ar  ligtrr  til.  Men  endnu  efl(»r  Haralds  dod  (sariirn<*.-^l«'ds.  k.  1(H5;. 
Varu  teir  |)a  tvoir  konunpar,  hafdi  Mni^^rnis  liinn  n\r(Jra  hlul  lands.  c»n 
Olafr  hinn  o\stra.     Jfr.  vidore  Saga  Magnuss  herrfa'tts,  k.  1-2. 
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dene  sig.  Slriden  mel  lem  kongedømel  og  bygdehøvdingerne  for- 
tes ind  i  salve  kongehuset,  idet  lendmændene  brukte  de  vekeste 
av  kongcrne  til  et  slags  partiskilter  og  derved  i  virkeligheten 
gjorde  ende  pa  samstyrelsen.  Og  del  vigtigste  var,  at  de  grene 
av  riksstyrelsen,  som  ikke  hørte  til  skattevæsenel,  og  som  fra 
først  av  hadde  vu»ret  sma  og  litet  omfattende,  de  voksed  efter- 
hverl  ut  således,  at  de  tok  til  at  overskygge  de  rene  pengesaker. 
Detle  blev  isipr  patageligt,  eflerat  kong  Sverre,  denne  første  bok- 
lærde  mand  pa  Norges  kongsstol,  med  fuld  bevissthet  hadde  git 
sig  til  at  føre  kongedømets  rikstanke  ut  i  livet  og  hadde  skapt  en 
hel  emhcdssiand  av  sysselmænd  og  lagmænd.  Kongedømel  hadde 
ved  denne  utvikling  i  vigtige  henseender  forandret  nalur;  tran- 
gen til  enhet  og  konsekvens  i  styrelsen  gjorde  sig  sta»rkere  tig 
sUrrkere  gjældende,  og  tilslut  kom  da  under  Håkon  Ildkonsson 
i  «rei  1260  den  lov  i  stand,  at  der  aldrig  skulde  være  mere  end 
«•n  konge  i  Norge,  —  den  ældste  æglefødde  kongsson.  *)  Ved 
denne  lov  blev  det  norske  kongedøme  endelig  konsoliderel.  Del 
blev  nu  fuldt  dueligl  til  at  gjennemføre  rikets  enhet,  folket  kunde 
i  kongen  se  rikets  midtpunkt  og  sin  eneste  politiske  repræsenlanl. 

Ved  hvert  tronskifle  var  det  da  bare  en  eneste  mand,  som 
kunde  ha  krav  pa  Norges  krone,  og  den  rett  han  hadde,  del  var 
reiten  til  riksens  indlu'kler  og  landsstyrelsen.  Det  spørsmål  rei- 
ser .sig  da:  Var  således  kongen  enevældigV  var  der  ingen  bånd 
pa   hans  slyremaglV  Der  kan  svares  både  ja  og  nei. 

Vi  vel,  at  Harald  hårfagre,  erobringskongen,  hadde  styret 
lar»ii<*t  fuldslciTulig  eftt»r  eget  godtykke.  Men  allerede  han  hadde 
hal  en  meget  stn*rk  bevissthet  om,  at  kongen  ikke  hadde  bare 
rettigheter,  mon  også  [digler.  Og  for  de  følgende  konger  kom 
d»M-  el  ytre  moment  til,  som  i  sUrrkere  mon  gjorde  forholdet 
nieli«»rn  f  dk  <ig  konge  tosidigt,  med  r«*lligheter  og  pliglcr  fra 
begi:»»  sidfr. 

\i>lij«»k  var  d«*l  .sa,  al  kongi-n  vandt  sil  rike  ved  arverell  og 
med  lovfMi  i  li<ind  ktindt*  kni'\e  sin  knme.  Men  likevel  var  del 
ikk(*  dtMigang  s<il<'d(\s  soui  nu  tit  dags,  at  straks  den  ene  konge 
var  dttd,  liltr<tdte  iit»*n  \iden»  di*n  andre.  I  Norge  likesom  i  de 
andr«*  gt»rnianske  riki*r  inittte  di»t  forst  en  godkjendelse  lil  fra 
fidk»''s  side.  Kl  ahiHMil  ting,  i  Norge  forst  og  fremsi  tingel  p«i 
i)rrn    titrrifur   Nidaros,    niatt<»   lildomnie  kong«*n   rikel,   og  først  da 

*    Snrtftn  tjatnle  Lnrr.  I,  .s.  2'»^$    .'**.»  «^k.il  k«iii'iiii:r  Vfia  i  N«»ri*tfe,  er  .skd- 
i:>-in.ii  iM' N'ir«"..:^  kohoiiu^  sim  liimi  fil/li*.  noaltMirtMiii  til  laiul/.  ok  |>e^na. 
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var  han  lovlig  konge.  Men  i  nødvendigheten  av  denne  godkjen* 
deise  lå  der  en  spire  til  en  ny  opfatning,  som  i  Danmark,  Sverige 
og  Tyskland  førte  frem  til  en  fuldstændig  omvæltning  av  konge- 
dømet, til  det  frie  kongevalg,  men  som  i  Norge  skapte  tanken  om 
en  kontrakt  mellem  konge  og  folk,  bindende  for  begge  parter. 

Det  er  et  undtagelsestilfælde,  det  som  fortælles  om  Håkon 
den  gode,  at  han  for  at  bli  konge  måtte  love  at  gi  bønderne 
odelen  tilbake.  Men  det  som  vi  må  se  deri,  det  er  el  løfte  om 
at  den  gamle  landsrett  atter  skulde  gjælde  og  bli  slående  ved 
magt.  Og  allerede  om  Olav  Trygveson  hører  vi  da  ogsaa,  at  da 
han  blev  tat  til  konge  på  tinget,  loved  han  bønderne  at  holde 
lov  og  landsrett  oppe.  ^)  Om  Olav  den  hellige  tilføies  det  for- 
uten løftet  om  at  holde  de  gamle  love,  at  han  også  påtok  sig  at 
vtrrje  landet  mot  utenlandske  fiender.*)  Disse  to  Ung,  fredens 
og  reitens  bevarelse,  var  det  som  utgjorde  kongens  pligter;  men 
ha»vdelsen  av  landets  selvsluindighet  var  en  så  nødvendig  del  av 
kongedømet,  at  som  oftest  blev  bare  løftet  om  lovens  overholdelse 
tat  med  i  kongens  ed.*) 

Denne  ed,  og  den  alene,  var  det  som  bandt  kongen.  Der  var 
ingen  fasle  institusjoner,  som  på  nogen  lovformelig  måle  kunde 
nægle  at  fremme  hans  vilje ;  der  var  ingen  visse  grænser  op- 
slukne  for  kongens  maglområde,  og  således  skulde  han  dog  Irods 
sin  ed  synes  enevældig.  Men  man  skal  lægge  vel  mærke  til,  at 
for  den  tids  opfatning  var  slike  garantier  mod  overgrep  aldeles 
unødvendige.  De  enkelte  personligheter  var  ikke  så  frit  utvik- 
lede som  nu  til  dags,  hele  samfundet  beherskedes  i  langt  høiere 
grad  end  nu  av  fæl  les  lanker  og  fæl  les  følelser.  Hellen  var  den- 
gang  endnu  ikke  et  relativt  begrep,  som  drøftedes  og  endevendtes 
på  alle  kanter;  reiten  var  en  na^slen  yl  re  magi,  utgål  fra  en  al- 
men ta^nkemåte,  som  alle  blindt  bøide  sig  for. 

Det  var  en  næsten  ulænkelig  lanke,  at  nogen  kunde  vage 
sig  til  at  ville  omstyrte  eller  ændre  de  gamle  retsgrundsætninger, 
og  når  kongen  loved  at  holde  de  gamle  love,  så  påtok  han  sig 
ikke  andet  end  det  som  han  fra  sit  eget  standpunkt  selv  måtte 
kraive.     Folket  kunde  derfor  trygl  la^gge  reitens  hævdelse  i  kon- 

')    konuiigr    h«H    |>oini    imuli    l^piiin    ok   landsrélt,    Fornmanna   sngur, 
I,  s.  22i. 

*)  Snorre,  Sm/a  Olafs  hins  helga,    k.  35:  heilr  |)eirn  far  imoti  lyfium 
fornuin  ok  p\\  al  verja  laud  fyrir  utloiidiiin  her  ok  liyfdin<:juiu. 

*    Sorgcs  gamle  Love,  I,  s.  2(>3,  II,  s.  3t>7. 
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gens  ha»nder,  o^  kongen  rAdde  uhindret  over  retssælningernes 
ulforelse  og  utformning  i  det  praktiske  liv. 

Selvfølgelig  opstod  der  under  den  fremadskridende  utvikling, 
med  den  økende  handel  og  samfærsel.  med  omdannelsen  av  de 
soria  le  forhold,  mange  nye  relvsspørsmål,  som  krævde  sin  løsning. 
Men  al  donne  nye  lovgivning  blev  fuldstændig  overlatt  til  kongen, 
han  var  den  eneste  lovgivende  myndighet  i  landet,  og  det  var 
ikke  alene  hans  rett»  det  var  hans  pligt  at  «bøte  retten». ')  Visl- 
nok  var  det  det  vanlige,  og  det  blev  ogsA  sagt  i  kongens  ed,  at 
kongen  skulde  høre  gode  mænds  nid  om  retterboterne;  men  kon- 
gens rad  havde  hverken  fast  organisasjon  eller  selvstipndig  myn- 
dighet, og  i  sisle  instans  var  dog  kongens  vilje  avgjtjrende.  *) 
Visselig  var  det  også  skikk,  at  ialfald  de  vigtigsle  retterbøter 
skulde  samtykkes  av  folket  på  ofTentligt  ting,  og  her  kunde  da 
ialfald  være  en  svak  mulighet  for  motsigelse;  men  det  h^^nder 
aldrig,  at  man  ser  nogen  motstand  mol  de  kongelige  forordninger, 
og  godkjendelsen  pa  tinget  var  i  virkeligheten  ikke  andet  end  en 
tinglysning.  Beiledes  en   ren   formsag. 

Bare  i  et  enesle  lilf»*lde  hører  vi  at  folket  satte  sig  imot 
kongedøm<»ts  vilje;  men  her  galdt  det  også  et  helt  brud  med  den 
gamle  orden  og  i  nd  fø  re  Isen  av  en  ny  retsgrundsætning,  —  det 
var  ved  llakon  den  gf)des  og  de  to  Olavers  krislendomspabud. 
Heligionen  spilled  en  sa  fremtnrdende  rolle  i  det  hedenske  Norges 
riksliv,  al  clen  ikke  sa  let  kunde  omhylles  med  en  ny  lu»re.  Her- 
serne  havde  neldp  som  religionsforslandere  hal  en  sla»rk  magi 
over  sine  bygdefolk,  og  kristendomens  gjennemførelse  var  derfor 
el  hardt  slag  mod   hindingeva^ldel. 

Del  blev  kongedøniel  som  fik  at  orgnnisppe  den  nye  religion, 
og  som  biMige  slod  i  spidsen  for  landets  kristne  kirke.  Kn  av 
koiigprnt»  blev  Norg(»s  landshelgen,  og  som  Olav  den  helliges 
eflerfolt;t»re  lik  de  nor>ko  konger  en  s!<i'rk  religiiis  glans  over  sig. 
Kongedømet  var  i  d^t  ht'\*^  for  nor^k  opfaliiing  nog»»t  helligt;  sag- 
n»*t  sa,  at  kc^ngfrm»  ø'll«Mb»s  fra  d«»  gamle  guder,  og  det  hørte  til 
d«»  guddniiM«lig«»  rels«;rund>.a'lninger,  al  kongprne  av  Harald  hår- 
fagre-^ ;i»l,  de  oir  ingt'n   andre,  ei^d   Norgos   rike. 

Inlet  \iser  <b*lle  Ixvlre,     end  d«»l  som   foregik  da   høvding«»rne 

')  ki»ni>n;:r  m(i  >ik  ^k\Idiii:an  Ivu'  «it  li«'il«l:i  \i6  poizua  ^\ua  ok  um  at 
lulla.   Siinjfs  tjnnili'  i.ttvc  1    s.  2iV.\. 

•  KoiiLNMi*»  fd  in«*d  k'<  Ora  iiiaMii«'i  i;id<*  um  Infia  «'flir  |ivi  \i!i  s#*in 
\i\\6  \vv  www  Snnjrs  f/ftiiilr  l.orr,  II  ^.  .'V,>7.  Jfr.  Snorre».  Satja  Magnuss 
hfrrfirtls,  k.  1     LSif  |i«mmi  iii.ir:.'«'<r  JiOrar  r»  •"a  r  I  ««fir. 
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i  sin  strid  mot  kongedømet  gik  til  det  yterlige  skridt  at  ta  en 
konge  utenfor  de  odelsbårnes  kreds.  Det  som  først  og  fremst 
mangled  Magnus  Erlingssons  kongedøme,  det  var  det  religiøse 
retspræg,  og  d^t  tænkte  man  at  skaffe  ham,  ved  at  han  blev 
salvet  og  kronet  av  erkebiskopen,  den  norske  kirkes  øverste 
mand.^)  Det  er  eiendommeligt  al  lægge  mærke  til,  al  netop  del 
samme  middel,  den  kirkelige  vigsel,  var  det  frankerkongen  Pippin 
brukte  i  754  for  at  dække  over  sin  uretmæssige  bemægtigelse  af 
tronen;  dette  peker  tilbake  til  en  fælles  grundopfalning  av  konge- 
dømets natur.  Og  likesom  Pippins  sønner  og  eflermænd  siden 
optok  titelen  «av  Guds  nåde  frankernes  konge»,  således  lilføied 
også  Magnus  Erlingsson  formelen  «av  Guds  nåde»  til  sit 
kongsnavn.*) 

Det  legitime  arvekongedøme  hadde  imidlertid  altfor  stærke 
røtter  i  folkebevisstheten,  til  al  det  kunde  late  sig  fortrænge  av 
det  kirkevigde  valgkongedøme,  og  odelsgrundsætningen  seired 
igjen  med  kong  Sverre.  Men  selve  den  vigsel,  som  man  hadde 
søkt  at  erstatte  det  gamle  retsgrundlag  med,  viser  hen  mol  et 
nyt  og  ændret  syn  på  kongedømets  stilling. 

Kristendomen  hadde  eflerhvert  gjort  ende  på  forestillingen 
om  kongen  som  folkets  religiøse  repræsenlant,  og  kirken  hadde 
mer  og  mer  vundet  selvstændig  åndelig,  ja  endog  verdslig  magi. ') 
De  gamle  hedenske  lanker  om  kongedømets  guddomelige  ophav 
antok  nu  kristen  form,  og  under  utenlandsk  påvirkning  frem- 
trådte nu  også  i  Norge  opfalningen  av  kongedømet  som  forlenel 
direkte  av  Gud.  Man  vendte  nu  tilbake  til  tanken  om  at  gi  ut- 
tryk  for  dette  i  en  kirkelig  vigsel,  og  Olavsdagen  1247  lot  Ilakon 
Håkonsson  sig  krone  i  Bergen  av  en  pavelig  legat;  siden  den 
lid  blev  alle  norske  konger  kronede,  og  snart  blev  del  almindoligl, 
al  de  i  sine  brevskaper  kaldte  sig  ikke  længer  simpelthen  «konongr», 
men  optok  den  høitideligere  titulatur  «med  gufis  miskun  Noregs 
konongr». 

Således  kom  det  skiftende  synspunkt  frem  i  de  ytre  former, 
og  kort  efler  1247  finder  vi  hos  en  fremragende  statsmand,  for- 
fatteren av  Kongespeilet,  den  nye  lære  om  kongedømet  teoretisk 
begrundel.      «Kongen   er  billedet  på  Guds    høihel»,    siger    han,*) 

'J  Snorre,    Saga  Magniiss  Erlingssonar,  k.  21—22. 

';  Magnus  dei  gracia  rex  Norwegio,  Sorges  gamle  Love,  I,  s.  442. 

^)  Jfr.  Konungsskuggsjå,  k.  70. 

*)  Konungsskuggsjdf  k.  43. 
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«for  han  bærer  selve  Guds  navn  og  sitter  i  det  høieste  dommer- 
sæte  på  jorden,  og  det  er  det  samme  som  at  ære  Gud  selv,  når 
man  ærer  kongen,  for  det  navns  skyld  som  han  har  fra  Gud.» 
Kongen  er  Herrens  salvede/)  som  man  i  alle  ting  først  og  fremst 
skal  hædre,  og  det  er  mangel  pa  sand  gudsfrygt  ikke  at  vise 
kongen  fuld  ære. 

Den  samme  opfatning  havde  kong  Sverre  hævdet  i  et  strids- 
skrift  mot  geistligheten,  som  han  havde  latt  utgi.')  Dengang 
måtte  den  endnu  gjøres  gjældende  polemisk ;  nu  hadde  den  seiret 
og  blev  gjennemført  i  Magnus  lagabøters  nye  landslov,  som  endog 
synes  direkte  påvirket  av  Kongespeilet.') 

Ved  denne  nye  synsmåte  blev  kongedømet  løftet  ikke  lilel 
høiere  op  over  folket  ond  det  før  hadde  været,  og  der  var  sam- 
tidig andre  ting,  som  drog  i  samme  retning.  Eftcrhvert  som 
kongedntiiet  organiseredes,  eflerhvert  som  dets  rett  flytled  over  fra 
den  na*ston  rent  finansielle  grundvoid  og  fik  sit  tyngdepunkt  i 
en  mangeartet  landssly  reise,  sa  blev  der  skjøvet  ind  mel  lem  kon- 
gen og  folket  en  hel  stand  av  embedsmuMid,  kongens  ombuds- 
mn'iid  likeoverfor  folket.  Sjeldnere  og  sjeldnere  blev  det  skikk 
at  kong<'n  vendte  sig  til  folket  uten  mellemmænd.  Fra  Håkon 
HakoMssons  tid  oplufrte  kongerne  at  reise  omkring  til  alle  de 
store  ting  i  landet  for  at  motta  folkets  hyldningsed  og  love  det 
sit  vifrn.*)  Folket  avla  fra  nu  av  sin  troskaps-ed  til  kongens 
onibudsnKiMid,  og  mens  tidligere  vistnok  den  almene  tanke  hadde 
ViiTPt,  at  bare  den  som  personlig  hadde  avlagt  eden,  var  bunden 
ved  den,  sa  blev  del  nu  uttrykkelig  fasLslål,  at  alle  landets  ind- 
by^^irere  var  undersatlig  forpligledis  selv  om  de  ikke  hadde  avlagt 
troj>kapseden.  *) 

Imidlertid  ma  man  ikke  forslå  del  sa,  at  denne  utvikling 
skapte  en  hel  ny  rets-orderi  i  landet;  den  var  i  virkeligheten  bare 
den  kons<»k vente  utf*»rnniing  av  de  gamle  grundsaUninger.  Konge- 
speilet uttaler  likefrem,  al  kongedoniets  natur  var  den  samme  da 
som    flir/')    ng  s(»l\e  Magnus  lagabitiers  landslov  gjør  ikke  andet 

*i  kn^lr  <li*<iHm«»,  ««ainini^^tetK  k.  It. 

'•  Hn   Ville  tWKl  liishtj^erne,  s.  U\      kniioiiL^iurnr    (M*  ^ki]»aAr  efler  }:\åd< 
|m)4)  tt6*\  en  eiLM  (Mler  iiunina  ^ciiiiitu,  ok  f.ei*  en:je  koiuMi^dom  neuia  med 

V  •<«•  i^.fv  Sonjcs  tjtuiile  l.nvc.  Il     *^.  2.'i 

*  Sonjrs  tjaitilt'  Ijh*c,  I.   '*.  2r».'t. 

*  Konitn'j\sku'f'fsjn,  k    .V)      Nu  |nkkir  iiiér  |)  U  ^annlei:«i/.l    a!  kouottuT 
lialil»'  enn  Innni  ^ainu  --kipan  «»«'iii  Tmt  mw  >kij'.»d. 
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end  at  slå  fast  det  standpunkt  utviklingen  da  var  nådd  til,    uten 
at  opstille  nye  normer  for  retten. 

Kongedømet  var  vistnok  blit  fjærnet  fra  folket;  men  det  var 
ikke  blit  fremmed  for  det.  De  gamle  grund-opfatninger  holdt  sig 
fremdeles  levende.  I  Kongespeilet  fremstilles  kongen  som  et 
slags  ordfører  på  folkets  vegne/)  og  om  sA  forfatteren  sætter  ham 
næsten  i  høide  med  Gud  selv,  sa  glemmer  han  dog  ikke  at  frem- 
hæve  kongens  pligler  mot  folket.  Kongen  skal  holde  både  fattig- 
mands  og  rikmands  rett,  siges  det,^)  og  «det  er  hans  pliglgjer- 
ning  at  bære  nyttig  omhu  for  en  vetug  riksstyrelse  og  for  gode 
løsninger  pa  alle  vanskelige  og  nødvendige  saker,  som  bringes 
for  ham.»  *)  Fremdeles  likesom  før  matte  hver  ny  konge  som 
tiltrådte,  avlægge  ed  på  at  han  vilde  holde  lovene,*)  og  Magnus 
lagabøters  nye  landslov  uttalte  likefrem,  at  kongen  var  sat  til  at 
våke  over  loven.*)  Derfor  het  det  også,  at  såfremt  han  holdt 
loven,  kunde  han  ikke  trælke  og  tynge  folket  med  overdrevne 
krav,*)  og  særlig  lovfa»stedes  det,  at  kongen  ingen  andre  skatter 
kunde  kræve,  end  loven  selv  foreskrev. ') 

Men  der  var  ingen  myndighet  til  at  fore  tilsyn  med  kongens 
titøvelse  av  sin  rett  og  sin  pligt.  Kongen  hadde  ikke  alene  den 
iværksællende  magt;  det  var  også  han  som  beslutted  på  rikets 
vegne,  han  hadde  bade  den  lovgivende,  den  bevilgende  og  i  siste 
instans  den  dømmende  magt.  Kongen  var  folkets  eneste  politiske 
repra^sentanl,  og  denne  konoentrasjon  i  kongedømet  var  upåtvile- 
lig  et  vigligt  moment  i  rikets  ytre  styrke.  Men  der  var  også  her 
en  svakhet  og  en  fare.  Rikets  skjæbne  var  altfor  fast  knyttet  til 
kongedømet,  og  hvis  kongedømet  pa  en  eller  anden  måte  blev 
unasjonalt,  da  slod  rikets  politiske  selvsla»ndi^'hel  pa  spil. 

^)  Sammesleds,  k.  M:  h9ldingjar  l>ora  åhNL^gju  firi  9l]uin  |)oim  fi* 
undii*  |>eim  (»r()  al  {)j«in()sto  eda  id  veid**,  ok  liafa  |)<'ir  ciifi  cins  maim/. 
*<v9r  i  niunni,  licldr  eifiu  Jjoir  lii-i  marga  >vvr  al  viMla. 

-)  Saninu'si(Mls,  k.  (-t. 

^)  Sammesteds,  k.  Tm. 

*)  Norges  gamle  l.ove,  II.  s.  .397:  ek  skal  {)au  krislin  lyi:  halda  s<Mn  liinii 
lielgi  Olafr  konongr  hnf. 

^)  SanuncsltMls,  11,  s.  21:  hann  er  itir  loiini  skipadr. 

•')  Sammesteds,  II,  s.  28— 2i:  svå  at  Inarke  nH»ga  livfdiiitijarfnM-,  ««f 
{)<Mr  geyma  Jjessa,  anaiidira  t'()a  I)\ni:ja  lolkeno  \\\v6  ofinikiiii  åiiirnd. 

*;  Samm«*sleds,  II.  s.  'X\:  \\\\]xi\  alincnnlrga  hilla  skal  kmiDUur  å  os«» 
leiTgja  eda  hans  uinlMidsmcnn,  »»i«i  gjafVr  né  vcMl/.liir  n/*  hc>lar<'dr  nr 
vidarhoirslr,  {)ar  -^inw  UMdaiiLri"  gcri/t.  ncma  n*id>kj«»la  ok  {)å  adra  lyd>«k>ldu 
som  I^irhuk  \aHar. 
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Det  var  denne  fare  som  blev  til  virkelighet  i  det  lede  hundreder. 
Arvegangen  bragte  i  1319  en  halvsvensk  konge  på  Norges  trone, 
og  unionsstriderne  begyndte.  Det  var  en  ulike  kamp,  sona  ikke 
godt  kunde  ende  uten  med  lap  for  Norge.  I  begge  de  andre 
skandinaviske  riker  var  der  en  kraftig,  vel  organiseret  adel,  og 
ved  siden  av  eller  endog  over  kongen  stod  der  et  riksråd  sona  en 
selvstændig  institusjon  med  store  politiske  magtmidler.  I  Norge 
holdt  adelen  allerede  på  at  forsvinde  mellem  de  jævne  bønder, 
og  riksrådet  havde  ingen  ordnet  myndighet.  Når  så  kongen  o^så 
flytted  ut  og  kom  under  herredøme  av  den  svenske  eller  den 
danske  adel,  hvad  blev  der  så  tilbake  til  at  værje  Norges  selv- 
stændighet? 

Under  den  første  unionskonge,  Magnus  Eriksson,  søgte  nord- 
mændene  at  få  den  lov  igjennem,  at  den  kongelige  regjerings- 
myndighet for  alle  norske  saker  bare  skulde  utøves  i  Norge. 
Men  det  gik  trått  med  gjennemførelsen  herav,  da  kongen  på  alle 
måter  gjorde  motstand,  og  tilslut,  da  Erik  av  Pommern  i  1389 
var  blit  hyldet  på  Øreting  som  Norges  arvekonge,  da  ophørte  al 
norsk  regjering,  riket  styrdes  fra  utlandet  av,  og  utenlandske 
embedsmænd  blev  sendt  hit  op.  Et  norskt  riksmøte  i  1437  pro- 
testered  mot  dette  brud  på  gammel  norsk  statsskikk ;  det  vilde  ha 
en  særskilt  norsk  regjering,  det  ønsked  at  kongen,  om  han  selv 
var  en  utlænding  og  levde  i  utlandet,  dog  i  det  minste  skulde 
late  sig  repræsentere  av  norske  embedsmænd,  og  det  krævde,  at 
han  skulde  avskaffe  alle  nye,  ulovlige  skatter.  Kravene  blev  be- 
svarede  med  gode  løfter;  i  virkeligheten  blev  alt  ved  det  gamle, 
eller  det  blev  endnu  værre. 

Det  måtte  være  klart  for  alle  politisk  tænkende  mennesker, 
at  det  var  arvegangen  i  kongedømet  som  hadde  bragt  Norge  ul 
i  dette  uføre,  og  skulde  landets  selvstændighet  kunne  hævdes, 
så  måtte  der  et  radikalt  brud  til  med  den  gamle  arveretsgrund- 
sætning.  Men  landet  mangled  den  ledende  myndighet,  det  poli- 
tiske førerskap,  som  kunde  ta  på  sig  ansvaret  med  et  slikt  brud, 
og  det  blev  med  famlende  forsøk. 

I  1448,  efter  Kristofer  av  Baierns  død,  var  der  tanker  oppe 
om  at  vælge  en  norskfødd  mand  til  konge.  Men  til  slutning  lot 
man  sig  dog  nøie  med  at  «annamme»  den  danske  konge  Kristian  1 
av  Oldenborg;  man  stilled  op  den  fiksjon,  at  han  var  arveberet- 
tiget  til  Norges  rike,  idet  hans  morfar  var  en  tremænning  av 
dronning  Margrete  og  han  selv  en  femmænning  av  Erik  av 
Pommern,   og  man    lot    ham  utstede  en  håndfæstning,    hvori  han 
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loved  en  norsk  regjering.  Selvfølgelig  blev  loftet  bare  stående 
pil  papiret,  og  da  så  resterne  av  det  norske  riksråd  efter  kong 
Kristians  død  vilde  nægte  at  anerkjende  hans  søn  Hans,  var  det 
for  svakt  til  at  opretholde  delte  standpunkt;  del  fik  jo  derved 
ogsu  imot  sig  al  tradisjonel  norsk  relsfølelse,  som  var  absolut 
fiendsk  mot  en  slik  overgang  til  frit  valgkongedume.  Stillingen 
i  1418  var  ikke  blit  utnyttet,  og  den  kom  aldrig  så  gunstig  igjen; 
unionstraktaten  av  1450,  som  bandt  Norge  til  fæl  les  konge  med 
Danmark,  kunde  ikke  mere  rokkes. 

Siden  førstningen  av  det  14de  hundredår  rådde  valgkonge- 
døniet  avgjort  i  Danmark,  og  faktisk  blev  det  alt  fra  1450  av  det 
danske  riksråd,  som  indsatle  Norges  konge.  Norge  gled  mer  og 
mer  ned  i  ren  provinsstilling,  dets  riksråd  for.svandt  fuldstændig 
efter  1536,  og  det  faktiske  forhold  blev  fastslåt  ved  Kristian  4's 
norske  lov  av  1604.*)  Likevel  holdt  arvetanken  sig  seigt  i 
Norge,  og  de  oldenborgske  konger  påberopte  sig  stadig,  at  de 
hadde  Norge  som  arverike;  der  blev  jo  efter  1513  aldrig  opsal 
nogcn  norsk  håndfæstning,  og  kongerne  fulgte  efter  hverandre, 
søn  efter  far,  akkurat  som  efter  arvereglerne.  For  nordmændene 
kunde  det  da  i  virkeligheten  komme  ut  på  ett,  enten  de  fik  sin 
konge  ved  arv  eller  ved  valg;  i  ethvert  tilfælde  fik  de  ham  uten- 
lands fra,  og  enten  kongen  rådde  selvstændig  eller  han  bare  blev 
brukt  til  påskriver  av  det  danske  riksråd,  så  ulgik  dog  altid 
Norges  styrelse  fra  Kjøbenhavn.  Efter  norsk  synsmåte  var  da 
det  statsretlige  grundlag  for  kongedømet  ikke  i  væsontlig  mon 
forrykket,  og  det  nordmændene  var  misnøide  med,  det  var  i 
hovedsaken  bare  tilstrømningen  av  de  danske  embedsmænd  og 
påla*gningen  av  nye  skatter;  delte  gav  også  årsak  til  forskjellige 
uroligheter  i  Norge. 

De  norske  arverels-lanker  kom  isa?r  stærkl  frem  ved  Fredrik 
3's  Ironlæsligelse  i  1648.  Det  var  da,  at  den  danske  meddelelse 
om  kongevalget  blev  besvaret  av  den  norske  kansler  Jens  Bjelke 
med  den  erklæring,  at  Fredrik  3  «er  Norg(»s  Higes  rette  Arve- 
Ilerre  og  Konge,  og  der  er  ingen  nærmere  til  Higet,  som  nu 
lever,  end  denne  gode  Herre».*)  Og  nelop  på  denne  lid  utkom 
d<»r  flere  skrifter,  som  ad  historisk  og  rellig  vei  snkte  at  bevise, 
al  Norge    altid    hadde    vetlblit    at  va*re  el  arverike.      Derfor,    da 

'  Ol*  liuiloken  Ikmto  <><*  t\»r*-((\  Danmarckis  ri^i»;  iwiul,  a<lcl,  or  strii- 
iU'i\  kuro  til  Daiiinarrkis  riizis  komiii:*:,  dcii  skal  or  voro  kormiiiLT  vili 
Norijo.     (Ihristian  den  fjerdes  Sorske  Iaw,  I,   cap.  X. 

*)  Htidstikken.  \'I.  (1825),  s.  VM. 
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Fredrik  3  tilrev  sig    enevældet  i  Danmark  i  1660,    var  det  forut- 
sætningen    både    hos    kongen    og    hos    nordmændene,    at    Norges 
stalsretlige  stilling  i  virkeligheten  ikke  derved  forandredes.     Xord- 
mændene  vedblev  at  kjende  sig  som  arveundersåtter,    og  da  kon- 
gen   for    dem    var  i  alleregentligste    mening   rikets  repræsentant, 
følte    de    sig  som  landsmænd  av  alle  hans  undersåtter,    enten  de 
nu    var    dansker    eller    holstenere.       Nordmændene    kunde    uten 
blygsel  kalde  sig  dansker,  og  der  lå  heri  ingen  nasjonal  opgivelse. 
Den    nasjonale    bevissthet    var  jo  i  det   hele    på  denne  lid  endnu 
ikke    våknet,  og  denne  sammenblanding  var  en  simpel  og  natur- 
lig følge  av  den  norske  synsmåte  på  kongedømet. 

Kongen  var  for  nordmændene  ikke  bare  rikets  repræsen  - 
tant,  men  også  folkets,  og  i  denne  vending  av  tanken  lå 
egentlig  grundforskjellen  mellem  dansk  og  norsk  opfatning  av 
kongedømet.  De  jordbundne,  kuede  danske  bønder  bøide  sig 
uten  videre  for  enevoldskongernes  krav  på  statsstyrelsen  som  sit 
uten  vilkår  undergivne  magtområde.  De  frie  odelsbønder  i  Norge 
var  av  et  andet  slag,  og  de  mente,  at  de  hadde  ikke  bare  pligter, 
men  også  rettigheter  likeoverfor  kongen.  Kongen  var  for  dem 
ikke  bare  en  voldsherre  eller  despot,  kongen  var  «han 
far»,  som  var  sat  til  at  gi  dem  deres  rett,  og  når  de  kongelige 
embedsmænd  for  frem  med  overgrep  og  urett,  da  drog  de  norske 
bønder  med  klage  til  selve  kongen  i  Kjøbenhavn,  ikke  med  yd- 
myg  bøn,  men  med  stolt  fordring.  Ja  det  hændte,  at  når  selve 
regjeringen  efter  nordmændenes  mening  gik  ut  over  sin  rett, 
gjorde  de  likefrem  oprør  og  satte  med  magt  sin  nedarvede  lov 
igjennem.  Da  der  således  i  1736  blev  pålagt  en  aldeles  ny  skat, 
da  gjorde  4000  bønder  på  vestlandet  en  ren  hærfærd  ind  til  Ber- 
gen, og  regjeringen  blev  nødd  til  at  ophæve  skatten.  Kristian 
Lofthusas  oprør  i  Nedenes  i  1788  var  nærmest  rettet  mot  nogen 
blodsugere  av  embedsmænd,  men  også  mot  det  danske  monopol 
på  korntilførselen  til  Norge  og  gav  støtet  til  kornhandelens 
frigivelse. 

Professor  Ernst  Sårs  har  engang  brukt  det  billede,  at  Nor- 
ges utvikling  er  som  en  eneste  lang  trad,  som  ingensteds  er 
skaret  helt  av,  men  som  likevel  i  unionstiden  var  meget  tynd  og 
vek.  Nu  vel,  om  det  er  sandt,  at  tråden  på  dette  stykke  er  tynd, 
så  har  den  dog  altid  holdt,  og  en  av  de  vigtigste  tatter  i  tråden 
er  det  norske  syn  på  kongedømet,  som  i  sin  grundkarakter  var 
det  samme  i  unionstiden  som  i  selvstændighetstiden. 

Dette    fik    sin    historiske    betydning    i    det    18de    hundredår. 
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Det  er  bekjendl,  at  Norges  utvikling  på  den  tid  på  en  eiendom- 
melig måte  krydsedes  med  den  almen-europæiske.  Først  og 
fremst  i  social  henseende,  idet  de  norske  bønder  hadde  bevaret 
fra  gammel  tid  en  frihet  og  selvstændighet,  som  på  det  euro- 
pæiske  fastland  først  i  forrige  hundredår  fik  teoretiske  forkjæm- 
pere  og  tok  til  at  bli  praktisk  virkelighet.  Men  med  samfunds- 
ordningen  hænger  det  statsretlign  grundsyn  på  det  nøieste  sammen. 

Den  norske  bonde  så  ikke  på  sin  konge  som  på  et  slags 
overmenneske.  Kom  kongen  i  bondens  gård,  så  tok  bonden  imot 
ham  ute  på  tunet,  selv  som  en  liden  konge;  rak  i  ryggen  stod 
han  og  hilste  kongen  i  næven  og  sa  Du  til  ham.  For  odels- 
mænd  var  de  begge  to;  men  bondens  odel  var  likevel  den  ældste. 

Og  den  nye  tids  naturrett  ute  i  Europa  gik  nu  i  gang  med 
at  drage  kongen  ned  fra  hans  guddomelige  piedestal  og  gjøre 
ham  til  et  almindeligt  menneske,  bare  med  tyngre  ansvar  og  større 
pligter  end  andre.  Kongen  skulde  ikke  længer  være  herren, 
men  heller  folkets  tjener,  og  han  skulde  ikke  styre  efter  sit  eget 
godtykke,  men  efter  de  naturretlige  grundsætninger. 

Det  var  ikke  noget  tilfælde,  at  det  blev  nordmanden  Lud- 
vig Holberg,  som  førte  denne  statsretslære  ind  i  den  danske 
literatur.  Holberg  bunded  her  som  i  så  mange  andre  ting  i 
norske  forutsætninger,  og  hans  tankeføring  i  Introduktionen  til 
natur-  og  folkeretten  (1715)  er  med  hensyn  til  opfatningen  av 
kongedømets  væsen  på  flere  punkter  et  interessant  sidestykke 
til  Kongespeilet. 

Også  Holberg  mente,  at  undersåtterne  i  alle  ting  måtte  bøie 
sig  for  kongen^),  og  han  vilde  end  ikke  tillate  folket  at  reise  sig 
til  oprør  mod  en  dårlig  og  uretfærdig  konge.  Men  til  gjengjæld 
skriver  han  et  helt  kapitel  «om  høye  Regentenes  Pligt»*),  og  han 
kræver  hos  kongerne  al  mulig  visdom  og  dyd.  Hovedsaken  er 
imidlertid,  at  kongen  må  «alle  Tider  have  sine  Undersaatleres  Vel- 
færd  for  Øyne»  ;  for  han  er  til  for  folkets  skyld,  og  folkets  vel 
skal  være  hans  høieste  lov.  Vislnok  skal  kongen  ha  den  falde 
lovgivningsmagt;  men  han  kan  dog  ikke  utgi  love,  som  strider 
mod  den  naturlige  rett'),  —  eller  som  en  ulærd  nordmand  vilde 
ha  sagt:  kongen  er  bunden  til  at  holde  lov  og  landsnett.  Hol- 
bergs tænkning  var  i  virkeligheten  ikke  andet  end  den  teoretiske 
begrundelse  og  utformning  av  norsk  stals-opfalning,    og  det  IHde 

*      Naturens  o^r  Folko-Heltcns  Kundskab  v«'>-  I''<1"  1"^«^  .  ^-  •^'»^- 
*)    Sammesteds,  anden  Pari,  Cap.  IX,  s.  378—382. 
'^    Sammesteds,  s.  3.')9  oji  382. 
«l  -  Samtiden.    liHK). 
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hundreders  statsretslære  hadde  derfor  meget  let  for  at   fæsle    rot 
i  Norge. 

Holbergs  argumentasjon  førte  som  følgeslutning  til  den  regje- 
ringsform,  som  man  pleier  at  kalde  det  «oplyste  enevælde»,  og 
som  blev  til  virkelighet  i  de  fleste  europæiske  riker  henimod 
slutten  av  det  18de  hundredår,  i  Danmark  og  Norge  under  Stru- 
ensoe  og  under  PVedrik  6's  kronprinsstyrelse,  —  de  sociale  re- 
formers kongedøme. 

Men  den  frcmadskridende  tænkning  hadde  da  alt  langt  over- 
fløiet  denne  regjeringsutvikling,  og  den  holbergske  tanke  om  mo- 
narkiet med  folkets  vel  som  øiemed  hadde  hos  de  senere  politi- 
kere fåt  en  ny  vending. 

Montesquieu  fornægted  absolut  kongens  enevælde  og  op- 
stilled  tre  sideordnede  myndigheter  i  staten:  den  lovgivende, 
den  utøvende  og  den  dømmende  magt^).  Disse  tre  myndigheter 
mAtle,  om  frihet  skulde  ra  i  staten,  ligge  i  hænderne  på  tre  for- 
skjellige  indehavere;  thi  jo  flere  myndigheter  der  samledes  i  en 
enkelt  hånd,  desto  større  var  faren  for  borgernes  frihet.  De  tre 
myndigheter  kunde  ikke  være  uavhængige  av  hverandre,  og  om 
den  utøvende  magt  hadde  til  opdrag  at  gjennemføre  den  lovgivende 
magts  vedtak,  så  måtte  den  til  gjengj(y*ld  kunne  sætte  sit  veto  mot 
uheldige  avgjorelser.  Men  den  eneste  myndighet,  som  kunde  gi 
gyldige  love,  det  var  efter  Montesquieu  folket  eller  dets  repræ- 
sen  tanter,  og  hans  mønsterstat  var  derfor  det  «indskrænkede  mo- 
narki». 

Rousseau  gik  endda  videre.  Han  nedla  bestemt  indsigelse 
mol  den  øverble  ma^ls  tredeling*)  og  grundla  hele  sin  statsrett 
på  sin  nye  lære  om  folkesuverænitelen.  Det  er  tradisjon,  al 
Rousseau  skal  hånlig  avfeies  med  en  summarisk  andenhånds 
dom,  og  hans  genialt  dyptgående  tankeføring  har  hat  den  skjæbne 
at  misforstns  både  av  samtid  og  av  eflertid,  —  det  er  først  i  de 
siste  år,  at  man  tar  til  al  påskjønne  hans  politiske  tanker  efter 
d«»n»r>   sande  vti^rd  og  endog    så    smal    lajnker   pA  at  gjennemføre 

Kfii-r  Rou.ssrau  var  sol\e  samfundot  al  magls  ophav,  og  den 
alriHMii»  vilji»,  HMul  di'l  aliiH*rn*  bosle  til  formål,  skulde  gi  nor- 
m**rn«^  f«»r  si\n*I*-t'!i ').  Den  ulovemlc  myndigliol  var  bare  en  ut- 
si ni  I  ing  «f  fi»lk»'>uvrni'nii(»li«n,  den   var  bare   hårulen    .som    Ivslred 

'    i}f  i  esprit  tirs  Ints.  livi«»  XI,  rli.ijK  \'I. 

Du  vtintntt  suirmf,  liviM*  II.  rlÉ,i|».   II. 
'      '^ai.iin»'-*«'«l-    li\ri»  II    rli,!,»    IV  n»:  VI 
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hodet,  den  bare  tjente  til  mellemmand  mellem  folket  og  den  en- 
kelte borger-).  Den  almene  vilje  skulde  gi  alle  de  almene  love 
og  regler;  regjeringen,  øvrigheten,  kongen  skulde  anvende  dem 
på  de  enkelte  tilfælde.  Loven  var  det  som  rådde  over  alt  og  alle; 
den  som  satte  sig  ut  over  eller  op  imot  loven,  var  en  samfunds- 
fiende. 

Ved  denne  sin  lære  om  den  almene  viljes  og  lovens  ukræn- 
kelighet  nærmed  Rousseau  sig  på  en  påfaldende  måte  den  gamle 
norske  tænkemåte,  og  det  var  ikke  til  at  undgå,  at  både  hans 
og   Montesquieus  lære  måtte  få  stor  indflydelse  i  Norge. 

Utviklingen  havde  ført  med  sig  også  i  Norge  el  stærkere 
drag  mod  individualisme;  samfundel  hvilte  ikke  længer  på  en 
eneste  økonomisk  grundvold,  alslags  ulikheter  tok  til  at  komme 
frem,  en  friere  tænkning  gjorde  sig  gjældende  på  alle  områder, 
og  der  fandtes  ikke  længer  en  så  samlet  folkevilje  som  i  det  gamle 
Norge.  Under  disse  forhold  var  det  ikke  muligt,  at  kongen  kunde 
bindes  af  den  almene  retsbevissthet,  og  beholdt  han  da  sin  gamle 
magtfylde,  kunde  han  slet  ikke  i  alle  tilfælde  styre  efter  folkets 
ønske  og  til  folkets  gagn,  det  hadde  da  også  nordmændene  rik 
røinsle  for.  Skulde  kongemagten  ikke  bli  til  skade  for  landet, 
måtte  den  bindes  og  indskrænkes  ved  faste  institusjoner,  som 
gav  uttryk  og  form  for  folkets  vilje,  —  det  var  utviklingens  nød- 
vendige krav. 

Så  møttes  da  på  riksforsamlingen  på  Eidsvoll  i 
1814  den  gamle  norske  bonde-opfatning  med  embeds- 
mænds  og  kjøbmænds  ved  læsning  vundne  teorier,  og 
-de  siste  hundredårs  fælles  erfaringer  bandt  dem 
sammen  til  fælles  arbeid  på  den  nye  statsforfatning. 

Grundloven  av  17de  mai  viser  tydelige  mærker  efter  de 
ymse  påvirkninger  den  blev  til  under.  Riksforsamlingen  hævded 
som  grundsætning  Rousseaus  og  den  norske  bondevS  opfatning  av 
folkets  ubetingede  suverænitet;  det  var  jo  ifølge  denne  grundsæt- 
ning, at  nordmændene  i  det  hele  hadde  våget  sig  til  sin  reisning 
mot  kielertrak laten  og  sin  selvstændighelskamp,  og  i  fuld  over- 
ensstemmelse hermed  blev  al  lovgivningsmagten  lagt  i  folkets 
hænder,  således  at  kongen  end  ikke  skulde  ha  et  absolut  veto  i 
slike  saker.  Derimot  drisled  man  sig  ikke  til  med  Rousseau  at 
late  folket  direkte  gi  sine  love,  men  fulgte  Montesquieu  i  at 
overlate  dette  til  en  valgt  repræsentasjon. 

*)    Sammesteds,  livre  III,  cliap.  I. 
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Regjeringen  blev  lagt  i  kongens  hånd,  og  i  samklang  med 
(len  Montesquieu^ske  tredeling  av  statsmyndigheterne  fik  den  ut- 
øvende magt  en  større  selvslændighet  end  Rousseau  vi  Ide  ha  git  den^ 
således  at  statsformen  endog  i  selve  grundloven  kunde  kaldes  «iad- 
skrænket  monarkisk».  Efler  rotfæstet  norsk  tænkemåte  kunde 
der  ikke  være  tale  om  andet,  end  at  kongedømet  skulde  være 
arveligt;  odelsretten  hadde  endnu  holdt  sig  i  Norge,  den  galdt 
for  at  være  hjørnestenen  i  det  norske  samfund,  og  kongedømet 
opfattedes  fremdeles  som  kongs-ættens  odel.  Dette  gav  det  nye 
kongedøme  en  fastere  stilling  og  en  større  indflydelse,  end  det 
egentlig  skulde  høve  til  grundsætningen  om  folkets  suverænitet, 
og  selve  denne  grundsætning  var  i  sin  nye  utformning  så  litet  indar- 
beidet,  at  den  ikke  straks  kunde  sælte  sig  om  i  praktisk  virkelighet. 

Der  var  saa ledes  alt  fra  første  færd  en  indre  motsigelse  mel- 
lem  kongedømets  faktiske  og  folkets  teoretiske  magt,  og  denne 
motsigelse,  som  kanhænde  ikke  vilde  ha  kommet  frem  under  et 
fuldt  nasjonalt  kongedøme,  den  skjærpedes  i  stor  mon,  ved  at 
kongemagten  kom  i  hænderne  på  en  æt,  som  ikke  bare  var  frem- 
med i  sit  ophav,  men  endog  måtte  deles  med  et  andet  land.  Det 
står  ikke  til  at  nægte,  at  unionen  med  Sverige  la  kongedømet 
fjærnere  fra  nordmændenes  sind  og  førte  dem  ind  i  den  mistanke, 
at  ethvert  tillæg  til  kongsmagten  var  en  økning  af  svensk  indfly- 
deise  i  Norge.  Hævdelsen  av  folkesuveræniteten  fik  derved  far- 
ven av  en  nasjonal  kamp,  og  dette  blev  en  mægtig  støtte  for  stor- 
tinget i  dets  arbeide  for  at  utvide  sit  magtområde  på  konge- 
dømets bekostning,   —  således   især  i  70-   og  80-årenes   vetostrid. 

Det  synes  mig  utvilsomt,  at  stortinget  under  disse  kampe  er 
bl  it  ført  til  at  gripe  langt  ut  over  de  grænser,  som  både  gammel 
norsk  tænkemåte  og  det  18de  hundredårs  statsretslære  hadde 
stukket  op  for  lovgivningsmagten.  På  den  ene  side  har  folkets 
direkte  medvirkning  ikke  på  langt  nær  været  stor  nok,  og  på 
den  andre  side  har  stortinget  draget  så  meget  av  den  almindelige 
administrasjon  under  sig,  at  selve  regjeringsmagten  har  mistet  en 
god  del  av  den  raskhet  og  kraft,  som  bare  statsmaskineriets  en- 
kelhet kan  gi. 

Kongedømet  er  ved  denne  utvikling  blit  skjøvet  langt  bort  i 
bakgrunden  og  spiller  nu,  ialfald  i  vor  indre  politik,  en  høist 
ubetydelig  rolle.  Men  det  er  likevel  ikke  bare  stortinget,  som 
har  trængt  kongedømet  unda;  det  er  i  endnu  langt  høiere  grad 
regjeringen,  som  har  optat  kongedømets  plads,  og  det  ved 
hjælp  av  læren  om  kongens  uansvarlighet. 
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Denne  lære  hører  ikke  oprindelig  hjemme  i  Norge.  De 
gamle  norske  konger  var  ikke  bare  fuldt  ansvarlige,  de  var  endog 
de  eneste  ansvarlige  og  målte  ta  skylden  for  alt  ondt  som  veder- 
fores  riket.  Tidlig  ser  man  rigtignok,  at  kongerne  søker  at  skyte 
skylden  for  sine  misgrep  over  på  sine  embedsmænd  og  rådgivere, 
og  kongedømet  av  Guds  nåde  la  en  viss  uantastelighetens 
glans  over  dem.  Men  folket  misted  likevel  aldrig  den  rette  fø- 
lelse av,  hvor  ansvaret  tilsist  lå,  og  selv  under  enevældet,  da  al 
kritik  over  kongen  blev  straffet  som  oprør  og  landsforræderi 
—  så  identisk  var  kongen  blit  med  riket,  —  da  tilregned  dog 
altid  folket  uvilkårlig  kongemagten  ikke  bare  æren  for  den  gode, 
men  også  skylden  for  den  låke  sta tssty reise. 

Det  18de  hundredårs  statsretslærere,  så  nær  som  Rousseau, 
tok  op  enevældets  krav  på  hellighet  og  uansvarlighet,  men 
vendte  det  mot  selve  kongedømet,  idet  de  sammen  med  ansvaret 
også  frakjendte  det  magten.  Skulde  det  fastslåes,  at  kongen  ikke 
kunde  synde,  så  målte  han  overhodet  intet  kunne  gjøre,  og  både 
ansvaret  og  magten  flyttedes  over  til  regjeringen,  statsrådet.  I 
overensstemmelse  hermed  stilled  den  norske  grundlov  den  regel 
op,  at  «kongens  person  er  hellig;  han  kan  ikke  lastes  eller  an- 
klages.    Ansvarligheten  påligger  hans  råd». 

Men  denne  regel  virked  fremmed  på  al  norsk  retsopfatning 
og  har  den  dag  idag  ikke  trængt  igjennem  i  folkets  tanke.  Når 
vi  her  i  landet  har  hat  så  litet  av  majestætssaker,  så  kommer 
det  slet  ikke  av,  al  folkets  kritik  harsparet  kongen.  Tværtimot  ligger 
årsaken  deri,  at  vore  domstole,  på  trods  av  forbudet  mot  at  laste 
kongen,  har  henregnet  kritik  over  kongens  handlinger  til  de  «fri- 
modige ytringer  om  stalsslyrelsen»,  som  efler  grundloven  er  en- 
hver tillatte,  og  domstolene  har  i  dette  stykke  været  i  fuld  sam- 
klang med  den  folkelige  tænkemåte,  som  aldrig  har  været  med 
på  at  skille  kongen  fra  stalsslyrelsen. 

Det  er  jo  også  så,  at  såiænge  kongen,  således  som  det  be- 
slemmes  i  grundlovens  §  12,  har  fuld  frihet  til  selv  at  vælge  sit 
statsråd,  er  del  bare  en  juridisk  spidsfindighet  al  frakjende  ham 
alt  ansvar  for  regjeringens  føreise.  Den  konsekvente  følge  av 
uansvarlighelslæren  blir  derfor,  at  endog  denne  rett  til  at  vælge 
statsrådet  blir  kongemagten  fralal,  og  stortingel  har  i  de  siste 
tyve  års  politiske  kampe  mer  og  mer  nærmet  sig  det  mål  at 
gjøre  regjeringens  sammensælning  avhængig  av  sig. 

Jeg  taler  ikke  her  om,  hvad  jeg  selv  finder  rett  og  gagnligt; 
jeg  diskuterer  ikke  politiske  spørsmål.     Jeg  bare  vil  bringe  klar- 
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hel  over  de  faktiske  forhold,  og  da  må  det  være  tydeligt  for  alle,  . 
at  parlamentarismens  gjennemførelse  i  virkeligheten  er  det  samme 
som  kongedømets  ophæveise.  Om  så  kongedømet  vedblir  at  be- 
slå i  navn,  så  er  det  da  også  bare  et  navn ;  kongen  blir  et  slags 
rikssekretær  til  at  skrive  under  alle  statsdokumenter,  men  uten 
nogensomhelst  virkelig  magt.  Dit  er  det  læren  om  kongens 
uansvarlighet  fører. 

Jeg  vet  ikke,  om  den  dag  nogensinde  kommer,  da  denne  lo- 
giske konsekvens  blir  til  fuld  og  levende  virkelighet.  Jeg  vet 
ikke,  om  kongedømet  nogensinde  forsvinder  helt  av  Norges  hi- 
storie. Men  om  dette  sker,  må  man  dog  aldrig  glemme  konge- 
dømets historiske  betydning;  ti  det  har  på  den  inderligste  måte 
været  knyttet  sammen  med  hele  vor  utvikling  fra  det  norske 
rikes  første  begyndelse  og  ned  igjennem  både  lyse  og  mørke 
tider.  Kongedømet  har  været  både  vor  styrke  og  vor  svakhet, 
men  under  alle  omskiftninger  dog  helt  til  den  nyeste  tid  det  sta- 
dige midtpunkt  i  vort  nasjonale  liv. 

Halvdan  Koht. 


PATRIOTISME  OG  REGJERING. 

Jeg  har  tidligere  flere  gange  havt  anledning  til  at  udtale  den 
tanke,  at  patriotisme  i  vor  tid  er  en  unaturlig,  ufornuftig 
og  skadelig  følelse,  som  foraarsager  en  stor  del  af  de  ulemper,  hvor- 
under menneskeheden  lider,  og  at  denne  følelse  derfor  ikke,  saa- 
ledes  som  tilfældet  er,  skulde  næres  og  pleies,  men  tvertimod 
burde  tilintetgjøres  ved  alle  midler,  som  er  tilgjængelige  for  for- 
nuftige mennesker. 

Men  underlig  nok,  —  trods  den  uimodsigelige  og  iøinefal- 
dende  sammenhæng  mellem  denne  følelse  og  de  folkeødelæggende 
rustninger  og  krige,  saa  er  dog  alle  mine  argumenter  for  patriotis- 
mens utidsmæssighed  og  skadelighed  hidtil  kun  blevet  mødt  enten 
med  taushed  eller  med  tilsiglet  misforstaaelse;  evig  og  altid  svarer 
man  mig:  det  er  bare  den  daarlige  patriotisme,  jingoismen 
eller  chauvinismen,  som  er  skadelig,  men  den  rigtige,  den  gode 
patriotisme  er  en  meget  ophøiel,  moralsk  følelse,  som  det  ikke 
blot  vilde  være  ufornuftig,  men  ogsaa  forbrydersk  at  fordømme. 
Men  hvad  denne  rigtige,  gode  patriotisme  egentlig  beslaar  i, 
det  taler  man  enten  ikke  om  undtagen  i  høitflyvende  tale- 
maader,  som  ingen  forklaring  er,  eller  ogsaa  underlægger  man 
begrebet  patriotisme  en  betydning,  som  intet  har  lilfælles  med 
den  patriotisme,  som  vi  alle  kjender  og  saa  grusomt  maa  lide 
under. 

Det  siges  ialmindelighed,  at  den  sande,  gode  patriotisme  be- 
staar  i,  at  man  ønsker  sit  folk  eller  sin  stat  sande  goder  og  sand 
velfærd,  de  goder  og  den  velfærd  nemlig,  hvorved  andre  folks 
goder  og  velfærd  ikke  krænkes. 

Da  jeg  nylig  underholdt  mig  med  en  englænder  om  krigen 
i  Transvaal,  sagde  jeg  til  ham,  at  den  virkelige  aarsag  til  denne 
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krig  ikke,  som  man  ialmindelighed  Iror,  er  vindesyge,  men  patrio- 
tisme ;  dette  fremgaar  klart  af  stemningen  inden  hele  det  engelske 
samfund. 

Knglænderen  erklærede  sig  uenig  med  mig  og  sagde,  at  selv 
om  min  opfatning  var  rigtig,  saa  kom  det  bare  af,  at  den  patrio- 
tisme, som  for  oieblikket  besjælede  englænderne,  var  en  slet 
patriotisme,  hvorimod  den  gode  patriotisme  —  den,  som  han 
var  gjennemtrængt  af  —  bestod  i  ønsket  om,  at  hans  landsmænd 
ikke  skulde  handle  daarlig. 

«Ønsker  De  da,  at  kun  englænderne  ikke  skal  handle  daar 
ligV>   spurgte  jeg. 

<:Nei,  jeg  ønsker  det  for  alle,»  svarede  han.  Allerede  ved 
dette  svar  viste  han  tydelig,  at  de  saakaldte  «sande  goder»  — 
hvad  enten  de  er  moralske,  videnskabelige  eller  endog  praktUk 
nyttige  —  ifølge  sit  væsen  er  fæl  les  for  alle  mennesker,  og  at 
bestræbelsen  for  at  opnaa  dem  ikke  blot  ikke  er  patriotisme,  men 
endog  bent  ud  udelukker  patriotismen. 

Ligesaalidt  kan  de  enkelte  folkeslags  eiendommeligheder  danne 
grundlaget  for  patriotisme,  hvormeget  end  dens  forfeglere  paa- 
slaa  r  det.  Man  siger,  at  folkenes  eiendommeligheder  er  en 
uundvwrlig  betingelse  for  menneskehedens  fremskrid t,  og  at  der- 
for patriotismen,  som  arbeider  for  bevarelsen  af  disse  eiendomme- 
ligheder, er  en  god  og  nyttig  følelse. 

Men  er  det  da  ikke  selvindlysende,  at  om  disse  ethvert  folks 
eiendommeligheder,  deres  seeder,  deres  tro,  deres  sprog  engang 
har  været  en  uundva^rlig  livsbetingelse  for  menneskeheden,  er 
det  da  ikke  selvindlysende,  siger  jeg,  at  i  vore  tider  er  disse 
samme  eiendonimeligheder  hovedhindringen  for  virkeliggjørelsen 
af  det  anerkjendte  ideal  om  alle  folkeslags  broderlige  samliv!  Og 
opr(*tholdelsen  af  russisk,  lysk,  fransk  eller  angelsaksisk  nationali- 
let  drafrer  efter  sig  den  samme  konservering  ikke  blot  af  ungarsk, 
polsk  og  irsk,  nx^n  ogsaa  af  baskisk,  proven(;alsk,  mord\^'insk, 
Isrhuwasrhisk  og  al  mulig  nationalitel.  Derved  opstaar  ikke  en 
tiliui-rnielM*  og  snnilirig  af  menneskene,  men  en  altid  voxende 
ij«»rn«*lse  og  klofi  mcllem  dem. 

Snal<'d('s  «T  altsna  patriotismen  —  ikke  den  indbildte,  roen 
<b'ii  vlrk<*lige  patriotisme,  den,  som  vi  alle  kjender,  og  under  hvis 
indtUdclse  ibTlH'(l«*n  uf  nuli(b*ns  mennesker  befinder  sig,  og  under 
h\ilki»ri  ni(MMM'>k»'iH'd<.»n  niaa  lide  saa  grusumt  —  saaledes  er 
altraa  dt*nne  patriotisme  ikko  oii>k('t  om  aandige  goder  for  sit  folk 
.auittli^p    goder    kan    man    ikke  nii>ke   udrlnkkende  for  sit  eget 
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folk),  ikke  folkeindividualitetens  egenart  (den  er  en  egenskab  og 
ikke  en  følelse),  men  den  gaar  ganske  bestemt  ud  paa,  at  man 
forelrækker  sit  eget  folk  eller  sin  egen  stat  fremfor  alle  andre 
folk  og  stater,  og  indeholder  et  begjær  om  den  størst  mulige 
magt  og  velstand  for  dette  folk  eller  denne  stat.  Men  saadanne 
goder  kan  til  enhver  tid  kun  erhverves  paa  andre  folks  eller 
staters  bekostning  og  erhverves  ogsaa  saaledes. 

Det  maa  da  være  indlysende,  at  patriotismen  som  følelse 
betragtet  er  en  slet  og  skadelig  følelse,  og  som  doktrine  —  en 
dum  doktrine  ;  thi  det  er  dog  klart,  at  naar  ethvert  folk  og  enhver 
stat  anser  sig  for  det  bedste  folk  og  den  bedsle  stat,  —  at  de  da 
alle  befinder  sig  i  en  grov  og  skadelig  vildfarelse. 

•i:  * 

Man  skulde  tro,  at  patriotismens  ufornuftighed  og  skadelig* 
hed  skulde  være  klar  for  alle  mennesker.  Men  underlig  nok, 
de  lærde  og  dannede  blandt  os,  de  ikke  blot  ikke  indser  det,  men 
de  bestrider  endog  med  den  største  haardnakkethed  og  hidsighed, 
omend  uden  enhver  fornuftig  grund,  enhver  paavisning  af  patrio- 
tismens skadelighed  og  fortsætter  med  at  lovprise  dens  velgjer- 
ninger og  ophøiethed. 

Hvad  kan  dette  komme  afV 

Jeg  har  kun  6n  forklaring  for  denne  underlige  foreteelse 
at  byde. 

Hele  menneskehedens  historie  fra  de  ældste  tider  og  til  vore 
dage  kan  betragles  som  en  bevidsthedens  fremadskriden  —  og  delte 
gjælder  saavel  individer  som  grupper  —  fra  lavere  til  høiere  idc^er. 

Hele  den  vei,  som  hvert  enkelt  menneske  eller  en  større 
gruppe  har  tilbagelagt,  kan  man  forestille  sig  som  en  række  paa 
hinanden  følgende  trin,  fra  et  overmaade  lavt  trin  paa  niveau 
med  det  dyriske  liv,  indtil  det  aller  høicste  trin,  som  i  det  givne 
historiske  moment  kun  den  menneskelige  bevidsthed  kan  stige 
op  til. 

Det  enkelte  menneske,  saavelsom  de  større  grupper  har  alt- 
saa  bestandig  skredet  fremover  disse  idétrin  og  gjør  det  frem- 
deles. Enkelte  dele  af  menneskeheden  skrider  foran,  andre  blir 
langt  tilbage,  aller  andre  —  flerheden  —  bevæger  sig  i  midlen. 
Men  allesammen,  hvilket  trin  de  end  for  øieblikket  befinder  sig 
paa,  bevæger  sig  ubetinget  og  uden  ophør  fra  de  lavere  ideer 
til  de  høiere.     Og  bestandig,   i   ethvert  givet  øieblik,  befinder  de 
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enkelte  mennesker  saavelsom  grupperne — den  forreste,  den  mel- 
lemste  og  den  bagerste  —  sig  i  tre  forskjellige  slags  forhold  til 
de  tre  idétrin,  som  de  bevæger  sig  henover. 

Til  enhver  tid  gives  der  fortidens  ideer,  overlevede  og  frem- 
medblevne  ideer,  som  menneskene  ikke  mere  kan  vende  tilbage 
til.  Slige  ideer  er  f.  ex.  for  vor  kristelige  verden  idéerne  om 
menneskeæderi,  middelaldersk  gaderov,  kvinderov  o.  s.  v. ;  —  ideer, 
som  vi  kun  har  erindringen  igjen  af. 

Og  saa  er  der  samtidens  ideer,  som  optages  af  menneskene 
gjennem  opdragelse,  exempel,  under  hele  paavirkningen  af  om- 
gi velserne,  de  ideer,  under  hvis  herredømme  de  lever  i  det  givne 
øieblik.  I  vor  tid  er  det  f  ex.  idéerne  om  eiendom,  statsvæsen, 
handel,  udnyttelse  af  husdyr  osv. 

Og  endelig  er  der  fremtidens  ideer,  af  hvilke  nogle  allerede 
er  nær  sin  virkeliggjørelse  og  foranlediger  menneskene  til  at 
forandre  sin  levevis  og  kjæmpe  mod  de  tidligere  former.  I  vor 
tid  er  dette  f  ex.  idéerne  om  arbeidernes  befrielse,  kvindernes 
ligeberettigelse,  afvisning  af  animalske  næringsmidler  og  andre 
ideer,  som  vislnok  ogsaa  allerede  er  erkjendt  af  menneskene,  men 
som  endnu  ikke  er  indtraadt  i  kampen  med  de  tidligere  livsfor- 
mer.  Slige  ideer,  som  kaldes  idealer,  er  i  vore  dage  idéerne  om 
ophævelsen  af  vold,  indførelsen  af  fælles  eiendom,  fælles  religion 
og  almindeligt  broderskab  mellem  menneskene. 

Og  derfor  befinder  ethvert  enkelt  menneske  eller  enhver 
gruppe,  paa  hvilket  trin  de  end  staar,  sig  i  en  stedsevarende 
kamp  mellem  de  nutidens  ideer,  som  holder  paa  at  overleve  sig 
selv,  og  fremtidens  ideer,  som  holder  paa  at  træde  ind  i  livet. 

Naar  en  idé,  som  tidligere  har  været  nyttig  eller  endog  uund- 
værlig,  blir  overflødig,  saa  hænder  det  i  almindelighed,  at  den 
efter  en  mere  eller  mindre  langvarig  kamp  afstaar  sin  plads  til 
en  ny  idé,  som  tidligere  havde  været  et  ideal  og  nu  blir  en  nu- 
tidens idé. 

Men  det  forekommer  ogsaa,  at  en  idé,  som  har  overlevet  sig 
selv  og  i  menneskehedens  bevidsthed  er  erstattet  ved  en  høiere 
idé,  ifølge  sin  beskafTenhed  er  af  den  art,  at  dens  opretholdelse 
er  fordelagtig  for  nogle  mennesker,  som  udøver  den  største  ind- 
flydelse  i  samfundet.  Og  da  hænder  det,  at  denne  udlevede  idé, 
trods  sin  skarpe  modsætning  til  de  i  alle  andre  henseender  for- 
andrede livsformer,  vedbliver  at  indvirke  paa  menneskene  og  at 
tjene  som  ledetraad  for  deres  handlinger.  En  saadan  opretholdelse 
af  en  overlevet  idé  har  skeet  og  sker  den  dag  idag  paa  religionens 
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omraade.  Grunden  hertil  er,  al  presterne,  hvis  fordelagtige  stil- 
ling  er  knyttet  til  den  overlevede  idé,  udnytter  sin  magt  og  holder 
menneskene  tilbage  i  den  gamle  idé. 

Det  samme  sker  af  de  samme  grunde  ogsaa  paa  statsvæsenets 
omraade  med  hensyn  til  patriotismens  idé,  hvorpaa  ethvert  stats- 
væsen  er  grundet.  De  mennesker,  for  hvem  opretholdelsen  af 
denne  idé,  der  nu  er  ganske  meningsløs,  er  fordelagtig,  opret- 
holder  den  kunstig.  Og  da  de  er  i  besiddelse  af  de  allervirk- 
somste  midler  til  at  udøve  indflydelse  paa  menneskene,  kan  de 
altid  vedblive  at  gjøre  det. 

Dette  synes  mig  at  være  forklaringen  paa  den  underlige 
modsigelse,  hvori  patriotismens  overlevede  idé  befinder  sig  lige- 
overfor  den  samlede  kreds  af  ideer,  som  i  vore  dage  ellers  er 
trængt  ind  i  den  kristelige  verdens  bevidsthed. 


* 
* 


Patriotismen  —  følelsen  af  en  ensidig  kjærlighed  for  sit  eget 
folk  og  læren  om  det  heroiske  i  at  opofre  sin  ro,  sin  eiendom 
og  sit  liv  til  beskyttelse  af  den  svage  mod  fiendens  vold  —  var 
den  høieste  idé  i  hine  tider,  da  ethvert  folk  holdt  det  for  niuligt 
og  relfærdigt  til  nytte  for  sin  egen  magt  og  velfærd  at  plyndre 
og  myrde  et  andet  folks  mennesker.  Men  allerede  for  ca.  2000 
aar  siden  begyndte  den  menneskelige  visdoms  høieste  repræsen- 
tanter  at  erkjende  den  høiere  idé  om  menneskenes  broderskab, 
og  denne  idé,  som  mere  og  mere  har  trængt  ind  i  menneskenes 
bevidsthed,  er  i  vore  dage  paa  de  mangfoldigste  omraader  blevet 
til  virkelighed.  Takket  være  samfærdselsmidlernes  forbedring, 
takket  være  industriens,  handelens,  kunsternes  og  vidcnskabernes 
fællesskab  er  vor  tids  mennesker  saa  nøie  forbundet  med  hver- 
andre, at  faren  for  erobringer,  mord  og  voldsgjerninger  fra  nabo- 
folkene allerede  er  ganske  forvundet.  —  Alle  folk  (folkene  — 
ikke  regjeringerne!)  —  lever  mellem  hverandre  i  fredeligl,  paa 
gjensidig  fordel  beroende,  venskabeligt  forhold,  i  kommercielt, 
industrielt  og  aandigt  samkvem,  som  det  hverken  vilde  være  for- 
nuftigt  eller  nødvendigt  at  forstyrre. 

Og  man  skulde  derfor  tro,  at  patriotismens  overlevede  følelse 
roere  og  mere  maatte  ødelægges  og  forsvinde,  da  den  jo  staar  i 
den  aabenbareste  strid  med  den  levende  bevidsthed  om  nytten  af 
de  forskjellige  folkeslags  broderskab.     Og  alligevel  sker  det  mod- 
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satte:    denne  skadelige   overlevede   følelse   vedbliver   ikke  blot  at 
existere,  men  den  flammer  bare  heftigere  og  heftigere  op. 

Og  uden  enhver  fornuftig  grund,  mod  sin  egen  bevidsthed 
og  mod  sin  egen  fordel  sympathiserer  folkene  med  sine  regjeringer 
i  deres  overfald  paa  fremmede  folkeslag,  i  rov  af  fremmed  eien- 
dom og  voldelig  bevarelse  af  det,  som  allerede  er  røvet.  Ja, 
folkene  forlanger  endog  slige  røverske  overfald  og  voldshand- 
linger af  sine  regjeringer  og  er  stolte  af  dem.  De  smaa,  under- 
trykte folkeslag,  som  er  faldne  som  ofre  for  storstaternes  magt, 
polakkerne,  irerne,  czecherne,  finlænderne,  armenierne  er  i  sin 
reaktion  mod  seirherrernes  patriotisme  selv  i  den  grad  bleven 
smittet  af  sine  undertrykkere,  at  de  paa  sin  side  koncentrerer 
hele  sin  energi  i  denne  overlevede,  unyttige,  meningsløse  og 
skadelige  følelse.  De,  som  selv  maa  lide  under  de  mægtige 
folks  patriotisme,  er  rede  til  ligeoverfor  andre  folkeslag  for  denne 
patriotismes  skyld  at  gjøre  det  samme,  som  deres  beseirere  har 
gjort  og  gjør  mod  dem. 

Og  det  kommer  deraf,  at  de  herskende  klasser  (jeg  forståa  r 
herunder  ikke  blot  regjeringerne  med  deres  embedsmænd,  men 
alle  de  klasser,  som  kan  glæde  sig  over  en  fordelagtig  position : 
kapitalisterne,  journalisterne,  flerheden  af  kunstnerne  og  viden- 
skabsmændene)  kun  kan  vedblive  at  beholde  sin  fordolagtige  posi- 
tion i  kraft  af  de  ved  patriotismen  opretholdte  statsindretninger. 
Men  da  de  har  i  sin  haand  de  allervirksomste  midler  til  ind- 
flydelse  paa  folket,  saa  vedligeholder  de  baade  i  sig  selv  og  i 
andre  de  patriotiske  følelser,  saa  meget  mere  som  disse  følelser, 
der  ei*  statsmagtens  eneste  grundpille,  af  denne  magt  belønnes 
høiere  end  alt  andet. 

Enhver  embedsmand  gjør  desto  mere  karriere,  jo  bedre  patriot 
han  er;  ligeledes  gjør  de  militære  størst  karriere  i  krigen,  som 
atter  igjen  fremkaldes  ved  patriotismen. 

Patriotismen  og  dens  følger  —  krigene  —  skaffer  avis- 
skriverne kolossale  indlægter  og  de  fleste  kjøbmænd  fordele. 

Enhver  forfatter,  lærer,  professor  sikrer  sin  position  desto 
mere,  jo  mere  han  præker  patriotisme.  Enhver  keiser  eller  konge 
vinder  desto  større  berømmelse,  jo  mere  hengiven  han  er 
patriotismen. 

Hæren,  pengene,  skolen,  religionen,  pressen  er  i  de  regje- 
rende klassers  hænder.  Hos  børnene  optænder  de  patriotismen 
i  skolerne  ved  historier,  hvori  ens  eget  folk  skildres  som  det 
bedsle,  der    altid    har  ret;    hos   de   voxne    nærer   de  den   samme 
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følelse  ved  skuespil,  festligheder,  mindesmerker  og  en  patriotisk- 
løgnagtig  presse.  Men  paa  den  virksomste  maade  opflammer  de 
patriotismen  derved,  at  de  begaar  alle  mulige  uretfærdigheder  og 
grusomheder  mod  andre  folkeslag  og  saaledes  hos  disse  vækker 
fiendtlighed  mod  sit  eget  folk  og  derpaa  udnytter  denne  følelse 
til  at  vække  had  mod  de  fremmede. 

Optændelsen  af  denne  rædselsfulde  patriotiske  folelse  har  hos 
de  europæiske  folkeslag  ud viklet  sig  i  en  saa  voldsomt  stigende 
progression  og  er  i  vore  dage  voxet  til  en  saadan  høide,  at  iæn- 
gere  kan  den  ikke  godt  komme. 

For  alles  øine  skede  i  vore  dage  en  begivenhed,  der  paa 
den  mest  iøinefaldende  maade  viser  den  fordummelse,  hvortil 
patriotismen  har  drevet  den  kristelige  verdens  mennesker. 

Tysklands  regjerende  klasser  havde  optændt  sine  folkemas- 
sers patriotisme  til  en  saadan  høide,  at  de  i  den  anden  halvdel 
af  det  19de  aarhundrede  kunde  forelægge  folket  en  lov,  ifølge 
hvilken  alle  mennesker  uden  undtagelse  maatte  bli  soldater. 
Alle  sønner,  egtemænd  og  fædrc  undervistes  i  mord,  maatte  bli 
underdanige  slaver  under  enhver  overordnet  og  maatte  uvægerlig 
være  beredt  til  at  myrde  dem,  som  de  blev  befalet  at  myrde. 
Menneskene  i  de  undertrykte  folkeslag,  landets  egne  arbeidere, 
som  forfegter  sine  rettigheder,  ja  endogsaa  sine  egne  fædre  og 
brødre  maa  de  myrde,  saaledes  som  den  frimodigste  af  alle  poten- 
tater, Wilhelm  II,  offentlig  har  erk læret. 

Denne  skrækkelige  forholdsregel,  der  paa  den  groveste  maade 
saarer  alle  menneskehedens  bedre  følelser,  blev  under  indflydelse 
af  patriotismen  uden  knurren  akceptcret  af  det  tyske  folk. 

Følgen  var  tyskernes  seier  over  franskmændene.  Denne  seier 
ophidsede  endmere  Tysklands  patriotisme,  og  derefter  ogsaa  Frank- 
riges, Ruslands  og  de  øvrige  magters,  og  alle  de  kontinentale 
magter  gik  uden  modstand  med  paa  indførelscn  af  den  alminde- 
lige  vernepligt  d.  v.  s.  et  slaveri,  som  med  hensyn  til  personlig 
fornedrelse  og  viljelnshed  er  langt  værre  end  nogen  form  af  old- 
tidens slaveri. 

Fra  den  tid  af  kjendte  massernes  slaviske  underkastelse  og 
regje ringernes  grusomhed  og  ufornuft  i  patriotismens  navn  ingen 
grænser.  Man  begyncjle  at  plyndre  fremmede  lande  i  kap  omkring 
i  Asien,  Afrika  og  Amerika,  dels  af  lune,  dels  af   a»resyge,    dels 


334  Leo  Tolstoi. 

af  egennytte,  og  den  gjensidige  mistro  og  bitterhed  mellem  regje- 
ringerne  voxede  sig  stadig  større  og  større. 

Folkenes  tilintetgjørelse  i  de  anekterede  lande  forudsattes  som 
noget  selvfølgeligt.  Spørgsmaalet  var  kun,  hvem  der  først  skulde 
plyndre  det  fremmede  land  og  tilintetgjøre  dets  indbyggere.  Alle 
regenter  ikke  blot  krænkede  og  krænker  paa  den  offentligste 
maade  retfærdighedens  primitiveste  fordringer  ligeoverfor  de  under- 
kastede  folkeslag,  men  de  gjorde  og  gjør  sig  den  dag  idag  ogsaa 
skyldige  i  alle  mulige  bedragerier,  kjeltringstreger,  bestikkelser, 
forfalskninger,  spioneri,  rov  og  mord.  Og  folkene  ikke  blot  sym- 
pathiserede  og  sympathiserer  med  sine  fyrster,  men  de  glæder  sig 
ovenikjøbet  over,  at  det  er  deres  stat  og  ikke  andre  stater,  som 
har  faaet  anledning  til  at  begaa  disse  forbrydelser. 

Folkenes  og  staternes  gjensidige  fiendskab  har  i  de  sidste 
tider  antaget  forbausende  dimensioner.  Alle  stater  ved  —  skjønt 
de  i  virkeligheden  ingensomhelst  grund  har  til  at  overfalde  hver- 
andre —  at  de  allesammen  staar  ligeoverfor  hverandre  med  ud- 
strakte  klør  og  blottede  tænder  og  bare  lurer  paa,  at  en  af  dem  skal 
rammes  af  en  ulykke  og  svækkes,  for  at  de  saa  med  den  ringest 
mulige  resiko  af  fare  kan  styrte  sig  over  denne  stat  og  sønderrive  den. 

Alle  folk  inden  den  saakaldte  kristelige  verden  er  gjennem 
patriotismen  bragt  til  en  saadan  grad  af  dyriskhed,  at  ikke  blot 
de  mennesker,  som  ved  forholdene  tvinges  til  at  myrde  og  myr- 
des, ønsker  og  glæder  sig  over  myrderiet;  nei,  ogsaa  de  mennesker 
som  bor  rolig  i  sine  huse,  ja  alle  Europas  og  Amerikas  menne- 
sker befinder  sig,  takket  være  de  lette  samfærdselsmidler  og  pres- 
sen, ved  enhver  krig  som  tilskuerne  i  den  romerske  circus,  glæ- 
der sig  som  disse  over  myrderiet  og  raaber  ligesaa  blodgjerrig 
som  disse  sit  pollice  verso. 

Ikke  bare  de  voxne,  men  ogsaa  børnene,  de  rene,  vise  børn 
glæder  sig,  hver  efter  sin  nationalitet,  naar  de  hører,  at  del  ikke 
var  syvhundrede,  men  tusen  englændere  eller  boere,  som  blev 
sønderrevne  af  lydditbomberne.  Og  forældrene — jeg  kjender  selv 
saadanne  forældre  —  opmuntrer  sine  børn  til  slig  grusomhed. 

Men  ikke  nok  hermed.  Enhver  formering  af  hæren  i  en  stat 
(og  enhver  stat  søger  af  patriotisme  at  øge  sin  hær,  naar  fare  truer 
den)  tvinger  naboen  til  ligeledes  af  patriotisme  at  øge  sin  hær,  hvad 
der  atter  fremkalder  en  ny  forøgelse  i  den  første  stat. 

Dette  sker  ogsaa  med  fæstninger  og  flaader:  den  ene  stat  har 
bygget  ti  panserskibe,  nabostaterne  bygger  elleve;  derefter  bygger 
den  første  tolv  o.s.v.  i  en  endeløs  progression. 
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«Jeg  puffer  digl» 

«Jeg  gir  dig  en  med  min  knyttede  nævel» 

«Jeg  slaar  dig  med  min  pidsk!» 

«Jeg  bruger  køllel» 

«Jeg  skyder!» 

Slig  kjævler  og  slaas  kun  uskikkelige  unger,  drukne  menne- 
sker efler  dyr.  Og  dog  sker  dette  mellem  de  mest  oplyste  staters 
høieste  repræsen tanter,  de  stater  som  føler  sig  kaldet  til  at  være 
sine  undersaatters  ledere  i  opdragelse  og  moralitet. 


Stillingen  blir  værre  og  værre,  og  der  viser  sig  ingen  mulig- 
hed  til  at  stanse  den  fordærvelige  udvikling,  der  tilslut  maa  føre  til 
undergang.  Den  eneste  udvei,  som  for  lettroende  mennesker 
synes  at  frembyde  sig,  er  nu  ved  de  sidste  tiders  begivenheder 
ogsaa  blevel  sperret;  jeg  mener  Haager-konferencen  og  den  umid- 
delbart derefter  følgende  krig  mellem  England  og  Transvaal. 

Dersom  lidet  eller  overfladisk  tænkende  mænd  tidligere  kunde 
trøste  sig  med  den  tanke,  at  internationale  voldgiftsdomstole  kunde 
blive  istand  til  at  ophæve  krigens  elendighed  og  stanse  de  altid 
stigende  krigsudrustninger,  saa  har  Haager-konferencen  med  den 
derefter  følgende  krig  paa  den  mest  indlysende  maade  vist,  at 
dette  ikke  er  veien  til  løsningen  af  dette  spørgsmaal.  Efter 
Haager-konferencen  blev  det  klart:  saa  længe  regjeringer  og  hære 
exislerer,  er  ophør  af  rustninger  og  krige  umulig.  For  at  opnaa 
enighed  er  det  nødvendigt  at  de,  som  vil  enes,  har  tiltro  til  hin- 
anden.  Men  for  at  kunne  have  tiltro  til  hverandre,  maa  mag- 
terne  nedlægge  vaabnene,  saaledes  som  parlamentarikerne  gjør, 
naar  de  mødes. 

Men  saalænge  regjeringerne  mistror  hverandre,  og  ikke  blot 
ikke  formindsker  sine  hære,  men  tvertimod  forøger  dem  i  for- 
hold til  naboernes  forsvarsmagt,  saalænge  de  —  i  bevidstheden 
om,  at  enhver  magt,  naar  leilighed  gives,  vil  falde  over  sin  nabo  — 
gjennem  spioner  holder  rede  paa  enhver  af  naboernes  militære 
bevægelser  —  saalænge  vil  ingenslags  ening  være  mulig,  og 
enhver  konference  vil  bli  til  et  spilfegleri,  eller  et  bedrag  eller 
en  uforskammethed  eller  alt  dette  paa  engang. 

For  den  russiske  regjering  passede  det  bedre  end  for  nogen 
anden  at  spille  rollen  som  enfant  terrible  ved  denne  konference. 
Den  russiske  regjering  er  blevet  sterkt  forvænt  derved,  at  hjemme 
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var  der  ingen  som  vovede  al  svare  paa  dens  aabenbart  løgnagtige 
reskripter  og  manifester.  Eflerat  den  uden  skrupler  har  ruineret 
sit  folk  ved  rustninger,  kvalt  Polen,  udplyndret  Turkestan  og 
China  og  nu  med  særlig  ondskab  holder  paa  at  kvæle  Finland, 
foreslog  den,  i  den  fulde  forvisning  om  at  finde  tiltro,  regjeringerne 
afvæbning. 

Men  hvor  underlig,  uventet  og  uanstændig  delte  forslag  end 
var,  navnlig  da  der  samtidig  blev  truffet  en  forføining  til  hærens 
forøgelse,  saa  var  dog  de  klingende  fraser,  hvormed  det  blev  gjort, 
af  den  art,  al  de  andre  magters  regjeringer  ikke  ganske  kunde 
udelukke  sig  fra  de  latterlige,  utilsløret  løgnagtige  raadslagninger, 
som  fulgte  af  forslaget.  Og  saa  kom  da  de  delegerede  sammen, 
skjønt  de  paa  forhaand  vidste,  at  der  intet  kunde  komme  ud  af 
det  hele.  Og  i  løbet  af  flere  maaneder  hævede  de  sine  stands- 
mæssige  honorarer  og  lo  i  hemmelighed  til  hverandre,  men 
offentlig  SHgte  de  samvittighedsfuldt  at  gi  ve  det  skin  af,  at  de 
var  alvorlig  optaget  af  fredens  oprettelse  mel  lem  folkeslagene. 

Haagerkonforencen,  som  afsluttedes  med  et  frygtelig  blodbad, 
Transvaalkrigen,  som  ingen  stegle  eller  soger  at  hindre,  var 
imidlertid  alligcvel  nyttig,  om  end  aldeles  ikke  paa  den  maade, 
som  man  havde  ventet.  Den  var  nyttig  derved,  at  den  paa  det 
klareste  beviste,  at  det  onde,  hvorunder  folkene  lider,  ikke  kan 
fjernes  af  regjeringerne,  at  regjeringerne,  selv  om  de  vi  Ide,  ikke 
kan  afskaffe  hverken  rustningerne  eller  krigene. 

For  at  ex  i  8  te  re  maa  regjeringerne  beskytte  sit  folk  mod  over* 
fald  fra  andre  folk.  Men  intet  folk  har  til  hensigt  at  overfalde 
et  andel  og  gjor  det  heller  ikke,  og  derfor  ønsker  regjeringerne 
ikke  blot  ikke  fred,  men  soger  ved  alle  midler  at  vu'kke  hadet 
mod  sig  hos  andre  folk.  Naar  de  saaledes  har  vakt  hadet  hos 
andre  folk  og  patriotismen  ht)8  sit  eget,  saa  overbeviser  regjerin- 
gerne sit  folk  om,  at  det  befinder  sig  i  fare  og  maa  forsvare  sig. 

Og  da  magien  befinder  sig  i  regjeringornes  boender,  saa  har 
de  og^aa  alle  midler  til  al  egge  andre  folk  og  til  at  va*kke  pa- 
triotismen i  sil  eget.  De  dri\('r  da  ogsaa  af  al  iver  baade  paa 
d«'t  (Mie  it^  pau  d<*l  andel,  (»g  de  kan  i  virkelif^heden  heller  ikke 
ladt»    del  være,    da  ju  deres    exislens  ene  og  alene  beror  herpaa. 

Medens  regjiTifif^erne  tidli^^ere  var  nodvendige  for  at  be- 
skytte sine  fulk  mod  oxeiTald,  >aa  er  det  nu  deri  mod  netop  tiem, 
som  kunstig  for'^l\^rer  folkefrediMi  ng  saar  Ivedragl  niellem  folkene, 

Ia*o  Tolstoi, 
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(Et  lidel  mindoiligl). 

Jeg  minds,  vi  mødtes  i  et  trangt  kapel, 
en  fire,  fem  forvorpne  liters  ter, 
som  vi  Ide  si*  vor  ungdomsven  farvel 
og  hilse  ham  til  tak  for  gamle  dage. 
Frem  traadte  en  af  byens  smaa  prælater, 
en   hovmodsgreben  dreng  med  skjægløs  hage, 
der  folded  ydmygt  hænderne  og  bad  ,  .  . 
kun  halvt  jeg  horte  efter,  der  jeg  sad, 
men  lod  mit  blik  i  længsel  gaa  tilbage. 

Jeg  tænkle  paa  en  tid,  da  han  og  jeg 

for  første  gang  hinanden  haanden  rakte, 

da  solskinsplelter  legte  paa  vor  vei, 

og  endnu  kun  de  grønne  grene  skygged. 

Ind  under  dem  et  hjem  han  havde  byggel, 

did  ikke  byens  ondskab  turde  naa, 

men  hvor  han  selv  med  gutteøine  blaa, 

med  snadden  i  sin   niund  sig  barnlig  hygged. 

Mislænksom,  umedgjørlig  som  han  var, 
en  slcil  natur,  der  kanske  kunde  kna^kkcs, 
men  aldrig  boios,  om  saa  jern   han  bar, 
blev  her  den   ««(labba»,  hau,  hvem  alle  likte. 
Her  kunde  ogsaa  mandigstolt  han  digle, 
saa  sten  om  ørene  paa  godtfolk  fog, 
og  fra  sin  fjeldspids   Il)sen,   Bjørnson   rog, 
do  gamle  lo,  hvis  vinger  sknldo  sta»kkes. 

22  —  Sniitii)»'ii       VMo 
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Og  alle  havde  her  vi  hjemstavnsret, 
zigeunere,  bohéme  og  deres  like, 
naar  blot  vi  bragte  noget  til  hans  pige, 
hans  søde  pigebarn,  fra  byen  med : 
Helst  da  et  okselaar,  godt  saltet  ned, 
cigarer,  gryn,  et  par  snes  æg  kanhænde 
og  dertil  selvsagt  whisky  uden  ende  .  .  . 
Men  havde  sligt  et  madbjerg  først  vi  bragt 
og  som  et  offer  for  hans  fødder  lagt, 
sad  ogsaa  Gabba  jovialsk  ved  bordet 
med  al  en  værts  aplomb  og  førte  ordet. 

Maaske  hans  livs  ideer  før  var  kjendt, 

og  kanske  har  de  heller  ikke  over 

saa  grændseløse  verdensvidder  spændt, 

som  dengang  det  stod  indbrændt  i  hans  hjerne. 

Et  vidste  han  dog  trygt:     De  var  moderne, 

at  glad  han  skulde  som  en  trosfyldt  helt 

for  dem  og  deres  magt  gaa  til  skafottet.  — 

Som  oftest  var  det  om  de  gamles  had 

mod  alt,  der  livsungt  er,  i  harm  han  kvad, 

om  fædrene,  som  nægter  barna  mad 

og  for  hvert  høilagt  ideal  er  blottet. 

(Slig  talte  Gabba  Finne,  til  med  et 

han  selv  før  tidens  fylde  blev  lidt  gammel 

og  aC  den  yngste  slægt  skjældt  for  et  skrammel, 

hvis  platte  digtning  savned  livets  ret). 

Dog  endnu  var  han  ung!  Og  kamptørst,  vild 

han  lod  dem  brase  paa  en  hellig  ild, 

til  op  han  døren  stormfyldt  saa's  at  rive: 

Ud  med  jer  alle!  —  Nu  vil  Gabba  skrive! 

Afsled  vi  trasked  i  den  regngraa  nat, 
mens  ved  de  fødevarer  tungt  vi  dvælte, 
vi  havde  i  hans  digterhjem  forladt. 

—  Snart  kom  en  dag  dog,  hvor  hans  trang  vi  vakte, 
og  os  sin  næve  suverænt  han  rakte.  — 

—  Det  var  det  vakreste  i  Finnes  sind, 
selv  da  som  proletar  han  siden  flakked 
paa  gaderne  omkring  med  revet  skind 
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og  tidt  nok  ikke  havde  sted  at  være: 
Den  lille  bitte  drøm,  han  holdt  i  ære, 
—  hans  eneste  maaske  —  den  om  et  hjem, 
did  aldrig  verdens  ondskab  helt  naar  frem, 
men  hvor  i  trofasthed,  i  ensom  glæde 
trygl  om  sit  liv  to  menneskebørn  kan  frede. 

Thi  ellers  var  nok  mest  det  had  og  nag, 
trods,  blind  fortvivlelse,  som  fyldte  sindet. 
Dog  inderst  sad  i  sol  hans  drøm  og  skinned, 
hin  drøm,  som  ei  han  hvilte,  før  den  brudt 
og  skamslaat  af  ham  selv  laa  lig  tilslut 
for  aldrig  mer  at  vækkes  fra  det  døde. 
Hvad  er  det  da,  som  gjør,  at  det,  der  bar 
mod  høiderne  vort  liv,  rigt,  som  det  var, 
skal  støt  vi  ubarmhjertigst  lægge  øde? 

En  vagabond  paa  krigsmandsvis  han  blev, 

som  gadelangs  i  vinternatten  drev, 

ved  dagslys  knapt  nok  hilst  af  sine  venner. 

Men  ogsaa  en  af  dem,  der  stolt  bekjender 

med  frygtløst  blik,  hvor  ond,  hvor  god  man  er: 

Langt  heller  irre  om  i  revne  klær 

som  proletar  paa  natlig  mørke  steder, 

hvad  eller  rase  ud  i  vind  og  veir 

end  hykle  sig  til  værdighed  og  hæder! 

Men  der  i  gravkapellet  nu  jeg  stod, 
hvor  præstemanden  —  hykler  eller  kristen  — 
med  dommermine  talte  strengt  til  kisten, 
det  var,  som  strøg  et  saltpust  mig  imod, 
som  hørte  havet  jeg  en  raakold  kvæld 
slaa  dønnende  og  tungt  langs  haarde  Qeld, 
mens  vidt  fra  land  et  maageskrig  i  rummel 
foruden  gjenlydsbølger  brat  forstummed  — 

En  veirslaat  maages  hæst  forrevne  skrigl 

Nils  Collett  Vogt. 
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SJØFUGL. 

Nu  mørkner  langsomt  det  over  hav; 
alt  bølgernes  toppe  stiger 
som  hvide  vinger  af  mørket  frem, 
mens  rundt  mig  saa  hæst  det  skriger. 

Hvem  er  det  vel,  som  vort  kjølvandspor 
trut  følger  til  sidste  ende?  — 
De  tabendes  hær!  —  Jeg  vidste  nok, 
dens  røster  jeg  skulde  kjende. 

Thi  ei  har  andre  venner  jeg  havt, 
saa  langt  jeg  kan  se  tilbage, 
end  dem,  der  tabte  i  livets  krig 
og  maatte  a  f  kampen  drage. 

Og  nogle  var  det,  som  gik  til  bunds, 
mens  andre  saa  fjærnt  fra  lande 
med  smærteøine,  med  hæse  skrig 
støt  frister  de  salte  vande. 

Trods  tænders  gnidsel,  trods  nætters  graad 
paa  jord  de  aldrig  vandt  fæste.  — 
Sig,  hvorfor  skal  det  bestandig  gaa 
just  slig  med  de  allerbedste? 

Mig  stirrer  saa  mangt  et  blik  imod;  — 
i  vemod  mindes  jeg  tider, 
da  barmen  af  drift  og  ild  blev  spændt, 
hvor  livsangsten  nu  kun  bider. 

De  sjælens  vinger,  som  burde  ført 
dem  høit  over  mængdens  veie, 
i  afgrundens  dybder  bar  dem  ned, 
tidt  ogsaa  til  dødens  leie. 

Helt  menneskelige  paa  jord  de  var, 
og  derfor  har  mange  gange, 
mest  dog  i  storm,  deres  nødskrig  lydt 
som  truende  seiersange. 

Nils  Colletl  VogL 


OM  BJØRNSONS  KVINDE- 
FREMSTILLING. 

«Og  hvis  den  kvinde,  som  jng  skride  lod, 
i  troens  solglans  og  med  ærbart  mod 
af  kvinder  kjendes,  da  det  vei  tør  hænde. 
at  de  min  eiegode  moder  kjænne.* 

Den  ene  gaar  livet  imøde  fra  drømme  om  livet,  tidlig, 
stille,  ustanseligt  vævede  i  hans  eget  lukkede  sind. 

«Mod  dem  er  alle  kløvermarker  øde,  og  vaaren  der  er 
lig  en  vandkold  høst»,  og  livet  selv  blir  den  strænge  korrektur, 
der  retter  og  beklipper  drømmen,  til  den  endelig  en  dag 
kjendes  værdig  til  at  gaa  over  i  det  levende  liv. 

En  anden  gribes  fra  første  stund  af  livet  selv.  Han 
sidder  som  «en  glad  gut»  i  solskinnet  og  ler,  —  og  slaar 
hænderne  sammen  og  spør  mor,  hyad  det  heder  alt  det 
rare  rundt  om,  —  og  griber  det  ene  og  slipper  det  andet  og 
vil  ha  alt  med. 

For  ham  er  livet  selv  i  dets  varme  fylde  forudsætningen 
for  livserkjendelsen ;  ad  det  konkretes  stier  naar  han  abstrak- 
tionen;  —  af  livet  selv  stiger  efterhaanden  —  lig  disen  paa 
den  varme  sommerdag  —  en  drøm,  et  ideal  og  samler  sig 
til  en  lysende  skydrøm  over  livet,  glødende  alt  mer  jo  længer 
det  lider  mod  kveld  og  nat.  Da  har  «livet  en  drøm  over 
sig,  som  er  sjælen  i  det;  naar  den  tåges  bort,  er  livet 
et  lik.»  (Bj.  Bj.) 

En  digters  syn  paa  kvinden  falder  sammen  med  hans 
særegne  livserkjendelse. 

Ibsen  ser  hende  oprindelig  som  i  en  drøm,  et  fjernsyn, 
der  først  efterhaanden  brydes  til  individuelle  træk. 
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For  Bjørnson  er  hun  det  nære,  kjendte,  kjære,  i  bevidst- 
heden  indvævede  fra  første  stund,  i  moderens  billede,  —  den 
varmt  strømmende  næring  for  tørstige  barnelæber,  de  vug- 
gende arme  —  det  lune  skjød. 

Af  det  solfyldte,  sterke  liv  stiger  som  en  sagte  fløitesolo, 
klar  og  rund  og  ren,  idyllen  om  den  unge  pige,  —  der  hun 
sidder  paa  den  skraanende  græsbakke,  gjennemstrømmet  af 
sit  eget  varme  blod,  sølvet  ringlende  over  hvide  lin  til 
hjertets  rappe  slag,  —  tanken  gjemt  bag  sænkte  øienlaag. 

Og  i  denne  rene,  enkle  tone  griber  ind  endnu  en,  en 
dybere,  mættet  med  tyngden  af  det  oplevede,  —  livets  relief 
til  idyllen,  —  moderens  vemodfyldte  sang: 

«En  moder  lider  fra  den  dag,  hun  blev  det. 

Hun  elsker  barnet,  førend  det  er  født; 

i  dødens  smerte  giver  hun  det  livet, 

og  for  dets  barndom  giver  hun  sin  helbred. 

Hun  er  det  øie,  fod  og  arm  og  siden 

det  vingepar,  som  bærer  det  mod  lyset. 

Men  har  hun  fuldbragt,  —  o,  saa  mister  hun  det, 

saa  river  det  sig  løs  fra  hendes  taarer,  — 

ser  ei  tilbage,  stormer  under  jubel 

frem  til  det  falder  og  har  saaret  sig,  — 

eller  det  reiser  sig  og  saarer  andre; 

men  begge  gange  saarer  det  sin  moder. 

Saaledes  føder  og  opd rager  hun 

sig  selv  en  smerte,  lang  som  hendes  liv.» 

(Sigurd  Slembe.) 

Af  disse  enkle,  livsfyldte  motiver  udvikler  sig  en  mang- 
foldig kvindefremstilling,  der,  hvor  vidt  den  end  forgrener 
sig,  dog  aldrig  taber  sit  oprindelige  fæste  i,  sin  kjærlighed 
til  natur  og  liv. 

Af  enheden  bi7der  sig  individualiteterne,  af  det  usam- 
mensatte forgrener  sig  det  sammensatte  og  det  særegne. 

Der  stormer  «Fiskerjenten»  sit  friske  løb,  lig  fjeldbækkens, 
i  lunefulde  kast,  med  skum  og  sprøit;  —  og  dog  et  eneste 
ivrigt,  hidsigt  personlighedens  maal. 

Der  fører  den  unge  kone  i  «De  Nygifte»  sin  stille  kamp 
tor  sin  ubeskaarne  andel  i  livets  sorger  som  glæder. 

Mens  individualiteterne  bryder  hver  sine  veie  og  fordrer 
sin   ret   at  skifte   hver   i  egen  straalebrydning,  mødes  deres 
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udadvendte  trang  af  en  anden  strømning,  der  udenfra  søger 
individet,  ideernes,  tidstankernes  flodbølge;  —  og  der  blir 
nye  vekslende  kræfters  spil,  strømmene  mødes,  topper  sig, 
brydes  i  skum,  hvirvler  sig  i  malstrømme,  —  eller  glider 
ind  i  stille  bagevjer. 

Instinktivt  hvilende  paa  sin  naturgrund,  let  paa  foden, 
glider  kvinden  af  Bjørnsons  første  samfundsdigtning  stil- 
færdig  om  mellem  de  stridende  mandsviljer.  Blød  og  varm 
er  den  haand,  som  tilslut,  naar  mest  det  gjælder,  griber 
ind  og  holder  oppe  de  synkende  liv.  Som  Gertruds  ring 
(«Redaktøren»)  skal  hendes  glitrende  taare  minde  manden 
om,  at  det  største  dog  er  at  elske  det  gode  frem  i 
menneskene. 

Men  en  kvindefremstilling  af  vor  tid  kunde  vanskelig 
holde  sig  inden  den  vante,  gamle  ramme. 

Lig  en  mægtig  haand  griber  en  ny  tanke  i  tiden  ned  i 
folkestimmelen  og  løfter  et  lag  af  den  ud  af  den  gamle 
sammen hæng.  Et  sligt  greb  gjaldt  i  vor  tid  kvinderne  og 
truede  en  tid  med  at  bryde  af  den  organiske  forbindelse 
mellem  fortid  og  nutid. 

Som  saamange  andre  af  sin  tid  følte  Bjørnson  kraften 
i  dette  greb,  og  det  blev  ham  en  trang  at  omsætte  emancipa- 
tionsideen  i  digtning.  Hans  kvinder  stiger  ud  af  rammen, 
gjør  sin  stemme  gjældende  i  samfundslivet,  —  som  anklager 
af  det  bestaaende,  som  grundlægger  af  nyt  livssyn, 
sundere  moral. 

Bleg  tegner  Magnhilds  profil  sig  mod  det  nedværdigende 
ægteskabs  mørke  grund,  længtende  efter  en  høiere  form 
af  sædelighed  end  det  officielle  stempels  alene. 

I  «Kn  Hanske»  træder  Sva  va  frem  og  tilkaster  den 
gjængse  mandsmoral  sin  hanske,  —  og  Tomasine  Rendalen 
(«Det  flager»)  samler  om  sig  sin  unge,  glade  skare  til  et 
korstog  mod  brutalitet  og  ansvarsløshed.  Med  barnet  under 
sit  hjerte  tar  hun  kampen  op;  —  med  det  unge,  sprællende 
liv  i  sine  arme  fører  hun  den  ud  i  daglig  gjerning  under 
ustanselig  skjærmydsel  med  denne  lille  hvasse  vilje  med 
rod  dybt  ned  i  viljesterke  generationer ;  dag  for  dag  brydes 
hun  med  den,  straffer  og  kjærtegner,  til  hun  sidder  med 
latter  og  graad  bag  duggede  briller  og  ser  grøden  gro  af  sin 
møie,  ser  gjennem  sønnen  slægters  vildhed,  trods,  egen- 
mægtige  øden  af  liv  omsat  i  evne  og  vilje  til  at  høine  livet 
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i  ranke,  faste  former  til  det  frie  menneskes  herredømoie 
over  sig  selv  og  den  omgivende  natur. 

Og  rundt  om  billedet  af  denne  svære  kamp  paa  kniven> 
hvor  en  glimt  for  glimt  øiner  slægternes  voldsomste  instinkter 
vælte  sig  i  dybet  som  uformelige  uhyrer,  —  slynger  sig  en 
broget,  straalende  krans  af  unge  piger,  —  leende,  syngende, 
hviskende  ungdom,  —  skiftende  lige  fort  i  forskrækket 
latter  og  smilende  graad. 

Og  denne  lyse,  lette  skare,  den  rykker  sammen  til  et  truende 
geled  en  dag,  da  en  af  dens  midte  blir  giftig,  dødelig  saaret 
just  fra  den  kant,  hvor  legen  naturlig  skulde  føre  hen,  just 
under  den  livets  indvielse,  der  var  dens  fjerne,  endnu  rosen- 
dæmrende  maal. 

Nu,  fra  det  engang  grebne,  siden  aldrig  slupne  tag  i 
livet  og  i  den  forstaaelse  af  kvinden,  som  kjærligheden  skaber, 

—  nu,  gjennem  det  erfarede,  det  oplevede,  iagttagne,  hvis 
frugt  blev  individualiteterne,  —  nu,  efter  indarbeiden  og 
gjennemarbeiden  af  momentet,  som  tidsideerne  bød,  —  nu 
er  høider  naaet,  store,  friske  vidder,  hvor  kraftigt  liv  frit  tør 
tumle  sig. 

Deroppe  paa  vidderne  ligger  alt  forlængst  lig  vakre,  i 
sig  selv  fint  afgrænsede  fjeldvand,  billeder  som  «Maria 
Stuart»  —  «Leonarda».  — 

Dramaet  om  hende,  der  den  dag  idag  trods  Q  em  heden 
betager  menneskenes  sind,  dronningen,  elskerinden  og 
kvinden;  hun,  den  «altid  brudeklædte»,  som  gjør  eden  enes 
historie  til  alles» :  enten   maa  jeg  eie  dig  eller  forlade  dig» 

—  naar  hun  flygter  under  trærnes  kroner,  kaster  efter 
sig  «kyssets  ildfunke»,  som  tænder  i  blod  og  brand;  —  og, 
naar  hun  gribes,  forvandler  sig  til  dronningen,  fordrer 
honnør,  saa  truende  hellebarder  løfter  sig  til  en  æresport, 
hvor  hun  skrider  frem,  —  og  saa  igjen,  mismodig  ved  sin 
høie  Qernhed,  frysende  i  høi hedens  kulde  blir  kvinden, 
moderen,  der  bøier  sig  under  aaget  for  barnets  skyld  og  ved 
Darnleys  leie  nynner  det  syge  sind  tilro. 

Og  «Leonarda»,  dette  skjønne  møde  mellem  to  kjærlig- 
hedens aldre  i  kvindens  liv,  den  første  og  den  sidste  ungdoms; 
den  sidste,  da  livsfølelsen  endnu  engang  stiger  flammende 
i  høiden,  —  for  saa  gradvis  at  synke,  —  for  bestandig. 

Mødet  mellem  den  første  ungdoms  vilje  til  at  gribe 
lykken   ifølge   sin  ret   til  den   som  ungdom,   —   den  sidste 
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ungdoms  higen  efter  den  ifølge  livserfaringens  fattigdom, 
der  har  lært,  hvad  det  er  værdt,  at  «tåges  op,  tanke  for  tanke 
i  uendelig  forstaaelse». 

Og  dette  møde,  der  kunde  blevet  og  vel  ofte  er  skildret 
som  en  kamp  paa  liv  og  død  mellem  rovfugl,  —  kamp 
mellem  ungdom  med  livsvilje  og  modenhed  med  livssavn, 
—  det  blir  i  «Leonarda»  behersket  af  det  hos  kvinden,  som 
Bjørnson  aldrig  har  forneegtet,  men  i  enhver  form  værnet 
om :  den  store  ømhed,  der  giver  heller  end  den  tager,  fordi 
den  ud  af  egen  smerte  føler  og  forstørrer  den  andens,  — 
som  en  mor  føler  barnets  lidelse  mer  svidende  end  sin  egen. 

Saa  blir  der  vistnok  en  kamp,  men  en  om  gjensidig 
given  fra  sig,  hvor  den  seiren  som  er  mest  forfaren  i  selv- 
frasigelsens    kunst. 

Over  store,  friske  vidder  breder  sig  frit  det  brogede,  sterke 
liv.  Intet  er  vel  i  Bjørnsons  digtning  mer  kraftigt,  saa 
nyskaaret,  saa  nybrudt  og  fuldt  af  sprakende  liv  som  «Paa 
Guds  veie»,  der  er  envældig  kraft  i  disse  sterke  farver: 

«Gule,  sorte,  brune,  hvite, 
grønne,  violette,  blas,» 

disse  ru  flader,  disse  nyrydninger,  som  der  ligesom  ikke 
blir  stunder  til  at  udjevne  i  travelheden.  Der  slaar  gufs 
fra  sjø  og  fjeld  og  mættet  dis  fra  aabne  opland  og  drøn  fra  men- 
neskelige viljer  og  lidenskaber,  som  tørner  mod  hverandre  og 
stiger  tilveirs  og  brydes  mellem  himmel  og  jord. 

Og  af  alle  disse  rydningskræfter,  som  gir  en  god  dag  i 
blomster  og  grønsvær  og  livets  forsøg  paa  at  skabe  stille 
harmonier,  dæmpede  overgange  og  farver,  —  just  af  dette 
kraftige  urydde,  der  saa  voldsomt  forbereder  ny  odling,  — 
just  af  alt  dette  stiger  som  en  blomst  af  stilken  Ragnis  lette 
form,  flagrende  en  stund  i  vor  korte  sommer,  søgende  vor 
korte  sol,  —  længtende  ind,  hvor  brydning  og  brænding 
forstummer,  —  ind  did,  hvor  naturen  har  faat  lov  at  samle 
h(u*moni,  —  ind  i  den  grønne  skovensomhed,  hvor  ingen 
øks  endda  har  hugget  vei,  hvor  ingen  plog  har  vendt  torven, 
ingen  jernhaand  afklædt  stenen  og  saaret  mosens  «elsgraa 
hud»;  her,  hvor  linnæa  møder  ved  tærskelen,  —  hvor  skovens 
hellige  lysestage  viser  vei,  —  hvor  skovstjernen  inderst  inde 
venter  i  stille  hvidhed  og  spør  med  sit  stjerneblik:  hvorfor 
kom  du  ikke  før? 
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Den  friske,  sterke  viddens  luftning  blæser  videre,  breder 
sin  klarnende  himmel  med  drivende,  jagede  skyer  over 
billedet  af  mor  og  datter  i  «Mors  hænder»  («Nyefortællinger»), 
stryger  sin  friskhed  gjennem  de  forunderlige,  næsten  groteske 
skikkelser  fra  «Absalons  haar»  og  glider  omsider,  opvarmet, 
øm,  stille  ind  i  den  lille  verden,  hvor  hun  færdes,  hun  med 
fletten,  og  lever  sit  livs  ene,  store  dag. 

Den  lille  Ella,  saa  ung  og  skjær  og  net,  at  digteren 
formelig  gaar  rundt  hende  som  en  øm  og  henrykt  far 
om  sin  egen  lille  pige,  —  og  kan  ikke  rigtig  bli  færdig, 
—  maa  fæste  endda  et  friskt  træk  her,  —  et  stænk  af 
vemod  der.  —  Saa  individuel  er  hun  og  dog  saa  typisk 
med  denne  indre  saare  streng,  som  vibrerer  ved  den 
skjulteste  livets  klage,  —  fornemmer  den,  hvor  andre  kun 
hører  sangen,  og  maa  briste  i  barnets  saare  graad,  hvor 
mængden  roper  da  capo. 

Om  denne  ene,  saare  sympathiens  streng,  der  har  baaret 
et  bud  om  smerte  fra  et  hjerte  til  et  andet,  om  den  spinder 
lille  Elias  livsdrøm  sit  lette  spind,  —  et  spind  saa  fint  og 
skjært,  at  det  tilslut  maa  gjengives  i  digt,  —  og  digteren 
lægger  ind  i  den  af  sine  skjæreste,  yndigste  sange,  —  men 
heller  ikke  dette  blir  nok,  —  den  maa  gives  i  musik,  —  og 
komponisten  hjælper  til  og  svøber  den  ind  i  toner,  sagte, 
ømme,  —  som  endelig  gir  os  drømmen  som  den  blev  til  i 
Elias  sind.*) 

Men  en  dag  griber  tunge  hænder  ind  i  drømmen  og 
river  den  itu,  og  en  uvanligt  grusom  virkelighed  tar  om 
Elias  liv  med  stygge,  haarede  hænder,  —  saa  en  krymper 
sig  ved  digterens  robuste  vilje  til  at  fremme  saa  skjært  et 
lys  ved  saa  brutal  en  skygge. 

Men  se,  —  af  skyggen  spinder  det  ufortrødne  lille  væsen 
atter  sin  himmelstige  ind  i  de  skjønne  drømmes  land;  — 
og  atter  griber  livets  tunge  haand  ind  og  river  drømmen 
itu,  ja  stænker  den  over  med  latterlighedens  skjær.  —  Da 
dukker  hun  under,  —  men  kun  for  atter  at  stige  —  lig 
svanen  i  fabelen  —  renere,  hvidere  end  før,  rigere  paa  evne 
end  før,  tryggere  end  før;  thi  for  hver  gang  fæstes  drømmen, 
idealet    høiere,   til  den   er  naaet  did,   hvor  foden  tar  fæste  i 


♦)    Til  sangene  i  Bjørnsons   «En  dag»  liar,    som    bekjendt,    Sinding 
komponeret  melodier,  der  følger  med  udgaven  af  «Nye  fortællinger». 
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livets    «reelle»   værdier,   og  øiet  vender  sig  did,   hvor  det  er 
høit  nok  til  at  livets  raa  tilfældigheder  ikke  naar  op. 


Af  det  sterke,  myldrende,  farvestraalende  liv,  skabt  af  en 
fylde  af  kjærlighed  til  liv,  skabt  af  en  natur,  som  veksler 
mellem  at  bryde  sten  og  vælte  torv,  —  og  tåge  en  enkelt 
blomst  op  og  kjærtegne  den  og  ynke  den  og  skildre  dens 
trængsel  og  tidlige  død,  —  af  dette  sterke  liv,  af  den  altid 
inderligere  sammenslutning  mellem  kjærlighed  til  liv  og 
erfaring  om  liv  stiger  mer  og  mer  et  ideal  og  lægger  sig 
som  en  skydrøm  over  livet,  glødende  alt  mer  jo  længer  det 
lider  mod  kvæld  og  nat. 

Af  iagttagelsen  af  fænomenerne  stiger  det,  der  staar  over 
dem:  idealet,  hvortil  livet  peger. 

Det  er  denne  bro  inden  erkjendelsen  Bjørnson  slaar 
gjennem  at  forbinde  «Over  evne*  Iste  del  og  «Over  evne» 
2den  del,  —  og  begge  broens  endepunkter  har  han  knyttet 
til  kvinden  som  bærer  af  det  bevarende  instinkt,  af  kontinui- 
teten i  menneskelivet. 

Mens  Klara  Sangs  kvindelige  virkelighedssans  bevarede 
sammenhængen  med  det  levende  liv,  —  saaledes  er  det 
datteren  Rakel,  som  gjennem  en  ny  tids,  et  nyt  livssyns 
storme  atter  knytter  tilværelsens  sønderrevne  muligheder 
sammen  og  søger  at  holde  grunden  aaben,  hvor  liv  kan 
gro  og  hegnes  i  fred. 

«Jorden  finder  sin  vei  i  det  grænseløse,  hvorfor  ikke 
ogsaa  vi?»  Det  er  det  jordbundne,  livnærende,  fødende 
og  bevarende  instinkt  i  det  kvindelige  væsen,  som  holder 
igjen,  naar  det  bærer  ind  i  det  grænseløse,  fordi  dette 
grænseløse  sprænger  de  liv,  hun  er  sat  gjennem  sit  inderste 
instinkt  til  at  værne  just  i  dets  hjælpeløshed. 

For  hende  er  han,  der  er  greben  af  det  grænseløses 
svimlende  trang,  —  dets  fryd  —  dets  ve  —  gjennem  denne 
brist  i  ligevægten  atter  det  lille,  vaklende  barn,  mod  hvilket 
moderinstinktets  skjærmende  arme  uvilkaarlig  aabner  sig, 
—  for  at  drage  det  ind  i  sin  «edderdunbløde»  varme,  stilne 
og  vugge  det,  dysse  det  iro  med  enkle  minder  fra  barn- 
dommen, smaa  minder,  runde  og  røde  og  glødende  af  liv,  — 
for  at  atter  ny  livsevne  kan  stige  af  legemets  og  sindets  hvile. 
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«Jeg  hader  disse  regnestykker  i  det  store.  De  springor 
over  det  menneskelige.  Jeg  har  rædsel  for  det  umenneskelige.» 
Thi  hende  var  den  ikke  givet,  trangen,  der  sætter  liv  som 
indsats  i  verdensudviklingen.  Hende  var  det  givet  at  vaage 
over  og  værne  den  sum  af  liv,  som  manden  kaster  ind  i 
fremgangens  fraadende,  fræsende  ovn,  der  uden  denne  føde 
er  det  kolde,  livløse  metal. 

Summen  af  liv  er  for  hende  vrimlen  af  enkeltindivider 
hun  er  bundet  til  i  sorg  og  glæde  gjennem  en  usynlig 
modcrsti'eng.  Derfor  maa  hun  otte  klage  med  jorden  selv: 
«Skam,  skam,  I  kaster  blod  paa  bladene  mine.  —  I  for- 
mørker lutten  for  mig  med  gruelige  klager.  Min  vaar 
smudser  I  til.  —  F!ders  onde  tanker  lister  om  i  skogen  og 
paa  grønsværet.  —  Kdeis  griskhed,  eders  misundelse  er  et 
søsterpar,  som  har  slaas  fra  fødselen  af.  —  Bare  mine  høieste 
berg.  —  bare  mine  øde  sandsletter,  —  mine  isørkener  har 
ikke  set  dem.  ellers  paa  hver  plet  af  jord  ligger  blod  igjen 
efter  dem  og  raa  skrig.»     (Over  evne  II.) 

Og  dette  ideal  i  sin  kvindefrcmstilling  har  Bjørnson  ikke 
senere  forladt;  for  lora  Farsbergs  ranke,  faste  skikkelse 
(«Paul  I^ngc  og  Tora  Parsberg»)  er  kun  en  manifestation 
af  dette  samme,  af  det  bevarende,  virkelighedstro  instinkt 
stillet  paa  en  hoi  og  virksom  plads.  —  der,  hvor  det  endnu 
er  on  kvindegenenitions  haab  at  se  det  stillet,  --  hvor  det 
kan  arbeide  i  frihed  og  fylde  indenfra  udåd  under  personlig- 
hedens fri  udfolden. 

Ogsaa  her  er  den  samme  kamp  for  at  holde  ilive,  lævare 
den  menneskelige  sum  af  liv,  af  storhed  og  godhed.  som 
truer  med  at  sprænges  og  tilintetgjøres  af  ydre  og  indre 
krætters  tnk.  Og.saa  her  tar  del  kvindelige  instinkt  det  syge 
sind  ind  til  sig.  tar  med  fast  og  lin  haand  det  usunde  dække 
bort,  som  ligger  der  og  skjuler  og  ti7kker  et  værkende  saar, 
—  blotter  det  med  fasthed  for  at  kunne  hrge  det  med  milde 
ord,  friske  tanker,  —  og  i  yderste  nød  lulle  det  tilro  me<l 
inderlige,  dulmende  ord:  »Nei,  lad  mig,  -  du  ved  ikke, 
hvnd  jeg  kna»Ier  for.  For  det  som  er  svagt  i  dig  og  nu 
gjør  dig  *^aa  ulykk«Hig,  i  sin  iiiderste  grund  er  del  del 
ImvUIo.  du  har» 
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Naar  den  dag  er  inde,  da  Bjørnsons  digtning  ligger  der 
som  el  afsluttet  hele,  da  vil  mod  baggrunden  af  det  sterke, 
myldrende  liv,  hans  digterevne  har  skabt,  ett  træk,  hans 
kvindefremstilling  lyse  frem  med  særegen  glans;  et  plastisk 
billede  skabt  af  kjærligheden  til  det  centrale,  det  store 
væsentlige  i  hendes  natur,  sikker  i  sin  udformning,  fordi 
dette  tag  aldrig  har  glippet. 

Dobbelt  værd  faar  denne  troskab  i  en  tid  som  vor,  der 
har  kastet  usikkerhed  over  hendes  billede;  da  det  gamle 
kvindeideal  blev  veiet  og  fundet  for  let,  og  erfaringen  drog 
ud   for   møisomt   at   sanke  nye  værdier,  søge  ny  maalestok. 

Og  den  type,  han  fortrinsvis  har  skildret,  den  betegnes 
bedst  gjennem  hans  egne  ord  (Absalons  haar):  «Mer  af 
mor  i  hende  end  af  elskerinde,  mer  af  kjærlighedens  omsorg 
end  af  dens  nydelse.  Frodig  i  sin  følelse  vilde  hun  ikke 
øde  den  med  dig  paa  en  dag,  men  moderlig  fordele  den 
paa  dit  liv.  —  -- 

Istedetfor  elvestupet  en  .seilbar  ttod.» 

Aagot  Ræder, 


ARNOLD  BOCKLIN 

Klorenz  18-4-1900, 

Vaarligc  skyer  seiler  over  susende  pinjer,  udover  dalen 
hvor  PMorenz  ligger,  Danles,  Petrarcas  gamle  by  med  de 
trange  gader.  Man  vandrer  som  i  en  rus  af  far\*er  og  lys 
langs  villaernes  skinnende  mure  of:  lytter  til  den  fjerne 
klokkeklang  fra  den  store  marmor-dc»me  demede.  Her  oppe 
paa  Fiesole,  hoil  under  den  blaa  himmel,  har  BtVklin  om- 
sider fundet  sig  et  fi^edens  hjem,  trukket  sig  tilbage  med 
sine  kjæi-e  for  at  hvile,  til  han  en  gang  stille  glider  over  i 
don  natur,  hvis  væsen  var  hans  eget.  Naar  man  gaar  her 
op|)o  mellem  gjimle  italienske  villaer,  spredte  soiler  og  ruiner, 
hvor  heimer  man  da  ikke  nt  foi^staa,  hvad  han  har  samlet, 
fundet  sjivlen  i  det  hele  ti<T  btiiet  det  med  sindig  vilje 
under  sin  sterke  aand  4>g  under  sin  sikre  og  oprindelige 
pensel. 

Brn-klin  er  geniet  nie<l  de  enkle  og  brede  linjer.  Der  er 
gjomt  et  sted  i  evighedens  dyb  en  grundakkord:  vi  hiter  alle 
til  dens  toner,  men  opfmiger  kun  spi^etite  t»g  forvirrede  lyde. 
.'^«Mu  af  n)u<ik  Inuirt  borte.  <^g  foler  i  sjælen  den  umættelige 
la»ni;^el  etler  den  fulde,  bru.<ende  harmoni.  Arnold  Bocklin 
har  lyttet  til  urt^ntM-ne  i  natuit^iis  dyh,  lige  fra  de  lod  gjen- 
nom Pan<  tloitt»  som  on  >alig  susen  i  do  ensomme  uendeligt^ 
^k«»uo,  til  do  t\ldlos  ud  i  on  uliyiv  >ln»ni  af  kja*rlighed  t^ 
liv  ^JOlu^om  milli«»uor  sloirtor,  bri^lomlo  af  sorg  og  af  jubel. 
Hiiii  or  \**H>{.  Hans  kun-^t  or  fuld  af  s;i::n  <ig  ^^iuige  om  na- 
luion<  diiI-:to  \a"^nor.  Trit»»nor  «'g  noroidor  loger  siij  j>aa  de 
Ndt^-^to  -^kjar  i  dtM)  irraa  fortx^vuo  dair.  ollor  ligger  dovne  i 
^"j^kmiiot  04;  hir  vu^^-proiton  t:^\o  honoNor^iir.     Brændin;ren 
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slaar  mod  de  lodrette  klippevægge,  i  hvis  sorte,  fugtige  huler 
de  skinnende  sølvstrenge  skjælver  og  synger  havets  og  klippens 
evige  og  monotone  sang.  Eller  det  er  Pan,  som  vandrer  om  i 
de  skyggefulde  skoge.  Tonerne  fra  hans  fløite  er  søndenvindens 
toner,  susende  mildt  over  marker  og  gjennem  dunkle  lunde. 
Jorden  er  svanger,  luften  fyldt  med  ætsende  dampe  og  duft 
af  gro,  og  høit,  høit  deroppe  seiler  vaarens  tog  i  ilsomme 
skyers  Hugt.  Og  her  færdes  menneskene  forherligede  og  for- 
skjønnede ved  poetens  kjærtegnende  blik.  Berusede  af  vaa- 
rens vinde  skrider  de  stolte  og  nøgne  frem  ved  Pans  side, 
eller  de  hviler  i  de  skyggefulde  haver  lyttende  til  amoriners 
søde  hvisken,  og  naar  høsten  kommer,  flygter  de  i  angst  for 
dens  hærjende  og  grufulde  ridt.  Et  med  naturen,  H  med 
livets  og  dødens  evige  magter. 

Hvem  kjender  ikke  dette  naturens  hemmelige  liv,  om  end 
uklart  og  anende.  Pusler  det  ikke  omkring  i  de  natlige  skoge; 
eller  det  lurer  bag  stenene  i  de  golde  og  øde  egne  og  faar 
os  til  at  flygte  i  rædsel  for  lyden  af  vore  egne  fodtrin.  Vi 
kjender  det  igjen,  som  vi  har  mødt  det  tusen  gange,  det 
samme  som  slegterne  altid  har  mødt,  og  som  har  skabt 
myten  og  sagnet.  Bocklin  har  git  det  form  og  liv,  alt  det 
med  friske  oprindelige  øine,  som  paa  livets  første  dag. 

Der  hviler  over  hans  arbeider  en  klassisk  adel  og  ro; 
altid  ung,  altid  ny  har  han  kjæmpet  den  utroligste  kamp, 
uberørt  af  ros  og  af  dadel,  til  hans  verk  er  endt,  og  han 
rolig  kan  træde  frem  for  historien, 

lm  Spiel  der  Wellen. 

I  det  nye  Pinakothek  i  Miinchen  hænger  det  berømte 
billede  af  Bocklin,  som  bærer  ovenstaaende  titel.  Havets 
friske  gufs  slaar  en  imøde.  Det  er  en  eneste  alt  overskyl- 
lende bølge,  mod  den  graa  dag  tegner  den  sin  tunge  og  uro- 
lige linje,  fylder  ud  hele  nimmen  med  sit  kjølige  mørke  dyb. 
1  forgrunden  en  krabbebrun  havmand  med  stive  hvide  haar 
I)aa  det  vældige  bryst  og  en  krans  af  blomster  om  den  brede 
pande.  Med  et  sanseligt  grin,  en  ubændig  og  kaad  latter 
tar  han  om  en  nereides  hvide  skuldre  for  at  trække  hende 
ned  med  sig,  dukke  under  med  hende  i  det  sorte  dyb.  Fra 
hendes  hørgule  haar  falder  blodig  tang  ned  over  den  skin- 
nende ryg.     Med  et  .stumt  og  besynderligt  blik  stirrer  hun  os 


352  s verner  Knudsen. 

lige  ind  i  øinene.  I  en  blanding  at*  rædsel  og  sanseligt  begjeer 
ser  hun  sig  endnu  engang  om  for  angstfuldt  at  undersøge, 
om  vi  udspeider  og  forfølger  hende  i  hendes  første  daarende 
favntag.  Mens  den  høire  haand  dybt  nede  i  våndet  gjør  en 
instinktmæssig,  hemmelig  bevægelse,  der  svømmende  fører 
hende  hen  imod  den  vellystige  forfører.  Men  øverst  oppe 
paa  bølgekammen,  beherskende  det  hele  billede,  kommer 
lidenskaben,  driften  selv,  i  kentaurens  selsomt- vilde,  spæn- 
stige  skikkelse.  Han  svømmer  som  en  rasende  for  at  naa 
frem  til  den  daarende  leg.  Det  hvide  skum  fraader  og  koger 
om  hans  brede  og  geile  lænder.  Med  et  utaalmodigt  raseri, 
med  spillende  udstrakte  tingre  og  sammenbidte  tænder  driver 
han  sin  tunge  krop  gjennem  det  blanke  saltgrønne  vand, 
hvis  gjennemsigtige  klarhed  i  forstørret  gru  lar  os  skimte 
den  trinde  bug  og  de  uhyggelige  kavende  hover.  Høit  oppe 
paa  bølgetoppen,  flydende  viljeløs  omkring,  ligger  skjøgen, 
kvinden  uden  blufærdighed,  uden  skræk.  Forgjæves  byr  hun 
sig  frem  med  sit  fyldige  og  fede  smil,  han  agter  hende  ikke, 
der  er  intet  forlokkende  i  hendes  vanemæssige  favntag.  Men 
til  alle  sider  dukker  og  gjemmer  sig  sarte  jomfruelige  lege- 
mer, ængstelige  for  bølgernes  koglende  og  vilde  leg.  Horn- 
grønne  uhyrer  dukker  pilsnare  op  fra  dy  bet.  En  selsom 
blanding  af  menneske  og  havdyr  med  runde  skinnende  øine, 
med  stive  tiskefinner  over  den  skorpehaarde  isse.  Uventet 
og  pludselig  kommer  de  tilsyne,  fræsende  og  sprøitende  med 
en  susende  lyd  som  hvalens.  Det  er  en  forfærdelig  leg. 
Frisk  som  havets  salte  sprøit,  rolig  og  kaad,  —  kompositio- 
nens  linjer  et  vuggende,  skvulpende  og  dukkende  liv.  En 
tilværelsens  bølge  fuld  af  drifter  og  hemmeligt  begjær,  af 
sart  jomfruelig  angst  og  af  vilde  uhyrers  utæmmede  og  dy- 
riske lidenskaber.  Urdrifterne  selv,  som  de  pludselig  og 
uventet  dukker  op  i  vor  egen  sjæl,  dybt  nede  h-a  instinktets 
bund,  eller  som  de  raser  i  livet,  uforstaaelige  og  uregjerlige. 
Den  klassiske  form,  med  figurer  fra  den  fjerne  myte,  gir  en 
følelse  af  det  oprindelige,  det  evige  og  uforanderlige. 


« 


Toteninsel». 


Endnu  høres  som  i  drømme,  fjernt  derude,  den  dumpe 
larm  af  livets  rullende  bølge.  Men  snart  er  det  slukt,  og 
vorden  ligger  stum  som  graven.     Over   de   slumrende  graa 
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vande  føres  mennesket  lydløst  til  de  dødes  ø.  Klædt  i  hvidt 
fra  fodsoalen  til  issen  staar  det  opreist  i  baaden  med  hodet 
bøiet  i  stille  forventning,  i  stum  resi^nation.  Det  er  den 
sidste  fart.  Der  ind  under  pinjernes  sorte  dyb  paa  den  grav- 
stille ensomme  ø  . . .  Havet  og  himlen  gaar  sammen  i  et  eneste 
gaadefuldt  graat,  kun  de  høie  pinjer  synger  sin  tungsindige 
salme.  Ragende  op  i  en  uhyggelig  klynge  mellem  de  golde 
klippevægge,  i  hvis  steile  sider  de  sorte  gravkamre  gaber  os 
imøde  med  dødens  klamme  gys.  Hvilken  besynderlig  stil- 
hed,  —  hvilken  død  ensomhed.  Over  det  hele  billede  noget 
uforanderlig  forstenet,  som  vi  kun  føler,  naar  vi  stirrer  ind 
i  ligets  lukkede  træk. 


«Die  Gefilde  der  Seeligen». 

1  dybe  skygger,  der  er  som  hentet  op  fra  underverdenen, 
vandrer  kentauren  over  dødens  vande  til  evighedens  bredder. 
Pyntet  med  hvide  liljer  som  til  en  hellig  fest  bærer  den  en 
kvinde,  mennesket,  gjennem  det  gaadefulde  dunkle  over  til 
de  saliges  land.  Med  den  høire  haand  slynget  kjærtegnende 
om  dens  hals  skuer  hun  henrykt  ind  i  de  kommende  aaben- 
barelser,  mens  hun  med  den  udstrakte  venstre  vinker  et 
stolt  farvel  til  livet.  Der  er  over  hendes  skikkelse  en  sær 
og  betagende  skjønlied,  en  selsom  ro  og  harmoni.  Ved  hendes 
side  synger  nymfer,  og  deres  fingre  leger  over  hellige  strenge, 
spinkel  og  ren  er  deres  sang  som  Qerne  klokkers  sølv,  baa- 
ren  j)aa  bløde  bølger  ud  i  det  uendelige,  hvor  intet  skal  dø. 
Og  paa  de  sorte  vande  glider  skinnende  svaner  hende  imøde. 
Hvad  er  det  for  lykke  i  deres  hvide  komme?  bringer  de  kon- 
ske  bud  fra  evigheden  under  nymfers  sære  sang  V  Der  over 
paa  den  anden  bred  vil  hun  stige  nøgen  i  land  i  sin  forkla- 
rede herlighed,  hvor  de  salige  hviler  i  skyggen  i  det  kjølige 
blomslerrige  græs,  og  hvor  de  høie  popler  suser  med  en  hel- 
lig hvisken  i  de  sitrende  blade.  Fjernt  ude  paa  de  solbe- 
skinnede  marker  er  der  fest,  og  olferrøg  stiger  mod  den  blaa, 
blaa  himmel.  Høit  oppe  paa  tjeldet,  hvor  templet  tegner 
sine  buer,  suser  pinjer  og  piletrær  i  det  friske  vindbare  sol- 
skin,  mens  sølvklare  bække  silrer  ned  af  klippens  fugtige 
sider.  Kn  hyrde  blæser  vaarens  fløite  langt  deroppe  under 
skyernes  flugt. 

23  —  Saniti.K-ii.    IJKH). 
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Det  er  som  en  drøm  i  farver,  som  et  helligt  digt,  der 
tar  en  og  fører  langt,  langt  bort,  hvor  der  er  fred  at  faa  for 
lidelser  og  savn.  Naar  jeg  i  sorte  kvelde  gaar  over  øde  veie, 
da  hører  jeg  igjen  den  klare  kildes  dryp  i  det  kolde  vand, 
som  hører  jeg  nymfernes  sang  og  poplernes  selsomme  susen. 

De  billeder,  som  hans  ophøiede  sind  har  dannet,  har 
han  forstaat  at  gi  farver  som  musik,  ladet  dem  klinge  som 
skjære  klokkerene  toner  fra  de  saliges  land. 

Sverrer  Knudsen, 


BACHS  INDFLYDELSE  PAA  VOR 

TIDS  MUSIK. 

Mange  tænker  sig  den  store  Bach  som  en  tør  høitidelig 
pedant  med  velpleiet  paryk,  en  skikkelig,  ortodox  from 
borgermand,  en  streng  familiefar,  som  svang  riset  over  sine 
20  børn,  en  loyal  undersaat  i  fyrslefordærvelsens  værste  tid. 
Denne  opfatning  af  vor  musiks  ærværdige  fader  er  naturlig- 
vis grundfalsk,  men  kan  forklares  som  en  reaktion  mod 
Bach-menighedens  fanatiske  og  misvisende  afgudsdyrkelse. 
Denne  Bach-skare  ser  alt  andet  end  hyggelig  ud.  Den  bestod 
af  gamle  halvsløve  organister,  som  i  50  aar  har  sovet  sødelig 
til  orgelets  ensformige  toner,  af  strenge  kontrapunktister,  som 
hader  al  moderne  musik  og  fremfor  alt  theatret,  af  gamle 
kydske  jomfruer,  som  agiterer  for  lex  Heinze  og  rødmer  i 
vore  kunstsamlinger,  som  elsker  kaffe  og  holder  streng  dom 
over  alle  næstens  synder  og  svagheder  og  synger  i  kor  under 
ledelse  af  en  eller  anden  vanmæglig  musiker,  der.  som  Wag- 
ner  siger,  har  søgt  tilflugt  i  kirken  for  ikke  at  pihes  ud  af 
concert-  eller  theaterpublikumet.  —  Disse  trofaste  mener  at 
eie  den  store  Bach,  afstænger  ham  ved  en  kinesisk  mur  fra 
al  forbindelse  med  nyere  tiders  levende  kunst.  Selvfølgelig 
henfalder  de  fleste  til  blot  og  bar.formdyrkelse,  medens  Bachs 
frie  aand  med  rædsel  undgaar  deres  forsamlinger  og  soger 
hen  til  de  elysæiske  marker,  hvor  alle  store  kunstnere  i  in- 
derlig kjærlig  forening  vandrer  side  om  side  langt  borte  fra 
al  smaalig  fanatisme,  høit  over  dognets  meningsløse  strid. 
En  ortodox  Bachopforelse  er  forfærdelig  kjedelig:  kontrapunkt 
uden  udtryk,  tørre  knokler  uden  kjødets  yiidefulde  former 
og  farver. 
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Enhver  kunstner  finder  først  forstaaelse,    naar  man  ser 
ham  i  sammenhæng  med  tidligere  og  senere  kunstperioder, 
og  Bach  er  netop  en  af  de  faa  udvalgte,  der  binder  to  store 
kulturperioder  sammen,  og  som  derfor  umulig  kan  isoleres, 
ophøies  til  et  slags  fetisch  i  modsætning  til  vore  store   mo- 
derne kunstnere.     Han  har  bragt  middelalderens  kontrapunk- 
tiske  kunst  op  til  en  hidtil  uanet  høide,  og  samtidig  grund- 
lagt  en  stor  ny  kunst,  hvis   skjønneste  blomster  Beethovens 
sonater,  symfonier  og  kvartetter  og  Wagners   dramaer  er. 
Gluck,  Haydn,  Mozart,  Schubert,  Weber,  Berlioz  har  vistnok 
bragt  andre  elementer  ind  i  musikkens  udvikling,  som    har 
sin   store  betydning  for  de   nævnte   mesteres    kunst,   men 
Bachs  indflydelse  er  saa  langt  fra  ailaget  i  vort  aarhundrede, 
at  netop  de  alleryngste  nutidsmusikere   i   høi   grad   er  paa- 
virkede  af  den  gamle  Thomas  kantor,  medens  den  melodiske 
skole  (Mozart  f.  ex.)  er  traadt  i  baggrunden  som   livsbefrug- 
tende  kunstfaktor.    Beethoven  og  W  agner  var  som  to 
vældige  floder,  som  optog  i  sig  alle  de  livskilder,  der  strøm- 
mede til  dem  fra  fortiden.    Beethoven  forenede  Bachs   dybe 
mægtige  følelsesliv  og  mandige  kraft  med  Glucks  ædle  enkelt- 
hed,  Mozarts  kvindelige  ynde  og  forføreriske  melodik,  medens 
desuden  Schuberts  og  Webers  rige  lyrik  og  fantastiske  farve- 
glød,  Berlioz*  orkesterpragt  og  formfrihed  virkede  befrugtende 
paa  Wagner.     Den    nytyske  skole,   en    R.    Strauss,    en 
Gustav   Mahlerer  derimod  uden  tvivl  langt  mere  paa- 
virkede  af  de  gamle   kontrapunktister  end   af  den   Haydn- 
Mozartske  melodiglæde  eller  Glucks  storliniede  enkelthed. 
Medens  Bach  især  anvendte  orgel  og  menneskelige  stemmer 
til  et  overordentlig  raffineret  tekniskt  arbeide,  en  rig  polyfoni, 
benytter  den  nytyske  skole  fremfor  alt  det  moderne  orkesters 
utallige  udtryksfulde  stemmer  og  bugnende  farver  til   stadig 
mere  og  mere  indviklede  og  dristige  combinationer.  Ligesom 
Bach  arbeider  de  mere  med  korte  motiver  end  med  egentlige 
melodier.    Disse  motiver  synes  ofte  at  være  temmelig  ube- 
tydelige, men  gjennem  en  fantasifuld   og  farverig  udvikling 
vinder  de  en  som  oftest  uanet   betydning  og  storhed.    Den 
brede  melodiske  hovedlinie,  som  endnu  hos  Wagner  hersker, 
fortaber  sig  hos  de   nyere  i   interessant  detalj earbeide,   som 
mer  vidner  om  aand  og  forstand  end  om   musikalsk  opfin- 
delseskraft.    Ogsaa  hos  Bach  spiller  ofte  forstanden  og  sma- 
gen  en  vel  fremtrædende  rolle  paa  den  kunstneriske  fantasis 
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bekostning.  Rationalismens  periode  maatle  jo  ogsaa  afsætte 
sine  mærker  selv  paa  denne  store  mands  pande.  Men  den 
rige  skat  af  mesterværker,  som  Bach  har  givet  verden,  har 
mindre  betydning  ved  den  overlegne  behandling  af  tidens 
former  end  ved  det  dy  be  indhold,  som  giver  dem  et  evigt 
liv.  Wagner  har  med  rette  sammenlignet  Bach  med  den 
eegyptiske  Sfinx,  hvis  menneskeansigt  ligesom  bryder  frem 
af  dyreformen.  Det  kan  nemlig  ikke  nægtes,  atden  Bachske 
tidsalders  former  har  noget  vist  stivt  forstenet  ved  sig  og 
samtidig  en  imponerende  storhed  og  ro,  som  uvilkaarlig 
bringer  os  til  at  tænke  paa  Ægyptens  vældige  monumenter- 

Trediveaarskrigen  havde  udtømt  Tysklands  kraft,  tilintet- 
gjort al  kulturudvikling  og  efterladt  en  sædernes  raahed,  en 
fysisk  og  moralsk  forkommenhed,  som  søger  sin  lige  i  histo- 
rien. Endnu  den  dag  idag  er  sporene  ikke  ganske  udslettede 
af  den  nationale  vanmagt,  det  tyske  folk  sank  ned  i  efter 
30  aars  myrderier.  Saa meget  trøstesløsere  var  tilstanden 
strax  efter  krigen.  Da  i  1G85  de  to  store  musikere  Handel 
og  Bach  fødtes,  herskede  en  dyb  nat  over  den  tyske  kultur. 
Hvem  kunde  ane  den  storartede  fremtid,  som  stod  ventende 
for  døren?  Musikerne  gjorde  begyndelsen,  saa  kom  digterne 
og  saa  endelig  de  bildende  kunster  samtidig  med  Tysklands 
materielle  opkomst  og  naturvidenskabernes  udvikling.  Lei b- 
nitz,  den  tyske  tilosoKs  første  store,  virkede  samtidig  med 
Bach,  men  havde  selvfølgelig  ingen  indflydelse  paa  folkets 
bredere  lag.  I  Thiiringen,  Tysklands  hjerte,  havde  familien 
Bach  fæstet  rod.  Her  trivedes  ægte  tysk  aand  og  friskt  sundt 
folkeliv.  Efter  sagnet  skulde  den  gamle  keiser  Barbarossa^ 
naar  folkets  nød  var  størst,  ride  ud  fra  Kyffhauser  og  frelse 
sit  elskede  land. 

Johan  Sebastian  Bach  var  i  sandhed  en  Barbarossa» 
dybt  bundet  i  middelalderens  mysterietro,  pansret  med  de 
stærke,  ubøielige  karakterers  massive  staalplader,  med  den 
hellige  kamps  tunge  landse  i  en  haand  af  jern  og  samtidig 
en  ny  spirende  vaars  seiersikre  helt,  der  drog  ud  for  at  vinde 
hele  verden.  Det  væsentlige  hos  Bach  er  et  rigt  indre  liv 
bag  formalismens  panserplader. 

Imellem  det  bugnende  kontrapunkts  mangfoldige  stem- 
mer, der  ligesom  danner  et  rankeværk  af  yppige  slyngplanter, 
skimter  man  et  lysende  skyslot  i  solglans  høit  over  et  jord- 
bundet hverdagslivs  fattige  ensformethed.    For  gjennem  ran- 
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kerne  at  naa  frem  til  slottet,  maa  man  først  vove  et  drisligt 
ridt  over  skummende  bjergstrømme  og  over  selve  regnbuens 
flammende  underbro.  Dog  mange  bemærker  ikke  engang 
plantehegnets  lysfriske  farver,  men  ser  blot  noternes  sorte 
forviklede  slyngninger  paa  det  gulnede  manuskript.  Disse 
kan  umulig  fatte  Bach,  medens  andre  fortaber  sig  i  beun- 
dring over  rankeværkets  rigdom  og  yndefulde  arabesker  og 
slet  ikke  bemærker  det  hemmelighedsfulde  skyslot  langt 
borte. 

I  Bachs  musik  reiser  den  tyske  aand  sig  i  fuld  vælde  midt 
oppe  i  en  forkommen  tid,  tilsyneladende  uden  spor  af  over- 
gang, men  i  virkeligheden  havde  et  langt  forberedelsens 
arbeide  i  stilhed  fundet  sted,  især  i  Thiiringens  ensomme, 
verdensfjerne  bygder.  Middelalderens  rige  polyfoni,  befrugtet 
af  reformationens  kraftige  koraler,  havde  afsat  friske  skud 
der  inde  mellem  gamle  sagnfyldte  ridderborge  og  maleriske 
landsbyer  med  karakteristiske  folkedragter,  musik  og  arki- 
tektur. Den  store  Bachs  musik  maa  sees  mod  denne  bag- 
grund  for  at  vinde  fuld  forstaaelse.  Vistnok  rager  han  som  en 
uhyre  tusindaarig  eg  høit  op  over  alle  disse  stille  kirker 
med  deres  fromme  kantorer,  disse  lystige  og  gudhengivne 
landsbyer  med  deres  spillemænd  og  løsslupne  markedsløier, 
—  men  hans  rod  ligger  dybt  nede  i  denne  frodige  jordbund. 
Religiøs  andagt,  drømmende  naturstemning  med  fuglekvidder 
og  jagende  skyer  og  blomstrende  trær,  folkeligt  humor,  djærv 
mandighed,  fast  selvtillidsfuld  seiersikkerhed  klinger  gjennem 
den  store  mesters  toner  som  gjennem  Thiiringens  dengang 
uforfalskede  folkeliv,  selvfølgelig  i  en  forklaret,  renere  form, 
og  uddybet  af  en  genial  personligheds  rige  anlæg. 

Hvad  der  fremfor  alt  giver  Bachs  geni  dets  særpræg,  er 
hans  inderlige  religiøsitet  paa  den  ene  side,  hans  folkelige 
humor  paa  den  anden.  Hans  store  og  overlegne  livsopfatning 
hænger  nøie  sammen  med  kristendommens  verdensfornæg- 
tende  pessimisme,  men  han  er  betagen  af  den  ægte,  ufor- 
falskede religions  grundtanker  uden  al  dogmatisk  sneverhed. 
Som  ægte  barn  af  et  livsfriskt  folkefærd  føler  Bach  sig  ogsaa 
yderst  vel  her  paa  jorden,  og  har  endog  ikke  holdt  sig  for 
god  til  at  skrive  en  kafife-kantate,  hvori  han  gjør  sig  lystig 
over  den  fanatiske  begeistring,  som  den  nye  drik  dengang 
vakte.  Beethoven  har  med  rette  spøgende  sagt  om  Bach: 
«Nicht  Bach,  nein  Meer  sollte  er  heissen.» 
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Hans  produktion  er  saavel  kvantitativ  som  kvalitativ  af* 
en  forbløffende  righoldighed.  En  tyk  bog  vilde  neppe  nogen- 
lunde  fyldig  kunne  omspænde  og  belyse  Bachs  uendelig  rige 
kunstnerpersonlighed.  Etler  disse  antydninger,  der  peger 
hen  mod  Bachs  inderlige  sammenhæng  med  middelalderens 
kunst  og  Thiiringens  blomstrende  folkeliv,  vil  jeg  gaa  over 
til  i  korte  træk  at  karakterisere  Bachs  betydning  for  vor 
tids  kunstudvikling.  Spittas  store  Baohbiographi  og  R. 
Batkas  kortfattede  (hos  Rcclam)  giver  tydelige  skildringer  af 
mesterens  livsforhold  og  kunstneriske  væxt. 


II. 

Naar  vi  betragter  en  symfoni  af  Beethoven  eller  f  ex. 
Wagners  musikdrama  tTristan»  fra  et  rent  formelt  stand- 
|)unkt,  blir  vi  strax  slaaede  af  formens  mærkelige  enhed  midt 
oppe  i  al  detaljernes  mangfoldighed.  Vistnok  deles  en  sym- 
foni i  flere  satser,  et  musikdrama  i  en  mængde  s(*ener,  men 
alt  hænger  dog  sammen,  den  ene  sats  betinger  den  anden, 
den  ene  scene  ligesom  skaber  den  anden,  der  er  nødvendig 
som  modsætning  eller  udvikling.  Symfoniernes  salsdeling 
bryder  jo  unægtelig  den  rent  formelle  enhed,  og  hver  sats 
er  jo  arbeidet  med  forskjellige  motiver,  men  disse  viser  dog 
overalt  hos  Beethoven  endog  et  vist  formelt  slægtskab.  Tri- 
stan  beslaar  vistnok  af  Here  akter,  men  her  er  sammenhæn- 
gen  endnu  tydeligere  tilstede  i  ren  formel  retning,  da  de 
samme  motiver  gaar  gjennem  det  hele  værk  og  binder  alt 
sammen  til  en  uløselig  enhed.  Dette  hovedprincip,  formens 
enhed,  behersker  hele  den  moderne  kunst,  og  ingen  har 
tidligere  med  saa  monumental  kraft  vist  dens  berettigelse 
som  Johan  Sebastian  Bach.  Hans  vældige  fugaer  er 
de  strenge  forbilleder  for  vort  aarhundredes  symfoniske  og 
dramatiske  kunst.  Tristan,  «Meistersinger»  og  «Niebelungen- 
ring»  er  egentlig  uendelig  fri,  berigede  og  udvidede 
fugaer.  I  visse  maader  var  den  Haydn-Mozartiske  paa 
Lied-formen  bogrundede  formalisme  langt  snevrere  end  Bachs 
frie  fugaslil.  Beethovens  udvikling  kan  i  visse  maader  ka- 
rakteriseres som  en  reise  fra  Mozart  til  Bach.  Naturlig- 
vis kom  dertil  Beethovens  egne  originale  skabergeni,  som 
gik  sin  vei,  langt  borte  fra  al  paavirkning. 
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Wagners  kunst  efter  Lohengrin  er  uden  tvil  bygget  paa 
Bachs  og  Beethovens  storslagne  værker.  Hos  Bach  var  den 
ydre  enhed  selvfølgelig  blot  resultatet  af  den  indre  stemnin- 
gens enhed,  som  skabte  kunstværket,  og  som  viser  hans 
naturs  monumentale  storhed.  Naar  mesteren  begeistredes 
af  en  idé,  opstod  strax  en  vældig  bygning.  Aldrig  kunde 
han  hengi  ve  sig  til  korte  potpourriagtige  luner  som  en 
Rossini  eller  Donizetti,  men  fordybede  sig  stadig  mere  og 
mere  i  sin  idé,  som  derved  vandt  uanet  omfang. 

Bachs  oratorier,  kantater,  præludier  og  fugaer  udmærker 
sig  alle  ved  en  storslagen  enhed  i  stemningen,  der  ved  mid- 
del maadig  opførelse  endog  kan  virke  yderst  ensformig.  Det 
samme  gjælder  vor  tids  mesterværker,  som  rigtignok  har 
store  fordele  fremfor  Bachs  i  det  moderne  orkesters  uudtøm- 
melige  farverigdom,  en  langt  friere  og  rigere  form,  og  hvor 
digtekunsten  træder  til,  en  herlig  skat  af  poesi  at  øse  af, 
medens  dengang  en  ørkenagtig  tørhed  herskede. 

Bach  har  altsaa  lært  os  den  indre  og  ydre  kunst- 
neriske enhed  og  ved  sine  værkers  ophøiede  alvor  virket 
overordentlig  rensende  og  befrugtende  paa  vor  tids  kunsU 
Ikke  uden  grund  anbefalede  Schumann  daglig  beskjæfligelse 
med  Bach,  medens  Wagner  som  gammel  mand  næsten  hver 
aften  nød  «det  tempererte  klavers»  mesterværker  og  dog  hver 
gang  syntes  at  finde  noget  nyt  i  dem.  Dramatikeren  vil  og- 
saa  i  hans  arbeider  tinde  et  saa  stærkt  fremtrædende  tragisk 
dramatiskt  element  som  neppe  hos  nogen  anden  musiker 
før  Beethoven,  Gluck  undtagen.  Hos  Mozart  træder  dette 
saa  at  sige  shakespearske  element  blot  en  eneste  gang  frem, 
nemlig  i  den  store  finale  i  Don  Juan. 

Dertil  kommer,  at  Bach  som  kontrapunktiker  staar 
uovertruffen  og  selvfølgelig  maa  have  en  uhyre  betydning 
for  en  tid,  hvor  den  fineste  psykologiske  analyse  er  sat  i 
høisædet,  og  som  betjener  sig  af  det  moderne  orkesters  ind- 
viklede  apparat.  Den  kontrapunktiske  kunst,  læren  om  be- 
handlingen af  mange  samtidig  optrædende  stemmer,  er  nød- 
vendig  for  vor  moderne  komplicerede  musik.  Vor  mester  er 
her  fremfor  alle  den  store  Bach,  medens  Beethoven,  Berlioz 
og  Wagner  foruden  meget  andet  lærer  os  at  behandle  orke- 
stret, og  Wagners  dramaer  staar  der  som  høidepunkter  af 
vor  tids  tragik. 

En  anden  allerede  omtalt  side  af  Bachs  væsen  kommer 
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her  i  betragtning,  som  ikke  ubetinget  kan  siges  at  have  paa- 
virket  nutiden  gunstig.  Som  en  fiende  af  alt  sødladent,  som 
et  ægte  barn  af  middelalderens  strenge  polyfoni,  stod  Bach 
Qernt  fra  den  melodiske  skole,  som  fremfor  alt  gjennem 
Gluck,  Mozart,  Haydn  o.  s.  v.  vandt  indflydelse  paa  senere 
tiders  musikudvikling.  Forholdsvis  sjelden  har  Bnoh  byg- 
get op  brede  melodier,  men  som  oftest  ifølge  sin  musiks 
væsen  nøiet  sig  med  korte  karakteristiske  motiver,  som 
han  saa  bearbeider  og  gjentager  i  det  uendelige,  i  sine  udø- 
delige værker  paa  storslagen  vis,  i  de  mindre  gode  derimod 
blir  han  unægtelig  ofte  ensformig  og  kjedelig. 

Mange  af  hans  arbeider  synes  at  være  skrevne  som  rene 
haandøvelser  uden  spor  af  indre  beveegelse.  Dette  laa  nu 
engang  i  tidens  smag  og  forklarer  datidens  komponisters 
næsten  uhyggelige  frugtbarhed.  Nu  ligger  det  nær  at  tænke, 
at  svagere  begavede  epigoner  let  kan  misforstaa  denne  side 
af  mesterens  teknik.  «Naar  Bach  ofte  nøiede  sig  med  et 
yderst  ubetydeligt  thema  og  dermed,  takket  være  sin  tekniske 
dygtighed,  lavede  lange  musikstykker,  saa  kan  vi  gjøre  det 
samme  og  behøver  slet  ikke  at  afvente  inspirationens  stund,» 
mener  mangen  en  moderne  komponist.  Naar  themaet  saa 
nogenlunde  har  den  almindelige  karakter,  som  situationen 
eller  «den  symfoniske  digtning»  kræver,  er  vedkommende 
tilfreds.  Ofte  nøler  han  sig  endog  med  orkesterfarven :  Et 
thema  gives  en  truende,  høitidelig  karakter  ved  at  overgives 
basunerne;  fløiter  eller  violiner  giver  et  andet  thema  den 
etheriske  poesi,  som  komponisten  selv  ikke  er  istand  til  at 
give  det  o.  s.  v.  Kunstnerens  intelligens  er  tilstrækkelig 
til  dette  arbeide,  naar  han  dertil  besidder  nogen  smag. 
Virkelig  genial  skaberkraft,  som  frembringer  originale  me- 
lodier eller  plastiske  themaer,  er  her  paa  ingen  maade  nød- 
vendig. Jo  kortere  themaet  er,  jo  lettere  er  det  selvfølgelig 
at  anbringe  overalt,  og  er  den  moderne  komponist  saa  heldig 
at  kunne  optaarne  4  å  5  saadanne  udtryksløse  themaer  sam- 
tidig over  hverandre,  saa  føler  han  sig  stor  og  tinder  en  hel 
skare  af  tilbedere,  der  er  sammensatte  af  lutter  «themaer» 
og  «instrumentalvirkninger.»  —  Denne  misforstaaelse,  som 
flere  af  Bachs  svngere  værker  nok  kan  give  anledning  til, 
er  temmelig  ødelæggende  for  vor  tids  kunst.  Man  svælger 
i  thematiske  combinationer  og  orkestervirkninger,  og  en  iskold, 
paa  ydre  effekter  beregnet  skinkunst  opstaar,  som  intet  har 
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med  ægle  kunst  at  bestille,  en  modbydelig  virtuoskunst,  der 
lager  sit  udgangspunkt  fra  Bacli,  Wagnerog  Berlioz,  ganske 
paa  samme  maade  som  tidligere  «kapelmesterkunst»  udnyt- 
tede  klassikerne  og  senere  romantikerne.  Der  vrimler  for 
tiden  af  komponister,  der  forstaar  at  «lave  suppe  paa  en 
pølsepind»  efler  lutter  givne  recepter,  som  ikke  giver  det 
berjgtede  Hossiniske  crescendo  det  mindste  efter,  hvad  kold 
beregning  angaar.  Dette  er  skyggesiden  ved  de  gamle  kon- 
trapunktisters  indflydelse  for  vor  tids  kunst  Men  den  trailer 
jo  betydelig  tilbage  for  den  umaadelig  rige  befruglning,  som 
vi  kan  takke  hine  gamle,  fremfor  alt  Bach  for.  De  sande 
kunstnere  vil  aldrig  lade  sig  vildlede  af  misforstaaelse,  men 
med  tak  modtage  de  gamle  mestres  rige  gaver  og  uforfærdel 
stræbe  frem  mod  nye  ukjendte  lande,  selv  om  veien  føi-er 
over  det  vi  Ide  stormende  hav. 

Gerhard  Schjelderup, 


PATRIOTISME  OG  REGJERING. 

(Slutning."» 

Hvad  er  nemlig  i  vore  dage  disse  regjeringer,  uden  hvilke 
menneskene  mener,  det  er  umuligt  at  existere?  Om  der  end 
har  været  en  tid,  i  hvilken  regjeringerne  var  et  nødvendigl  og  el 
mindre  onde  end  det,  som  fremkom  ved  forsvarsløshed  mod  op- 
ganiserede  naboer,  saa  er  regjeringerne  nu  et  unyttigt  og  et  større 
onde  end  alt  det,  hvormed  de  skræmmer  sine  folk. 

Regjeringerne,  ikke  blot  de  militære,  men  alle  regjeringer 
overhovedet  kunde  være,  jog  vil  ikke  sige  nyttige,  men  ialfald 
uskadelige  i  det  tilfælde,  at  de  var  sammensat  af  ufeilbare, 
hellige  mennesker,  saaledes  som  det  ogsaa  forudsættes  i  China. 
Men  regjeringerne  bestaar,  allerede  ifolge  arten  af  sin  virksomhed, 
som  ikke  har  noget  andet  til  formaal  end  voldshandlinger,  allid 
af  de  aller  vanhelligste  elementer,  af  de  aller  frækkeste,  raaeste 
og  mest  umoralske  mennesker. 

Derfor  er  enhver  regjering,  og  fremfor  alt  en  regjering,  som 
raader  over  den  militære  magt,  en  fryglelig,  ja  verdens  farligste 
institution. 

Regjeringen  i  ordets  videste  forstand,  kapitalislerne  og  pressen 
medregnet,  er  intet  andet  end  en  organisation,  hvorved  den  større 
del  af  menneskene  bøier  sig  under  den  over  dem  staaendc  mindre 
dels  magt.  Men  denne  mindre  del  føier  sig  efter  en  endnu  min- 
dre del,  og  denne  igjen  efter  en  endnu  mindre  del  o.  s.  v.,  til 
man  tilslut  naar  frem  til  nogle  faa  mennesker  eller  kun  ol  men- 
neske, som  ved  militær  vold  har  erholdt  magten  over  alle  andre. 
Saaledes  at  hele  institutionen  ligner  en  kegle,  hvis  samtlige  dele  be- 
finder  sig  i  den  eller  de  personers  magt,  som  staar  paa  kcglens  spids. 

Men  denne  keglens  spids  bemtrgtiger  sig  kun  de  eller  det 
menneske,    som    er    sluere    og  samvittighedslosere   end  de  andre. 
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li-  I  11  rn  lilfipldig  arving  efter  dem,  som  var  dristigere  og 
...Mt  <  «iii>2jtiiilMl4iHere. 

Iitti^  liorJH  Godunow,  imorgen  Grigorij  Olrepjew,  idag  den 
i.i  II  hiiitr  Katharina,  som  herskede  med  sine  elskere,  imorgen 
I'ti^.<ii3«  h<n\,  iovermorgen  den  vanvittige  Paul,  Nikolai,  Alexander 
111  lihig  Napoleon,  imorgen  en  Bourbon  eller  Orleans,  Boulan- 
^i  I  i<lli*r  1'anamaseiskabet;  idag  Gladstone,  imorgen  Salisbury, 
Miftfiibrrlain,  Hhodes. 

Og  hligo  regjeringer  overgives  da  den  hele  magt,  il^kc  blot 
11111^1  ovor  eiendom  og  liv,  ogsaa  over  den  aandelige  og  sedelige 
Ild  vikling,  over  alle  menneskers  religiøse  ledelse. 

Menneskene  opbygger  sig  et  skrækkeligt  magtens  maskineri, 
ovrrlader  det  til  den  første  den  bedsle  at  bema*gtige  sig  denne 
inagt  (men  alle  chancer  er  for,  at  det  sedelig  mest  forkomne 
m(*nneske  vil  tilrane  sig  den).  Og  de  underkaster  sig  slavisk  og 
undrer  sig  over,  at  de  har  det  ondt.  De  er  rædde  for  dynamit 
og  anarkister,  men  de  frygter  ikko  for  denne  skrækkelige  ind* 
retning,  som  i  hver  time  truer  dem  mod  de  største  rædsler. 

Menneskene  havde  udfundet,  at  det  var  nyttigt  at  lænke  sig 
til  hinanden  for  at  forsvare  sig  mod  fienderne,  saaledes  som 
Ischorkesserne  i  sit  forsvar  gjør.  Men  der  e  r  slet  ingen  fare 
længere,  og  menneskene  forts«?tter  dog  med  at  paalægge  sig 
lænker. 

Omhyggelig  lænker  de  sig  saaledes,  at  et  menneske  kau  gjøre 
med  dem,  hvad  han  vil ;  derpaa  kaster  de  enden  af  det  laug» 
hvormed  de  har  bundet  sig,  ud  paa  lykke  og  fromme  og  over- 
lader til  den  første  den  bedsle  slyngel  eller  nar  at  gribe  det  og 
handle  med  dem  efter  forgodtbefindendo. 

Hvad  andet  gjør  folkene,  naar  de  iudsætter  en  med  milita*r 
magt  udrustet  regjering,  underkaster  sig  den  og  støtter  den? 


Til  menneskenes  befrielse  fra  ruslningernes  og  krigenes  fryg- 
telige  ulykke»  hvorunder  de  for  øieblikkct  lider,  og  som  altid 
voxer,  tra*nges  ikke  kongresser  eller  traktater  eller  konferencer 
eller  voldgifls<lomslole,  men  tilintetgjørelsen  af  den  magi,  som 
kaldes  regjering,  og  fra  hvilken  menneskehedens  største  lidelser 
kommer. 

Til  tilintetgjørelsen  af  regjeringerne  er  kun  t*(  nodvendigt: 
Menneskene  maa  begribe^  nt  patriotismen,  som  ene  og  alene  stol- 
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ter  dette  voldsherredømmets  verktøi,  er  en  raa,  skadelig,  lumpen, 
slet  og  fremfor  alt  umoralsk  følelse. 

En  raa  følelse  er  det,  fordi  den  kun  eies  af  mennesker,  som 
staar  paa  det  laveste  sedelige  standpunkt  og  af  andre  folk  venter 
den  vold,  som  de  selv  altid  er  beredt  til  at  øve  mod  dem. 

En  skadelig  følelse  er  det,  fordi  den  forstyrrer  det  fordelagtige 
og  fredelige  forhold  til  andre  folk,  og  fremfor  alt  fordi  den  frem- 
kalder  en  organisation  af  regjeringer,  hvorved  den  sletteste  bliver 
istand  til  at  tilrive  sig  magten  og  ogsaa  altid  gjør  det. 

En  lump<in  følelse  er  det,  fordi  den  gjør  mennesket  ikke 
blot  til  en  slave,  men  til  en  kamphane,  en  tyr,  en  gladiator,  som 
prisgiver  sine  kræfter  ikke  for  sine  egne,  men  for  sin  regjerings 
formaal. 

En  umoralsk  følelse  er  del,  fordi  ethvert  menneske  under 
patriotismens  indflydelse  holder  sig  for  sit  fædrelands  søn,  sin 
regjerings  slave,  istedetfor  at  holde  sig  for  et  Guds  barn,  saaledes 
som  kristendommen  lærer-  eller  ogsaa  for  et  frit,  af  sin  forstand 
ledet  menneske.  Saaledes  begaar  han  da  handlinger,  som  er  hans 
forstand  og  hans  samvittighed  imod. 

Menneskene  behøver  kun  at  begribe  dette,  —  og  ganske  af 
sig  selv,  uden  enhver  kamp  vil  den  frygtelige  sammenlænkning 
af  mennesker,  som  kaldes  regjering,  falde  fra  hinanden,  og  med 
den  ogsaa  det  forfærdeligc,  nytteløse  onde,  som  menneskene  nu 
maa  lide  under. 

Og  menneskene  begynder  allerede  at  begribe  det. 

Følgende  skrives  f.  eks.  af  en  borger  i  Amerikas  forenede 
stater: 

«Del  eneste,  som  vi  alle  beder  om,  alle:  agerdyrkere,  me- 
kanikere, kjøbmænd,  fabrikanter,  lærere,  —  er  reilen  til  at  kunne 
beskjæftige  os  med  vore  egne  anliggender.  Vi  har  vore  huse,  er 
glade  i  vore  venner,  er  vore  familjer  hengivne  og  blander  os  ikke 
ind  i  vore  naboers  affærer;  vi  har  vorl  arbeide  og  ønsker  al 
arbeide. 

Lad  os  være  i  ro. 

Men  politikerne  vil  ikke  lade  os  være  i  ro.  De  paalægger 
os  skatter,  æder  op  vort  gods  og  kræver  vor  ungdom  til  sine 
krige. 

Hele  myriader  lever  paa  statens  l)ekoslning,  afhænger  af 
den,  underholdes  af  den,  bare  for  at  belaslc  os  med  paalæg;  men 
for  at  kunne  gjøre  dette  med  resultat,  holdes  en  staaende  hær. 
Paaskuddet   om,   at  arm(^en   er  nødvendig  for  at  beskytle  landet. 
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er  et  aabenbari  bedrag.  Den  franske  regjering  skræmmer  folket 
med  trusler  om,  at  tyskerne  vil  overfalde  del;  russerne  trygler 
englænderne ;  englænderne  frygter  alle;  og  saa  fortæller  man  os 
nu  her  i  Amerika,  at  flaaden  og  hæren  maa  forøges,  fordi  Kurupa 
i  hvert  øieblik  kan  forene  sig  mod  os.  Det  er  bedrag  og  logn. 
Det  simple  folk  i  Frankrige  Tyskland,  England  og  Amerika  er 
imod  krig.  Vi  ønsker  kun,  at  man  maa  lade  os  være  i  fred. 
Mennesker,  som  har  kvinder,  forældre,  børn  og  huse,  har  ingen 
lyst  til  at  kjæmpe  med  nogensomhelsL  Vi  elsker  freden  og  bader 
og  frygler  krigen. 

Vi  vil  bare  ikke  gjøre  det  mod  andre,  som  vi  ikke  ønsker,  at 
andre  gjør  mod  os. 

Krigen  er  en  uundgaaelig  konsekvens  af  bevæbnede  menne- 
skers tilværelse.  Et  land,  som  underholder  en  stor,  staaende  hær, 
vil  senere  eller  tidligere  føre  krig.  Et  menneske,  som  er  stoll  af 
sin  styrke  i  nævekamp,  vil  engang  træffe  el  menneske,  som  hol- 
der sig  for  sterkere  —  og  de  vil  komme  til  at  slaaes.  Tyskland 
og  Frankrig  venter  bare  paa  leilighed  til  at  maale  sine  kra.^fter. 
De  har  allerede  flere  gange  kjæmpet  mod  hinanden,  og  de  vil 
komme  til  at  kjæmpe  paany.  Ikke  fordi  deres  folk  ønsker  krig. 
men  fordi  de  hoiere  klasser  ope^^^ger  det  gjensidige  bad  i  dem  oi; 
tvinger  menneskene  til  al  tro,  at  de  maa  kjæmpe  for  at  for- 
svare .sig. 

Mennesker,  som  gjerne  vi  Ide  ftilge  Chrisli  lære,  paal(f*gger 
man  skalter,  krænker  dem,  bedrager  dem  og  indvikler  dem 
i  krige. 

(^hristiis  bi^rte  ydmy^hed,  snfftinodighod,  tilgivelse  af  alle 
kniMikelser  og  siger,  at  man  skal  ikke  slaa  ihjel.  Skriften  lærer 
menneskene  ikke  al  sverge;  men  den  «huiere  klasse»  tvinger  <«s 
til  at  sverge  til  den  skrift,  som  de  selv  ikke  tror  paa. 

Hvorledes  skal  vi  befri  os  for  disse  iulelnnde,  som  ikke  ar- 
beider, men  kladder  sig  i  tine  slotTe  med  messingknapper  og  kost* 
hare  fursiringer,  som  lever  «f  vort  arheide,  og  for  hvem  vi  maa 
dyrke  ågeren? 

Skal    \i    kja'n»j»e    med    dem? 

.M*»n  vi  nnerkjend«'r  jo  ikke  lihMlsinl^^ydelse,  og  desuden  har 
de  vaalmeiie  <ig  pengene,  <»g  <!<»  \il   lioMe  hengere  ud  end  vi. 

Men   h\eni   be^taar  di»rint»  armé  af,  som   vil  kja>mpe  imod  osV 

Denne  arnn»  besiaar  af  os  si»lv,  af  vore  bedragne  naboer  otf 
brotlre.  li\eni  man  har  indbildt,  at  de  tjener  tiud,  naar  de  be- 
Nk>M»>r   landet    mod    fienden.     Men    i  \irkeii^lied(*n  har  vorl  lan<l 
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ingen  fiende,  undtagen  den  høiere  klasse,  som  bar  erklæret  sig 
villig  til  at  varelage  vore  interesser,  hvis  vi  gaar  ind  paa  at  be- 
tale skatter.  De  udsuger  vore  midler  og  ophidser  vore  sande 
brødre  til  at  undertrykke  os  og  fornedre  os. 

De  kan  ikke  sende  Deres  hustru  et  telegram  eller  Deres 
forretningsven  en  anvisning,  førend  De  har  betalt  skatlerne,  som 
anvendes  til  underholdning  af  bevæbnede  mennesker,  der  kan  be- 
nyttes til  at  dræbe  Dem,  og  som  uden  tvil  vil  kaste  Dem  i  fængsel, 
hvis  De  ikke  betaler. 

Den  eneste  redning  bestaar  i  at  indprente  menneskene  den 
mening,  at  mord  er  noget  ondt,  at  hele  loven  og  profeterne  gaar 
ud  paa,  at  man  skal  gjøre  mod  andre,  hvad  man  vil,  andre  skal  gjøre 
mod  en  selv.  Foragter  i  stilbed  denne  høiere  klasse,  negter  at 
bøie  eder  for  dens  krigerske  idol.  Ophører  at  understøtte  prædi- 
kanter^  som  prædiker  krig  og  fremstiller  patriotisme  som  noget 
vigtigt. 

Lad  dem  gaa  hen  og  arbeide  som  vi. 

Vi  tror  paa  Christus  og  de  ikke.  Christus  sagde  det,  som 
han  tænkte,  de  siger  det,  som  de  tror  at  kunne  behage  magt- 
haverne  med. 

Vi  vil  ikke  tjene.  Vil  ikke  skyde  paa  deres  befaling.  Vi  vil 
ikke  bevæbne  os  med  bajonetter  mod  et  godt,  sagtmodigt  folk. 
Vi  vil  ikke  paa  en  Cecil  Rhodes'  befaling  skyde  paa  hyrder  og 
agerdyrkere,  som  forsvarer  sin  hjord. 

Eders  løgnagtige  raab:  en  ulv!  en  ulvl  skal  ikke  forskrække 
os.  Vi  betaler  eders  skatter,  bare  fordi  vi  er  tvungne  til  at  gjøre 
det.  Og  vi  vil  kun  gjøre  det,  saalænge  vi  er  tvungne  til  det. 
Vi  vil  ikke  betale  hverken  kirkeskat  til  hyklere  eller  tiende  til 
eders  hyklerske  velgjørenhed.  Og  vi  vil  ved  enhver  leilighed 
sige  vor  mening. 

Vi  vil  opdrage  menneskene,  og  videre  og  videre  vil  vor  stil- 
færdige  indflydelse  udbrede  sig;  og  selv  folk,  som  allerede  staar 
i  gelederne  som  soldater,  vil  belænke  sig  paa  at  kj»impe.  Vi  vil 
indprente  menneskene  den  tanke,  al  et  kirkeligt  liv  i  fred  og 
velbehag  er  bedre  end  et  liv  i  kamp,  blodsudgydelse  og  krig. 

«Fred  paa  jorden!»  Det  kan  først  ind Iræde,  naar  menneskene 
befrir  sig  for  hærene  og  kun  ønsker  del,  som  de  ønsker,  at  man 
skal  gjøre  mod  dem.» 

Saaledes  skriver  en  amerikansk  borger,  og  fra  de  forskjellige 
kanter  og  i  forskjellig  form  hores  lignende  stemmer. 

Saaledes    skriver  en  tysk  soldat: 
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Wagners  kunst  eder  Lohengrin  er  uden  tvil  bygget  paa 
Bachs  og  Beethovens  storslagne  værker.  Hos  Bacli  var  den 
ydre  enhed  selvfølgelig  blot  resultatet  af  den  indre  stemnin- 
gens enhed,  som  skabte  kunstværket,  og  som  viser  hans 
naturs  monumentale  storhed.  Naar  mesteren  begeistredes 
af  en  idi\  opslod  strax  en  vældig  bygning.  Aldrig  kunde 
han  hengive  sig  til  korte  potpourriagtige  luner  som  en 
Rossini  eller  Donizetti,  men  fordybede  sig  stadig  mere  og 
mere  i  sin  id(\  som  derved  vandt  uanet  omfang. 

Ba(*hs  oratorier,  kantater,  [)ræludier  og  fugaer  udmærker 
sig  alle  ved  en  storslagen  enhed  i  stemningen,  der  ved  mid- 
delmaadig  opførelse  endog  kan  virke  ydersl  ensformig.  Det 
samme  gjælder  vor  tids  mesterværker,  som  riglignok  har 
store  fordele  fremfor  Baclis  i  det  moderne  orkesters  uudtøm- 
melige  farverigdom,  en  langt  friere  og  rigere  form,  og  livor 
digtekunsten  træder  til,  en  herlig  skat  af  poesi  at  øse  af, 
medens  dengang  en  ørkenagtig  tørhed  herskede. 

Bach  har  altsaa  lært  os  den  indre  og  ydre  kunst- 
neriske  enhed  og  ved  sine  værkers  ophøiede  alvor  virket 
overordentlig  rensende  og  befrugtende  paa  vor  tids  kunst. 
Ikke  uden  grund  anl>efalede  Schumann  daglig  beskjæfligelse 
med  Bach,  me<lens  Wagner  som  gammel  mand  næsten  hver 
atten  nød  «det  tempererte  klavers»  mesterværker  og  dog  hver 
gang  syntes  at  finde  noget  nyt  i  dem.  Dramatikeren  vil  og- 
saa  i  hans  arbeider  linde  et  saa  stærkt  fremtrædende  tragisk 
dramatiskt  element  som  neppe  hos  nogen  anden  musiker 
før  Beethoven,  Gluck  undtagen.  Hos  Mozart  treeder  dette 
san  at  sige  shakespearske  element  blot  en  eneste  gang  frem, 
nemlig  i  den  store  finale  i  Don  Juan. 

Dertil  kommer,  at  Bach  som  kontrapunktiker  staar 
uovertruffen  og  selvfølgelig  maa  have  en  uhyre  betydning 
for  en  tid,  hvor  den  fineste  psykologiske  analyse  er  sat  i 
høisædet,  og  som  betjener  sig  af  det  moderne  orkesters  ind- 
viklede  apparat.  Den  kontrapunktisko  kunst,  læren  om  be- 
handlingen af  mange  samtidig  optrædende  stemmer,  er  nød- 
vendig for  vor  moderne  komplicerede  musik.  Vor  mesterer 
her  fremfor  alle  den  store  Bach,  medens  Beetlioven,  Berlioz 
og  Wagner  foruden  meget  andet  lærer  os  at  behandle  orke- 
stret, og  Wagners  dramaer  staar  der  som  holdepunkter  af 
vor  tids  tragik. 

Ku  anden  nllcrode  omtalt  side  af  Barhs  væsen  kommer 
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her  i  betragtning,  som  ikke  ubetinget  kan  siges  at  have  paa- 
virket  nutiden  gunstig.  Som  en  fiende  af  alt  sødladent,  som 
et  ægte  barn  af  middelalderens  strenge  polyfoni,  stod  Bach 
Qernt  fra  den  melodiske  skole,  som  fremfor  alt  gjennem 
Gluck,  Mozart,  Haydn  o.  s.  v.  vandt  indflydelse  paa  senere 
tiders  musikudvikling.  Forholdsvis  sjelden  har  Bach  byg- 
get op  brede  melodier,  men  som  oftest  ifølge  sin  musiks 
væsen  nøiet  sig  med  korte  karakteristiske  motiver,  som 
han  saa  bearbeider  og  gjentager  i  det  uendelige,  i  sine  udø- 
delige værker  paa  storslagen  vis,  i  de  mindre  gode  derimod 
blir  han  unægtelig  ofte  ensformig  og  kjedelig. 

Mange  af  hans  arbeider  synes  at  være  skrevne  som  rene 
haandøvelser  uden  spor  af  indre  bevægelse.  Dette  laa  nu 
engang  i  tidens  smag  og  forklarer  datidens  komponisters 
næsten  uhyggelige  frugtbarhed.  Nu  ligger  det  nær  at  tænke, 
at  svagere  begavede  epigoner  let  kan  misforslaa  denne  side 
af  mesterens  teknik.  «Naar  Bach  ofte  nøiede  sig  med  et 
yderst  ubetydeligt  thema  og  dermed,  takket  være  sin  tekniske 
dygtighed,  lavede  lange  musikstykker,  saa  kan  vi  gjøre  det 
samme  og  behøver  slet  ikke  al  afvente  inspirationens  stund,» 
mener  mangen  en  moderne  komponist.  Naar  themaet  saa 
nogenlunde  har  den  almindelige  karakter,  som  situationen 
eller  «den  symfoniske  digtning»  kræver,  er  vedkommende 
tilfreds.  Ofte  nøier  han  sig  endog  med  orkesterfarven :  Et 
thema  gives  en  truende,  høitidelig  karakter  ved  at  overgives 
basunerne;  fløiter  eller  violiner  giver  et  andet  thema  den 
etheriske  poesi,  som  komponisten  selv  ikke  er  istand  til  at 
give  det  o.  s.  v.  Kunstnerens  intelligens  er  tilstrækkelig 
til  dette  arbeide,  naar  han  dertil  besidder  nogen  smag. 
Virkelig  genial  skaberkraft,  som  frembringer  originale  me- 
lodier eller  plastiske  themaer,  er  her  paa  ingen  maade  nød- 
vendig. Jo  kortere  themaet  er,  jo  lettere  er  det  selvfølgelig 
al  anbringe  overalt,  og  er  den  moderne  komponist  saa  heldig 
at  kunne  optaarne  4  6  5  saadanne  udtrykslose  themaer  sam- 
tidig over  hverandre,  saa  føler  han  sig  stor  og  finder  en  hel 
skare  af  tilbedere,  der  er  sammensatte  af  lutter  «themaer» 
og  «instrumental virkninger.»  —  Denne  misforstaaelse,  som 
flere  af  Bachs  svngere  værker  nok  kan  give  anledning  til, 
er  temmelig  ødelæggende  for  vor  tids  kunst.  Man  svælger 
i  thematiske  combinationer  og  orkestervirkninger,  og  en  iskold, 
paa  ydre  effekter  beregnet  skinkunst  opstaar,  som  intet  har 
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«Jeg  har  deltagel  i  to  felllog  (1866  og  1870)  under  den 
preussiske  garde,  jeg  hader  krigen  af  min  inderste  sjæl,  da  disse 
felttog  har  gjort  mig  uudsigelig  ulykkelig.  Vi,  de  saarede  krigere, 
faar  en  saa  elendig  skadeserstatning,  at  vi  virkelig  maa  skamme 
os  over  engang  at  ha  været  patrioter.  Jeg  f.  ex.  faar  daglig  80 
pfennig  for  mit  i  stormen  ved  St.  Privat  d.  18.  aug.  1870  sønder- 
skudte  ben.  Mangen  jagthund  behøver  mere  til  sit  underhold. 
Og  i  aarevis  har  jeg  lidt  ondt  af  min  to  gange  gjennemskudte 
høire  arm.  Allerede  1866  deltog  jeg  i  krigen  mod  Østerrige, 
kjæmpede  ved  Trankenau  og  Koniggratz  og  har  seet  mere  end 
nok  af  rædsler.  1870  blev  jeg  atter  udskrevet  som  reservesoldat, 
og  som  sagt  saaret  ved  stormen  paa  St.  Privat.  Ogsaa  min  heire 
arm  blev  to  gange  gjennemskudt  efter  længden.  Jeg  mistede  en 
god  stilling  (jeg  var  dengang  ølbrygger)  og  kunde  senere  ikke 
faa  den  igjen.  Siden  den  tid  er  jeg  aldrig  mere  kommet  paa  en 
grøn  gren.  Forhaabningerne  svandt  snart,  og  den  invalide  kri- 
ger havde  ikke  andet  at  gjøre  end  at  ernære  sig  med  tigger 
skillingen  og  ved  almisser. — 

I  denne  verden,  hvor  folk  springer  om  som  afrettede  dyr  og 
ikke  magter  nogen  anden  tanke  end  at  overliste  hverandre  for 
mammons  skyld,  i  en  saadan  verden  kan  man  nok  holde  mig  for 
en  Inierlig  fyr.  Men  jeg  føler  i  mig  fredens  guddommelige  tanke, 
som  er  saa  skjønt  udtrykt  i  bjergprædikenen.  Efter  min  inderste 
overbevisning  er  krigen  en  handel  i  stor  stil,  en  handel,  som 
ærgjerrige  og  mægtige  mennesker  driver  med  folkenes  lykke. 

Og  hvad  er  del  ikke  for  rædsler,  man  opiever!  Aldrig  skal 
jeg  glemme  den  jamrende  sUvnnen,  som  trænger  gjennem  marv 
og  hon. 

Mennesker,  som  aldrig  har  gjort  hverandre  noget  ondt,  myr- 
der hverandre  som  vi  Ide  beslier,  og  elendige  slavesjæle  blander 
ogsaa  den  gode  (lud  mod  i  disse  ting. 

Kn  kuglo  splintrode  ha^^en  paa  min  nabo  i  fronten.  Den 
ulykkelige  blev  vanvittig  af  sincrlo.  Han  rondle  omkring  soro 
en  gal  og  fandt  ikke  engang  i  solheden  noget  vand  til  at  kjøle 
sit  fryglolige  saar  mrd. 

Vor  kommandor  kronprins  Friodrioh  tdon  senere  ædle  keiser 
Krietlrich,  skrov  doiigang  i  sin  doghog:  «Krigen  er  en  ironi  over 
dol  HVO  loslamonlo  —  —  — » 

m 

M«»nn»»skono  b<»gyndor  at  forståa  patriotismens  bedrag,  som 
allo  n*f:j»Tin;;i»r  or  san  opUngot  af  at  oprolholdo. 


«Men  hvad  vil  der  ske,  hvis  der  ikke  mere  gives  nogen  re- 
gjering V»  spør  man  i  almindelighed. 

Intet  vil  «ske»;  det  vil  kun  indlrætte,  at  noget,  som  Iwnge 
har  været  unødvendigt  og  derfor  skadeligt,  blir  lilintelgjort;  el 
organ,  som  er  blevet  overflødigt,  gaar  tilgrunde. 

«Men  naar  der  ingen  regjering  er,  vil  menneskene  overfalde 
og  dræhe  hverandre,»   siger  man  sedvanlig. 

Hvorfor?  Hvorfor  skal  tilintetgjørelsen  af  denne  organisation, 
som  er  opstaaet  ifølge  voldshandlinger,  og  som  traditionelt  er 
overleveret  fra  slegt  til  slegt  til  fiildbyrdelse  af  voldsgjerninger, 
hvorfor  skal  tilintetgjørelsen  af  en  saadan  organisation  bevirke, 
at  menneskene  overfalder  og  dra»ber  hverandre  V 

N  u  er  der  mennesker,  som  sperielt  opdrages  til  al  over- 
falde og  dræhe  andre,  —  mennesker,  hvem  man  tilstaar  ret  til 
at  øve  vold,  og  som  i  denne  hensigt  har  en  velordnet  organisation 
til  sin  forføining. 

Men  d  a  vil  ingen  bli  opdraget  dertil,  ingen  vil  tilstaaes  ret 
til  at  øve  vold,  der  vil  ikke  længere  findes  nogen  voldsgjernin- 
gernes  organisation,  og  vold  og  mord  vil  da  altid  staa  som  noget 
ondt  og  forkasteligt. 

Men  selv  om  der  efter  regjeringernes  tilintelgjorelse  skulde 
forekomme  voldshandlinger,  saa  vil  de  dog  aabenbart  blive  af 
ringere  betydning  end  de,  som  sker  nu,  da  vi  besidder  organisa- 
tioner,  der  er  skabt  til  udøvelse  af  voldshandlinger,  og  love,  ifølge 
hvilke  vold  og  mord  anerkjendes  som  noget  godt  og  nyttigt. 

Tilintetgjørelsen  af  regjeringerne  vil  kun  tilintetgjore  den 
tradilionelle  unyttige  organisation  af  voldshandlingerne  og  berove 
al  vold  elhvert  krav  paa  berettigelse. 

«Der  vil  hverken  gives  love  eller  eiendom  eller  domstole  eller 
politi  eller  folkeundervisning,»  siger  man  sedvanlig,  idet  man 
forvexler  regjeringens  voldshandlinger  med  samfundets  mange- 
haande  funktioner. 

Tilintetgjørelsen  af  regjeringsorganisationen,  simierindsal  til 
forøvelse  af  vold  mod  mennesker,  medfører  ingenlunde  tilintet- 
gjørelsen af  det.  som  er  godt  og  fornuftigt  i  lovene  og  derfor 
ikke  voldeligt;  det  gode,  fornuftige  og  derfor  ikke  voldelige  i 
lovene,  i  retten,  i  eiendommen,  i  politiet,  i  de  finansielle  institu- 
tioner,i  folkedannelsen  blirstaaende.  Tvertimod,ophævelsen  af  regje- 
ringens raa  magt,  hvis  formaal  kun  er  selvopholdelse,  vil  kun 
bidrage  til  dannelsen  a  f  en  fornuftigere  og  retf(prdigere  organisa- 
tion, som  ingen  voldsmidler  behøver.     Domstole,   i)nentlige  anlig- 
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gender,  folkedannelse,  —  det  vil  al  Isammen  være  forhaanden  i 
den  grad,  som  folkene  virkelig  trænger  dem,  og  i  en  form,  som 
ikke  længer  indeholder  de  med  den  nuværende  regjeringsorgan  isa- 
tion  forbundne  ulemper.  Kun  det  vil  bli  tilintetgjort,  som  var 
slet  og  hindrede  folkenes  frie  viljesytring. 

Men  selv  om  man  indrummer,  al  der  uden  regjeringer 
vi  Ide  opstaa  oprnr  og  indre  konflikter,  saa  vi  Ide  ogsaa  da 
folkenes  stilling  vipre  bedre,  end  den  nu  er.  Folkenes  tilstand 
er  den  dag  idag  saadan,  at  den  ikke  kan  tænkes  værre.  Folket  er 
fuldslændig  ødelagt,  og  alt  truer  mere  og  mere  med  at  styrte  sammen 
i  ruiner.  Alle  mænd  er  forvandlet  til  militærslaver  og  maa  hvert 
øieblik  vente  at  maatle  dræbe  eller  dræbes. 

Hvad  skai  man  endnu  vente  paa? 

Paa  at  de  ruinerede  begynder  at  do  af  hunger? 

Det  begynder  allerede  at  være  tilfældet  i  Husland,  Ilalien 
og  Indien. 

Ei  ler  al  man  foruden  mændene  ogsaa  gjor  kvinderne  til  soldater? 

I  Transvaai  er  ogsaa  del  allerede  begyndt. 

Hvis  mangelen  paa  regjering  nu  virkelig  var  det  samme 
som  anarki  i  negativ  betydning,  i  betydning  af  uorden  ^hvad 
det  iøvrigt  slet  ikke  betyr),  saa  kunde  dog  ingen  anarkisk  ordensltvs- 
hed  va»re  v»*rre  end  den  tilstand,  hvortil  regjeringerne  allerede  har 
bragt  sine  folk  eller  holder  paa  at  fore  dem. 

Og  derfor  er  det  ikke  muligt,  at  befrielsen  for  patriotisuien 
og  tilintetgjørelsen  af  den  paa  patriotismen  baserede  regjerings- 
despotisme  ikke  skulde  være  nyttig. 

Kommer  til  fornuft,  I  mennesker,  og  stanser  paa  Kders  vei 
af  kju»rlighed  til  Eders  eget  og  Eders  sostres  og  brødres  legem- 
lige og  sja'leiige  vei  og  lænker  over,  hvad  det  er,  I  gjør. 

Kommer  til  fornuft  og  begriber,  al  Eders  fiender,  det  er  ikke 
boerne,  ikke  englænderne,  ikke  franskma^ndene,  ikke  tyrkerne, 
ikke  (v.erkerne,  ikke  finluMiderne,  ikke  russerne,  men  at  Eder?* 
tiender,  F/lers  eneste  Hender,  —  del  er  I  selv,  som  ved  Evler> 
patriotisme  oprelholder  regj ♦♦ringerne,  der  undertrykker  Eder  otr 
gjør  E<ler  ulykkelige. 

De  har  overlaget  at  beskytte  Eder  mod  fare  og  har  Iiragt 
delte  formentlige  nødverge  saavidt,  al  I  alle  er  blevet  soldater  og 
slaver,  at  I  alle  er  ruinerede  og  vil  bli  det  endnu  mere,  og  at  I 
hvert  øielilik  kan  og  maa  vente,  at  den  spa^ndle  streng  bri!»ter, 
og  at  der  bryder  ud  over  Eder  el  frygloligt  myrderi,  over  Eder 
og   Eders  born. 
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Og  hvor  slopt  end  myrderiet  blir,  og  hvorledes  det  end  vil 
ende,  —  tilstanden  vil  bli  den  samme. 

Med  samme  og  endnu  større  iver  vil  regjeringerne  fortsætte 
med  at  bevæbne  Eder  og  ruinere  Eder,  med  at  demoralisere  Eder 
og  Eders  børn ;  og  ingen  vil  hjælpe  Eder  med  at  stanse  og  for- 
hindre dette,  hvis  I  ikke  hjælper  Eder  selv. 

Men  hjælpen  kan  kun  beståa  i  é  n  ting  —  i  tilintetgjørelsen 
af  hint  voldsherredømmets  frygtelige  keglesystem,  hvorved  de, 
hvem  det  lykkes  at  klatre  op  til  keglespidsen,  hersker  over  hele 
folket  og  hersker  saa  meget  desto  sikrere,  jo  grusommere  og 
umenneskeligere  de  er,  saaledes  som  vi  har  seet  det  med 
Napoleonerne,  Nikolai  I,  Bismarck,  Chamberlain  og  vore  egne 
diktatorer,  som  regjerer  i  czarens  navn. 

Men  til  tilintetgjørelsen  af  dette  system  gives  der  kun  (H 
middel:  opvaagningen  af  patriotismens  hypnose. 

Begriber  dog,  at  I  selv  tilfoier  Eder  alt  det  onde,  som  I  har 
at  lide  under,  idet  I  overlader  Eder  til  den  hypnose,  i  hvilken 
keisere,  konger,  parlamentsmedlemmer,  ministre,  militære,  kapita- 
lister, prester,  skribenter,  kunstnere  bedrager  Eder,  alle  de,  som 
har  dette  bedrag  ved  patriotisme  behov  for  at  leve  af  Eders  arbeide. 

Hvem  I  end  er  —  franskmænd,  russere,  polakker,  irere, 
tyrkere,  czeckere  —  begriber  dog,  at  alle  Eders  virkelige,  menneske- 
lige interesser  —  af  hvilken  art  de  end  er  —  agerdyrkning, 
industri,  handel,  kunst  eller  videnskab,  —  at  alle  disse  interesser, 
iigesaalidt  som  Eders  glæder  og  fornoielser,  i  ingen  henseender 
staar  i  strid  med  andre  folks  og  staters  interesser,  og  at  I  er  for- 
bundet med  hverandre  ved  gjensidige  ydelser,  ved  udvexling  af 
tjenester,  ved  den  glade  følelse  af  el  vidtrækkende  broderligt 
fællesskab,  ved  udbytning  med  andre  landes  mennesker,  ikke 
blot  af  varer,  men  ogsaa  af  tanker  og  følelser. 

Begriber  dog,  at  spørgsmaalet  om,  hvem  det  har  lykkedes 
at  bemægtige  sig  A\*eiHa-A\'ei,  Port  Arthur  eller  Kuba  —  Eders 
eller  en  anden  regjering  —  ikke  blot  er  Eder  ligegyldigt,  men 
at  enhver  saadan  af  Eders  regjering  gjort  erobring  er  Eder  skade- 
lig, fordi  den  uundgaaelig  vil  drage  efter  sig  uberegnelige  følger 
for  Eder  fra  Eders  regjerings  side,  krav,  som  tvinger  Eder  til  at 
dellage  i  det  rov  og  de  voldshandlinger,  som  er  nødvendige  til 
erobringen  og  bevaringen  af  det  erobrede. 

Begriber  dog,  at  Eders  liv  paa  ingen  maade  kan  blive  bedre, 
om  Elsass  er  lysk  eller  fransk,  Irland  og  Polen  er  selvstændig  eller 
afhængig ;  hvem  end  disse  lande  tilhører,  I  kan  leve,  hvor  I  vil. 
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Ja,  om  I  end  selv  er  eisasser,  irer  eller  polakker,  —  saa  begriber 
dog,  at  enhver  ophidselse  af  patriotismen  fra  Eders  side  kun  vil 
forværre  Eders  stilling,  fordi  den  underkastelse,  i  hvilken  Eders 
patriotisme  hefinder  sig,  kun  er  kommen  ved  patriotismernes 
kampe,  og  fordi  det  ene  folks  patriotiske  ytringer  kun  bidrager 
til  at  øge  reaklionen  mod  det  fra  et  andet  folk. 

Begriber  dog,  at  I  kun  da  kan  befri  Eder  fra  alle  Eders  lideUer, 
dersom  I  frigjør  Eder  fra  patriotismens  overlevede  idé  og  fra  den 
derpaa  baserede  underkastelse  ligeoverfor  regjeringerne. 

Kun  d  a  kan  I  befri  Eder,  dersom  I  modig  erkjender  den 
høiere  idé  om  alle  folks  broderskab,  denne  idé,  som  allerede  for 
henge  siden  er  traadt  ud  i  livet,  og  som  fra  alle  kanter  kalder 
Eder  til  sig. 

Naar  hare  folk  vi  Ide  begribe,  at  de  ikke  er  børn  a  f  noget 
fedreland  eller  nogen  regjering,  men  at  de  er  Guds  horn,  og 
derfor  hverken  kan  være  slaver  eller  andre  menneskers  fiender, 
—  saa  vilde  alle  de  meningsløse,  til  intet  mere  nødvendige,  fra 
oldtiden  nedarvede  institutioner,  som  kaldes  regjeringer,  og  alle  de 
lidelser,  voldshandlinger,  fornedrelser  og  forbrydelser,  som  disse 
institutioner  fører  med  sig,  —  alt  sammen  vilde  da  gaa  lilgrunde 
af  sig  selv. 

Ia*o  Toistoi. 


DEN  ITALIENSKE  ANARKISME. 

Medens  kong  Ferdinand  2.  holdt  revue  over  sine  Iropjjer  ved 
Neapel  den  8de  dec.  1856,  styrtede  én  af  soldaterne,  en 
neapolitaner  ved  navn  Agesilao  Milano,  frem  fra  rækkerne  og 
saarede  sin  fyrste  ved  et  bayonelstød.  Faa  dage  efter  blev 
forøveren  dømt  til  døden  og  henrettet.  Ikke  mange  aar  gik 
hen,  før  Neapel  hyldede  kongemorderens  minde,  —  endog  et  monu- 
ment blev  reist  for  Agesilao  Milano,  og  kong  Victor  Emanuel  var 
tilstede  ved  dets  indvielse.  En  italiensk  general,  Mariano 
d'Ayala,  omtalte  i  store  ord  mordaspiranten  som  «en  helt,  uover- 
truffen i  historien,  større  end  Mucius  Scævola  og  andre  af  lignende 
ry;  en  heroisk  karakter,  der  som  en  ubøielig  dommer  af  en 
raadden  tid  alene  var  island  til  at  fatte  en  saa  heroisk  plan»  — 
den  at  myrde  kong  Ferdinand  2. 

Italien  har  været  ligesaa  rundhaandet  med  sin  beundring  og 
sit  bifald  overfor  Felice  Orsini  som  overfor  x\gesilao  Milano,  o^ 
idethele  overfor  hele  den  lange  liste  af  kongemordere,  som  lige 
til  1860  arbeidede  i  den  falske  formodning,  at  de  kunde  faa  istand 
sit  lands  enhed  og  uafhængighed  ved  at  bestrø  den  med  lig  af 
myrdede  fyrster.  Naar  vi  husker  paa,  al  mere  end  en  tredjedel 
af  de  150  attentater,  som  er  forøvede  i  dette  aarh undrede,  var 
italieneres  verk,  saa  vil  vi  ikke  blive  overrasket  over  det  faktum, 
at  Italien  i  virkeligheden  aldrig  har  forbandet  disse  mordere,  og 
at  ofte  den  besynderlig  forvrængte  folkemening  er  gaael 
saa  vidt  som  at  stille  dem  op  paa  en  Drutus'  piedt^stal. 
Disse  kampe  for  politisk  enhed,  stimulerede  af  den  ruinhob  af 
klassiske  traditioner,  som  er  stivnede  fast  i  italienernes  hjerte, 
har  bragt  dom  til  al  tolerert»,  om  ikko  aabent  al  forherlige,  poli- 
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tiske  forbrydelser.  Cesare  Lombroso,  Enrico  Ferri,  R.  Laschi  og 
andre  ledende  repræsentanter  for  den  italienske  kriminalvidenskab 
har  hævet  denne  folkets  sympathi  for  politiske  forbrydelser  op 
til  en  videnskabelig  theoris  rang  og  værdighed.  For  efter  deres 
mening  repræsenlerer  saadanne  forbrydelser  en  «social  funktion» 
og  er  ikke  sjelden  symptomer  paa  fremskridt  og  forbud  paa 
det  almene  vel.  En  nation,  i  hvis  øine  en  fyrstes  morder  er 
mere  end  retfærdiggjort  ved  det  faktum,  at  tyrannens  regjering 
fortjente  atbetegnes  ved  Gladstones  ord,  «en  gudsfornegtelse»  er  den 
naturlige  kilde,  fra  hvilken  der  kommer  mordere  som  Sadi  Carnots, 
Canovas  del  Castillos,  keiserinden  af  Østerriges  og  kong  Umbertos, 
hvis  regjeringer  stadig  bliver  anklaget  af  oppositionens  organer 
for  at  være  uendelig  meget  værre  end  de  gamle  regjeringer  fra 
aarhundredets  begyndelse.  Det  er  heller  ikke  overraskende,  al 
denne  overbærenhed  —  næsten  kultus  —  med  politiske  forbry- 
delser gjør  sig  gjældende  i  et  land,  som  indlager  den  lidet  mis- 
undelsesværdige  forrang  i  kriminalitet  i  alle  dens  mest  barbariske 
og  blodige  former.  Forbrydelser  viser  sig  almindelig  i  lo  væsent- 
lige  og  typiske  former  —  den  raa,  primitive  og  dyriske  —  den 
raffinerede,  moderne  og  kultiverede.  Den  førsle  vælger  voldsomhed 
som  ytringsform,  den  anden  tyr  til  list.  I  den  ene  finder  vi  for- 
bryderen  brugende  sine  muskler,  i  den  anden  væsentlig  stolende 
paa  sin  hjerne.  Medens  mordets,  røveriets  og  ildspaasættelsens 
røde  blomster  vokser  yppig  paa  den  ene  side,  ser  vi  tæt  ved 
siden  af  den  tætte  vegetation  af  forretningssvig  og  bedrag,  svindel 
o.  s.  v.  Uheldigvis  naar  Italien  af  alle  lande  høiest  i  den  første 
type,  som  kunde  kaldes  atavistisk,  da  dens  hovedsagelige 
forbrydelser  er  mord,  rov  og  alslags  vold.  Det  er  tilstrækkeligt 
at  meddele,  at  for  hvert  hundrede  af  mord,  begaaet  i  England  og 
Wales,  ikke  mindre  end  to  tusend  lignende  forbrydelser  finder 
sted  i  Italien  —  eller  20  gange  saa  mange.  At  biologiske,  fysiske 
og  sociale  grunde  tilsammen  bidrager  til  at  give  Italien  denne 
sørgelige  forrang,  bevises  af  det  faktum,  at  befolkningen  langt  fra 
at  være  oprørt  ved  synet  eller  omtalen  af  disse  forbrydelser 
næsten  er  ganske  ufølsom  overfor  dem  —  hvilket  ogsaa  kan 
sluttes  af  den  lethed,  hvormed  revolver  og  kniv  bliver  brugt  alt 
i  et  væk  for  de  mest  absurde  og  ubetydelige  bagateller. 

I  Hom  med  en  befolkning  betydelig  under  en  halv  million 
finder  ikke  mindre  end  3500  overfald  med  kniv  eller  skydevaaben 
sted  hvert  eneste  aar.  Medens  Syd-Italien  lider  under  de  frygle- 
lige    forbund,   kjendte  under  navnene  «Maffia»  og  '<Camorra»,  er 
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Nord-Italien  terroriseret  af  to  iigesaa  mægtige  og  ligesaa  udbredte 
sekter  —  «Teppa»  og  «Barabba». 

Der  er  nøie  forbindelse  mellem  anarkisme  og  forbryder- 
sekter  som  de  nævnte  i  Italien  — ja,  den  forbryderske  anarkisme 
kan  siges  at  have  faaet  sin  sekteriske  karakter  fra  dem  og  fra 
røveruvæsenet.  For  30  aar  siden  vilde  sandsynligvis  Paolo  Sega, 
Luccheni,  Angiolillo  og  Bresci  have  været  banditter.  Nutidens 
anarkist,  ligesom  banditten  for  en  del  aar  siden,  er  efterkommer 
af  Italiens  «autocoroi».  Begge  ledes  af  den  aand,  som  lever 
i  et  meget  populært  ordsprog  fra  Syd-Italien:  «hellere  tyr  i 
to  aar  end  okse  i  hundrede».  I  dette  folkelige  mundheld  ser  vi 
en  kort  sammenfatning  af  den  livsfilosofi,  som  ender  i  røveri  eller 
anarki  efter  lilfældet  eller  efter  samfundsforholdene.  Til  for  kort 
tid  siden  fremviste  røveriet,  der  er  traditionelt,  næsten  historisk 
i  Italien,  visse  træk,  som  kunde  blive  iført  en  kappe  af  romantik, 
næsten  stigende  til  heroisme,  og  som  frembragte  visse  typer,  som 
i  folkets  øine  antog  en  episk  og  sagnagtig  karakter,  slig  at  disse 
røverhøvdinger  ikke  sjelden  blev  oprigtig  beklaget  af  de  lavere 
lag,  naar  de  var  fangne  eller  dræbte.  Ved  en  let  forklarlig  over- 
gang fremstod  anarkismen  som  denne  bevægelses  aandelige  arv- 
tager, og  under  sydens  brændende  sol  blev  der  udruget  —  som 
ved  trolddom  —  væsen  ersom  Caserio,  Angiolillo,  Acciarito,  Luc- 
cheni, Bresci  og  andre.  I  anarkismen  —  slig  som  den  findes  i 
Italien  —  staar  vi  ansigt  til  ansigt  med  et  besynderligt  socialt 
fænomen,  som  sætter  os  istand  til  at  studere  virkningen  af  det 
19de  aarhundredes  civilisation  paa  en  ældgammel  italiensk  institu- 
tion  —  for  som  saadan  maa  røveriet  betragtes.  Resultatet 
er  forvandling  til  anarkisme.  Ingen  har  bedre  end  disse 
italienske  røvere  drevet  visse  moderne,  individualistiske  doktriner 
til  røverhaandverkets  yderste  grænser  af  absurditet  —  fordreinin- 
ger af  Fr.  Nietzsches  lære.  Den  samtidigeitalienske  anarkisme  er 
ubevidst.  Næsten  instinktivt,  ved  en  bydende  og  overhaand- 
tagende  udvidelse  af  deres  egen  individualitetstrang,  er  anar- 
kismens  følgesvende  blevet  de  uvidende  apostle  for  en  misopfat- 
ning  af  den  tyske  filosofs  theorier.  Caserio,  Angiolillo,  Luccheni 
og  Bresci  forlod  sine  fødebyer  uden  nogen  særlig  grund  —  som 
banditterne  i  gamle  dage  —  og  begyndte  at  streife  om  i  verden  uden 
nogel  bestemt  maal.  Mordene  paa  Carnot,  Canovas  del  Castillo, 
keiserinden  af  Østerrige  og  kong  Umberto  blev  planlagt  af  disse 
forbrydere  under  deres  vandringer  gjennem  Europa  og  Amerika^ 
og  det  var  paa  disse  vandringer  —  som  minder  om  de  vidtløftige 
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streiftog  af  dem,  hvis  vildmandsinstinkter  de  har  arvet  —  at  op- 
rørsaanden  mod  alslags  autoritet  og  den  ufordragelighed  lige- 
overfor  alle  politiske  styrelser,  som  udmerkede  dem,  vokste  sig 
mere  sterk  og  bestemt.  Den  italienske  anarkist  —  skjønt  han 
af  hjertet  hader  civilisationen  og  den  sociale  orden,  som  strider 
mod  hans  brutale  instinkter  —  deltager  dog  ikke  i  det  alminde- 
lige  bad  mod  bourgeoisiet,  som  er  et  karakteristisk  træk  i  nuliden. 

Det  var  Henry,  som  kom  med  følgende  erklæring  for  retten: 
«I  et  øieblik  —  sagde  han  —  for  den  anklage,  som  var  rettet  mod 
Ravachol,  gjennem  min  lanke:  Men  de  uskyldige  ofiPere  da?  — 
Snart  løste  jeg  dog  det  spørgsmaal.  Det  hus,  hvori  Carmeaux- 
compagniets  kontorer  laa,  var  udelukkende  beboetaf  «bourgeois»  — 
altsaa  vilde  der  ikke  blive  nogen  uskyldige  offere.» 

Den  italienske  anarkist  derimod,  som  almindelig  kommer  fra 
de  laveste  lag  i  samfundet  og  stadig  bevarer  sin  klasses  karak- 
teristiske enfoidighed,  kan  ikke  forståa  sine  franske  troesfællers 
had  mod  bourgeoisiet,  —  han  er  ganske  ude  af  stand  til  at  for- 
ståa Bakunin's  og  Netschiaieff's  theorier,  skjønt  disse  russiske 
apostle  for  anarkismen  har  forsøgt  at  strø  sin  læres  frøkorn  ud- 
over  hele  Italien.  Den  italienske  anarkist  holder  endnu  fast  paa 
den  taabelige  idé,  at  politikens  hovedvægt  ligger  i  suverænen  eller 
i  overhovedet  for  en  hvilkensomhelst  slags  styrelse  —  han  tror  da 
at  ved  at  rydde  afveien  disse  individer  —  galliohsfigurerne  i  en 
monarkisk  eller  republikansk  stat  —  eller  ogsaa  chefen  for  en 
reaktionær  styrelse,  vil  han  dermed  have  ødelagt  eller  alvorlig 
skadet  hine  samfunds  normale  funktioner.  Men  én  ting  staar 
altid  klart  for  den  italienske  anarkist,  og  det  er  den  dybe  misfor- 
nøielse  og  uvilje  hos  alle  klasser  i  nutidens  Italien  mod  en  regjeringa 
som  har  foretaget  et  høist  ulykkeligt  eksperiment  i  stats-socialisme, 
slig  som  den  forstaaes  af  to  ledende  tyske  nationaløkonomer, 
Schmoller  og  Adolf  Wagner.  Ved  at  an  tåge  et  skattesystem,  som 
kunde  have  været  opfundet  af  selve  inkvisitionen,  faar  regje- 
ringen det  til  at  presse  2  milliarder  lire  hvert  aar  af  et  land, 
som  efter  senator  Bodio,  direktør  for  det  statistiske  bureau,  neppe 
producerer  5  milliarder  aarlig.  Der  findes  ikke  en  eneste  italiener 
som  ikke  gir  regjeringen  skylden  for  landets  financielle  elendighed 
—  og  fordøm melsesraabet  mod  denne  regjering,  som  synes  atgjøre  sit 
bedste  for  at  udarme  35  millioner  indbyggere  og  paa  enhver 
mulig  maade  at  indskrænke  deres  personlige  frihed,  bliver 
mere   høilydt    for    hver    dag    og    næsten    truende   i   sin    voldsom- 
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hed.  Gabriele  d'Annunzio,  Italiens  mest  populære  romanfor- 
fatter, inspireres  af  anarkistiske  theorier  fra  Max  Stirner, 
og  Giosne  Carducci  —  landets  ukronede  poeta  laureatus 
—  udlrykker  i  prosa  den  almindelige  revolutionære  aand  i 
et  udraab  som  snart  blev  berømt:  «Det  er  formeget  —  jeg  vil 
ikke  betale  skatter  længere!» 

Del  er  vanskeligt  at  møde  en  ung  italiener  med  en  vis  grad 
af  kultur,  som  ikke  omtaler  sig  selv  som  en  «literær  anarkist» 
eller  i  det  mindsle  som  en  «Marx'sk  socialist».  Men  Caserio, 
Acciarito,  Lega,  Bresei  kan  ikke  engang  forståa  el  filosofisk 
systems  haarfine  ræsonnementer,  eller  følge  de  indviklede  traade 
i  en  statsøkonomisk  theori.  Deres  uciviliserede  hjerner  begriber 
ikke  engang  forskjellen  mellem  en  moderne  politisk  styrelse  og 
de  autokoratiske  monarkier,  som  blomstrede  i  Italien  for  50  aar 
siden.  Blændet  af  den  ære,  som  vises  kongemordere,  der  i  haa- 
bet  om  at  befri  sit  land  fra  tyranni  —  forsøgle  at  dræbe  kongen  af 
Neapel  eller  storhertugen  af  Toscana,  mener  disse  anarkister,  som 
har  alle  de  karakteristiske  egenskaber,  der  skulde  gjøre  dem  præ- 
disponeret  til  lidenskabelige  forbrydelser,  at  de  stadig  opfylder  en 
mission  i  menneskehedens  tjeneste,  naar  de  myrder  en  første- 
minister,  en  konge  eller  en  republiks  præsident,  som  for  deres 
sygelige  indbildning  repræsenterer  hele  ansvaret  og  alle  forbry- 
delserne  i  et  politisk  system,  som  er  bleven  forhadt  for  befolk- 
ningens masse.  I  sit  forsvar  for  dommerne  beklagede  baade 
Caserio  og  Acciarito  bitterlig,  at  samfundet  endnu  ikke  forstod 
eller  satte  pris  paa  deres  befrielsesverk,  —  og  Angiolillo  er- 
klærede  at  være  saa  helt  igjennem  overbevist  om  sin  missions 
berettigelse,  at  han  havde  anseet  det  som  sin  pligt  at  frelse  endog 
Spanien  fra  Canovas  del  Castillos  skjændige  herredømme,  da 
han  var  ude  af  stand  til  at  befri  Italien  fra  Francesco  Crispi's 
tyranni.  Denne  besynderlige  forblændelse  maa  vi  tilskrive 
den  forbausende  kyniskhed  og  endog  lilfredshed,  som  iagttages 
hos  anarkister  efter  opfyldelsen  af  deres  udaad.  I  krydsforhøret 
for  Seinedepartementets  lagmandsret  gav  Caserio  enkelte  karak- 
teristiske svar. 

Dommeren:  «De  sagde,  at  præsidenten  som  De  myrdede  saa 
paa  Dem.  Gjorde  Deres  oflers  sidste  blik  ikke  noget  indtryk  paa  Dem  ? 

Caserio:  Ikke  det  ringeste! 

Dommeren:  Dagen  efter  forbrydelsen  fik  Madame  (]arnot  et 
fotografi  af  Henry  med  paaskrift:  «Han  er  vel  hævnet.»  Bifal- 
der De  dette? 
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(«aserio:  Ja,  naturligvis. 

Hans  stolthed  over  sin  anarkistiske  idé  var  saa  stor,  at  han  til- 
trods  for  sin  aa  ben  bare  rædsel  for  den  nære  død  afslog  at  un- 
derskrive  en  appel  til  høiesleret  og  vægrede  sig  med  haan  for  at 
søge  nogen  forandring  i  den  dom,  han  havde  faaet  Den  samme 
kynisme,  den  samme  stolthed  over  de  begaaede  forbrydelser 
bliver  aabenlyst  stillet  tilskue  af  Luorheni,  Angiolillo  og  Bresci. 
Thi  alle  disse  anarkister,  som  udentvil  er  af  et  epileptisk  lempe- 
råment,  har  vist  sig  at  slaa  under  indflydelse  af  en  sand  hypno- 
tisk forblændelse,  grænsende  til  auto-suggestion,  angaaende  sin 
mission  som  det  politiske  mords  apostle. 

G.  M,  Fiarningo 

J  «The  <Ionlem|>oi*ary  i;i*vl»»\v*. 


FRUGTBARHED  OG  KULTUR. 

Vi  eksisterer  alle  for  vore  efterkommeres  skyld,  siger  Haveloo 
Ellis  i  slutningsordene  til  sin  undersøgelse  om  den  se- 
cundære  kjønsforskjel  mel  lem  mand  og  kvinde.  Denne  sals,  som 
ikke  indeholder  noget  svar  paa  spørgsmaalet  om  en  mening  eller 
hensigt  med  livet,  gjengiver  kun  en  lov,  som  gaar  gjennem  alle 
organismer:  —  ethvert  levende  væsen  har  sit  fysiologiske  tyngde- 
punkt i  de  funktioner,  som  tjener  til  at  opretholde  dets  art;  mid- 
lerne  til  dets  individuelle  forsvar,  til  dels  selvhævdelse  derimod  — 
ligesom  dels  livs  varighed  —  synes  blot  givet  det  i  den  udstræk- 
ning,  som  artens  bevarelse  fordrer  det.  —  Individet  er  intet  — 
arten  alt.  —  Alle  organismer  er  paa  det  mest  fuldkomne  ind- 
rettet  ene  og  alene  efter  det  maal  —  at  bringe  livsgnisten  videre.  — 
Vi  ser  ogsaa,  at  intelligensen  vokser  op  i  denne  plans 
tjeneste.  —  De  første  tilløb  til  omtanke,  de  førsle  handlinger, 
som  ikke  bare  er  en  lilbagevirkning  af  direkte  sanseindtryk, 
finder  vi  forbundne  med  omsorgen  for  afkommet.  —  Men  i  sin 
hctieste  form  er  intelligensen  blevet  til  en  oprørsk  tjener  af  de 
rent  fysiske  formaal.  Mennesket  er  det  eneste  dyr,  som  kan 
lægge  tilside  lidt  af  den  knappe  daglon,  som  naturen  giver  det. 
(ijennem  dets  organisation  bliver  krafttabet  ved  den  individuelle 
og  artens  opretholdelse  formindskel,  det  arver  en  kapital  af 
erfaringer  og  hjælpemidler,  samler  en  skal  af  energi, 
som  del  ikke  overgiver  til  arten,  men  omsætler  til  individuel 
Hvstrang.  Dets  potenserede  intelligens  lader  det  tildels  overse 
den  vældige  mekanisme,  hvoraf  dets  folende  og  levende  krop, 
dets  sanser  og  nerver  er  en  del.  Hvad  der  i  naturen  er  led- 
sagende fænomener  eller  midler  —  lyst  og  smerte  —  det  søger 
eller  undgaar  mennesket  med  bevidsthed.  —  For  ham  danner  de 
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en  maaleslok  for  livels  v«»rd  ligesom  de  er  rellesnoren,  kom- 
passet, i  hans  ethik  —  som  almenhedens  ve  eller  vel.  Og 
derfor  bliver  tilhagevirkningen  af  indre  eller  ydre  sanseind- 
tryk  en  anden  hos  ham  end  hos  dyrel.  Grænserne  for 
denne  forskjel  er  paa  den  ene  side  givet  i  hans  tekniske  herre- 
dømme over  den  indre  og  ydre  natur,  paa  den  anden  side  i  de 
uforanderlige  betingelser,  som  varigheden  af  ethvert  organisk  liv 
er  knyttet  til.  Hvis  samfundsorganisationen  er  et  væsentligt 
middel  —  kanske  den  absolute  betingelse  for  oprelholdel- 
sen  af  menneskearten,  saa  er  dens  maal,  forsaavidt  det  kom- 
mer til  udtryk  i  individernes  stræben,  ikke  blot  al  opretholde, 
men  at  tilfredsstille  og  glæde;  ikke  bare  al  leve,  men  —  al 
leve  menneskeværdigl  er  Insenel.  Mennesket  i  samfundet  er  ikke 
bare  til  for  afkommets  skyld. 

Den  lendens  at  indskrænke  fruglbarhedeu  gjør  sig  gjwldende 
i  overklasserne  hele  Ku  ropa  igjennem.  Nationaløkonomer  og 
læger,  prester  og  filosofer  har  draget  tilfelts  mod  denne  tendens 
i  nationalvelstandens  navn,  i  den  almene  sundheds  og  sædelig- 
beds  navn,  uden  nogen  virkning,  /ola  har  i  sin  sidste  roman 
skrevet  lil  frugtbarhedens  pris.  en  hymne  til  formeringen;  han 
har  givet  et  afskyva^kkende  billede  af  det  samfund,  som  ikke 
adlyder  det  «første  evangeliums-    bud. 

Det  vilde  va»re  vanskeligt  al  finde  en  bog  om  fornie- 
ringsspørgsmaalet,  som  ikke  var  fu  Id  af  in  ver  ti  ver  mod  den 
—  lad  os  sige  —  nymalthusianske  fase,  i  hvilken  delte 
spurgsmaal  er  indtraadt  for  en  stor  del  af  borgerklassen 
i  alle  nationer.  Bebreidelsen  for  egoisme,  usædelighed,  unalur 
er  i  den  grad  paa  dagsordenen,  at  vi  endog  Hnder  den 
hos  nationalokonomer,  som  belragter  stor  frugtbarhed  hos 
en  nation  som  en  hindring  for  dens  økonomiske  udvikling. 
De  paaberaaber  sig  den  faktiske  nedgang  i  fødsler  som 
en  bekrH»fteIse  paa  den  hypolhese,  at  med  den  stigende  kultur 
aftager  frugtbarheden,  uden  at  de  dog  efterlyser  de  direkte 
aarsoger  til  denne  nedgang.  Sjelden  er  el  so<uall  fænomen 
bl<»vet  saa  ti  I  rakkel  i  ord  —  og  saa  anerkjendt  i  handling  — 
som  den  bevidsle  indskni^nkning  af  fødselsanlallet.  Slaar  vi 
\irkelig  overfor  en  bankerot  af  den  menneskelige  o|>ofrel8estrang, 
af  fars-  og  ninr.>fol»»lseri  —  overfor  en  potensering  af  egoisme,  af 
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nydelsessyge    i    de    klasser,    som    har  bedst  adgang  til  kulturens 
goder  — V 

rden  tvil  er  indskrænkningen  af  afkomniet  eller  fuldslæn. 
dig  opgivelse  af  samme  i  mange  tilfældc  et  udtryk  for  individets 
sjælelige  udygtighed  til  at  skabe  udover  sig  selv.  Men  netop  i 
disse  tilfælde  synes  jeg,  den  elhiske  pathos  er  mest  unyttig,  hen- 
visningen til  «moder  natur»  daarligt  anbragt.  Hvorledes  kan  man 
tænke  sig,  at  individets  sterkeste  instinkt  —  at  leve  videre  i  sit 
afkom  —  skulde  blive  kraftesløs  og  kuet  pan  en  maade  af  det 
rene  lune,  uden  nogen  tvingende  grund  —  liggende  i  patho- 
logiske  forandringer  af  hele  organismen?  Hvis  den  inderste 
drift  hos  alt  levende  skulde  udarlc  saa  let  under  de  ydre  om- 
givelsers indflydelse,  saa  vilde  vel  neppe  livet  have  beholdt  seir 
over  døden  til  den  dag  idag.  For  saadc^nne  tilfælde  af  fars-  og 
morsfølelsens  tilintetgjørelse  byder  den  prævenlive  kjønsomgang 
et  udmerket  middel  til  udvalg. 

I  sin  sidste  roman  fremstiller  ogsaa  Zola  for  os  et  halvt 
dusin  i  bund  og  grund  raadne  egoister,  som  indskrænker  sit  af- 
kom til  en  eller  to.  Men  istedetfor  afsky  for  systemet  faar 
læseren  en  følelse  af  taknemmelighed,  at  en  saadan  sum  af  syg- 
dom  og  livstræthed,  saa  store  soriale  passiva  ikke  ovenikjebet 
skal  slæbes  videre  gjennem  generationer  med  sin  livslede  og  sin 
ufrugtbare  begjærlighed  efier  sansepirring.  Hos  folket,  som  vi 
omhyggelig  beskytter  mod  smitte  fra  nymalthusianismen,  giver 
udlømmelsen  af  del  sjælelige  overskud,  som  forældreskabet  for- 
drer, sig  tilkjende  i  forsømmelse  og  mishandling  af  børnene, 
mod  hvilket  ffpngsel,  tugthus  og  galge  bruges  som  de  bedsle 
midler.  Hr  da  ikke  opgivelsen  af  afkom  en  mere  hurtigvirkcnde 
og  en  barmhjertigere  fremgangsmaadeV  Kgtefolk,  som  med 
forsæt  af  holder  sig  fra  at  faa  børn,  fremviser  derved  uden  tvil 
en  udartning,  en  forstyrrelse  i  sin  fysiologiske  økonomi  -enten 
de  bærer  ydre  merker  paa  en  saadan  udarlning  eller  ikke.  <Den 
algode  natur»  vilde  have  ladet  dem  frembringe  svæklinger, 
neurasthenikere,  kanske  ogsaa  forbrydore  og  idioter  —  og  den 
vilde  i  to  eller  tre  generationer  have  opnaaet  det  sammo  som 
kuiturmennesket  opnaar  med  engang  —  bortelimineringen  af  el 
nnyttigt  element.  —  Men  begrænsningen  af  afkommet  har  og- 
saa sine  psykologiske  hevæggrunde,  som  ikke  forklares  med 
umaadelig  egoisme,  med  svækkelse,  forraaelse  eller  sjælens  una- 
lur.  Paa  et  vist  trin  af  den  psykofysiske  udvikling  turde  den 
være  et  normalt  fænomen,  aldeles  ikke  forbundet  mod  nogen 
pathologisk  forandring  i  organismen  eller  dens  funktioner. 
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At  være  mor  koster  nutildags  kvinden  mere  end  nogensinde 
før  —  ogsaa  kvinden  i  de  klasser,  som  ikke  har  at  kjærape  med 
næringssorger  (for  slet  ikke  at  tale  om  proletark vindens  mar- 
tyrium, det  stumme,  haabløse  martyrium,  overfor  hvilket  over- 
klasserne  ikke  kan  faa  det  over  sin  samvittighed  at  give  det  raad, 
de  selv  følger —  i  den  tro,  at  de  bedre  opfylder  sine  sociale  pligler 
ved  indrømmelse  af  stort  terræn  til  børnekirkegaarde).  Denne 
mer-udgift  er  ikke  fysisk,  men  psykisk.  Ved  en  besynderlig  ironi 
er  netop  lovpriserne  af  kvinden  som  mor  de,  som  forringer  og 
nedsætler  hende.  Man  roser  den  gynækologiske  fagkundskab. 
som  Zola  i  «tVcondité».  Er  det  da  blot  den  fysiske  proces  at 
være  frugtsommelig,  føde  og  opnære,  som  ligger  i  at  være  mor"? 
Zola  symboliserer  en  funktion  og  tror  dermed  at  have  skabt  en 
kvinde.  Hans  heltinde  synes  blot  at  være  et  annex  til  sine  kjøns- 
organer.  Men  kvinden  nutildags  er  noget  andet:  hun  bringer 
ikke  blot  barnet  til  verden  og  opnærer  det  —  hun  elsker  delte 
barn ;  det  er  en  del  af  hende  selv,  hvor  hendes  egne  nerver 
dirrer,  et  stykke  af  hendes  Jeg,  men  meget  mere  ømfindtligt  og 
værgeløst  end  hun  selv.  Tror  man  kanske,  at  tnoren  betaler  for 
det  nyskabte  liv  kun  med  fødselens  fysiske  proces!  Hun  betaler 
for  det  med  den  daglige  pleies  usigelige  møie,  i  de  lange  søvn- 
løse nætter  ved  dets  sygeleie,  i  den  aldrig  endende  angst  for  at  miste 
det.  At  det  menneskelige  hundyr  er  frugtsommeligt  i  ni  maane* 
der  og  derpaa  opammer  fosteret  for  atter  igjen  at  kunne  und- 
fange,  bære  og  føde  og  opamme  —  det  kan  man  læse  i  enhver 
fysiologisk  haandbog.  Men  kvinden  er  ikke  bare  et  dyr  —  at 
være  mor  er  mere  for  hende  end  en  blot  og  bar  fysiologisk 
akt.  Over  apotheosen  af  det  rent  animalske  glemmer  Zola  det 
menneskelige,  over  hundyret  glemmer  han  kvinden.  Sæt  bare 
den  opkonstruerede  personifikation  af  frugtbarheden  —  som  han 
kalder  Marianne  —  ind  i  det  virkelige  liv.  Børnene  skal  gjen- 
nemgaa  de  forskjellige  barnesygdomme ;  moren  skal  kanske  i 
sidste  maaned  af  svangerskabet  eller  faa  dage  efter  forløsningen  — 
vaage  ved  deres  sygeseng;  mangelen  paa  sjælelig  og  legemlig 
hvile  vil  lære  paa  barnet  under  hendes  hjerte  eller  endog  ved 
hendes  bryst.  Et  eneste  blik  paa  statisliken  eller  livet  kan  over. 
bevise  én  om,  hvor  yderst  ringe  sandsynligheden  er,  for  at  i  en 
familie  paa  12  børn  alle  vokser  op  —  og  stil  saa  den  sørgelige 
virkelighed  ved  de  hyppige  fødsler,  som  al  tid  mere  og  mere 
formindsker  evnen  til  at  bevare  de  allerede  eksisterende  børn,  op 
mod  den  Zola'ske  idyl!  —  Gjennem  denne  frugtbarhed,  som  kun 
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svarer  til  hendes  fysiske  livskraft  —  ikke  til  hendes  sjæleiige  — 
vil  moren  blive  udmattel  før  tiden,  udslidt  og  træt  —  ikke  fordi 
hun  bringer  mange  børn  til  verden,  men  fordi  hun  søger  at  be- 
vare dem;  netop  fordi  hun  ikke  blot  er  fødende  og  opammende, 
men  fordi  hun  er  mor.  Med  et  efter  min  mening  uopnaaet  mester- 
skab  tegner  Tolstoi  i  «Kreutzersonaten»  en  af  de  psykiske  sider 
ved  moren  —  angsten  for  at  miste  børnene,  ansvarets  knugende 
byrde,  opbudet  af  alle  mulige  disponible  kræfter  til  deres  be- 
varelse og  beskyttelse.  Her  hos  Tolstoi  har  alt  dette  an  tåget 
sygelige  former  —  men  hvor  uendelig  sandt  er  det  dog,  med 
hvilket  uhyggeligt  kjendskab  til  kvindesjælen  er  det  ikke  skrevet! 
Og  Tolstois  eneste  raad  imod  det  er  tillid  til  Gud;  —  dør  bar- 
net, saa  var  det  til  dets  eget  bedste  —  og  kun  fordi  morens 
kjærlighed  er  animalsk,  er  det  hun  gjør  oprør  imod,  at  det  lille 
elskede  legeme,  som  dog  var  skabt  til  at  vokse,  modnes  og  leve, 
nu  skal  være  hjemfalden  til  tilintetgjørelse  med  al  dens  gru  og 
væmmelse.  Hun  skulde  elske  barnets  sjæl;  da  vilde  hun  finde 
sig  i  det  og  ikke  skjælve  for  sygdom,  lidelse  og  død.  Men  denne 
betvingelse  af  det  mægtigste  instinkt  er  ikke  afhængig  af  men- 
neskets vilje.  Saasnarl  betingelserne  for  en  saadan  religiøs 
fatalisme  mangler  i  et  samfunds  milieu,  saa  kan  ikke  de 
ivrigste  traktater  skabe  den  paany.  Paa  et  vist  trin  af  den 
aandelige  udvikling  bliver  denne  fatalisme  umulig,  og  selve 
moderfølelsens  intensitet  fører  da  til  en  indskrænkning  af  barne- 
antallet,  eller  kan  føre  til  det.  I  mine  øine  er  en  saadan  ind- 
skrænkning fuldt  normal,  en  afpassen  efter  forholdene.  At 
opspore  dens  individuelle  og  sociale  følger  er  ikke  min  opgave 
her.  Men  jeg  kunde  dog  have  lyst  til  i  korthed  og  fra  et  alment 
synspunkt  at  betragte  denne  forsætlige  reduktion  i  frugtbar- 
heden. 

Den  høiere  intelligens,  som  for  kvinden  forbinder  forplant- 
ningsfunklionen  med  et  saa  stort  sjæleligt  kraftopbud,  modificerer 
menneskeheden  langt  mere  i  dens  handlen  end  i  dens  liden. 
Hygienens  og  prophylaxens  uhyre  fremskridt,  de  ganske  be- 
tydelige resultater  i  therapeutiken,  som  er  et  praktisk  udslag  af 
vor  udvidede  erkjendelse,  er  midler  til  den  individuelle  bevarelse 
af  en  virkning,  som  ingen  anden  dyreart  raader  over.  Det  som 
forhøier  bekymringen  for  afkommet  og  altsaa  gjør  en  formind- 
skelse  i  barneantallet  ønskelig,  forhøier  ogsaa  chancerne  for  be- 
varelsen. Vi  staar  ligeoverfor  en  fuldkommengjørelse  af  de  mid- 
ler,   som    gjør    mennesket    som    individ    skikket  til    kampen    for 
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tilværelsen  —  og  ligeoverfor  et  afkaid  paa  det  middel,  der  gjør 
denne  kamp  lettest  for  ham  som  art,  nemlig  stor  frugtbarhed. 
Det  er  den  samme  antagonisme,  som  viser  sig  i  hele  den  levende 
verden.  Spencer  har  stillet  den  op  som  et  princip  a  priori  i  un- 
dersøgelsen  om  forplantningslovene  (Principles  of  Biology  VI, 
kap.  3).  c Enhver  forøgelse  af  volum,  struktur  og  aktivitet  for- 
udsætter  en  formindskelse  af  fruglbarheden ;  og  enhver  forøgelse 
af  frugtbarheden  en  formindskelse  i  volum,  struktur  og  aktivitet.» 
Naar  mennesket  nutildags  ikke  mere  vil  avle  og  føde  efter 
sin  potentielle  frugtbarhed,  fordi  bekymringen  for  afkommet  — 
neiop  paa  grund  af  kjærlighed  til  det  —  koster  ham  en  altfor 
stor  del  af  hans  kraft,  saa  regulerer  han  kun  med  vidende  og 
vilje  artens  formerelse  paa  samme  maade  som  dette  sker  auto- 
matisk hos  de  lavere  arter. 


•I' 


Man  har  kaldt  formeringsproblemet  et  moralsk  problem. 
Ethvert  socialt  spørgsmaal  kan  blive  opfattet  saaledes,  og  ethvert 
er  paa  samme  tid  et  økonomisk  og  et  biologisk  problem.  Jeg 
kan  ikke  forståa,  hvorfor  netop  formeringsspørgsmaalet  skal  om- 
gives  med  en  særlig  sædelig  nimbus.  Det  væsentlige  er,  at  man 
erkjender  dets  sociale  karakter  og  allsaa  underordner  dets  prak- 
tiske fordringer  under  det  almenes  bedste.  Sammenblandingen  med 
saakaldte  naturbud  er  en  stadig  aarsag  til  begrebsforvirring. 
Menneskets  herredømme  over  naturen,  som  har  gravet  kløften 
mellem  det  og  de  andre  dyr,  udstrækker  sig  ogsaa  over  vor  egen 
natur.  Ligesaa  godt  som  at  aflede  vandstrømmen  og  tvinge  dens 
kraft  til  at  drive  vore  maskiner,  ligesaa  godt  kan  vi  tildele  andre 
end  netop  de  «naturbestemte»  funktioner  en  del  af  vore  organiske 
kræfler.  Det  ene  er  lige  naturstridigt  som  det  andet  —  eller  lige 
lidet  naturstridigt —  for  begge  dele  er  kun  mulig,  naar  vi  tager 
med  i  regningen  naturlovene  selv  og  skaber  de  lekniske  eller 
psykologiske  betingelser,  under  hvilke  de  egenskaber  hos  den 
livløse  eller  levende  natur,  som  er  formaalstjenlige  for  os,  kan 
gjøre  sig  gjældende.  Fra  naturen  slipper  vi  dog  ikke,  og  hvor 
vi  end  behersker  den,  saa  behersker  vi  den  blot  ved  lydighed. 
Den  sindssyge,  som  negter  at  lage  næring  til  sig,  den  sexuell 
degenererede  bekræfter  dette  ved  den  elimination,  som  rammer 
individet    og    dels    afkom,    ligesom    den    organisk    og  funktionelt 

normale  viser  det  ved  sit  liv  og  sit  afkom. 

Oda  Olberg 

(i  «Die  Zeit».) 


TO  DIGTE  AF  SHELLEY. 

Oversatte  af  Chr,  Collin, 


SØRGESANG. 

Lad  stormen  selv  faa  slonne  ud 
en  sorg  for  dyb  til  sang, 
mens  tordnen  ringer  dødens  bud 
og  kiemler  natten  lang. 
(iræd,  sky,  skjønt  graad  forgjæves  er, 
kast  stænk  fra  nøgne  grene,  trær! 
Huler  og  dybe  hav,  syng  med! 
Stem  i,  naturens  hole  hær, 
skrig  ud  al  verdens  ve! 


'Ih  —  Samti«U'n.    19<>»). 
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Jeg  strør  purpurets  blod  foran  solkongens  fod 

og  gir  maanen  et  perleskrud. 
Vulkanerne  blegner  og  stjernerne  segner, 

naar  stormen  mil  flag  folder  ud. 
Mel  lem  forbjerg  to  kan  jeg  spænde  en  bro 

over  havets  brusende  sund; 
som  et  soltæt  tag  kan  jeg  hænge  imag; 

thi  dets  søiler  er  fjeldfast  grund. 
Den  triumfbues  hvælv,  hvorunder  jeg  selv 

gaar  foran  med  sne  og  med  ild, 
mens  hver  luftens  magi  følger  lænkebelagt, 

er  regnbuen  fager  og  mild. 
Mangen  solstraalehaand  væved  farvernes  baand, 

mens  den  vaade  jords  taarer  blev  smil. 


Min  far  og  mor,  det  er  hav  og  jord ; 

jeg  er  himlens  fosterdatter. 
Om  jeg  synker  i  grav  paa  land  eller  hav, 

jeg  forynges  og  vaagner  atter. 
Thi  naar  regnbygen  sort  dra*r  sit  forhæng  bort 

ifra  himlens  blaa,  tindrende  dag, 
og  naar  vindene  bygger  af  lys  uden  skygger 

det  høie,  hvælvede  tag,  — 
da  smiler  jeg  blot  af  det  luftige  slot 

og  hæver  mig  let  over  muld, 
som  et  barn  af  sin  mor,  som  et  gjenfærd  fra  jord, 

og  mit  gravhvælv  jeg  kaster  omkuld. 
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Det  blodrøde  gry,  som  hver  morgen  paany 

spiler  ud  sine  flammende  fjær, 
springer  let  og  snyg  paa  min  seilende  ryg, 

mens  de  slukner,  stjernernes  hær, 
lig  en  ørn,  der  slaar  ned  paa  et  svimlende  sted, 

som  et  jordskjælv  ryster  og  svinger, 
og  tar  plads  et  sekund  paa  den  gyngende  grund 

i  lys  fra  de  solgyldne  vinger. 
Men  naar  solfalds  fred  synker  drømmende  ned 

over  havets  stilnede  vover, 
og  den  rødmende  kveld  breder  varlig  og  vel 

sin  purpurkaabe  derover, 
ind  slumrer  jeg  tryg  paa  luftens  ryg, 

som  en  due  paa  reden  sover. 


Den  jomfru,  hvis  lød  er  som  hvidest  glød 

og  af  mennesker  maanen  kaldes, 
strør  sit  blege  guid  paa  min  vatrede  uld, 

som  til  telt  af  vindene  tjaldes. 
Hvor  paa  mangt  et  sted  hendes  lette  fjed, 

som  kun  høres  af  englenes  hær, 
træder  hul  uden  brag  i  mit  tynde  tag, 

kiger  stjernerne  frem  og  ler. 
Og  af  fryd  jeg  smiler,  naar  jeg  ser,  hvor  de  iler, 

de  guldbiers  svirrende  kor, 
og  mit  flængede  tjeld  sønderriver  jeg  selv, 

til  hver  elv  og  hver  indsjø  paa  jord 
ser  ud,  som  en  strimmel  af  stjerne-strødd  himmel 

er  faldt  ned  gjennem  skydækkets  flor. 
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RABELAIS 

OG  HANS  TANKKH  OM  OPDHAC.KLSKN. 

Rabelais'  liv  falder  i  rena^ssanrens  rigosle  udvikiingsaar,  i 
tiden  fra  det  15de  aarhundredes  slutning  til  midten  af 
det  16de. 

I  Italien  var  middelalderen  med  sin  scholastik  allerede  i  af- 
jrjort  tilbagegang.  Beundringen  for  oldtiden  og  dens  skjønheds- 
fyldte  liv  havde  fyldt  sindene  med  en  begeistring,  der  lamslog 
modstanden  ;  den  nationale  stolthed  drømte  om  at  se  det  gamle 
Hom  reise  sig  paa  nyt  i  kunst  og  videnskab,  i  filosofi  og  litera- 
tur.  Men  seiren  synes  at  have  været  for  let.  Hvad  der  særlig 
havde  baaret  den  aandelige  reisning  oppe  i  Italien,  var  det  nye 
ipsthetiske  livssyn,  og  der  skabtes  ogsaa  en  ny  og  herlig  kunst, 
en  værdig  arvtager  af  oldtiden.  Men  filosofien  gled  for  en  ikke 
ringe  del  ud  i  en  vag  nyplalonisine,  og  den  fornyede  latinske  og 
granske  literatur  blev    va*sentlig    rheloriske    og  poetiske  pastichor. 

Anderledes  med  ud  viklingen  i  Tyskland  og  Frankrige.  Her 
havde  endnu  middelalderens  scholastik  fast  fod,  og  dens  theologi 
og  filosofi  raadede  fremdeles  ved  universitetet,  i  skole  og  kirke, 
og  den  vidsle  at  hinvde  sin  stilling  med  kraft  mod  humanismens 
angreb.  Der  kra* vedes  videnskabelige  vaaben  ligeoverfor  schola- 
stikkens  slagfærdige  dialeklik.  Men  saa  gav  ogsaa  kampen  den 
nye  retning  i  disse  lande  den  mandige  kraft  og  den  videnskabe- 
lige uddybning,  .som  den  italienske  renæssanre  manglede. 

Det  blev  «barbarernesi»  humanisme,  som  gav  de  v«*gtigste 
bidrag  til  den  klassiske  fiiologis  videnskabelige  udvikling;  ogsaa 
arabisk  og  sa-rlig  hebraisk  optages  i  studiekredsen,  baade  af 
sproglige  og  Iheologiske  hensyn,  og  oldtidens  filosofi  blev  den  rigt» 
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fundgrube  for  tidens  tænkere  —  all  tilhobe  vaaben  i  kampen  for 
aandsfrihed,  til  forsvar  for  fri  forskning  og  fri  tro  mod  schola- 
stikkens  autoritetsbundne  formler. 

Luthers  revolution  lammer  det  samdrægtige  rydningsarbeide, 
og  flere  af  humanismens  mest  fremtrædende  mænd  viger  tilbage 
for  det  afgjørende  brud  mellem  katholicisme  og  protestantisme ; 
Erasmus  vedbliver  at  kjæmpe  for  sin  amabilis  ecclesiae  concorditi. 
Men  selv  om  de  ikke  kan  følge  Luther  paa  hans  dristige  vei, 
ophører  derfor  ikke  deres  kamp  mod  den  gamle  fiende,  mod  mid- 
delalderen, repræsenteret  i  dens  scholastik^  theologi  og  munke- 
obskurantisme. 

Til  disse  humanisters  tal  hører  Rabelais. 

Men  renæssancen  er  noget  mere  end  italisk  kunst  og  huma- 
nistisk sprogvidenskab  og  protestantisk  theologi;  de  er  den  mæg- 
tige  bevægelses  mest  iøinefaldende  sider:  men  samtidig  skygger 
de  ogsaa  for  det  øvrige  rydningsarbeide.  Renæssancens  maal  er 
en  udskiftning,  en  afløsning  af  den  hele  middelalder.  Den 
menneskelige  synskreds  er  ud videt  ved  de  store  opdagelser,  de 
indstrømmende  rigdomme  har  ændret  det  hele  levesæt,  tiden  ser 
de  første  forsøg  paa  en  naturvidenskabelig  forskning  ad  experi- 
mental  vei,  og  fremfor  alt  vises  der  krav  paa  sociale  og  politiske 
ændringer;  der  hæver  sig  røster  for  reform  i  rettergan^^, 
skattevæsen  og  administration  ;  krigens  rædsler  skal  ophøre,  ja 
mænd  som  Boétie,  Languet  og  Hotman  vover  at  stille  folkets 
frihed  og  selvbestemmelsesret  op  mod  kongemagtens  autoritet  — 
der  gaar  en  understrøm  af  sociale  og  politiske  reform  bestræbe  I - 
ser;  kravene  bliver  kun  theori;  de  stagges  og  hæmmes  i  det  føl- 
gende aarhundrede;  men  det  18de  aarhnndrede,  renæssancens 
sociale  og  politiske  arvtager,  ser  den  opdæmmede  strøm  bryde 
løs.     Først  med  revolutionen  ender  midddelalderen. 

Den  samlede  sum  af  alle  disse  ændringsforsøg,  hvortil  hvert 
land  giver  sit  eiendommelige  bidrag,  det  ene  udfyldende  det 
andet,  en  ny  kunst,  theologi  og  sprogkundskab  og  naturviden- 
skab,  det  sociale  og  politiske  nysyn,  summen  af  alle  disse 
reformbestræbelser,  der  skimter  et  nyt  menneske  og  et  nyt  sam- 
fund, det  først  er  den  virkelige  renæssance,  alsidig  og  human,  og 
en  repræsentant  for  denne  er  Frangois  Rabelais. 

Men  denne  repræsentant  er  af  en  eiendommelig  natur.  Sam- 
tiden forstod  at  skatte  hans  lærdom,  hans  fremragende  kundska- 
ber  som  humanist,  som  jurist,  som  naturforsker  og  særlig  som 
læge.     Men    fremfor    alt   staar    han    for   dem    som    den  kostelige 
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spasmager,  som  den  uudtømmelige  humorist,  en  literær  gjøgler, 
der  driver  spot  eller  rettere  gjøn  med  alt,  helligt  og  ikke  helligt, 
for  at  høste  den  rungende  latter  som  løn.  Og  denne  opfatning 
holdt  sig  generationer  efter  generationer ;  enkelte  klartskuende 
aander  som  La  Fontaine  og  Voltaire  evnede  at  gjennemskue  den 
groteske  forklædning;  men  først  vort  aarhundrede  har  faaet  øinene 
op  for  det  uhildede  fremsyn,  den  usvigelige  sunde  sans,  som  døl- 
ger sig  under  de  vilde  løier;  man  har  lært,  al  skal  man  læse 
Rabelais,  faar  man,  som  han  selv  siger,  «knuse  benene  for  at 
finde  marven». 

Man  har  med  fuld  grund  gjort  gjældende,  at  hele  denne 
utøilede  lystighed  og  alle  disse  krumspring  var  en  forsigtigheds- 
regel.  Thi  vistnok  er  hans  spas  som  oftest  harmløs;  den  skjuler 
ingen  braad;  alt  forløses  i  latter.  Men  der  er  samfundsbrøst, 
som  oprører  hans  retfærdighedsfølelse,  og  slaar  han  her,  falder 
slaget  baade  tungt  og  svidende.  Og  Sorbpnnens  uforsonlige  theolo- 
ger,  kriminaldomstolene  med  sin  tortur  og  lemlæstelser  og  munke- 
ordenerne  med  sin  obskurantisme  og  sin  menneskefiendske  askese, 
de  fik  føle,  at  der  var  kraft  i  hans  slag.  Alverden  lo,  men  disse 
lo  ikke,  og  Dolets,  Berquins  og  Etiennes  skjæbne  stod  for  ham 
som  advarende  exempler.  Flere  gange  strakte  Sorbonnen  sin 
haand  ud  efter  ham,  og  Rabelais  havde  mindst  af  alt  anlæg  til  at 
blive  martyr. 

Utvilsomt  er  saaledes  hans  harlekinsdragt  en  sikkerhedsfor- 
anstaltning;  men  det  er  en  forklædning,  som  ikke  volder  ham 
nogen  følelse  af  ubehag;  det  er  ingen  maske;  tvertom  det  er 
hans  natur,  halvparten  af  det  eiendommelige  dobbeltvæsen,  som 
heder  Rabelais.  Thi  naar  man  læser  ham,  føler  man  stadig, 
hvorledes  han  selv  nyder  sine  egne  løier,  ja  man  synes  næsten 
at  høre  hans  latter,  naar  han  kommer  med  sine  urimeligste  paa- 
fund,  forsvarede  med  scholastikkens  lærdeste  deduktioner,  — 
naar  han  fører  sine  kjæmper  ind  i  de  utroligste  og  latterligste 
situationer  og  eventyr,  —  naar  han  dynger  ordspil  paa  ordspil, 
vittighed  paa  vittighed,  —  naar  han  marscherer  op  med  sin  for- 
bløfFende  lærdom,  —  naar  han  henter  frem  de  gamle  komiske  kjerne- 
fulde  folkesprog,  eller  naar  han  laver  sine  lærde  sexfods  ord. 
Snart  gir  han  sit  billede  i  et  enkelt  drastisk  strøg,  snart  maler 
han  i  detalj,  idet  han  med  fuld  haand  øser  ud  ord  paa  ord,  for- 
klaringer og  synonymer,  saa  veiret  forgaar  en  under  læsningen. 
Det  hele  er  en  hvirveldans  af  barokke  indfald  og  kaade  løier, 
krydret  med  vittigheder  og  ordspil,  alt  skabl  af  hans  overfrodige 
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fantasi  —  folkekomikkens  brede  og  saftige  lune,  parret  med  lær- 
dom i  grotesk  blanding. 

Det  man  mindst  kan  bebreide  renæssancen  er  snerperi. 
Shakespeares  folkelige  figurer  fører  ikke  høvisk  tale,  og  selv 
dronning  Margaretha  af  Navarre  giver  i  sin  Heptameron  ting 
til  bedste,  som  ikke  høver  sig  en  saa  ophøiet  dame.  Henu'3- 
sanceliteraturen,  dens  frodige  og  struttende  livskraft  faar  selv- 
følgelig bedømmes  ud  fra  sin  egen  tid ;  men  Rabelais  gaar  under- 
tiden ud  over  alle  grænser;  der  er  kapitler,  hvor  neppe  overskriften 
lader  sig  gjentage.  Men  vi  faar  ikke  glemme,  at  hans  arbeida* 
ikke  mindst  er  en  protest  mod  middelalderens  mørke  livssyn, 
mod  en  askese,  der  døder  mennesket  og  alle  dels  lyster,  og  som 
enhver  reaktion  blir  den  overdrivelse.  Han  er  plump  .og  uan 
sl{i*ndig;  han  dækker  aldrig  over;  man  har  kaldt  ham  realist; 
snarere  er  han  naturalist.  Men  det  gjælder  med  ham  som  mod 
de  hollandske  mestere,  med  Teniers  og  Jordaens  f.  ex.  —  han 
miiuler  forresten  meget  om  deres  billeder  —  der  er  realisme,  dor 
er  piiimphed;  men  aldrig  nogen  lyslenhed.  der  Hndes  intet  libidi- 
nust.  Alle  hans  drøiheder  og  alle  hans  obscøniteler  forløses  allid 
i  laller;  der  er  ingen  sansepirrende  antydninger  som  hos  La 
Fiuilaine,  —  ingen  .«^(^dladenhed  som  hos  Hoccaccio ;  hans  uan- 
^li•  iidigheder  er  led  i  lystigheden  og  kun  det.  Hele  hans  verk 
lilir  som  el  billede  af  rena*ssancens  feslmaaltid.  (jja^sterne  har 
laael  nuk  af  mad  og  drikke;  det  har  ikke  manglet,  —  tvertom.Og 
saa  brgyiidor  hislorit^nie;  den  ene  forUflling  loser  den  anden  af, 
og  alle  hilses  med  stormende  laller.  Spugen  blir  droi,  og  ordom» 
falcli»r  ikk«»  nelop  vi»l  afveiedt*;  njen  des  hoiere  lyder  kun  lallereu. 
Og   lyslighrden   forsoner  det    hele. 

Og  saa  la's«M*  man  ham  og  smiler;  saa  la'S(»r  man  videre  og 
ler  hoil ;  men  midt  uii<lt*r  latteren  drager  det  efler  med  en,  at 
luM*  er  nogel  niere  eiul  Ih>n|u|»|hmi  lystighed.  Der  dukker  frem 
♦'t  janu^hoNoil  --  di*i  ith»  aiisigt  forlrukkol  af  latter,  og  paa  den 
ainlfu  sido:  d«'n  li\s<'rfarne  tM'nk«'r,  der  kj(Mi(b»r  lutgerne  og  men- 
!n*^k»MM%  n^  sotii  fin>laar  at  givo  a  lb*  ting  deres  rette  Viprd.  O.t: 
IT  man  ^jia  f.tnlii;  hud  di'l  1h*Io,  >kiinter  man  gjennem  alle  do 
^'ii»*«'-k«'  liilliMJiM*  og  f«»i  kl*i<lriiiig»*r  don  hele  samfundsbygiiiug 
m»''l  <l'Mi>  bro^^l  i»g  ^kr'olM'ligh«'d«M';  inlfl  har  undgaaet  hans  vart» 
i»if  Ihni.s  r«»man  Vir  dr  (i(trff(tnhia  ei  P(inta(jrnel*  giver  os  med 
all    sil    gjiin    oLf    jjjotrl    «^l    samfiiiMUltilliMJe,    en    sa*deskildring  af 

h«»l«*sl«*    \;iM«l. 

Oi;   uit.M   staar  fnr  Iioil   fnr    Hyl)«'lai.N    lall<'r    tig    kritik.      Han 
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taler  om  konger  og  keisere,  om  hertuger  og  fyrster,  *<der  slam- 
mer fra  skjærslibere  og  landeveisfarere,  der  stripper  om  med 
belleposen  paa  ryggen.»  Han  taler  om  «folkeædende  konger  og 
fyrster,  der  piner  og  plyndrer,  ødela^gger  og  udsuger  sine  under- 
saatter,  styrende  dem  med  tugtens  jernsvøber.» 

Han  har  allid  et  medfølelsens  ord  for  det  fattige,  haardt- 
slidende  folk.  Filosofen  Epistemon  kommer  til  underverdenen 
og  ser  der  verdenens  mægtige  i  de  ydmygeligste  kaar:  Alexander 
den  store  lapper  buxer  og  Justinian  sælger  gammelt  skrah,  me 
dens  fattigdommen  har  indtaget  rigdommens  og  magtens  plads. 
Ja,  selv  pavemagten  er  ham  ikke  hellig.  Habelais  er  en  ivrig 
forsvarer  af  den  gallikanskc  kirkes  uafhængighed,  og  fremfor 
alt  er  paven  som  verdslig  fyrste  i  hans  øine  en  selvmodsigelse. 
Paa  sine  reiser  træfFer  Pantagruel  et  folk,  Papimanes  kaldet,  der 
tilbeder  «et  eneste  vi«*sen,  en  almæglig  gud,  ikke  i  himlen,  men 
her  paa  jorden,  en  guddom,  hvis  almagt  beror  paa  skimlede 
dekre  taler.» 

Der  er  et  helt  galleri  af  løierlige  personer:  der  er  sofisten 
Janotus,  va»bnet  med  sine  forrustede  baropco  og  baralipton;  der 
er  den  velmenende,  vrøvlevorne  dommer  Hridoie,  som  afgjnr  de 
endeløse  pro(.'esser  ved  hja.^lp  af  terningkast;  der  er  astronomer 
og  djævlemanere,  alkymister  og  la»gor  med  sine  okkulte  kunster 
og  alskens  andre  rare  vtesener. 

Men  ligeoverfor  arvefienden  kjender  han  ikke  skaansol, 
Sorbonnens  «Uheologiske  sofister,  de  sultne  scha(*aler,  der  gnaver 
universitetets  bon,  og  viser  tabuler  mod  alle,  som  vover  al  for- 
styrre dem;  der  er  munkene  mod  middolaidorons  myslik  og  uvidon- 
hod,  mod  askesen  og  don  forbudne»  lysten  bed  i  sit  fol^o,^  disso 
sildoslugore  og  jortospisoro,  l)annorf(»rore  for  allo  icblyofair^T, 
sva^lgende  i  atlad  og  indulgonsor,  froninn»  katolikkor,  som  grii-dor 
trefjerdedele  af  dagon,  mod  hjorno  som  on  kirkeklokke,  mod  sntid 
sans  som  on  skarnbasse,  mod  fornuft  som  ot  udslidl  broviar  oi» 
vilje  som   tre  noddor  i  on   skaal.* 

Og  naar  d<*  aaudoiige  vaabon  gli[)|>or  for  disso  kirk(M»s  sUit- 
ler,  s<»gor  de  lijii.dp  hos  les  clutts  fourrcs  •>:  do  b<^rmolinsbroin- 
mede  katto  d.  v.  s.  kriminallribunaiol  mod  sin  forfa-nb^iigo  pni- 
sident  Grippeminaud.  *dt»r  b.iiigor  og  briinder,  balslniLrg(»r  og 
parteror  allo,  skyldiijo  og  uskyldige  udon  forskjel..  Dor  slaar  on 
klam  gufs  ud  fra  dol  palads,  hvor  ban  holdor  til,  Mlcr  hvor  on- 
hvor  i  korlost  mulig  [n\  Ki*ror  at  svaro  paa  dol,  han  ikke  Nod, 
tilstaa  at  havo  gjort,   hvad   ban   aldrig    bar    tifukl  paa;:     og    som 
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tilva»relsen  —  og  ligeoverfor  el  afkald  paa  del  middel,  der  gjor 
denne  kamp  leltest  for  ham  som  art,  nemlig  stor  frugtbarhed. 
Det  er  den  samme  antagonisme,  som  viser  sig  i  heie  den  levende 
verden.  Spencer  har  stillet  den  op  som  el  princip  a  priori  i  un- 
dersogelsen  om  forplantningslovene  (Principles  of  Fiiology  VI, 
kap.  3).  tKnhver  forøgelse  af  volum,  struktur  og  aktivitet  for- 
ndsætler  en  formindskelse  af  fruglbarheden ;  og  enhver  forogelse 
af  fruglbarheden  en  formindskelse  i  volum,  struktur  og  aktivitet.-* 
\aar  mennesket  nutildags  ikke  mere  vil  avle  og  fode  efter 
sin  potenlielle  frugtbarhed,  fordi  bekymringen  for  af  kom  met  — 
nelop  paa  grund  af  kjærlighed  til  det  —  koster  ham  en  altfor 
stor  del  af  hans  kraft,  saa  regulerer  han  kun  med  vidende  og 
vilje  artens  formerelse  paa  samme  maade  som  delle  sker  aulo- 
malisk  hos  de  lavere  arter. 


v 


Man  har  kaldt  formeringsprobleniet  et  moralsk  problem. 
Klbverl  sorialt  spørgsmaal  kan  blive  0|)fattet  saaledes,  og  ethvert 
er  paa  samme  lid  et  okonomisk  og  et  biologisk  problem.  Jeg 
kan  ikke  forståa,  hvorfor  netop  formeringssporgsmaalel  skal  om- 
gives  med  en  s«*rlig  sandelig  nimbus.  Det  væsentlige  er,  al  man 
rrkjender  dels  sociale  karakter  og  allsaa  underordner  dels  prak- 
tiske fordringer  under  det  almenes  bedsle.  Sammenblandingen  med 
snakaldte  nalurbud  er  en  stadig  aarsag  til  begrebsforvirring. 
Menneskets  herredømme  over  naturen,  som  har  gravet  kloflen 
UH^IIem  del  og  de  andre  dyr,  udslni*kker  sig  ogsaa  over  vor  egen 
natur.  Ligesaa  godt  som  at  aflede  vandslromnien  og  tvinge  dens 
kraft  til  at  drive  vore  maskiner,  ligesaa  gt>dl  kan  vi  tildele  andre 
end  netop  de  'uaturbestemle»  funklioner  en  del  af  vore  organiske 
kni*fler.  Det  ene  er  lige  natur.stridigt  som  det  andel  —  eller  lige 
li(ii»l  naturslridigt —  for  begge  d«*le  er  kun  mulig,  naar  vi  tager 
m<*d  i  regning<Mi  naturloven**  m»Iv  ng  skaber  de  tekniske  eller 
psyktilogiske  betingelser,  und^r  hvilke  de  egenskaber  bos  den 
li\  Uf.se  «»ller  levende  natur,  som  er  formåa lstj<Mi lige  for  os,  kan 
;;j«»re  hig  gja*ldende.  Fra  naturen  slipper  vi  tiog  ikke,  og  hvor 
M  end  beher.-^ker  den,  saa  behersker  vi  den  blot  ved  lydighed. 
Den  sind.ssyge,  som  negler  al  lage  na^ring  til  sig,  den  sexuelt 
cleg«Mierere(le  t»ekni'rter  delle  ved  den  elimination.  som  rammer 
iihlixidet     i)^    dets    afkom,    ligesoni    dt*n    organisk    og  funlvlionelt 

nt»rin«!e  \iser  del   ved  sit   liv  t\^  sil   afknm. 

Oda  Olhenj 
i     Du»  /eit>.^ 


TO  DIGTE  AF  SHELLEY 

Oversatte  af  Chr.  Collin, 


SØRGESANG. 

Lad  stormen  selv  faa  stonne  ud 
en  sorg  for  dyb  til  sang, 
mens  tordnen  ringer  dødens  bud 
og  klemter  natten  lang. 
(iræd,  sky,  skjønt  graad  forgjæves  er, 
kast  stænk  fra  nøgne  grene,  trær! 
Huler  og  dybe  hav,  syng  med! 
Stem  i,  naturens  hole  hær, 
skrig  ud  al  verdens  vel 
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SKYEN. 

Med  frisk  regn  jeg  kommer  til  tørstende  blommer 

fra  sjo  og  fra  strømme; 
mod  let  skygge  jeg  iler  til  blade,  som  hviler 

i  middagsdrømmo. 
Fra  min  vinge  drysser  jeg  duggen,  som  kysser 

knopperne  op  af  sin  blund, 
der  de  vugges  tyst  paa  sin.  moders  bryst, 

naar  hun  danser  om  solens  rund. 
Kn  svøbe  jeg  svinger  af  hagl,  som  stinger 

og  hvidler  det  grønne  land; 
og  bristende  alter  i  tordnende  latter 

jeg  b»ser  det  hele  i  vand. 


Jog    sigler    sne    over    berg    og    brti». 

nions  graiierne  stønner  af  frygl; 
og  iiallen  over  paa  min  snepude  sover 

i  stormens  arme  jeg  trygt. 
Paa  el  skyhoit  taarn,  af  vindene  baaren, 

sidder  lynet,  min  dju^rve  lods; 
i  en   bule  sænkot  er  tordenen  la»nket; 

den   broler  af  barme  og  trods. 
Over  land  og  bolgor  min   ft»rer  jeg  folger 

i   hans  vilde,  buglende  spor, 
lokket  ber  og  der  af  aandernes  ba*r, 

som   i   havels  dvbder  bor. 
(>\er  berg  og  bakker  og  tin(b'r  og  takker 

o\<»r  sleiii»r  og  *»j«»er  Dg  skjji*r, 
o\er»ll  bvor  hans  drominc»   i   fjeld  eller  sln«mm(» 

sii^iT  bende,  tbn  aaiid,  ban  bar  kjipr. 
\leiif>  y-ii  vugt^es  til   ln  il   under  bimlens  blaa  smil, 

iiaar  ban   iiiid<'r  i  dmniiirdatrs  v(Mr. 
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Det  blodrøde  gry,  som  hver  morgen  paany 

spiler  ud  sine  flammende  fjær, 
springer  lei  og  snyg  paa  min  seilende  ryg, 

mens  de  slukner,  stjernernes  hær, 
lig  en  ørn,  der  slaar  ned  paa  et  svimlende  sted, 

som  et  jordskjælv  ryster  og  svinger, 
og  tar  plads  et  sekund  paa  den  gyngende  grund 

i  lys  fra  de  solgyldne  vinger. 
Mon  naar  solfalds  fred  synker  drømmende  ned 

over  havets  stilnede  vover, 
og  den  rødmende  kveld  breder  varlig  og  vel 

sin  purpurkaabe  derover, 
ind  slumrer  jeg  tryg  paa  luftens  ryg, 

som  en  due  paa  reden  sover. 


Den  jomfru,  hvis  lød  er  som  hvidest  glød 

og  af  mennesker  maanen  kaldes, 
strør  sit  blege  guid  paa  min  vatrede  uld, 

som  til  telt  af  vindene  tjaldes. 
Hvor  paa  mangt  et  sted  hendes  lette  fjed, 

som  kun  høres  af  englenes  hær, 
træder  hul  uden  brag  i  mit  tynde  tag, 

kiger  stjernerne  frem  og  ler. 
Og  af  fryd  jeg  smiler,  naar  jeg  ser,  hvor  de  iler, 

de  guldbiers  svirrende  kor, 
OLJ  mit  flængode  tjeld  sønderriver  jog  selv, 

til  hver  elv  og  hver  indsjø  paa  jord 
ser  ud,  som  en  strimmel  af  sljerne-slrødd  himmel 

er  faldl  ned  gjennem  skyduikkets  flor. 


392  A.  Lowum. 

fantasi  —  folkekomikkens  brede  og  saftige  lune,  parret  med  lær- 
dom i  grotesk  blanding. 

Det  man  mindst  kan  bebreide  renæssancen  er  snerperi. 
Shakespeares  folkelige  figurer  fører  ikke  høvisk  tale,  og  selv 
dronning  Margaretha  af  Navarre  giver  i  sin  Heptameron  ting 
til  bedste,  som  ikke  høver  sig  en  saa  ophøiet  dame.  Renæs- 
sancelitera turen,  dens  frodige  og  struttende  livskraft  faar  selv- 
følgelig bedømmes  ud  fra  sin  egen  tid ;  men  Rabelais  gaar  under- 
tiden ud  over  alle  grænser;  der  er  kapitler,  hvor  neppe  overskriften 
lader  sig  gjentage.  Men  vi  faar  ikke  glemme,  at  hans  arbeide 
ikke  mindst  er  en  protest  mod  middelalderens  mørke  livssyn, 
mod  en  askese,  der  døder  mennesket  og  alle  dets  lyster,  og  som 
enhver  reaktion  blir  den  overdrivelse.  Han  er  plump  .og  uan- 
stændig;  han  dækker  aldrig  over;  man  har  kaldt  ham  realist; 
snarere  er  han  naturalist.  Men  det  gjælder  med  ham  som  med 
de  hollandske  mestere,  med  Teniers  og  Jordaens  f.  ex.  —  han 
minder  forresten  meget  om  deres  billeder  —  der  er  realisme,  der 
er  plumphed;  men  aldrig  nogen  lystenhed,  der  findes  intet  libidi- 
nøst.  Alle  hans  drøiheder  og  alle  bans  obscøniteter  forløses  altid 
i  latter;  der  er  ingen  sansepirrende  antydninger  som  hos  La 
Fontaine,  —  ingen  sødladenhed  som  hos  Boccaccio ;  hans  uan- 
stændigheder  er  led  i  lystigheden  og  kun  det.  Hele  hans  verk 
blir  som  et  billede  af  renæssancens  festmaaltid.  Gjæsterne  har 
faael  nok  af  mad  og  drikke ;  det  har  ikke  manglet,  —  tvertom.  Og 
saa  begynder  historierne;  den  ene  fortælling  løser  den  anden  af, 
og  alle  hilses  med  stormende  latter.  Spøgen  blir  drøi,  og  ordene 
falder  ikke  netop  vel  afveiede;  men  des  høiere  lyder  kun  latteren. 
Og  lystigheden  forsoner  det  hele. 

Og  saa  læser  man  ham  og  smiler;  saa  læser  man  videre  og 
ler  høit;  men  midt  under  latteren  drager  det  efter  med  en,  at 
her  er  noget  mere  end  løssluppen  lystighed.  Der  dukker  frem 
et  janushoved  —  det  ene  ansigt  fortrukket  af  latter,  og  paa  den 
anden  side:  den  livserfarne  tænker,  der  kjender  bøgerne  og  men- 
neskene, og  som  forstaar  at  give  alle  ting  deres  rette  værd.  Og 
er  man  saa  færdig  med  det  hele,  skimter  man  gjennem  alle  de 
groteske  billeder  og  forklædninger  den  hele  samfundsbygning 
med  dens  brøst  og  skrøbeligheder;  intet  har  undgaaet  hans  vare 
øie.  Hans  roman  « Vie  de  Gargantiia  et  Pantagrneh  giver  os  med 
alt  sit  gjøn  og  gjøgl  et  samfundsbillede,  en  sædeskildring  af 
høiesle  værd. 

Og  intet  staar  for  hoit  for    Rabelais    latter    og    kritik.     Han 
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laler  om  konger  og  keisere,  om  hertuger  og  fyrster,  «der  slam- 
mer fra  skjærslibere  og  landeveisfarere,  der  stripper  om  med 
betleposen  paa  ryggen.»  Han  taler  om  «folkeædende  konger  og 
fyrster,  der  piner  og  plyndrer,  ødehegger  og  udsuger  sine  under- 
saatter,  styrende  dem  med  tugtens  jernsvøber.» 

Han  har  altid  et  medfølelsens  ord  for  det  fattige,  haardt- 
slidende  folk.  Filosofen  Epistemon  kommer  til  underverdenen 
og  ser  der  verdenens  mægtigc  i  de  ydmygeligste  kaar:  Alexander 
den  store  lapper  buxer  og  Justinian  sælger  gammelt  skrab,  me 
dens  fattigdommen  har  indlaget  rigdommens  og  magiens  plads. 
Ja,  selv  pavemagten  er  ham  ikke  hellig.  Habelais  er  en  ivrig 
forsvarer  af  den  gallikanske  kirkes  uafhængighed,  og  fremfor 
all  er  paven  som  verdslig  fyrste  i  hans  øine  en  selvmodsigelse. 
Paa  sine  reiser  Iræffer  Panlagruel  et  folk,  Papimanes  kaldet,  der 
tilbeder  «et  eneste  vrrson,  en  almæglig  gud,  ikke  i  himlen,  men 
her  paa  jorden,  en  guddom,  hvis  almagt  beror  paa  skimlede 
dekre  taler.» 

Der  er  et  helt  galleri  af  løierlige  personer:  der  er  sofisten 
Janolus,  væbnet  med  sine  forrustede  barocco  og  baralipton;  der 
er  den  velmenende,  vrøvlevorne  domnjer  Bridoie,  som  afgjør  de 
endeløse  processer  ved  hjælp  af  terningkast;  der  er  astronomer 
og  djævlemanere,  alkymister  og  lagger  med  sine  okkulte  kunster 
og  alskens  andre  rare  valsener. 

Men  ligeoverfor  arvefienden  kjender  han  ikke  skaansel, 
Sorbonnens  'Uheologiske  sofister,  de  sultne  scbacaler,  der  gnaver 
universitetets  ben,  og  viser  tabuler  mod  alle,  som  vover  al  for- 
styrre dem;  der  er  munkene  med  middelaldorens  myslik  og  uviden- 
hed,  med  askesen  og  den  forbudne  lystenlied  i  sit  f<»l<?o,  •  disse» 
sildeslugore  o^  aTlespisere,  bannerfjirere  for  alle  ichtyofair^M*, 
sva»lgende  i  atlad  og  indulirenser,  froninH»  kaloiikki^r,  som  granler 
Irefjerdedele  af  dagen,  med  bjorno  som  en  kirkeklokke,  med  sund 
sans  som  en  skarnbasse,  med  fornuft  som  et  udslidt  bre  via  r  nu 
vilje  som   tre  nodder  i  en  skaal.* 

Og  naar  de  aandelige  vaalxMi  glijiper  for  disse  kirktMis  stol- 
ler. Sigger  de  bji«»lp  hos  les  chats  fourrcs  .>:  de  hernielinsbrern- 
mede  katte  d.  v.  s.  kriminaltribunabU  med  sin  forfar rdel i «^e  pni' 
sident  Cirip[»eminau(l,  «der  b.'rn^(»r  og  bnrnder,  halsliuirger  og 
parterer  alle,  skyldige  og  uskyldige  uden  forskjell.  -  Der  slaar  en 
klam  gufs  ud  fra  det  palads,  hvor  ban  holder  lil,  'der  hvor  <'n- 
hv<»r  i  kortest  mulig  lid  hi*rer  al  svare  paa  det,  ban  ikke  ved, 
tilslaa  at  have  gjort,   hvad   ban   aldrig    bar    tii*nkl  paa;       ng    som 
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sindbillede  hænger  over  porten  retfærdighedens  vegt  med  sverdet 
i  den  ene  skaal  og  den  fyldt,e  pung  i  den  anden. 

Kort  sagt,  der  gives  neppe  den  samfundsbrøst,  den  menne- 
skelige svaghed,  han  ikke  har  blottet  i  dette  sit  maleri  med  dets 
utal  af  personer.  Men  hvor  er  botemidlet?  Hvor  gaar  veien, 
der  kan  føre  ud  af  dette  uføre?  Kun  sjelden  giver  han  os  svar, 
og  kun  paa  et  omraade  stikker  han  fremtidens  vei  ud  i  bestemte 
anvisninger;  det  er  paa  opdragelsens  og  undervisningens  felt. 
Gjennem  ungdommen  kan  fremtiden  sikres,  og  her  er  han  des- 
uden  paa  neutral  grund. 

Gjennemgaar  man  den  pædagodiske  historie,  er  det,  eien- 
dommeligt  nok,  kun  i  sjeldnere  tilfælde,  at  den  fagdannede  skole- 
mand  giver  bidrag  til  vidtrækkende  reformer.  Muligens  at  opdra- 
gergjerningens  daglige  rutine  snevrer  udsynet,  men  sikkert  er 
det,  at  det  er  særlig  fra  de  pædagogiske  lægmænd,  at  det  grund- 
læggende  nysyn  udgaar.  Og  som  regel  er  det  modsætn ingen 
mellem  den  raadende  skoleform  og  egen  udvikling,  der  skaber 
reform  tankerne;  man  bygger  det  nye  med  egen  udvikling  som 
mønster.     Saa  ledes  ogsaa  Kabelais.   . 

Hans  opdragelse  havde  været  klosterskolens  med  hele  dens 
scholastik,  og  som  voxen  traadte  han  ind  i  Franciscanerordenen, 
den  fattigste  og  vankundigste  orden;  og  her  holdt  han  ud  i  15 
aar.  Men  hans  liv  var  ikke  det  sædvanlige  klosterliv;  al  sin 
tid  og  alle  sine  kræfter  viede  han  studium:  græsk,  hebraisk, 
arabisk,  romerret  og  ved  siden  heraf  naturvidenskabelige  fag. 
Allerede  studiet  af  græsk  stod  paa  den  tid  for  det  kirkelige  sne- 
versyn som  bevis  paa  hemmeligt  kjætteri,  og  ordensbrødrene  iod 
aldrig  den  studerende  Rabelais  i  fred;  der  var  chicanerier  og  an- 
givelser, forfølgelse  og  strafTe,  saameget  mere  som  heller  ikke 
broder  Franciscus  just  var  noget  fromt  lam.  Beskyttet  af  mægtige 
velyndere  lykkedes  det  ham  endelig  at  slippe  ud,  og  «han  hængle 
kutten  paa  væggen,»  som  han  selv  siger.  Nu  begynder  der  et 
rigt  vandre-  og  sludieliv;  særlig  fortsatte  han  sine  naturviden- 
skabelige studier,  botanik  og  fremfor  alt  lægevidenskab,  og  da 
han  kom  til  Montpellier,  blev  han  strax  promoveret  til  bac- 
calaureus.  2  aar  efter  finder  vi  ham  som  læge  i  Lyon,  og  han 
træder  derpaa  som  læge  og  sekretær  i  den  høit  anseede  biskop 
Jean  du  Bellays  tjeneste,  reiser  med  denne  til  Rom, /hvor  han 
stadig  nytter  leiligheden  til  studier  I  det  hele  besøger  han  tre 
gange  Rom,  og  hans  breve  derfra  viser  os,  hvorledes  studierne 
stod  for  ham  som    en    livssag,    og    hele    hans    liv    blev    et    uop- 
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hørligt  arbeide  mod  det  maal  at  tilegne  sig  tidens  samlede 
viden. 

Hans  Gargantua  og  Pantagruel,  hvis  første  del  udkom  i 
1532,  gjorde  hans  navn  kjendt  over  hele  Europa.  Han  siger 
selv  med  spasende  overdrivelse,  at  der  af  hans  arbeide  solgtes 
flere  exemplarer  i  to  maaneder  end  af  biblen  i  9  aar.  Men  sik- 
kert er  det,  at  arbeidet  udkom  i  mere  end  60  udgaver  i  det  16de 
aarhundrede.* 

Gargantua  er  søn  af  Grandgousier,  konge  i  Utopien,  og  hans 
dronning  Gargamelle.  P'ar  og  mor  er  jætter,  og  barnet  eraf  samme 
dimcnsioner.  Hans  fødsel  er  høist  merkelig,  idet  han  fuldbaaren 
sprang  ud  af  sin  mors  venstre  øre.  Del  kunde  jo  være  muligt, 
mener  Rabelais,  at  historien  synes  urimelig;  men  for  at  overbe- 
vise den  mulige  tvilen  citerer  han  en  række  forfattere^  baade  fra 
oldtiden  og  middelalderen,  der  bekræfter  lignende  merkelige 
fødsler;  og  «alt,  hvad  der  er  skrevet,  det  er  sandt».  Kjæmpebar- 
net  var  saa  stort,  at  det  «mam/na/iYer^  var  umuligt  at  finde  en 
amme.  Isteden  blev  der  anskaffet  17  914  kjør  for  al  flaske  barnet 
op.  Til  hans  førsle  vams  gik  der  1813  alen  hvid  atlask,  til  hans 
buxer  1  lOoVs  alen  hvid  silke  og  saaledes  videre  i  del  uendelige. 

*)   De  pædagogiske  bi(h*ag  flndes    va^sentlig   i    førsle   bofr   kap.    14—16; 
kap.  23—24  og  2den  bog  kap.  8. 

Der  raader  forroslen  uvished  om  disse  to  bogers  rækkofølge.  Den 
lærde  bibliograf  Brunet  hævdede  i  en  brochure  af  1852,  al  and«»n  bog 
—  Panlagruel  —  maallo  være  den  først  udkomno;  hans  grunde  var 
væsentlig  bibliografiske;  og  der  er  ikke  her  lid  til  at  gaa  nærmere 
ind  paa  disse.  Men  det  bar  gaael  her,  som  ikke  saa  sjelden  i  Frank- 
rige: en  lærd  mands  bypolliese  er  uden  noien»  undei'sngelse  i  tidens 
løb  gaael  over  til  en  lroessa»lning,  anerkjendl  som  faktum.  Og  paa 
standen  er  all  andet  end  uangribelig.  For  dot  førsle  er  d(»l  saiidsyn- 
ligt,  al  vi  endnu  ikke  har  fundel  prinrepsudgaven  af  1532,  —  Hrunet 
indrømmer  del  selv  —  og  hertil  kommer  el  andet  og,  saa\idl  jeg 
skjønner,  endnu  vigligere  hensyn:  en  af  arbeidets  hovedpersoner  ov 
Panurge;  fra  han  viser  sig  og  lige  Ul  romanens  shjlniiig  nævnes  lian 
saagodtsom  paa  hv<'r  side.  Han  optneder  imidlertid  for  første  ^ang 
i  anden  del,  i  l*anlagruel;  del  vikie  nu  vii*re  mere  end  t)esyn<lerliirl, 
om  en  saadan  liovedtijiur  optraadle  i  fniste  del,  forsvjuKlt  i  anden  for 
alter  al  dukke  op  i  Iredie  og  følg<Mido  lo  dele. 

Jeg  har  berørt  delte,  fordi  ogsaa  Habelais  piedauogiske  bidrau.  >oni 
vi  i  del  følgende  vil  se,  laler  mod  Brunets  antagelse.  Skulde  man 
følge  dennes  inddeling,  maalte  man  samtidig  erkjende,  al  en  ordnet 
udvikling,  en  naturlig  veksl  i  oj>dragelse  og  undervisning  ikke  var 
at  tinde  i  Habelais  panlagogiske  bidrag.  Jeg  behandler  altraa  de  to 
dele  i  den  Iraditionelle  nekkefølge. 
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Med  lægens  lune  smil  fortæller  han  saa  om  barndommens  smaa 
pudsigheder,  og  ikke  mindst  om  det,  der  som  han  siger  «duftede 
sterkere,  men  ikke  sødere  end  roser». 

Fem  aar  gammel  var  gutten  bleven  saa  udviklet,  at  han  flere 
gange  satte  sin  far  bet,  og  han  fik  da  en  hovmester,  den  lærde 
sofist,  Thubal  Holofernes.  Først  læste  man  den  latinske  abc : 
men  trods  lærerens  iver  og  guttens  flid  tog  det  5  aar  og  3  maa- 
neder;  men  saa  kunde  prinsen  den  udenad  forlængs  og  baglængs. 
Saa  læste  man  Donats  grammatik,  dernæst  Facetus,  Theodolelus 
og  Alaniis  in  parabolis  —  altsammen  scholasliske  lærebøger,  væ- 
senllig  af  moralsk  indhold,  der  fremdeles  var  i  brug;  de  tog  sine 
13  aar  6  maaneder  og  11  dage.  «Det  maa  dog  bemerkes,»  siger 
Rabelais,  «at  han  samtidig  lærte  at  skrive.»  Derpaa  læstes  De 
modis  significandi  med  kommentar  —  18  aar  og  11  maaneder, 
men  saa  kunde  disciplen  den  udenad  i  omvendt  orden;  endvidere 
compiitiim  —  en  lærebog  i  tidsregning  —  16  aar  og  2  maane- 
der; men  saa  døde  den  brave  Thubal  Holofernes  af  overanslræn- 
gelse ;  det  var  i  herrens  aar  1420.  Der  kom  en  anden  gammel 
og  trangbrystet  sofist  isteden,  mester  Jobelin  Bridé,  og  undervis- 
ningen fortsattes  som  før.  Der  læstes  de  store  haandbøger: 
Quid  est"?  Dormi  secure.  De  quattiior  virtidihus  cardinalihiis 
o.  s.  v.,  scholastiske  haandbøger  af  samme  art  som  de  fore- 
gaaende. 

Men  til  sin  bedrøvelse  merkede  Grandgousier,  at  sønnen 
trods  sine  oprindelige  gode  anlæg  blev  dummere  og  dummere 
aar  for  aar.  Han  henvender  sig  da  til  en  af  sine  venner,  den 
kloge  vicekonge  Philippe  de  Marais;  denne  erklærer  rent  ud,  at 
uvidenheden  er  at  foretrække  for  slige  bøger  og  slige  lærere; 
studier  af  den  art  fører  kun  til  fordummelse;  en  saadan  lærdoms 
frugter  bliver  bare  vindæg.  Og  som  exempel  paa,  hvad  fornuftig 
opdragelse  kan  opnaa,  nævner  han  saa  en  af  sine  pager,  den  12 
aar  gamle  Eudemon.  «Med  huen  i  haanden,  heder  det,  med  be- 
skeden  mine  og  frimodigt  blik  som  en  liden  Guds  engel»  træder 
nu  Eudemon  frem  og  hilser  Gargantua  i  en  sirlig  liden  tale. 
«Gargantua  skjulte  sit  ansigt  i  sin  hue  og  graad  som  en  ko.» 

Mester  Jobelin  fik  sin  afsked  og  Eudemons  lærer  Ponocrates 
traadte  i  hans  sted,  og  saa  drog  de  alle  tre  til  Paris.  Men  før 
studierne  begyndte,  fik  Gargantua  et  vældigt  brækmiddel  for  al 
forløses  for  alt  det  gamle  scholastiske  toieri. 

Det  er  overflødigt  at  paapege,  hvorledes  Rabelais  her  driver 
gjøn  med  skolens  scholastiske  orddyrkelse   og  hukommelseskunst 
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—  han  kjende  den  godt  fra  sin  egen  skoletid.  I  drastiske  over- 
drivelser beskriver  han  os  denne  ufrugtbare  mekanik,  det  for- 
dummende hoveri  med  at  tilegne  sig  de  formler,  den  instrumen- 
tale kundskab,  man  mente  maatte  til  for  at  trænge  ind  i  logik- 
kens subtile  distinktioner,  metafysikkens  luftige  undersøgelser  og 
fremfor  alt  dialektikkens  ordkløveri  —  alle  disse  barbouillementa 
Scoti.  som  han  kalder  dem. 

Det  har  været  nødvendigt  at  dvæle  baade  ved  dette  og  ved 
Rabelais  almene  syn  paa  samtiden.  Først  gjennem  kjendskab  til 
tidens  aandelige  liv,  hans  egen  udvikling,  hensigten  med  hans 
satiriske  arbeide  og  særlig  arbeidets  literære  karakter,  først  igjen- 
nem  kjendskab  til  delte  vil  man  kunne  vurdere  Rabelais  som 
pædagog  og  erkjende,  hvor  høit  han  stiller  opdragerens  gjer. 
ning. 

Gargantua  er  altsaa  befriel  for  den  scholastiske  misdannelse, 
og  den  nye  opdragelse  tager  sin  begyndelse.  Med  engang  sker 
der  nu  en  forvandling  i  fremstillingen:  stofogstil,  tonen,  karak- 
teren —  alt  forandres.  At  Gargantua  med  engang  ændrer  natur 
og  fra  en  løierlig  og  balstyrig  jætte,  bliver  et  ungt,  haabefuldt 
menneske,  er  en  metamorphose,  som  ikke  er  saa  paafaldende 
hos  Rabelais;  for  hans  kjæmper  er  efter  behovet  snart  vælter, 
snart  mennesker. 

Men  gjøgleren  Rabelais  afløses  af  sin  egen  modsætning. 
Der  kommer  alvor  og  værdighed  over  fremstillingen,  der  er  en 
følt  varme  i  alt,  hvad  han  siger,  de  enkle  og  naturlige  ord  bæres 
af  en  kjærlighed,  ja  begeistring  for  emnet,  naar  han  viser  os 
den  vei,  der  skal  føre  ungdommen  frem  til  fromhed,  bravhed  og 
dygtighed;  det  er  det  reneste  og  bedste  i  Rabelais  natur,  der  her 
folder  sig  ud,  og  kan  man  tale  om  idealer  hos  et  dobbeltvæsen 
som  Rabelais,  —  og  det  tror  jeg  man  kan  —  saa  er  det  her  i 
dette  afsnit.  Og  ikke  paa  noget  punkt  falder  han  tilbage  til  de 
vante  drøiheder  og  løier:  alt  præges  af  den  ærefrygt  i  tanke  og 
tale,  som  skyldes  ungdommen. 

Der  begynder  nu  et  rastløst,  et  uophørligt  arbeide  for  den 
unge  Gargantua,  et  arbeide,  som  minder  om  Rabelais  egne  ung- 
domsstudier;  ikke  en  time  af  dagen  gaar  tabt.  Kl.  4  om  morge- 
nen, heder  det,  stod  han  op.  Først  forelæstes  der  ham  en  side 
af  den  hellige  skrift,  og  alt  efter  indholdet  af  det  læste  takkede 
og  tilbad  han,  priste  og  lovede  han  den  gode  herre  gud,  hvis  op- 
høiede  storhed  og  underfulde  raadslagninger  læsningen  havde 
aabenbaret. 
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Rabelais,  den  uforbederlige  spotter,  naar  det  gjaldt  munke- 
dømme  og  scholastisk  theologi,  der  drev  løier  med  sine  Papima- 
ner,  og  som  paa  den  anden  side  heller  ikke  sparer  Calvinismens 
intolerance  —  Rabelais  taler  her  som  den  enfoldig  troende 
kristen,  og  baade  Gargantua  og  Pantagruel  opdrages  i  en  kristen- 
dom, der  er  lige  langt  fra  hedensk  fornegtelse  som  fra  spidsfin- 
dig  dogmeudlægning,  en  kristelig  opdragelse  i  troen  paa  en  algod 
gud,  der  styrer  alt  til  det  bedste,  og  med  det  hellige  evangelium 
for  øie,  dette  evangelium,  der,  som  han  siger  andensteds,  skal  prædi- 
kes  enfoldigt,  rent  og  ubeskaaret,  befriet  fra  alt  det  uvæsen,  der 
er  bedrevet  af  en  flok  papistiske  sværmere  og  andre  falske  pro- 
feter, som  ved  menneskepaafund  og  ved  menneskeindretninger 
har  forgiftet  folkene,     (b.  II,  c.  39). 

Til  de  theoretiske  studier  medgaar  der  tre  morgentimer,  og 
den  væsentlige  del  af  disse  ofres  de  klassiske  sprog.  Rabelais 
udtaler  sig  paa  et  andet  sted  om  disse,  og  vi  skal  senere  komme 
tilbage  til  dem.  Efter  disse  studier  begav  saa  lærer  og  elev  sig 
hen  paa  boldpladsen;  underveis  samtalede  de  altid  om  det,  man 
havde  læst,  og  saa  begyndte  formdidagens  sport,  væsentlig  i  form 
af  boldspil;  «kjækt  øvede  de  sine  legemer,  som  de  før  havde  øvet 
sin  aand.»  Efter  et  bad  slentrede  de  saa  hjemad,  og  saa  indfandt 
sig  «den  gode  herre  appetit.»  Ved  bordet  forelæstes  der  under- 
holdende beretninger,  hentede  fra  historien,  og  særlig  fortællin- 
ger  om  forfædrenes  bedrifter.  Og  meget  ofte  tog  læreren  Pono- 
crates  anledning  af  bordets  brød  og  salt  og  kjød  og  vin  og  frugt 
til  at  tale  om  disse  produkters  natur  og  tilberedelse,  og  herunder 
anførtes  ogsaa,  hvad  de  gamle  forfattere  derom  havde  at  berette, 
Alhenaios,  Dioscorides,  Julius  Pollux,  Heliodor,  Aristoteles,  Aelian 
og  andre.  Og  for  at  være  mere  sikker  lod  man  de  nævnte  bøger 
bringe  ind  paa  bordet.  «Og  saa  vel  og  saa  fuldstændig  bevarede 
Gargantua  dette  i  sin  hukommelse,  at  der  neppe  paa  den  tid 
gaves  en  læge,  som  vidste  halvt  saa  meget.»  Efter  maallidet 
tvættede  de  sine  hænder  og  øine  med  koldt  vand  og  takkede  saa 
gud  med  fromme  lovsange. 

Efter  en  stunds  forløb  kom  der  kort  paa  bordet,  men  ikke 
for  at  spille,  men  for  at  lære  tusinde  smaa  kuriositeter  og  nye 
opfindelser,  der  alle  fremgik  af  arithmetikken.  Saaledes  fik  Gar- 
gantua smag  for  den  «numerale»  videnskab,  og  lærte  baade  dens 
praxis  og  theori.  Saaledes  ogsaa  med  geometrien  og  astronomien 
—  de  lavede  tusinde  fornøielige  geometriske  figurer  og  opfindel- 
ser og  konstruerede  astronomiske  tabeller. 
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Efler  disse  halvt  videnskabelige  rekreationer  kom  saa  efter- 
middagens  thcoretiske  studier,  dels  rekapilulation  af  det  tidligere 
lærte,  dels  videre  studium  —  hertil  medgik  3  timer.  Derpaa 
drev  de  atter  sport,  lansekastning,  ridning,  sprang,  svømning 
o.  s.  v.,  alt  beregnet  paa  fremtidig  nytte  eller  med  hygienen  for 
eie.  «Og  for  at  styrke  brystkassen  og  langerne  skreg  de  under- 
tiden som  1000  djævle.» 

Saa  gik  man  da  langsomt  hjemover,  og  naar  de  kom  gjen- 
nem  enge  eller  plantcbevoxede  steder,  undersøgte  de  altid  plan- 
terne, og  en  page  tog  dem  hjem  med  sig,  foråt  de  kunde  studere 
og  sammenligne  dem  med  de  gamle  forfatteres  udsagn. 

Efter  aftensmaaltidet  sang  de  i  kor,  musicerede  eller  gjorde 
alskens  kunster  med  kort,  terninger  og  hægre.  Og  førend  de 
lagde  sig,  gik  de  hen  til  det  friest  beliggende  sted  i  huset  for 
at  betragte  himmelens  stjerner:  deres  figurer,  situationer  og 
aspekter,  deres  opposition  og  konjunktion. 

Med  sin  lærer  gjennemgik  saa  Gargantua  gaa  pythagoraMsk 
vis  alt,  hvad  han  havde  læst,  soet  og  gjort  i  dagens  lob,  og  efler 
en  bøn,  takkende  gud  for  hans  naade  og  anbefalende  sig  i  hans 
varctægt,  gik  de  tilsengs. 

Hindrede  stygt  veir  dem  i  legemsøvelser,  gik  de  isteden 
rundt  i  melalstøberierne,  til  guldsmedene,  til  uhrmagere,  uldva^- 
vere,  bogtrykkere,  farvere  og  andre  haandverkere.  Ofte  gik  man 
hen  for  at  høre  offentlige  forelæsninger  eller  i  retten,  naar  dyg- 
tige  advokater  forte  sin  sag.  Og  istedenfor  at  botanisere  gik  de 
da  hen  til  apothekere,  droguister  og  urtehandlcre. 

Saaledes  lededes  Gargantuas  undervisning  og  opdragelse;  i 
bogyndelsen  føltes  arbeidet  bosværligl,  «men,»  heder  det,  «ved 
vanen  blev  det  saa  let  og  behageligt  og  fornøieligt,  al  det  snarere 
lignede  en  konges  tidsfordriv  end  en  skologuts  arbeide. > 

Kn  gang  om  maaneden  drog  de  ud  i  omegnen  af  Paris,  og 
hele  dagen  gik  med  leg  og  lystighed ;  snart  fiskede  de,  snart 
boltrede  de  sig  i  engene.  Men  selv  om  denne  hviledag  var  uden 
studier,  blev  den  alligcvel  ikke  uden  frugt.^  Paa  den  skjønne 
eng  fremsagde  do  vors  af  Vorgils  Georgioa,  af  Hesiod  og  Polilian 
eller  satte  latinske  epigrammer  om  i  ballader  og  rondeaux  paa 
fransk. 

Det  hele  er,  som  vi  sor,  en  los  ski/ze,  en  didaktisk  episode 
i  romanen;  mon  delle  iidkast  eier  et  nvsvn,  on  ra^kkevidde,  som 
fører  langt  udover  samtiden. 

Den  filologiske  fagdannolso  svarode  til  lidons  naturlige  behov; 
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fyldl  som  lidcn  var  af  oldtidens  liv  og  literære  skalte,  blev  den 
klassiske  særdannelse  den  nødvendige  form  for  almendannelsen. 
Og  ingen  kan  have  met  mere  aabent  for  den  klassiske  undervis- 
nings nodvendighed  end  humanisten  Rabelais. 

Men  Rabelais  er  ikke  alene  den  lærde  humanist;  han  er 
læge  og  naturvidenskabsmand,  og  fremfor  alt  er  han  den  erfarne 
og  klartskuende  tænker,  der  baade  kjender  livet  og  bøgerne.  Og 
han  ser,  at  livet  kræver  mere  end  kjendskab  til  bøger,  al  maalet 
for  den  unges  opdragelse  fordrer  mere  end  indsigt  i  oldtidens 
sprog  og  literatur;  der  kræves  kjendskab  til  livet  selv,  lil  natu- 
ren og  samfundel  —  den  nyttige  kundskab  i  ordets  videste  be- 
tydning. Cirandgousier  skriver  i  et  brev  til  sin  søn.  «Vid,  at 
ligesom  vaabncne  er  unyttige  udåd  til,  hvis  der  raador  uforstand 
og  raadvildhed  i  det  indre,  saaledes  er  og  alle  studeringer  unyt- 
tige og  ethvert  raad  overflmligU  hvis  det  ikke,  naar  del  kommer 
til  prove,  kan  tjene  til  anvendelse  og  omswitles  i  daad  og 
mandig  færd.*  Lær,  hvad  du  har  nytte  af  i  livet,  saa  lyder 
hans  raad. 

Den  klassiske  kundskab  er  uundværlig;  men  den  er  ikke  alt. 
Mennesket  er  ikke  blot  don  lærde  oldtidsgransker,  men  del  plig- 
lor  ogsaa  al  kjondo  sine  umidd(»lbare  omgivelser.  Forst  dette  bliver 
fur  Habojais  don  sande  menneskedannelse,  den  virkelige  almen- 
dannelse. 

Kn  op(lrn^olsos))lan  som  denne  bliver  samtiden  nforstaaelig;  <lon 
kunde  nyde  Theobal  Holofernes*s  løierligheder,  men  en  undervis- 
ning, dor  baade  optager  haandverk  og  retssalen  i  sin  kreds,  det 
bliver  for  den  kun  fantasteri,  intet  andet.  Tiden  var  for  stolt  af 
sin  viden,  for  begeistret  for  do  nyfundno  skatte;  oldtiden  bande 
fyldte  sindono  og  slonglo  «linono. 

Dor  skulde  o^saa  (o  hutidredo  aars  udvikling  lil  for  al  faa 
dol  ideal  orkjondl,  som  Habolais  havdo  skimtet  i  fjernsyn.  Looko 
og  Kou.ssoan  or  I^Sobi^lais  pirda^ogiske  arvlagc»ro;  forst  opiysnings 
tidf^n  optag*'r  pua  nyt  hans  syn  pna  nalurvidonskab,  realia  og 
.sniufunds\idonskali  i  skolon,  <»;;  forst  \ort  aarhundrode  har  delvis 
s<'»»i  virkoli^':.'Jort•l:^<Ml   af  dot  Hal^olai^ko  id«'aL 

.Mon  or  ni€'ial»'l  nvl,  or  inolhodon,  midlorno  ikk«»  mindre  nvo. 
Lari^'o  for  Bart»,  Uirigo  for  (^onunonius  foror  han  induktionen 
ind  i  uiHb*rvis!iin::i'ii,  fra  iiii:lla»;«'lso  til  abslraklion,  fra  det  en- 
k**lto  lil  {]**{  satiiiiiMiisaUo,  fra  faktum  til  hiV,  fra  gjenstandene 
fr»'iii  III  thfori,  ja  s»»lv  nrillnnotik  o^'  ^'<Mnn4»lri  bringes  ind  untler 
>aiiMiio  arlM>id^iii«'tlin<it». 


na])elaip  og  hans  lanker  om  opdraffolson.  401 

Den  naturvidenskabelige  undervisning,  studiet  af  haandverk 
og  industri  —  det  hele  er  fremfor  alt  bygget  paa  anskuelsen  og 
paa  praktisk  tilegnelse;  Gargantua  forfærdigede  jo,  som  vi  saa, 
sine  geometriske  figurer  og  konstruerede  selv  sine  astronomiske 
tabeller  efter  egne  observationer.  Botanikken,  dagliglivets  utal- 
Jige  naturvidenskabelige  fænomener  studeres  ad  iagltagelsens  vei. 
Men  anskuelsen  er  en  reflekterende  anskuelse;  altid  samtaler 
liurer  og  lærling  om  det,  de  har  iagttaget.  Paa  Sokrates's  vis 
prøver  Ponocrates  at  fromlokke  sin  lærlings  dom,  ove  hans  kri- 
tik  gjennem  sammenligning. 

Vistnok  havde  ogsaa  de  naturvidenskabelige  og  reale  discip- 
liner  faaet  sin  lod  og  del  i  den  klassiske  literaturs  fornyelse. 
Aristoteles  var.  nu  tilgjængelig  i  uforfalsket  og  ubeskaaret  skik- 
kelse; Plinius,  Euklid,  Arkhimedes  studeredes  af  den  lærde  ver- 
den. Men  samtidens  reformerende  pædagoger  rak  ikke  lanigere 
end  til  i  disse  forfattere  at  se  hjælpemidler  for  den  klassiske 
fortolkning;  i  skolen  skulde  de  kun  tjene  til  enidutio  o:  de 
skulde  anvendes,  citeres,  naar  det  behøvedes  til  at  forklare  de  i 
skolen  læste,  almindolig**  forfattere.  Først  efterhaanden  blev  de 
gjenstand,  og  da  siprlig  ved  universiteterne,  for  selvstændigt  stu- 
dium. 

Det  er  langtfra,  at  Kabelais  undervurderer  oldtidens  natur- 
videnskab;  vi  saa  jo,  hvorledes  de  gamle  naturvidenskabelige 
forfattere  toges  frem  til  undersngelse  og  sammenligning;  men 
hans  reale  og  naturvidenskabelige  undervisning  henter  fremfor 
alt  sit  stof     fra  naturen  selv  og  livet  rundt  om  ham. 

Theori  og  selvsyn,  bogens  ord  støttet  af  anskuelsen  og  an- 
skuelsen belyst  gjennem  forfatteren,  paa  den  maade  lærte  Gar- 
gantua baade  grundig  og  hurtig,  og  hukgmmelsen  magasinerede 
det  lærte  let  og  sikkert,  fordi  den  havde  det  konkrete  at  stotte 
sig  til.  Men  fremfor  alt  tog  disse  øvelser  sigte  paa  at  skabe 
s  Ivlamkningen  hos  den  unge  Scholastikken  bøiede  lu^rlingen 
under  sin  autoritets  aaix;  ber  Ifirlc»  den  U!i<::«»  at  se,  sammenligne, 
ftelde  sin  dom  og  gjennom  dotte  at  naa  from  til  dot  uafhiengige 
selvarbeido,  dor  gjtjr  undervisningen  overllodig,  niaalet  for  al 
undervisning. 

Arbeidsbvrden  or  stor:  drr  kr(i'v«»s  ikke  biol  0  timi^rs  dai;- 
ligt  studium,  mon  sani^nxltsom  enhver  time  paa  dagon  er  oplagen. 
Med  den  soholaslisko  undorvisning  vikle  ot  saadanl  arboido  blive 
dræbende.  Habolnis  ni»'ner,  al  dot  or  muligt,  fordi  baade  sl(jllot 
og  methodon  er  af[)nssot  oflor  den   unge  horlings  natnr. 

26  -  S  »iiitli|»'n.     i;»'H). 
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Undervisningen  varieres ;  tankearbeidet  lettes  ved,  at  baade 
øie  og  øre  virker  med,  og  fremfor  alt  mener  han  her  at  kunne 
gjøre  regning  med  ungdommens  videbegjærlighed,  dens  vaagne 
nysgjerrighed  og  kundskabstørst. 

Den  scholastiske  skole  trængte  tugt  og  ubarmhjertig  dressur; 
undervisningens  stof  og  barnets  natur  stod  der  i  uforenlig  mod- 
sætning.  Hos  Habelais  er  det  videbegjærligheden,  lysten  til  stu- 
dierne  selv,  der  er  den  drivende  kraft;  om  tvang  er  der  ingen- 
steds tale.  Den  pædagogiske  omlægning  er  gjennemførl:  stoffet 
er  undorlagt  barnets  natur. 

Og  Habelais  er  læge;  den  fysiske  opdragelse  jevnstilles  den 
intellektuelle.  Han  gaar  i  detalj,  naar  det  gjælder  hygiene  og 
diæt;  han  forherliger  al  sport  og  gymnastik  i  en  endeløs  opreg 
ning  af  alskens  idræt,  og  det  paa  en  tid,  da  den  bekjendte  tyske- 
skolcmand  Trotzendorff  advarer  sine  disciple  mod  «om  sommeren 
at  bade  sig  i  det  kolde  vand,  om  vinteren  at  betro  sig  til  isen 
og  sky  farerne  ved  den  uting  at  kaste  sne  paa  hinanden.' 
Først  gjennem  hærdende  idræt  mener  Rabelais,  at  Gargantua  kan 
magte  det  aandelige  arbeide. 

Og  hele  denne  udvikling  af  aand  og  legeme  underord- 
nes, gaar  som  led  op  i  en  høiere  moralsk-kristelig  opdra- 
gelso.  «Vid  vel,»  heder  det  i  et  senere  afsnit,  «at  som  den  vise 
Salomon  siger,  visdom  ei  fæster  bo  i  ildesindet  sjæl,  og  at  lær- 
dom uden  samvittighed  kun  er  sjælens  fordærv.  Derfor  skal  du 
elske  og  frygle  gud,  rette  alle  dine  tanker  og  alt  dit  haab  til 
ham,  og  i  tro,  født  af  kjærlighed,  holde  dig  tæt  til  ham,  saa  du 
aldrig  fjernes  fra  ham  ved  synd.» 

Theori  og  praxis,  oldtid  og  samtid,  bøgerne  og  livet,  filologi 
og  reale  videnskaber,  livet  selv  baade  som  stof  og  middel,  lige 
udvikling  af  sjæl  og  legeme,  det  hele  baaret  oppe  af  den  unges 
vaagne  lærelyst  og  interesserede  arbeide  og  alt  delte  lutret  og 
h«»vel,  gjennem  en  enkel  og  følt  religiøsitet  —  det  er  den  unge 
Gargantuas  opdragelse.  — 

Vi  kommer  nu  til  anden  bog,  til  afsnittet  om  Panlagruels 
opdragelse. 

Panlagruel  er  en  son  af  Gargantua,  og  i  ganske  korte  træk 
forUitllor  Habelais  os  om  hans  barndom  og  ungdom;  der  er  intet 
synderligl  nyt  al  bemerke.  I  sin  tid  kommer  ogsaa  Pan tagruel  med 
sin  hiTer  Kpistemon  til  Paris.  Medens  han  nu  her  er  optaget 
af  sine  sludier,  faar  han  et  langt  og  kja*rligt  brev  fra  sin  fader 
Gargantua,  der  anviser    ham    den    vei,    han    tror  han  bør  tolge  i 
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sine  studier.     Brevet  udfylder  saaledés  del  billede  af  opdragelsen, 
Rabelais  har  givet  os  i  det  foregaaende. 

Vi  er  komne  en  generation  længere  frem  ;  humanismen  har 
voxet  sig  frem  baade  i  dybde  og  omfang;  den  nye  lid  kræver 
nye  maal  for  undervisningen. 

Og  brevet  giver  et  levende  billede  af  den  stolthed  og  den 
glæde,  der  fylder  tiden;  videnskaben  er  atter  vakt  til  lys  og  liv 
efter  seklers  mørke.  Først  omtaler  Gargantua  sin  egen  opdrav 
geise:  skjønt  hans  fader  intet  havde  sparet,  og  hans  eget  arbeide 
og  studium  svarede  til  det  maal,  hin  havde  sat,  var  det  vundne 
udbytte  ikke  i  hans  øine  tilfredsstillende;  tiden  var  ei  bekvem 
for  videnskabernes  dyrkning;  der  raadede  endnu  mørke  og  taage^ 
og  man  merkede  den  usalige  virkning  af  gotherne,  som  havde 
lagt  al  god  videnskab  øde.  «Men,»  heder  det  videre,  «ved  guds. 
naade  er  lys  og  agtelse  i  min  levetid  gjengivet  videnskaberne. 
Nu  er  alle  discipliner  bragte  til  nyt  liv,  sprogene  fornyede:  græsk» 
uden  hvilket  det  er  en  skam,  at  en  mand  kalder  sig  lærd, 
hebraisk,  kaldæisk,  latin.  Elegante  og  nøiagtige  udgaver  er  nu 
i  omløb,  takket  være  bogtrykkerkunsten,  som  er  opfunden  ved 
guddommelig  indskydelse.  Verden  er  fuld  af  lærde  folk,  af  høi- 
lærde  professorer,  af  rige  bogsam  Unger,  og  jeg  tror,  at  hverken 
paa  Platos,  Ciceros  eller  Papinians  tid  der  fandtes  saadanne  kom- 
moditeter  og  bekvemmeligheder  for  studia,  som  man  ser  dem  nu- 
lildags.  Og  ikke  bør  der  for  fremtiden  findes  nogen  i  embede 
eller  i  det  gode  selskab,  som  ikke  er  vel  poleret  i  Minervas 
ofPicin.  Ja,  selv  kvinderne  tragter  efter  den  gode  lærdoms  him- 
melske manna.» 

Det  er  Rabelais  dybtfølte  tak  i  varme  ord  for  alt,  hvad  den 
nye  tid  har  bragt.  Og  til  den  rige  udvikling,  til  den  levende 
begeistring  for  videnskaben  svarer  ogsaa  Pantagruels  studier. 

Gargantua  udtaler  sig  først  i  sit  brev  om  de  klassiske  stu- 
dier, dem  Rabelais  kun  løselig    havde    berørt    i    det  foregaaende. 

Samtidens  skole  og  universitets  dannelse,  der  hvor  reformen 
havde  faaet  overmagten,  var  den  klassiske;  men  det  klassiske 
studiums  maal  var  for  en  væsentlig  del  at  vinde  den  rheto- 
riske  færdighed,  særlig  i  det  latinske  sprog  —  fari  passe  —  en 
retning,  som  forsterkedes,  da  reformationens  Iheologi  lagde  sin 
døde  haand  paa  klassicismen.  Man  var  nemlig  bange  for,  at 
ungdommen  skulde  smittes  af  oldtidens  hedendom,  og  hovedveg- 
ten  flyttedes  saa  over  paa  sproget  selv.  Latin  og  græsk  var 
uundgaaelig   nødvendige^   og  saa  blev    opgaven  at   lade   ungdom- 
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men  uden  fare  opnaa  den  sproglige  færdighed.     For  Johan  Slurm 
1.  ex.  er  maalel  det  han  kalder  pietas  ac  eloquentia. 

Selvfølgelig  kræver  Rabelais  en  fuldstændig  tilegnelse  af 
sprogene  selv.  «Jeg  vil,»  heder  det  i  brevet,  «at  du  skal  læro 
sprogene  perfekt.  For  græskens  vedkommende  skal  du  danno 
din  stil  efler  Platon,  for  latinens  efter  Cicero.»  Græsken  opslil- 
les  nemlig  som  det  første  sprog;  han  har  her,  siger  han,  fulgt 
(juintilians  raad. 

Men  de  klassiske  studier  eier  et  høiere  maal  end  den  blotte 
sproglige  tilegnelse.  Rabelais  er  den  ægte,  fuldblods  humanist. 
Pantagrucl  skal  trænge  ind  i  oldtidens  aand,  tilegne  sig  fuldt  ud 
dens  literære  skatte,  lære  at  se  og  føle  som  oldtidens  mænd  og 
fremfor  alt  søge  at  naa  aandens  harmoni,  som  grækerne 
kjendte  den.  Derfor  skal  han  studere  «Platos  herlige  dialoger 
og  Plutarks  mora/ia»,  og  ikke  mindst  oldtidens  historie,  som 
den  kan  læres  i  Pausanias^s  monumenta  og  Athenaioss  antikvite- 
ter. «Der  maa  ikke  findes,»  heder  det,  «den  historie,  som  du 
ikke  har  i  levende  erindring.» 

Oldtiden  skal  studeres  i  aand  og  sandhed,  dens  liv  og  lære, 
dens  literatur  og  historie. 

(largantuas  undervisning,  saadan  som  vi  saa  den  i  det  fore- 
gaaende,  maatte  vel  nærmest  siges  al  være  elementær;  i  del 
store  og  hele  sva  rede  den  til  skolens,  den  fremtidige  skoles  krav 
og  maal. 

Nfed  Panlagruels  undervisning  er  forholdet  et  andet;  tidens 
udvikling  har  øget  kravel.  Det  kundskabsmaal,  Rabelais  her 
stiller  us  for  oiet,  er  saa  omfattende  og  saahøit,  at  det  kun  kan 
virkeliggjøres  ved  den  videnskabelige  høiskole.  Pantagruels 
undervisning  blir  universitetets. 

Ved  siden  a  f  de  klassiske  sprog  skal  han  end  videre  ken» 
kaldæisk  og  hobraisk,  s^erlig  det  sidste,  for  den  hellige  skrifts 
skyld.  «Jeg  vil,  at  du  skal  anvende  nogle  timer  daglig  til  gransok- 
ning af  diMi  hellige  skrift,  f<»rst  det  nye  testamente  og  aposllernes 
breve  paa  gne^k,  derpaa  det  gamle  te.slamente  paa  hebraisk. 

Foruden   Ihi^olngi  skal   han  studere   jus.      «Det    er   onskeligl, 
at  tlu   lif*n»r  ei  vil  rettens  skjtMine  lexlor  U(b*nad,  og  at  du  sammen 
ligner  dfin   iiuhI   tilusoli(»n.> 

.  <  >;:  <l»n  sinag,»  heder  doi  vi(l«»re,  mIu  fik  for  de  liberab* 
\idi*nskalMT,  for  g'*nniflri,  aritlinictik  og  musik,  da  du  var  ganske 
nng,  d«*n  >k.'tl  dri  vnl^-re  udvikle  cig  (»iidvidtM'e  bfre  alle  astron^^- 
mi-^ke  n';;ler  i»-'   lalH»Jlpr.» 
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Og  hvad  naturvidenskaberne  angaar,  strækkor  ikke  længere 
anskuelsen  lil;  de  enkelte  fakta  og  de  fænonnener,  som  iagttoges, 
naar  leilighed  dertil  gaves,  de  forsvinder  ligcoverfor  de  krav,  der 
nu  stilles  til  Pantagruel:  han  skal  kjende  «-fuglene  i  luften,  alle 
trær  og  buske  i  skovon,  urterne  paa  marken,  alle  metaller, 
skjult  i  jordens  indre,  ostens  og  sydens  ædelstono,  intet  maa  være 
dig  ukjendt.» 

Og  sluttelig  skal  ogsaa  lægekunsten  være  med  i  dette  fan- 
tastiske program.  «Gjennemforsk  med  omhu  de  granske,  arabiske 
og  latinske  lærebøger  uden  at  forsmaa  thalmudislerne  og  kaba- 
listerne  og  søg  med  hyppige  obduktioner  at  erhverve  dig  kjend- 
skab  til  den  verden,  som  er  mennesket.» 

Kort  og  godt,  min  sun,  jeg  vil,  at  du  skal  blive  el  dyb  af 
lurdom  (iin  ahysme  de  sciences). 

Det  var  et  haardt  arbeide,  der  blev  lagt  paa  Gargantuas 
skuldre ;  men  det  bliver  intet  mod  en  svimlende  la^rdom  som 
denne.  I  sin  velmente  overdrivelse,  i  sin  begeistring  for  tidens 
nyvakte  videnskab  fører  Rabelais  os  her  ind  paa  ufremkomme- 
lige veie.  Gargantuas  opdragelsesplan  eiede  rige  og  fruglbare  spirer, 
førsteforsoget  paa  en  ny  og  rationel  opdragelse,  hvor  slotTet  og 
methoden  var  afpasset  efter  livets  behov  og  barnets  natur.  Det 
hele  var  kun  et  udkast  med  uklare  linier,  men  hvor  findes  vel 
ogsaa  den  aand,  der  baade  undfanger  de  nye  og  vidtra^kkende 
tanker  og  samtidig  magter  at  fore  dem  ud  i  anvendelsens  prak- 
tiske detalj? 

Men  Pantagruels  «dyb  af  lærdom»  kan  kun  blive  et  fantasi- 
foster, et  tanke-experiment.  Hans  studier  er  ikke  blot  universi- 
tetiistudier;  men  de  danner  i  og  for  sig  en  hel  videnskabelig 
encycloptedi;  de  er  det  hele  universitet,  summen  af  alle  fa- 
kulteter. 

En  kundskabserhvervelse  som  denne  de  omni  re  scihili  kan 
kun  passe  for  den  unge  kjæmpe  Pantagruel,  og  han  var  ogsaa 
—  det  faar  vi  ikke  glemme  —  prins  i  Utoi)iens  land;  men  som 
pædagogisk  monster  er  den  dødfødt.  Sin  interesse  har  denne 
ideale  studieplan  som  el  vidnesbyrd  om  renæssancetideuis  viden- 
skabelige  liv,  og  fremfor  alt  giver  don  et  talende  billede  af  Rabe- 
lais alsidige  forskning  —  han  var  saaledes  den  første  l«'ge,  der 
foretog  dissektioner  —  om  hans  uma^ttelige  kundskabstorst  og 
ulrættelige  arbeide. 

Det  er  gaaet  med  Rabelais  som  mod  saa  mange  af  pædago- 
gikkens    reformmænd ;    de   skyder    velment    over    maalet,    ved    at 
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stille    summen    af   egen    kundskab   som    maal    for    ungdommens 
undervisning. 

Men  saa  med  engang  forlader  vi  dette  videnskabens  kaos, 
denne  utøilede  stofophobning.  Det  gjælder  med  Pantagruels  op- 
dragelse  som  med  Gargantuas.  Al  kundskab  faar  først  sit  sande 
værd  og  sin  rette  vigsel  gjennem  gudsfrygt  og  menneskekjærli^- 
hed.  Med  kjærlighedens  og  den  enfoldige  kristendoms  enkle  brå. 
afslutter  Gargantua  brevet. 

«Og  jeg  beder  dig,  at  du  altid  skal  tjene,  elske  og  frygte 
gud  og  altid  holde  dig  ham  nær.  Sæt  ikke  din  hu  til  det  for- 
gjængelige;  thi  dette  liv  gaar  hen,  men  guds  ord  varer  evig. 
Tjen  din  næste  og  elsk  ham  som  dig  selv.  Hædre  dine  lærere 
og  fly  deres  selskab^,  som  du  ikke  vil  ligne.  Og  naar  du  saa 
forstaar,  at  du  har  lært,  hvad  der  kan  læres  paa  dette  sted,  saa 
kom  tilbage  til  mig,  foråt  jeg  kan  se  dig  og  skjænke  dig  min 
velsignelse,  før  jeg  dør.  Min  søn,  fred  og  naade  fra  gud  vor 
herre  være  med  dig.» 

Skrevet  fra  Utopien  den  17de  mars. 

Din  fader 
Gargantua. 

Og  da  dette  brev  var  modtaget,  heder  det  siden  i  beretnin- 
gen, «fattede  Pantagruel  nyt  mod  og  opildnedes  til  yderlig  frem- 
gang. Og  naar  man  saa  ham  læse  og  lære,  skulde  man  have 
sagt,  at  hans  aand  befandt  sig  mellem  bøgerne  som  ilden  mellem 
riskviste;  saa  utrættelig  og  fyrig  var  den.» 

Dr,  A.  Lowum. 


J 


ET  FOLK  AF  AMATØRER. 

Englænderne  behøver  ikke  længere  at  gjendrive  beskyldningen 
for  al  være  en  «et  folk  af  kræmmere».  Kort  efter  at 
den  betegnelse  var  brugt  for  første  gang,  viste  det  folk,  som  var 
kaldt  saaledes,  sig  som  det  eneste  i  Europa,  der  aldrig  bøiede 
knæ  for  Napoleon  Bonaparte,  som  satte  mod  i  alle  de  andre  ved 
sin  fortvilede  haardnakkethed  i  en  kamp  paa  tyve  aar;  som  til 
denne  kamp  anvendte  umaadelige  summer,  som  ingen  anden 
nation  kunde  have  reist,  og  som  gik  ud  af  kampen  som  den 
første,  om  end  ikke  den  sterkeste  af  de  militære  stormagler.  — 
Senere  er  det  bleven  erkjendt  —  og  ofte  bevist  i  vort  aarhun- 
drede  —  at  Storbritanien  —  i  lighed  med  De  forenede  Stater  — 
har  en  militær  styrke  som  ikke  maa  maales  blot  efter  dets  rust- 
ninger, skjønt  den  i  høi  grad  viser  sig  i  den  britiske  flaades  af- 
gjorle  overlegenhed.  —  Desuden  er  det  nu  ikke  bare  med  Hol- 
land, at  Storbritanien  deler  bebreidelsen  —  hvis  det  idethele  er 
nogen  —  at  være  i  fremtrædende  grad  en  nation  af  kræmmere 
eller  handelsmænd.  Tyskland  f.  eks.  har  i  en  merkværdig  grad 
forenet  kjøbmandsaanden  med  den  militære,  og  mens  det  holder 
en  fryglindgydende  hær,  konkurrerer  det  ogsaa  paa  lige  vilkaar 
med  os  rundt  om  paa  alle  verdens  markeder.  Skjønt  altsaa  vore 
naboer  nu  er  mere  tilbøielige  til  at  kappes  med  end  til  at  latter- 
liggjøre vor  handelsiver,  saa  frygter  jeg  dog,  at  de  har  langt 
mindre  respekt  for  vor  militære  organisation,  særlig  slig  som  den 
har  vist  sig  ved  begivenhederne  i  Sydafrika. 

Xaar  karter  over  vort  eget  territorium  viste  sig  at  være 
sørgelig  mangelfulde  —  naar  store  troppemasser  haardnakket 
blev  kastet  frem  mod  omtrent  uindtagelige  stillinger,  som  var 
slet    rekognoscerede  —  naar    idethele   rekognoscering   som    regel 
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var  fuldslændig  forsømt  —  naar  det  ene  regiment  efter  det  andet 
faldt  i  den  første,  den  bedste  fælde  —  naar  enkelte  korpser  stadig- 
var    fjernede    fra    hovedstyrken    og    overgav    sig   af  mangel    paa 
ammunition  og  støtte  —  naar  britiske  kanoner  i  fiæng  blev  erob- 
rede,  mens  boernes  skyts  blev    tåget  væk  foran    næsen  paa    vort 
kavalleri    blot    med   oksespand,    som    gjorde   lo  eller  tre  engelske 
mil    i     timen    —    naar    boer-afdelinger,    som  antoges    at    være    i 
vild   opløsning,  gang  paa  gang  gjorde   front  mod  forfølgerne,  af- 
skar  deres  forbindelser,  brød  op  jernbaneskinnerne  og  slåp  uskadt 
bort  for  at  fornye  angrebet   andetsteds    —    naar   mange   af  disse 
feil  foregik  foran  øinene  paa  fremmede  iagttagere  og  blev    beret- 
tet og  overdrevet  i  den  kontinentale  presse  —  naar  der  desuden  stadig 
mindedes  om,  at  vi  havde  en  numerisk  overlegenhed  af  fire  mod 
én    af   vore   fiender,    som  ikke  engang  havde  nogen    militær  dis- 
ciplin  eller  erfaring  —  da  kan  vi  ikke  forundre  os  over,  at  vort 
nationale  ry  —  ikke  for  mod,  men  for  militære  ressurcer  og  for 
krigerdygtighed    —    er    sunket    sørgelig    ialfald    i    fiendtlige    kri- 
tikeres øine. 

Ingen  af  dem  —  hvis  han  da  ikke  var  gjort  blind  af  for- 
dom —  kunde  dog  undlade  at  erkjende  de  mange  vanskeligheder, 
under  hvilke  kampen  paa  vor  side  blev  ført  7  000  mil  borte^ 
ligesaalidt  som  del  uforfærdede  mod,  som  blev  vist  i  saa  mange 
haabløse  frontangreb;  den  glimrende  tapperhed,  hvormed  Lady- 
smith,  Kimberly  og  Mafeking  blev  forsvaret;  lord  Roberts  ypper- 
lige strategi;  Baden-Powells  heroiske  udholdenhed  og  alle  de 
glimrende  bedrifter,  som  i  ikke  liden  grad  har  opretholdt  vor 
militære  prestige,  trods  virkningen  af  de  beklagelige  hændelser, 
som  blev  berettet  i  depescherne.  Ingen  kompetent  udenlandsk 
kritiker  vilde  nedsætte  de  britiske  soldaters  eller  officeres  gode 
egenskaber  —  men  han  vilde  sikkerlig  —  og  ikke  uden  grund 
—  sige,  at  de  i  særlig  grad  er  en  amatørs  —  ikke  en  profes- 
sionists  —  egenskaber;  at  de  kommer  af  vort  nationale  tempera- 
ments medfødte  kraft  og  ikke  af  forstandig  opøvelse  og  uddannelse. 

Det  er  derfor  sikkerlig  umagen  værd  at  undersøge,  hvorvidt 
denne  dom  er  sand,  og  om  den  saaledes  angivne  svaghed  er  be- 
grænset  til  vort  militære  system  eller  om  den  udstrækker  sig  lil 
andre  grene  af  vort  nationale  liv  —  kortsagt  om  vi  ikke  kunde 
blive  kaldt  «el  folk  af  amatører»  med  større  grund  end,  «et  folk  af 
kræmmere».  Og  hvis  det  er  saa  —  hvilke  da  grundene  kan 
være  til  denne  nationale  eiendommelighed,  og  hvad  der  kunde 
rette  paa  den  —  hvis  den  kan  rettes. 
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«Amatør»  vil  jo  egentlig  sige  én,  som  arbeider  af  kjærlighed 
til  arbeidet  og  ikke  for  penge  —  fordi  han  glæder  sig  over  del, 
ikke    fordi    det   er  hans   professionelle   pligl   eller  hans  levebrød. 

Men  det  er  let  at  vise,  at  den  populære  opfatning  af  amator- 
begrebet  —  hvis  kjerne  ligger  i  arbeidets  aand,  ikke  i  dets  motiv 
—  slet  ikke  dækkes  af  den  ovenfor  givne  definition.  Professio- 
nister  kan  godt  glæde  sig  over  det  arbeide,  som  de  betales  for, 
og  amatører  kan  være  ligesaa  ivrige  og  laalmodige  i  sit  arbeide, 
som  om  det  daglige  brød  afhang  af  det. 

Oickelamatorer,  som  skal  repræsentere  de  saakaldte  «gentle- 
men» imod  de  egentlige  spillere,  er  valijjt  ud  blandt  tusonder  og 
<jg  maa  have  øvet  sig  omtrent  lige  meget  i  spillet,  som  om  de 
var  virkelige  professionister,  mens  haandverkere,  paavirkede  af 
lærdomme  fra  «The  new  Trades  Unionism»,  kan  sluske  over  sit 
arbeide,  som  om  de  var  rene  amatører.  Men  i  almindelighed 
vil  de,  som  tager  et  arbeide  som  sin  livsgjerning,  som  ved, 
at  skjødesløshed  kan  medføre  tab  af  deres  bestilling,  at 
samvittighedsfuldhed  og  iver  er  veien  til  forfremmelse,  vu,'re  langt 
omhyggeligere  opøvet  til  arbeidet  og  anvende  al  sin  kraft  paa 
det  med  langt  mere  omhu  og  interesse,  end  om  de  ikke  havde 
nogen  anden  drivfjær  end  naturlig  tilbøielighed  og  haab  om 
hu*dor  og  anerkjendelse. 

I  videre  betydning  er  derfor  amatører  mænd,  som  ikke  bliver 
drevet  til  hoidemaalet  af  anstrengelse  og  dyglighed  ved  den  tanke, 
at  uduelighed  kan  medføre  ruin,  som  sjelden  i  vanskeligheder  og 
modgang  kan  slaa  sig  mod  professionelle  konkurrenter,  og  som 
derfor  gjør  oprør  mod  den  fagmæssige  opovelse  og  methodiske 
uddannelse. 

Hvis  en  nation  skal  dømmes  efter  de  høiere  klassers  karak- 
ter og  vaner,  da  maa  visselig  Storbrilannien  have  en  snarlig  ret 
til  betegnelsen  «et  folk  af  amaløreri'.  Der  kan  være  slurre  mil- 
lionærer i  Amerika,  men  i  intet  land  i  verden  er  der  en  overklasse, 
som  i  anlal  og  indflydelse  kan  maale  sig  med  den,  der  over- 
svømmer vort  land.  Dette  viser  sig  ikke  bare  i  alle  de  parker  og 
herregaarde,  som  er  spredt  udover  ethvert  landdistrikt,  men  endnu 
mere  i  den  milelange  række  af  Londonerhuse,  hvor  ingen  kan 
leve  under  3  000  pund  om  aarel,  og  i  de  elegante  villaer,  som 
omgiver  saa  mange  provinsbyer  eller  er  strøet  udover  den  franske 
og  italienske  Riviera.  Der  er  ikke  tvil  om,  at  mange  af  disse 
residencer  tilhører  eiere,  som  er  stadig  oplagne  af  indbringende 
forretninger    eller    professioner;    men    tusendvis    af  dem    eies   af 
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Hvis  vi  nu  foretager  den  samme  undersøgelse  i  civiltjeneslen 
og  i  det  politiske  liv,  vil  vi  komme  til  el  lignende  resultat.  Til 
for  ganske  nylig  var  Brights  betegnelse  af  civiltjenesten  som  el 
vældigt  system  til  anbringelse  af  yngre  sønner  for  landadelen 
slot  ikke  saa  urimelig,  som  den  tager  sig  ud  for  os  —  nu  da 
ansættelser  kræver  en  konkurranceeksamen. 

Men  selv  nu  —  hvad  der  end  kan  siges  mod  moralen  i 
ledelsen  af  handelsselskaber,  saa  vilde  dog  ingen  falde  paa  at 
sammenligne  den  atmosfære,  som  findes  paa  et  kjøbmandskontor, 
med  en  saadan  slaphed  som  den,  der  findes  blandt  væsentlig 
yngre  beslillingsma>nd  i  offentlige  kontorer.  Afdøde  Mr.  Herman 
Merivale,  som  var  gaact  over  fra  retsvæsenet  til  civiltjenesten, 
sagde  altid,  at  han  var  høilig  slaaet  af  den  forholdsvis  store 
syf;elighed  blandt  civile  bestillingsmænd,  som  kunde  fratra»il<» 
tjenesten  paa  offentlig  bekostning,  mens  en  jurist  kommer  (>aa 
sygokassen  for  egen  regning  og  desuden  med  resiko  for  at  miste  sin 
praksis.  Del  skulde  være  interessant  at  vide,  hvor  mange  civile 
tjoneslemænd  endnu  anvendes  som  rene  kopimaskiner,  og  hvor 
meget  opmuntring  de  duelige  faar  til  at  prove  sig  paa  ting,  som 
knever  en  udviklel  intelligens.  Hvordan  det  nu  end  er  —  do 
fleste  dopartementsoverhoveder  er  dog  ingen  amatører,  hverken  i 
sind  eller  uddannel.se.  Lang  erfaring  og  følelsen  af  ansvar  har 
hos  den)  udviklet  en  dygtighed,  en  energi  og  samfundsaand,  som  sta 
dig  anerkjendes  af  doros  chefer  i  Parlamentet,  og  som  i  sig  seU 
burde  have  større  indflydelse,  end  tilfa^ldet  er,  paa  deres  under 
ordnede.  Hvad  angaar  selve  parlamentslivet,  saa  har  del  altid 
vadret  et  paradis  for  amatorærgjerrighed.  P\)r  ikke  al  tale  om 
Overhuset  —  hvor  mange  kandidater  til  Underhuset  har  den  Ijer- 
ne.sle  tanke  paa  at  uddanne  sig  professionelt  til  sit  arbeide  der, 
eller  paa  at  va»lge  pol  i  ti  ken  som  en  alvorlig  livsgjerning  V  NogU» 
tilhorer  vistnok  begunstigede  familier  og  har  gjennem  dem  faart 
iiui  en  betra«^te]ig  sum  af  kjt*ndskab  til  politiske  sager,  nogle  har 
faui*t  erfaring  s(jm  privaUekreta^rer;  nogle  har  reist  vidt  og  bredt, 
ikk(»  udeii  el  haab  om  at  snappe  op  lidt  af  fremmede  og  kolo- 
nijile  alli-HT;  niaiipr»»  tltM*e,  som  er  dyglige  jurister,  handelsmæii<l 
ell»»r  h\nd  drt  nu  kan  vjito,  leverer  va*rdifulde  bidrag  i  parla- 
iiM*nlMifl»alli*r  om  ting,  der  konuner  indenfor  deres  erfaring**- 
ktM'(l>.  Men  sniii  ln\^ivi're  ng  slat^tnaMid  er  omtrent  allesammen  \a»- 
si-nllii:  ainal4»n'r  o;;  \ilde  sand.^ynligvis  forsmaa  al  være  nogel  andel. 

Il\i>  f.  «ks  l'>nl»»  Lihn'  «bvs  Sri»MHN»s  Politi(]ues>  i  Pan*» 
IkimI'»    n«';;»'i    tiU\ar<M)<h'    i     Knirlaiul,    •>aa    \ilile    neppe    nog«*fi  af 
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eksamensvidnesbyrd  kræves  for  at  blive  optaget,  og  at  ved  de 
fleste  kollegier  adgangseksamen  er  slig,  at  enhver  vellært  gut 
paa  femten  aar  kan  greie  den  med  lethed.  Og  hvis  han  steller 
sig  nogenlunde  godt,  kan  han  pyntelig  gaa  igjennem  et  univer- 
sitetsk ursus  efter  devisen  «først  fornøielse,  bagefter  pligt».  Saa 
kommer  spørgsmaalet  om  hans  fremtidsbane,  men  der  har  han 
ingen  frygt.  Hvis  han  er  ældste  søn,  skaffer  han  sig  underhold 
ved  rigelige  bidrag  fra  faderen  —  kanske  ved  et  convenients- 
giftermaal;  er  han  yngre  søn,  saa  ved  han,  at  ingen  «lærd» 
profession  —  undtagen  den  medicinske  —  er  slængt  for  uduelig- 
hed.  Konkurrancen  i  den  hjemlige  og  indiske  civiltjeneste  er 
stor  nok  til  at  kræve  virkelig  aandsanstrengelse  og  dygtig  læs- 
ning —  og  denne  er  vel  at  merke  ikke  ledet  af  amalørprinciper. 
Men  der  er  en  uendelig  mængde  udveie  for  kandidater  med  en 
skikkelig  fortid,  men  uden  nogen  kvalifikationer.  En  af  dem 
som  er  almindeligst,  er  at  undervise,  i  alle  retninger  og  fag,  og 
jeg  har  undertiden  lagt  merke  til,  at  en  ung  mands  iver  efter 
at  undervise  syntes  at  staa  i  direkte  forhold  til  hans  uduelighed 
i  at  lære. 

Kolonierne,  skjønt  overfyldl  af  kandidater,  sluger  alligevel 
en  hel  del  overflødige  produkter  fra  universiteterne,  og  city*en 
vrimler  af  unge  mænd  med  fine  manerer  og  opdragelse,  som 
aldrig  har  drømt  om  at  forberede  sig  til  nogen    slags   forretning. 

Kortsagt  —  overklassens  umaadelige  indflydelse  og  størrelse 
her  i  landet  —  saadanne  mænd  som  har  raad  til  at  være  ama- 
tører fra  vuggen  til  graven  —  smitter  med  sin  amatoraand  den 
langt  talrigere  klasse,  som  staar  mellem  aristokratiet  og  bour- 
geoisiet, hvoraf  mange  er  brødre  eller  sønner  af  mænd  med  store 
formuer,  og  hvor  de  fleste  antager  deres  følelser  og  valsen,  som 
de  misunder. 

Om  ingen  profession  er  dotte  saa  sandt  som  om  den  niili- 
laire  —  og  jeg  frygter  for,  at  den  nye  arméreform  har  ladet  den 
britiske  officer  blive  en  ligesaa  stor  amatør  som  nogonsinde. 
Under  det  gamle  kjobesyslem  kunde  det  ikke  være  anderledes. 
Han  kunde  ikke  for  alvor  bebreides  for  at  betragle  det  hele  fra 
et  amatørsynspunkt,  da  han  jo  skyldte  begunstigelse  sin  stilling; 
da  han  havde  kjubt  den,  da  han  havde  at  betale  for  hvert  avance- 
ment,  og  da  han  vel  vidste,  at  hans  profession  var  beskyttet  mod 
indtrængen  af  ubemidlede  mænd.  Den  nuværende  indførelse  af 
konkurrance-eksaminer,  den  nominelle  indførelse  af  avancement 
efter    fortjeneste    og  oprettelsen    af  høstmanøvrer  har  gjort  noget 
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for  at  harve  dygligheden  blandt  officererne  og  endog  for  at  ind- 
gydo  dem  en  vis  respekt  for  krigsvidenskaben.  Men  disse  for- 
bedrin^^er  har  ikke  udryddet  den  arvelige  og  traditionelle  aand 
fra  anmUjrvtesenet.  Faa  civilister  er  kompetent  til  at  kritisere 
feilene  ved  vorl  militærsyslem  --  og  jeg  har  intet  krav  paa  at 
børe  til  dem.  Men  der  er  ujange  tegn  paa  skrwbelighed,  som 
alle  og  enhver  ved  om,  og  andn»,  som  har  tiltvunget  sig  ainoen 
opmerksomhed  ved  de  ydmygende  erfaringer  i  den  sydafrikansko 
krig  Jeg  indbefaltor  ikke  i  grundene  til  denne  skrobelighed  del 
faktum,  at  en  civil  mand  og  ingen  soldat  i  almindelighed  er 
krigsminisler  -  for  del  samme  kunde  siges  ouj  førsle  admirali- 
lelslord ;  og  en  anden  ordning  vilde  blive»  vanskelig  at  forsone 
med  vilkaarene  i  en  parlamentarisk  styrelse.  Det  nuværende  skrig 
nu)(\  krigsminisleriet  er  naturlig  nok  og  tør  vise  sig  vel  begrundei, 
naar  den  lovede  undersogelse  finder  sled,  men  del  er  aldeles  ikke 
selvind  lysende,  at  vore  nylig(»  uheld  væsenllig  skyM(»s  ei  vi  le  nurnds 
slelle  ledelse;  og  jeg  idetmindste  iindn»r  mig  paa,  om  de  ikke 
kan  fiires  direkte  til  vildfarelser  hos  militære  autoriteter  i  hoie 
stillinger.  Men  ordningen  a  f  den  saakaldle  forsvarskomité  indrn 
kabinellf»l  kan  sikkert  vii^kke  mange  alvorlige  indvending»'r, 
Naar  vi  si^r  hen  til,  al  denne  komilé,  som  sjelden  bliver  sam- 
miMikaldl,  og  som  blot  kra*ver  alniindelig  dyglighed  og  opriglig 
lj(»nesl<'iver,  er  helt  ansvarlig  for  organiseringen  og  endog  ft)r 
bMlei.sen  a  f  rigets  forsvar,  saa  kan  del  vel  blive  anseel  som  «»l 
yji|H'rli;^'l  og  ly[)isk  eks»'mpel  paa  amatcjradminislration.  I  arm«'»Mis 
øverste  slilling»»r  mangler  vi  heldigvis  ikke  ma*nd  som  afdi>de 
Sir  Donald  St#»\vart,  i.ord  Wolselcy,  Lord  Koberts,  Sir  Hedv^rs 
Hullrr  og  Lord  Kibhener.  dor  alh»  —  hvilken  deres  oprindelige 
b«'ga\«*lse  og  ojidragflse  end  har  va»ret  —  er  b leven  opøvrl  i 
s<'lve  krigens  skolt*,  liar  \ivri  hver  d(»lalj  af  krigskunsten  i  felh-n 
og  kan  maale  sig  i  praktisk  sagkundskal»  m-^i  de  d\gligsle 
Nrterancr  i  fremmede  Infn».  Men  hvis  vi  gaar  nedenfor  dis-.»» 
oxfr-^le  stillinger,  kan  tb»t  da  siges,  al  b(»giinsligelse  intet  har  al 
^'jun»  med  uddelingeu  af  kommandoer,  eller  al  mesteparten  nf  de 
S4>r;s'«*li;:t»  frilta;;elN»»r,  som  har  ko.slet  os  saa  meget,  ikke  har 
VMT<'l  nf»to[i  saadaniie  fr'il,  son»  et  amalorbefal  vilde  begaa,  og 
.•>o!ii  prolV>NioneI  o|Mivelse  \ilde  ha\e  \ivrl  dem  at  undgaa?  Ikke 
saa  at  f«»rstaa,  al  cmi  saadan  («povelse  ellt»r  endog  milita^r  erfa- 
ring er  absolul  nojlvendig  for  at  skabe  en  forsigtig  og  mesterlig 
^♦•neral,  saa  lange  han  tager  alt  med  fortvilelsens  alvor  og  ikke 
er  pl«'ltei  af  amator-aanden. 
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De  heldigste  boergeneraler  har  havl  liden  opdragelse,  har 
ikke  gaaet  igjonnem  konkurrance-eksamener,  har  ikke  været  i 
nogen  stab,  har  aldrig  sluderet  store  felttogs  og  beleiringers 
historie,  de  vilde  have  været  sørgelig  ude  af  stand  til  al  bringe 
en  armé  ud  fra  «Hyde  Park»,  og  de  havde  aldrig  for  komman- 
derel  en  trop  regulære  soldater  i  felten.  Og  alligevel  overtrum- 
fede  de  gang  paa  gang  britiske  officerer  af  stort  ry,  som  havde 
havl  alle  disse  fordele  —  og  det  endog  med  smaa  afdelinger  af 
udisciplinerede  mænd,  mere  gaardbrugere  end  soldater,  og  ofte 
besværet  af  sine  koner  og  hele  familie.  Grundene  til  deres  held 
og  vore  egnes  lalrige  nederlag  er  endnu  ikke  bleven  fuldt  for- 
klaret. Men  on  ting  er  sikkert  —  var  de  end  ikke  professio- 
nister  af  uddannelse,  saa  var  de  heller  ikke  amatører  af  sind. 
Deres  eneste  maal  var  at  slaa  fienden,  og  de  var  derfor  ikke  be- 
lemrede af  milil(rre  etiketteregler  og  af  skrupler  angaaende 
militær  æresfølelse,  de  anvendte  den  største  skarpsindighed  og 
sparede  ingen  umage  for  at  gjøre  vore  tropper  den  størst  mulige 
skade  med  mindst  muligt  tab  for  dem  selv ;  de  lod  os  vinde  ufrugt- 
bare  seire,  saa  længe  deres  egne  tab  var  meget  mindre,  og  de 
tråk  sig  uden  skam  tilbage  fra  sterke  positioner,  hvis  de  blot 
derved  kunde  lokke  os  til  angreb  paa  endnu  sterkere  bagom. 
Engang  traf  de  sin  ligemand  i  Baden-Powell,  men  hvem  kan  sige, 
om  ikke  naar  krigens  historie  skal  skrives,  deres  improviserede 
^^é?  ^^^8  videnskabelige  krigskunst  bliver  det  mest  slaaende  træk 
i  den:-* 

Boerledelsens  effektivitet  kunde  ikke  være  forudseet;  men 
vor  egen  mangel  paa  aarvaagonhed  —  den  bedste  del  af  strate- 
gisk dygtighed  —  er  notop,  hvad  man  maatte  vente.  Den  bri- 
tiske ofticer  er  lavet  af  det  bedste  slof  i  verden.  Han  er  almin- 
lig  af  hoi  byrd,  med  en  sund  konslilution,  styrket  af  athletiske 
øvelser  og  stimuleret  af  de  hti>derligft  tradilioner  i  vore  otTenllige 
skoler;  kja»k,  modig,  fuld  af  respekt  for  sig  solv  og  af  omsorg 
for  sine  lUifiid,  villig  til  al  dole  dores  sl  id  og  r(?de  til  al  bii*re 
deres  hyrde,  naar  dol  kniber.  Men  —  ialfald  i  liegyndelsen  af 
sin  karriere  —  tager  han  sjoldon  sin  profession  nifni  alvor,  bli- 
ver ntrslen  ikke  o|>muiilret  til  at  gjoro  det.  D(m*  ov  svirrl  lidel 
«niililar  [)ral>  i  officorsmessrrne  ng  liden  virkelig  bctieislring 
undtagoti  for  s[)ort  og  s(Mskal)elige  forinnelser;  man  soizcr  ikke 
netop  al  undgaa  inililiHrpliglorni»,  men  do  bolragtos  af  d(»  fli^slo 
som  en  kjodsonunolig  plage;  don  unge  offi«(»r  er  utaalinodig  ofter 
at    tago    af  uiiiformon,    og    «]>orinission  >    indlagt»r  en  langt  slorre 
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plads  i  hans  sind  end  anledninger  til  dygtig  og  nyttig  tjeneste. 
Han  er  ikke  indolent  —  ellers  vilde  han  ikke  have  været  en 
typisk  englænder,  tvert  om,  han  er  fuld  af  en  sportsmands  energi 
og  træg  bare  i  det,  som  angaar  den  daglige  rutine  —  og  som 
netop  burde  have  indflydelse  paa  hans  avancement.  Endog  høst* 
manøvrer  er  ikke  saameget  et  middel  for  ham  tii  at  lære  sit 
kald  at  kjende  og  vinde  de  overordnedes  bifald,  som  det  er  en 
anstrengende  leg,  hvor  hverken  held  vil  bringe  belønning  eller 
uheld  medføre  tab  af  hans  tur  til  Skotland. 

Udsiglen  til  aktiv  tjeneste  vækker  vistnok  de  ædlere  dele  af 
hans  natur,  og  ingen  middelaldrende  eller  ældre  englænder, 
hvilke  end  hans  private  meninger  om  krig  er,  kan  lade  være  at 
blive  stolt  over  det  beskedne,  men  freidige  sind,  hvormed  hun- 
dreder og  tusender  unge  mænd  er  draget  afsted  for  at  hævde 
dagets  ære  i  Sydafrika.  Men  desværre,  det  maa  tilstaaes,  ai 
amatøridéer  og  vaner  ikke  rystes  af  i  en  strævsom  marsch  eller 
paa  slagmarken.  Der  er  en  sørgelig  familielighed  i  vore  mango 
nederlag  i  Sydafrika,  som  i  hoi  grad  peger  hen  paa  en  fælles 
oprindelse :  amatorvæsenets  selvtillid  og  skjødesløshed.  Den  officer, 
som  aldrig  er  straffet  for  alvorlige  bommerter,  og  som  har  an- 
sect  det  for  en  lystig  spøg  at  falde  i  baghold  paa  Salisbury-slet- 
ten,  vil  nok  mere  end  sandsynligvis  blive  overtrumfet  af  en  slu 
boerbonde,  der  er  uvidende  om  regulær  taktik,  men  altid  er  paa 
vagt  og  altid  er  baaret  af  Cromwells  bistre  alvor. 

Mandig  sport  er  en  udmerkot  forberedelse  for  militær  ud- 
dannelse,  men  det  er  ingen  erstatning  for  den  —  og  ingen  korps- 
aand  vil  opveie  den  uvurderlige  vane  altid  at  være  paa  post. 
Det  kan  vu^re,  at  paa  den  spanske  halvø  et  bajonetanfaid  —  i 
lighed  med  et  storm løb  efter  fod holden  —  kunde  have  sine  for. 
dele  mod  en  synlig  linje  af  infanteri,  blot  bevæbnet  med  musket- 
ter og  staaende  i  aabent  terra^n  hundrede  alen  borte.  Men  det 
burde  sikkerlig  være  bragt  paa  det  rene,  at  et  lignende  anfald 
mod  usynlige  fiender,  bevæbnet  med  rifler  og  liggende  i  for- 
skansninger tusend  alen  borte  vilde  sandsynligvis  ende  med  el 
uundgaueligt  nederlHg.  Og  alligevel  har  Don  (juichotiske  angreb 
a  f  denne  sort  —  li^'esom  uforklarlige  overlistelser  og  retræller 
—  gjontaget  sig  gang  paa  gang«  og  enkelte  af  de  milde  bebrei- 
delser, som  er  bloven  udsondt  fra  hovedkvarteret,  har  mere  lig- 
net en  kainpdommers,  som  kritiserede  en  hostmanøvre,  end  en 
generals,  der  kommanderode  en  hær  i  fiendens  nærværelse. 
Kanske  burde  endel  af  daddelen  —  hvis  den    fulde  sandhed   var 
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kjendt  —  ogsaa  ramme  de  menige  soldater.  Paa  den  anden 
side  er  det  umuligt  at  sige,  hvormegel  de  høiere  officerer  skylder 
det  lavere  befal,  som  lige  siden  Wellingtons  dage  har  dannet 
rygraden  i  de  britiske  regimenter,  og  som  ofte  bidrager  meget  til 
at  erstatte  sine  overordnedes  mangel   paa   professionel    dyglighed. 

Undtagelsen  siges  jo  at  bevise  regelen  —  og  visselig  danner 
vort  artilleris  og  vore  ingeniørers  bedrifter  i  Sydafrika  en  ud- 
præget  og  interessant  undtagelse  fra  den  almindelige  ledelse  af 
operationerne.  For  disse  grene  af  arméen  er  netop  de,  som  skyl- 
der professionel  uddan neise  mest,  og  som  viser  mest  af  profes- 
sionel aand. 

Desuden  havde  de  første  hjælp  fra  udmerket  øvede  frivillige 
ingeniører,  hentet  fra  jernbaneselskabernes  tjeneste. 

Men  kontrasten  mellem  typen  paa  vore  landofficerer  og  vore 
søofficerer  er  endnu  mere  betegnende.  Søkadetterne  kommer 
især  fra  de  samme  klasser  som  underbefalet  i  arméen,  men  de 
har  tidlig  faaet  en  langt  speciellere  uddannelse  og  —  hvad  der 
er  det  allervigtigstc  —  de  er  bleven  vant  til  personligt  ansvar 
ligefra  begyndelscn  af  sin  løbebane.  Sømændene  har  ingen 
slentring  omkring  i  barakker;  selv  i  havn  er  de  aldrig  ledig,  og 
naar  deres  skib  er  tilsøs,  er  de  stadig  i  aktiv  tjeneste. 

I  kampen  mod  elementerne  hele  døgnet  rundt,  i  sølivets  sta- 
dige krav  lærer  sømanden  en  raskhed  og  en  snarraadighed,  som 
ikke  svigter  ham  iland  som  marinesoldat;  og  naar  hans  sener 
ikke  længere  hærdes  ved  farerne  tilveirs  i  storm,  bliver  der  sta- 
dig stillet  krav  til  hans  intelligens  ved  den  indviklede  moderne 
skibsudrustning.  Den  yngste  kadet  undgaar  ikke  saadanne  prak- 
tiske prøver  paa  duelighed;  skjønt  rene  gutten,  maa  han  i  det 
mindste  kunne  kommandere  en  baad  og  endog  lede  sine  entre- 
gaster  op  ved  siden  af  ot  fiendtlig  skib.  Xaar  han  bliver  løit- 
nant  og  kaptein,  bliver  en  stadig  større  byrde  af  ansvar  lagt  paa 
ham,  og  som  kommandør  føler  han  magiens  hele,  trykkende 
vegt.  Det  maa  ogsaa  tilføies,  at  forfremmelse  efter  fortjeneste 
gjør  sig  langt  mere  gjældende  ved  de  høiere  stillinger  i  ilaaden 
end  i  arméen,  hvad  der  er  noksom  bekjendt.  Resultatet  er, 
at  en  britisk  søofficer,  hvad  end  hans  feil  eller  dyder  er,  visselig 
ikke  er  nogen  amatør.  Hans  velkjendte  oprigtighed  og  ligefrem- 
hed  skjuler  ikke  blot  en  sterk  følelse  af  pligt,  men  en  dyb  selv- 
tillid  og  en  bevidst  snarraadighed  ligeoverfor  uforudseede  hæn- 
delser.  Den  høieste  taktiske  begavelse  kan  naturligvis  være  lige 
sjelden  blandt  admiraler  som  blandt  generaler,  men  faa  vil  negte» 
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gemyt.  Det  kunde  synes  formeget  forlangt  at  vente  vedvarende 
og  streng  flid  hos  dem,  som  ikke  har  noget  egennyttigt  motiv  for 
at  anstrenge  sig;  men  størsteparten  af  engelske  mænd  har  saa- 
danne  motiver,  og  heldigvis  findes  der  slaaende  eksempler  i  de 
høieste  stænder,  fra  dronninger  af  og  nedover,  paa  folk,  som 
ringeagter  fornøielsessyge  og  lever  et  arbeidsomt  liv,  uden  egen- 
nyttige bevæggrunde,  i  nøiagtig  pligtopfyldelse  og  uden  vederlag. 
I^d  os  da  fatte  mod  og  danne  en  liga  eller  en  korstogshær  mod 
den  nationale  amatøraand ;  lad  os  bekjæmpe  den,  hver  i  sin  kreds., 
ved  rolig  at  pege  paa  fakta.  Den  nation,  som  ved  og  bekjender, 
at  den  er  «et  folk  af  amatører»,  er  paa  god  vei  til  med  rette  at 
miste  denne  titel. 

George  C.  Brodrick 
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rancen  mellem  ansøgerne  meget  svagere.  Den  undervisning,  som 
gives  i  theologi  ved  universitetet,  er  uden  tvil  meget  bedre  nu 
end  før,  og  langt  flere  af  kandidaterne  til  geistlige  stillinger  be- 
nytter sig  nu  ivrig  af  den.  Men  et  stadig  voksende  antal  af  unge 
kapellaner  har  ikke  faaet  nogensomhelst  universitetsuddannelse, 
og  heller  ikke  er  theologisk  kundskab,  naar  det  kommer  til 
stykket,  den  vigtigste  kvalifikation  for  menighedsarbeide.  Dette 
kan  alene  læres  i  store  sognekald  under  saadanne  mænd  som 
afdøde  decan  Vaughan. 

Uheldigvis  er  meget  faa  kapellaner  bleven  uddannet  saa- 
ledes,  mens  en  hel  del  har  gaaet  igjennem  saakaldte  theologiske 
ovelseskurser,  hvor  de  ofte  indvies  i  etslags  geistligt  frimureri,  som 
igjen  er  altfor  professionelt,  og  faar  ritualistiske  tilbøieligheder,  som 
er  lidet  forenlige  med  landskirkens  vide  og  nøgterne  principer. 
Paa  den  anden  side  maa  det  indrømmes,  at  om  denne  kirkes 
tjenere  sjelden  eftertragter  nogen  større  geistlig  uddan neise,  saa 
overgaar  de  dog  enhver  anden  stand  her  i  landet  eller  udenlands 
ved  gjennemgaaende  at  være  høit  hævet  over  leiesvendens  pligt- 
opfatning. 

Sammenlignes  det  reelle  arbeide,  som  tusender  af  vor  geist- 
lighed  udfører,  med  det  minimum,  som  officielt  kræves  af  dem, 
saa  har  vi  god  grund  til  at  beundre  dem  som  værdige  repræsen- 
tanter  for  engelsk  almenaand  i  sin  nobleste  form. 

Underlig  nok  er  selve  de  høiere  grene  af  lærerstanden  rene 
borge  for  amaturvæsenet.  —  Lærerne  og  lærerinderne  i  elemen- 
tærskolerne  bliver  nu  vel  uddannet,  og  selv  naar  de  underviser 
mekanisk,  gjør  de  det  dog  som  folk,  der  har  overvundet  og  be- 
hersker sin  stillings  vanskeligheder  i  almindelige  tilfælde,  som 
de  fleste  professionisler.  Men  hvad  skal  vi  sige  om  lærerne  ved 
de  store  offentlige  skoler,  latinskolerne  og  private  gymnasier  eller 
om  den  store  ma»ngde  af  privatlærere,  som  holder  kostskoler 
eller  manudurerer  hjemme  hos  sig?  Ikke  en  tyvendepart  af  dem 
har  faaet  nogensomhelst  uddannelse  og  øvelse  eller  har  den  fjer- 
neste id(^  om,  at  der  kræves  nogel  mere  end  en  vis  sum  af  kund- 
skab  og  en  vis  evne  til  at  vække  elevernes  opmorksomhed  for 
at  kunne  undervise. 

En  flink  student  med  et  godt  sportsnavn  og  en  god  maade 
at  tåge  gutter  paa  kan  faktisk  haabe  at  opnaa  de  hoiesle  stil- 
linger i  læreretaten  uden  det  miiidsle  anstrøg  af  «pa»dagogik». 
Nu  maa  det  vistnok  indrømmes,  at  «pædagogik»  er  et  afskræk- 
kcnde  ord  og   hvad    mere  er,    at    meget  taler  for  den  synsmaade, 

il  —  Samtiden.    VMO. 
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eller  moralsk  reformator,  maa  han  fremsætte  sine  tanker  med  ild 
og  kraft,  for  at  forbause  og  vække  baade  tilhørere  og  læsere; 
han  maa  have  geni.  En  saadan  mand  er  Leo  Tolstoi,  og  skjønt 
han  i  ordets  strengeste  betydning  ikke  har  mange  efterfølgere, 
har  han  idetmindste  vakt  mange  samvittigheder,  og  hele  verden 
hører  paa  ham.  Wagner  s  og  Desjardins  meninger  er  ogsaa  en 
mild  Tolstoiisme;  de  forsøger  at  faa  istand  et  kompromis  mellem 
den  store  tænkers  ideer  og  mængdens  trang.  Men  ethvert  kom- 
promis er  svagt;  det  kan  aldrig  sætte  dybe  spor  i  det  intellek- 
tuelle liv,  om  det  end  kan  være  af  betydning  i  politiken  og  i 
sociale  reformer,  hvis  dets  repræsentanter  kunde  staa  i  spidsen 
for  regjeringen.  Paa  den  anden  side  har  Desjardins  og  hans 
fæl  ler,  ved  at  hæve  sig  over  sekteriske  stridigheder  —  efter  den 
grundsa?tning,  at  «skjønt  der  er  lige  mange  religioner  som  menne- 
skor,  saa  er  der  dog  blot  ^n  pligt  for  alle»  —  ofte  fjernet  sig 
fra  religionen,  og  ved  at  falde  ned  i  kold  filosofi  mister  de  en- 
hver mulighed  for  at  paavirke  de  mangfoldige  mennesker,  der  læn- 
gps  efter  tro,  men  som  ikke  kan  komme  i  overensstemmelse  med 
nogen  eksisterende  religion. 

Og  saa  har  Dreyfus-affæren  ogsaa  bragt  sønderlem meise  i 
don  ne  forening.  Dens  offentlige  blad  omtalte  sagen  for  første 
gang  i  1898.  I  sit  svar  paa  de  talrige  spørgsmaal  sagde  redak- 
tøren, at  han  kunde  ikke  sige,  om  Dreyfus  var  uskyldig  eller  ikke. 
—  men  hvis  man  skulde  finde  beviser  for,  al  han  var  uretfærdig 
ditmt,  da  maalte  sagen  tåges  op  igjen,  eftersom  retfcprdighed  staar 
over  alle  staUhensyn.  Men  dette  klare  og  rigtige  svar  vakte 
manges  indignation;  en  ung,  talentfuld  kritiker,  Maurice  PQJo, 
prolesterede  mod  del  og  nedlagde  sin  stilling  som  en  af  bladels 
redaktører.  Dette  var  el  glimrende  ek.sempel  paa  den  øienfor- 
blændelse,  som  Frankrig  lider  under  ved  vrange  forestillinger  oni 
pHtriotisnie.  Men  kja^mpende  i  moralens  navn  har  <I/Union>  fra 
don  tid  af  udon  forbohold  staaet  paa  deres  side,  som  ønskede 
rovision;  thi  at  kjtinnpe  for  retfærdighed  vil  jo  sige  at  forsvare 
Krankrigs  fremtid  og  dots  historiske  tradition.  I  denne  krise 
maa  retfii^nlighed  og  frihed  føro  til  forbedring  af  hele  det  moral- 
ske og  ofTcnllige  livs  grundlag.  Og  i  en  nær  fremtid  vil  det  viso 
M^',  at  al  don  uro  og  alle  de  rystelser,  som  Frankrig  nu  lider 
under,  or  forbuil  ikke  paa  dødskamp,  men  paa  fred  —  al  de  spaar 
ol  nyl  liv  og  nyl  haah.  {  L'in»'*luclable  rrvision»  par  Maurioe 
l.avt»l  —   -  Union  >    for  a[)ril   1899). 

Fndor  indflydoUon    a  f   don  ulykkelige  Dreyfnsproces   og   |»aa 
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grund  af  dets  redaktørers  uenighed  er  «l/Art  et  la  Vie»^  som 
nyidealisterne  havde  samlet  sig  om,  ophørt  at  komme  ud.  Dette 
blad,  som  ogsaa  fik  bidrag  fra  medlemmer  af  «Unionen»,  havde 
større  betydning  end  det  sidste  organ  paa  grund  af  sit  mere 
varierede  indhold.  For  ved  siden  af  kunst  —  der  jo  efter  titelen 
indtog  den  største  plads — blev  ogsaa  sociale  og  politiske  spørgs- 
maal  bragt  frem  fra  et  radikalt  synspunkt. 

Med  hensyn  til  kunst  erstattede  bladet  det  gamle  motto: 
«^Kunsten  for  kunstens  egen  skyld»  med  et  nyt:  «Kunsten  for 
livet  og  fra  livet»  o:  kunsten  gasende  ud  fra  det  menneskelige 
følelses*  og  sjæleliv.  Det  første  motto,  siger  Charles  Recolin, 
«fandt  sit  første  og  mest  veltalende  udtryk  i  den  naturalisme,  der 
blot  tog  livet  som  en  gjenstand  for  nysgjerrig  videbegjærlighed 
—  ligesom  en  anatom  betragter  et  kadaver»  — dereflerkom  «jeg*- 
literaturen,  hvor  en  forfatter  med  forkjærlighed  skildrede  sig  selv, 
da  han  var  ude  af  stand  til  at  se  noget  i  verden,  som  skulde 
være  mere  værdig  til  hans  opmerksomhed.  Herfra  udgik  da  den 
egoistiske  «jeg»-kultus,  som  hævdes  af  Maurice  Barrc^^s.  Det  næste 
trin  i  udviklingen  var  «dilettantismen»,  som  ser  paa  begivenheder- 
nes  gang  lidenskabsløst.  Men  alle  disse  aandsstrømme  kunde 
ikke  løbe  ud  i  andet  end  pessimisme  —  ikke  den  rige,  frugt- 
bringende,  enthusiastiske  pessimisme,  der  stræber  efter  idealet, 
og  som  bringer  nyt  liv  ligesom  vaaren  følger  paa  vinteren ;  men 
den  egenkjærlige,  foragtelige  pessimisme,  som  vier  til  undergang 
all,  hvad  der  giver  livet  værd.» 

Denne  pessimisme  har  Hecolin  med  rette  sammenstillet  med 
intellektualismen,  der  er  et  fælles  træk  for  alle  tilliængere  af 
«Kunsten  for  kunstens  egen  skyld».  <^Se,  dér  har  vi  makken  i 
æblet,»  —  sagde  han  med  henblik  paa  intellektualismen  —  «drT 
har  vi  forraadnelse  og  død.»  Uden  ideer  kan  kunsten  sikkerlig 
ikke  leve;  men  idt^er  alene  dræber  kunsten;  for  at  blæse  liv  i 
den  igjen,  maa  idéerne  blive  sat  paa  sin  rette  plads,  melleni 
følelse  og  handling. 

Symbolismen  var  det  første  —  omend  meget  svage  —  tegn 
paa  en  reaktion  mod  intellektualismen.  Derpaa  kom  den  held- 
bringende  indflydelse  af  Tolslois  og  Dostojevskis  romaner,  som 
bragte  respekt  for  moralske  idealer;  og  «L'Art  et  la  Vie>  følger 
i  deres  fodspor,  kjæmpende  for  den  grundanskuelse,  at  skal  nogen 
være  sand  kunstner  helt  og  fuldl  —  én  som  bringer  nyt  liv,  én 
som  lyser  af  kraft  og  hoi  bed  —  saa  maa  han  fremfor  alt  \æve 
en  mand,  én  som  lever,  elsker  og  lider  med  et  maal  for  øle,  med 
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Hvis  vi  nu  foretager  den  samme  undersøgelse  i  civil tjenesten 
og  i  det  politiske  liv,  vil  vi  komme  til  et  lignende  resultat.  Til 
for  ganske  nylig  var  Brights  betegnelse  af  civil  tjenesten  som  et 
vældigt  system  til  anbringelse  af  yngre  sønner  for  landadelen 
slet  ikke  saa  urimelig,  som  den  lager  sig  ud  for  os  —  nu  da 
ansættelser  kræver  en  konkurrance-eksamen. 

Men  selv  nu  —  hvad  der  end  kan  siges  mod  moralen  i 
ledelsen  af  handelsselskaber,  saa  vilde  dog  ingen  falde  paa  al 
sammenligne  den  atmosfære,  som  findes  paa  et  kjøbmandskontor, 
med  en  saadan  slaphed  som  den,  der  findes  blandt  væsentlig 
yngre  bestillingsmænd  i  offentlige  kontorer.  Afdøde  Mr.  Herman 
Merivale,  som  var  gaaet  over  fra  retsvæsenet  til  civiltjeneslen, 
sagde  altid,  at  han  var  høilig  slaaet  af  den  forholdsvis  store 
sygelighed  blandt  civile  bestillingsmænd,  som  kunde  fratræde 
tjenesten  paa  offentlig  bekostning,  mens  en  jurist  kommer  paa 
sygekassen  for  egen  regning  og  desuden  med  resiko  for  at  miste  sin 
praksis.  Det  skulde  være  interessant  at  vide,  hvor  mange  civile 
tjeneslemænd  endnu  anvendes  som  rene  kopimaskiner,  og  hvor 
meget  opmuntring  de  duelige  faar  til  at  prøve  sig  paa  ting,  som 
kræver  en  udviklel  intelligens.  Hvordan  det  nu  end  er  —  de 
fleste  departementsoverhoveder  er  dog  ingen  amatører,  hverken  i 
sind  eller  uddannelse.  Lang  erfaring  og  følelsen  af  ansvar  har 
hos  dem  udviklet  en  dygtighed,  en  energi  og  samfundsaand,  som  sta- 
dig anerkjendes  af  deres  chefer  i  Parlamentet,  og  som  i  sig  selv 
burde  have  større  indflydelse,  end  tilfældet  er,  paa  deres  under- 
ordnede. Hvad  angaar  selve  parlamentslivet,  saa  har  del  altid 
været  et  paradis  for  amatørærgjerrighed.  For  ikke  at  tale  om 
Overhuset  —  hvor  mange  kandidater  til  Underhuset  har  den  fjer- 
neste tanke  paa  at  uddanne  sig  professionelt  til  sit  arbeide  der, 
eller  paa  at  vælge  politiken  som  en  alvorlig  livsgjerning?  Nogle 
tilhører  vistnok  begunstigede  familier  og  har  gjennem  dem  faael 
ind  en  betragtelig  sum  af  kjendskab  til  politiske  sager,  nogle  har 
faaet  erfaring  som  privatsekretærer;  nogle  har  reist  vidt  og  bredt, 
ikke  uden  et  haab  om  at  snappe  op  lidt  af  fremmede  og  kolo- 
niale affærer;  mange  flere,  som  er  dygtige  jurister,  handelsmænd 
eller  hvad  det  nu  kan  være,  leverer  værdifulde  bidrag  i  parla- 
menlsdebatter  om  ting,  der  kommer  indenfor  deres  erfarings- 
kreds.  Men  som  lovgivere  og  statsmænd  er  omtrent  allesammen  væ- 
sentlig amatører  og  vilde  sandsynligvis  forsmaa  at  være  noget  andet. 

Hvis    f.   eks     «Ecole    Libre  des   Sciences    Politiques»   i  Paris 
hevde    noget    tilsvarende    i    England,    saa    vilde   neppe    nogen  af 
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Sammen  med  Pujo  lyser  en  anden  besiegtet  kritiker,  Henry 
Berenger.  Mindre  streng  og  derfor  mere  istand  til  at  rette  sig 
efter  folkets  sind  har  han  drømt  om  en  stor  folkeunion  og  har 
været  optaget  med  tanker  paa  samfundets  forbedring  og  lykke. 
Han  tror,  at  et  aandeligt  aristokrati  hurtig  vilde  berede  veien  for 
opnaaelsen  af  menneskets  evige  maal.  For  nogle  aar  siden  udgav 
han  en  bog  «Aristocratie  Intellectuelle»,  der  skaffede  ham  en  vis 
indHydelse  blandt  franske  kritikere,  som  siden  er  vokset. 

Mindre  kjendt  end  de  lo  nævnte  forfattere  er  nogle  andre 
af  «L'Art  et  la  Vie»'s  kritikere,  der  dog  har  krav  paa  at  kjendos 
—  nemlig  Eugone  Hollande,  Anthony  Bunaud,  Firmin  Hoy, 
Y.  TroUit  og  Victor  (^harbonnel.  Blandt  digterne  har  (labriol 
Trarieux  udmerket  sig  ved  sin  dybe  hengivenhed  for  den  moral- 
ske idealisme  og  ved  sin  elegante  stil. 

Til  denne  gruppe  slutler  sig  endvidere  den  noget  ældre  og 
mere  herom  te  forfatter  Maurice  Boucher. 

Af  ældre  skribenter,  som  sa^rlig  respekteres  i  «L'Art  et  la  Vie», 
inaa  nævnes  Edouard  Schur(^  og  Gabriel  Sarrazin. 

I  den  førstes  mægtige  idealisme,  som  udvisker  gra^nserne 
mellcm  denne  verden  og  den  tilkommende  og  forener  dem  i  et 
vidunderlig  pythagoræisk  syn,  er  der  en  slags  magnetisme,  som 
lader  hans  verker  trænge  ind  i  dybderne  af  samtidens  samvittig- 
heder  og  ikke  alene  erobre,  men  ogsaa  omskabe  dem.  Hos 
Sarrazin  finder  vi  et  friskt,  vaarlig  livspust,  gjennemtrængl  af 
herosdyrkelse:  «I  hver  ungdoms  liv  kommer  et  øieblik  fuldl  af 
glans,  en  flugt  mod  alt  stort  og  værdigt  vor  hengivelse ;  et  saadant 
glimt  forsvinder  hurtig  blandt  livets  sorg  og  møie,  men  mindet 
om  det  fyldcr  vorl  liv  med  la>ngsel.>  Kt  saadant  oieblik,  løftet 
op  til  den  tragiske  skjønheds  høiesle  tinde,  har  Sarrazin  formaaet 
at  skildre  i  sin  poetiske  roman  «Le  Hoi  de  la  Mer». 

Sarrazin  og  Schuré  kan  ansees  som  skaberne  af  en  ny  slags 
literatur  —  «den  poetiske  roman».  Denne  behandler  det  høiere 
liv,  sjælens  heroisme.  Del  er  on  synlhetisk  roman,  som  stiller 
sig  imod  den  analytiske;  den  er  et  produkt  af  fantasi,  følelse  og 
lyrik  —  ikke  af  iagllagelse  og  kritik.  Tilsidst  er  den  det  kunst- 
neriske udtryk  for  en  bevægelse,  der  stjger  at  forene  skabende 
kraft  med  moralsk  idealisme. 

Begynderen  og  patriarken  i  denne  moralske  gjenfødelse  — 
dens  største  intellektuelle  og  moralske  autoritet  —  den  merk- 
vujrdige  og  ophuiede  tauiker  Charles  Secrelan  lever  ikke  mere  — 
og  hidindtil   har  ingen    kunnet   loge   hans    plads.     Vogue  og  Hod 
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En  Jæger  af  profession  er  sjelden  den  mest  glimrende  rytter  paa 
jagten  og  neppe  nogensinde  den  bedst  beredne  —  men  han  farer 
over  hele  terrænet  som  ingen  anden,  passende  paa  hundene  og 
aldrig  langt  bagom  dem.  Tindebestigeren  kan  muligens,  skjønt 
sjelden,  maale  sig  med  føreren  i  spænstighed,  udholdenhed,  for- 
stand paa  veiret  og  kjendskab  til  bræerne,  men  han  vil  aldrig 
komme  op  mod  en  fører  i  hans  traditionelle,  ofte  arvelige  forsig- 
tighed,  som  hans  levebrød  og  tu  risternes  sikkerhed  i  saa  høi  grad 
er  afhængig  af. 

Det  samme  kan  siges  om  seiling  —  og  en  velkjendt  yacht- 
eier,  som  endog  havde  faaet  skipper-patent,  tilstod,  at  han  vilde 
være  ganske  ude  af  stand  til  at  oprigge  et  fartøi  eller  forståa  al 
den  skibsudrustning  og  reparation,  som  falder  ind  under  en  øvet 
skibskaptein.  Vi  har  jo  ogsaa  udmerkede  amatør-sygepleiersker; 
men  det  er  faa,  man  kan  stole  paa  som  paa  de  professionelle, 
naar  det  gjælder  bestemt  at  udføre  en  doktors  ordre  —  som  f.  eks. 
al  vække  en  kjær  patient  op  fra  en  forfriskende  søvn  for  at  give 
ham  mad,  mod  hans  vilje,  at  han  ikke  ubevidst  skal  bukke 
under  af  kraftløshed.  Amatør-reisende  kan  drive  undersøgelser 
langt  udenfor  sine  indfødte  ledsageres  horisont,  og  det  geografiske 
selskab  har  nylig  sørget  for  deres  undervisning  i  brugen  af  viden- 
skabelige  instrumenter.  Men  alligevel  kan  de  ikke  maale  sig 
med  de  indfødte  i  enkelte  meget  simple  færdigheder,  hvoraf  et 
reiseselskabs  liv  eller  død  kan  afhænge,  f.  eks.  ved  at  gjøre  op 
ild  ved  at  gnide  træpinder  mod  hinanden,  at  finde  vand  eller 
endog  vinde  det  ud  af  trærødder,  at  følge  et  usynligt  spor  gjen- 
nem  en  ørken  eller  et  junglekrat  o.  s.  v. 

Men  det  er  unødvendigt  at  opregne  flere  eksempler  af  denne 
art;  for  den  slutning,  som  maa  drages  af  dem  alle,  er  næsten 
en  selvindlysende,  skjønt  noget  ringeagtet  sandhed:  «Nil  sine 
magno  vita  labore  dedit  mortalibus».  Amatøren  tror  ikke  dette 
mere  end  halvveis;  han  staar  næsten  altid  «over  sit  arbeide» 
og  svigter  netop,  hvor  streng  agtpaagivenhed  er  en  absolut  ned- 
vendighed.  Profession  islen  —  med  alle  sine  feil  —  respekterer 
dog  sit  arbeide;  det  er  alt  for  ham,  han  bliver  ikke  draget  bort 
fra  det  af  andre,  kanske  høiere  interesser;  og  han  er  sjelden 
skarpsindig  nok  til  at  se  ned  paa  det.  Heri  ligger  netop  roden 
til  hans  overlegenhed. 

Selv  om  alt  delte  forholder  sig  saa,  vilde  dog  forskrifter  for 
helbredelsen  af  en  saadan  national  amatøraand  være  det  reneste 
kvaksalveri    af   amatøranmasselse.     Det    er  en    lov   i   menneske- 
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(Charles  Wagner  er  mindre  bestemt;  men  paa  den  anden  side 
viser  ingen  samtidig  moralist  en  saa  ophøietflugt  og  en  saa  betagende 
friskhed  i  følelsen,  som  den  derafspeiler  sig  i  hans  stil  og  giver  den 
poesiens  tryllemagt.  Denne  forfatters  hoved træk  er  hans  enthusiasli- 
ske  livsglæde,  forenet  meddet  inderlige  ønske  om  virkeliggjørelsen  af 
social  retfærdighed.  Wagners  «Jeunesse»  var  en  slags  appel  til  den 
drømmende  —  men  mægtige  kraft  i  ungdommen,  der  kan  føre 
verden  ud  paa  de  nye  baner.  Efter  «Jeunesse»  kom  tre  andre 
bøger  «Vaillance»,  «La  Vie  Simple»  og  «Au  Foyer  de  la  Familie». 
Inspirationen  i  dem  naar  ikke  fuldt  saa  høit  som  i  den  først- 
nævnle  bog,  —  men  hovedtanken  er  den  samme,  og  den  fører 
altid  læseren  ind  i  idealets  verden.  Forfatteren  ønsker  at  vække 
den  aandens  energi,  som  baseret  paa  kristenkjærlighed,  er  men- 
neskehedens ædleste  blomst.  For  at  opnaa  dette  har  Wagner  — 
ved  siden  af  en  skildring  af  samfundets  nuværende  tilstand  — 
givet  en  række  lærdomme,  dybe  i  tanke  og  følelse,  angaaende 
den  indre  udvikling  i  retning  af  kristelig  energi,  saa  vel  som 
dens  anvendelse  i  det  soeiale  og  hjemlige  liv.  Wagners  og 
Honcey-Recolins  arbeider  maa  regnes  blandt  ældre  og  nyere 
asketiske  forfatteres  verker ;  men  da  de  er  skrevne  af  mænd,  som 
ikke  alene  føler  dybt,  men  som  ogsaa  kjender  og  er  interesseret 
i  tidens  intellectuelle  og  sociale  bevægelse,  bliver  de  til  stor 
hjælp  netop  for  nutiden,  særlig  for  dem,  som  respekterer  viden- 
skab  mere  end  religion.  Enhver,  som  har  knyttet  sin  interesse 
til  menneskenes  moralske  velfærd,  skulde  læse  Wagner;  hans 
bøger  skulde  blive  et  stadigt  «vade  mecum»  for  ungdommer,  som 
føler,  hvad  der  er  godt  og  skjønt. 

Det  vil  være  passende  at  slutte  denne  artikel  med  nogle  ord 
fra  Wagner's  «La  Vie  Simple»,  for  de  er  et  godt  udtryk  for 
hovedtanken  i  Secretans  virksomhed,  og  de  viser  en  heden  i  det 
ideal,  som  knytter  den  dode  tænker  til  hans  nuværende  efter- 
følgere.  Wagner  siger:  «Ligesom  en  murs  varighed  afhænger 
af  stenenes  styrke  og  bindekraften  i  den  cement,  hvormed  de  er 
forenet,  saalcdes  er  samfundslivets  energi  afhængig  af  dets  med- 
lemmers individuelle  værd  og  deres  evne  til  i  fællesskab  at  kon- 
centrere  alle  evner  i  on  og  samme  retning.  Vor  tids  store  krav 
er  skabelscn  af  det  soriale  element,  som  hunder  i  den  menneske- 
lige individualisme  —  den  opøvelse  mod  enkelhed  og  oprigtighed 
i  liv,  udspringende  fra  aandens  «enfoldighed»  og  gjennemtnfngt 
af  6x1  tanke  —  tanken  paa  Gud ;  inspireret  af  éi  ønske  og  ot 
haab  —  ønsket  og  haahet  om  (luds  rige  paa  jorden. 
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En  lysstraale  har  ingen  tvil  om  solens  eksistens,  ligesaaiidt 
som  en  vanddraabe  om  oceanets;  for  at  leve  vil  sige  at  blive,  ofr 
at  blive  vil  sige  at  stræhe;  den  samme  kraft,  som  befalede  os  at 
eksistere,  kan  stige  høiere  —  og  menneskehedens  historie  er  ud- 
trykket  for  et  haab,  som  aldrig  beseires  1  Det  mest  enfoldige 
haab  er  sandheden  nærmere  end  den  mest  fornuftige  fortvilelse.» 

N.  C.  de  Soissons 
i  tT/ie  Contemporary  Hevieuf*. 


ELEGIE 

Har  du  kjendt  længselens  smerte? 
Den,   der  er  som   en  tærende  hunger,  der  aldrig  kan 

stilles? 
Har  du  kjendt  dens  knappe,  tunge  aandedrag? 
Sugende  tunge,  som   i  et  lavt,   kvælende  rum,   hvor  alt  er 

stængt  og  lukket? 
Menneskene  vandrer  omkring  mig  som  i  drømme. 
Jeg  ser  dem  ikke  mere     For  her  er  aldrig  lyst. 
Jeg  ser  heller  ikke  mere  de  skinnende,    hvide    huse,    mar- 

kernes  grønne  skjær  og  de  blaa  bjerge. 
Kun  i  mine  tanker  lever  og  vaager  jeg.    Ved  dag  og  ved  nat. 
For  dit  navn  brænder  i  dem  allel 
De  raaber  paa  dig  —  men  du  kan  ikke  svare. 
De  gaar  paa  vandring  til  dig  —  men  de  naar  dig  ikke. 

Fin  fredløs  er  jeg.    Jages  omkring  allevegne. 
Som  en  tigger  ved  nattens  frembrud  speider  min  sjæl  efter  en 

aaben  dør,  hvor  den  kan  slippe  ind  —  og  hvile. 
Kn  aabnet  dør  mod  lys  og  varme.  — 
Mygt  og  dun-let,  som  en  sommernats  aandepust,  skulde  hvilen 

stryge  over  mine  trætte,  tunge  øienlaag, 
Som  en  moders  haand  over  mine  trætte,  saare  tanker  — 

hvilen  — 


Jeg  ser:    Nattens  skygger  viger.     Bog  ansranden  i  øst  dukker 

gryet  frem. 
Stiger  i  rødmende  lys.     Hvi.sker  sin  velsignelse  ud  over  den 

morke  jord! 

28  —  Samtiden.    1900. 
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—  Og  pjennem    min    sjæl   bæver  der  en   tone.   som   nf  en 

streng,  der  pludselig  rores. 
Det  er  som  nogen,  der  kalder. 
I  stille  undren  løfter  min  sjæl  sig  oj)  —  og  lytter. 

Hvem  er  det,  som  kalder? 
Jeg  mindos:  —  Det  er  lirrts  tone  — 

Nu  br>'der  solen  frem!    Alting  nnbner  sin  favn  mod  lyset! 

Kommer  duY 


Jeg  reiser  mig  hurtig  op. 
Mine  øine  er  stærke  og  klare. 
Jeg  strækker  mine  hænder  ud. 
Dagen  fylder  dem  med  nye  kræfler  —  gjør  dem   varme   — 

nænsomme. 
Mine  fagre  drømme  løfter  de  bøiedc  hoveder, 
og  haabet  trykker  sil  morgenkys  paa  deres  blege  kinder. 
Alle  mine  lanker  vækker  hinanden,  som  lattermilde  børn, 
og  iler  mod  dig  paa  lette,  hurtige  fødder  — 
som  Irækfuglene,   naar  de  spiler  sine  vinger,  og  flyver  lien 

til  sit  sommerlands  skove. 
Kor  de  ved,  der  venter  dem  deres  hjem  —  og  deres  lykke! 
—  Men  min  kjærligheds  ypperste  skat,   mit  hjertes  skjulte 

helliii^dom, 
over  deti  lukker  min  sjæl  sig  ømt  og  varligt, 
skjærmer  den,  .som  rosen,  der  hvælver  sine  blade  om   den 

rige  vellugt,  den  gjemmer  i  sit  bæger. 
Til  du  kommer  —  og  tager  mig  i  din  favn! 

Du  løfter  mig  op  jwm  dine  stærke  arme. 
Del  er  som  vi  bæres.    Altid  høieie.    Nærmere  Ivset. 
Funklende  om  os  i  .^Ijerneskjær.    Jublende  om  os  i  farvespil. 
\'arme  a^therbølger  ganr  bud  mellem  vore  sjæle. 
Illskede  —  mine  gheder   skikker  jeg   dig  alle   —  og   hver 

min  soi'g. 
Mine  glæderV 
Kior  jo^^  rn  gltedej^^^lod,  som  du  ikke  lændte  i  min  sjæl? 

SorgcM*  — 
H.'ir  du  sel  om  høstmorgenen,  naar  blade  og  blomster  visne<le, 

!Mrv(»lnse,  efler  natlefro.st  og  kulde,  skjules 
af  de  lusind-draabers  glitrende  perlesIørV 
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Saoledes  lalder  dine  toårers  regnbueskimmer  over  mit  hjertes 

øde,  plyndrede  steder  —  og  smykker  dem! 
l)a  lysner  alt  i  mit  liv,  som  dogene  om  vaaren  — 

Du  er  jo  hos  mig! 
Og  alt  i  min  sjæl  spirer  frem  og  tager  vækst,  som  blomster 

og  grønt  under  nordlandenes 
korte,  glødende  sommertid  — 
lor  da  er  mit  liv  føiet  til  dit  —  og  solen  staar  hort! 


Solen?  —  Der  er  jo  kun  mørke  skyer 
drivende  over  mit  hoved.    Og  jeg  er  ganske  ene. 
Nu  er  du  borte.    Og  jeg  kan  ikke  følge. 
Du  er  borte.    Og  mit  haab  har  ingen  vinger. 
Jeg  hører  ingen  klang.     Der  er  ingen  tone,  som  kalder. 
Træt  er  min  haand.    Fattige  og  tomme  alle  mine  steder. 
—  Kun  længselens  smerte  eier  min  sjæl. 
Den  smerte,  der  er  som  en  tærende  hunger,  der  aldrig  kan 

stilles! 

Helene  Dickmar, 
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pligter  at  opfylde.  Først  da  vil  kunsten  faa  kraft  til  at  aflokke 
virkeligheden  dens  inderste  sjæl  —  dens  skjulte  grund,  dens 
skjønhed,  dens  flugt  mod  idealet.  «Det  er  nødvendig  at  have  en 
sjæl»  her  i  verden,  siger  Maurice  Pujo: 

«Kunstnerens  ædle,  ophøiede  og  rene  sjæl  er  en  vældig  fak- 
tor i  det  indtryk,  hans  verk  vil  gjøre.  Ofte  maa  en  kunstner 
arbeide  sig  frem  under  kamp  og  meie  for  at  naa  den  benaadelses- 
tilstand  —  den  næsten  overnaturlige  tilstand  —  da  en  tanke  bli- 
ver til  ord  og  følelsen  en  handling,  da  lidelse  frembringer  yndige 
blomster,  og  liv  skaber  liv.» 

Under  titelen  «I.e  R^^^gne  de  la  Grfice»  har  Pujo  udgivet  en 
nrkke  af  filosofiske  literaturstudier,  hvor  han  taler  om  den  nære 
forbindelse  mellero  et  moralsk  ideal  og  skabende  evne.  Han 
siger:  «I  forhold  til  vor  moralske  stræben  bliver  først  vort  liv 
til  liv  med  værd  og  betydning.  Hvad  vi  kalder  en  ulykkelig 
hændelse,  et  tilfælde,  er  i  virkeligheden  blot  vor  egen  svaghed, 
der  gives  ingen  neutrale  handlinger  —  enhver  handling,  ethvert 
øieblik  i  vort  liv  er  moralsk  eller  umoralsk;  der  gives  intet,  som 
vi  ikke  skal  staa  til  regnskab  for  overfor  menneskeslægten ;  hver 
eneste  ('n  udbreder  ondt  eller  godt,  selv  blandt  væsener,  han  ikke 
kjender — enhver  er  indbefattet,  ja  hele  den  øvrige  menneskehed. 
Kroften  i  et  menneskes  moralske  vilje  bestemmer  dets  styrke  og 
storhed.  I  begyndelsen  af  vort  aarhundrede  havde  vi  store  dig- 
lere  —  de  sang  om  dyb  smerte  og  glæde,  om  store  længsler  og 
lidi^nskaber;  men  trods  al  glansen  i  deres  verk  —  det  var  dog 
ikke  rent  og  stort  nok;  enkelte  overrasker  os  med  en  glimrende 
fantasirigdom,  andre  med  sterke  følelser  —r  men  jeg  har  aldrig 
fundet  nogen  stor  vilje  hos  dem ;  de  moralske  spørgsmaal  var 
ikke  tilstrækkelig  understreget  af  dem,  og  derfor  saa  do  heller 
ikke  ind  i  livets  dybder.  Hvad  var  kristendommens  vældige 
magt  andet  end  el  moralsk  ideal;  andet  end  den  uhørte  aabeu- 
barolse,  at  velsignelse  kan  fremspire  af  lidelse;  at  fattigdom  er 
sand  rigdom ;  at  vi  blot  behøver  at  opgive  vor  egen  lyst,  foråt 
glifden  skal  komme  til  os  i  rigeligere  maal,  end  vi  kunde 
an<»?» 

I>is!»e  lanker  er  tagne  fra  Pujo's  sidsle  bog.  De  bærer  vidnes- 
byrd  om  den  moralske  begeistring,  som  beliver  visse  aands- 
retninger  i  det  unge  Frankrig  —  særlig  i  ordene  om  mangelen 
ved  diglerne  fra  aarhundredels  begyndelse.  Men  istedetfor  al 
dr«g«»  forfatteren  til  kirken,  har  denne  begeistring  ført  Pujo  til 
en  streng  sloirisnie. 
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Sammen  med  Pujo  lyser  en  anden  beslegtet  kritiker,  Henry 
Berenger.  Mindre  streng  og  derfor  mere  istand  til  at  rette  sig 
efter  folkets  sind  har  han  drømt  om  en  stor  folkeunion  og  har 
været  optaget  med  tanker  paa  samfundets  forbedring  og  lykke. 
Han  tror,  at  et  aandeligt  aristokrati  hurtig  vilde  berede  veien  for 
opnaaelsen  af  menneskets  evige  maal.  For  nogle  aar  siden  udgav 
han  en  bog  «Aristocratie  Intellectuelle»,  der  skaffede  ham  en  vis 
indflydelse  blandt  franske  kritikere,  som  siden  er  vokset. 

Mindre  kjendt  end  de  to  nævnte  forfattere  er  nogle  andre 
af  «L'Art  et  la  Vie>'s  kritikere,  der  dog  har  krav  paa  at  kjendes 
—  nemlig  Eugene  Hollande,  Anthony  Bunaud,  Firmin  Roy, 
Y.  TroUit  og  Victor  (^harbonnel.  Blandt  diglerne  har  Gabriel 
Trarieux  udmerket  sig  ved  sin  dybe  hengivenhed  for  den  moral- 
ske idealisme  og  ved  sin  elegante  stil. 

Til  denne  gruppe  slutler  sig  endvidere  den  noget  ældre  og 
mere  beromte  forfatter  Maurice  Boucher. 

Af  ældre  skribenter,  som  særlig  respekteres  i  «L'Art  et  la  Vie», 
maa  nævnes  Edouard  Schuré  og  Gabriel  Sarrazin. 

I  den  førstes  mægtige  idealisme,  som  udvisker  grænserne 
mellem  denne  verden  og  den  tilkommende  og  forener  dem  i  et 
vidunderlig  pythagoræisk  syn,  er  der  en  slags  magnetisme,  som 
lader  hans  verker  trænge  ind  i  dybderne  af  samtidens  samvillig- 
heder  og  ikke  alene  erobre,  men  ogsaa  omskabe  dem.  Hos 
Sarrazin  finder  vi  et  friskt,  vaarlig  livspust,  gjennemtrængl  af 
herosdyrkelse:  «I  hver  ungdoms  liv  kommer  et  øieblik  fuldt  af 
glans,  en  flugt  mod  alt  stort  og  værdigt  vor  hengivelse ;  et  saadant 
glimt  forsvinder  hurtig  blandt  livets  sorg  og  møie,  men  mindet 
om  det  fylder  vort  liv  med  længsel.»  Et  saadant  oieblik,  løftet 
op  til  den  tragiske  skjønheds  høieste  tinde,  har  Sarrazin  formaael 
at  skildre  i  sin  poetiske  roman   «Le  Hoi  de  la  Mer». 

Sarrazin  og  Schuré  kan  ansees  som  skaberne  af  en  ny  slags 
literatur  —  eden  poetiske  roman».  Denne  behandler  det  høiero 
liv,  sjælens  heroisme.  Det  er  en  synthelisk  roman,  som  stiller 
sig  imod  den  analytiske;  den  er  et  produkt  af  fantasi,  følelse  og 
lyrik  —  ikke  af  iagltagelse  og  krilik.  Tilsidst  er  den  det  kunst- 
neriske udtryk  for  en  bevægelse,  der  stiger  at  forene  skabende 
kraft  med  moralsk  idealisme. 

Hegynderen  og  patriarken  i  denne  moralske  gjenfodelse  — 
dens  største  intellektuelle  og  moralske  autoritet  —  den  mork- 
værdige  og  ophøiede  tænker  (Charles  Secretan  lever  ikke  mere  — 
og  hidindtil  har  ingen    kunnet   tåge   hans   plads.     Vogue  og  Hod 
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staar  i  første  række  af  moderne  franske  forfattere;  de  er  vel- 
villige iagttagere  af  alle  de  aandsretninger,  som  har  et  moralsk 
maal.  Men  de  staar  ikke  i  nogen  nærmere  forbindelse  med  de 
omtalte  skribenter. 

I  Schuré's  og  Sarrazin*s  skrifter  er  de  artistiske  formaal  af- 
gjort  mere  udpræget  end  de  moralske  og  filosofiske,  skjønt  den 
første  altsaa  er  en  fremragende  og  helt  igjennem  original  tænker 
med  en  tilbøielighed  til  myslicisme,  mens  den  sidste  er  en  ufor- 
lignelig kritiker  og  impressionist. 

Den  aandelige  ledelse  af  det  nyidealistiske  Frankrig  bliver 
derfor  hos  Desjardins,  Recolin  og  Charles  Wagner. 

I  1898  udgav  Recolin  en  skisse  af  den  kristne  sociologi 
under  litelen  «Solidaires».  Religion  og  elhik  har,  efter  hans 
mening,  hidindtil  været  blot  individuelle;  nu  maa  de  blive 
sociale,  hvis  de  vil  bevare  og  udvide  sin  indflydelse,  være  tro 
mod  sin  guddommelige  ophavsmands  idé. 

Recolin  siger:  «Menneskene  danner  en  levende  kjede  af 
følelser,  tanker  og  handlinger,  som  er  forenet.  Derfor  kan  ingen 
undgaa  ét  af  følgende  alternativer:  enten  river  de  sig  løs  fra 
kjeden  og  ødelægger  saaledes  sig  selv  —  eller  de  hænger  fast 
ved  den,  bevægende  sig  med  dem,  som  danner  den,  eller  anspo- 
rende og  løftende  dem  op  til  idealet,  og  saaledes  beredende  frelse 
saavel  for  sine  medmennesker  som  for  sig  selv.»  Da  forfatteren 
ønsker  at  basere  sin  sociologi  ikke  blot  paa  evangeliet,  men  ogsaa 
paa  videnskaben,  har  han  valgt  som  udgangspunkt  solidaritetens 
almene  faktum  —  tydelig  eksisterende  i  hele  verden  og  bevist 
ved  iagttagelse  — .  I  naturen  viser  det  sig  i  følgende  former: 
evolution,  arvelighed,  arbeidets  deling  og  efterligning,  —  i  men- 
neskelivet bliver  det  pligt,  modsat  onde  o:  egoistiske  tilbøielig- 
heder,  hidrørende  fra  vor  frie  vilje.  Og,  efter  at  have  vist  de 
stier,  som  fører  til  pliglopfyldelse  i  hjemmet,  i  samfundet  og  i 
kirken,  lovpriser  forfatteren  kjærligheden  som  den  mest  storartede 
medfødte  egenskab,  der  udvikles  ved  arbeide  og  følelsen  af  soli- 
daritet —  med  andre  ord:  ikke  solidaritet  paa  grund  af  kjærlig- 
hed,  men  kjærlighed  paa  grund  af  solidaritet.  Det  er  tilsyne- 
ladende  en  forskjellig  vei  fra  den,  som  den  kristne  moralist  føl- 
ger, —  men  Recolin  har  valgt  den  for  at  give  sine  synsmaader 
en  basis,  hentet  fra  naturvidenskaben.  Fra  dette  det  ideale 
kristne  samfunds  ophøiede  synspunkt  betragter  han  saa  i  sin 
bog  «L'Anarchie  Littéraire»  den  •  franske  literaturs  retning  for 
tiden. 
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Charles  Wagner  er  mindre  bestemt;  men  paa  den  anden  side 
viser  ingen  samtidig  moralist  en  saa  ophøietflugt  og  en  saa  betagende 
friskhed  i  følelsen,  som  den  der  afspeiler  sig  i  hans  stil  og  giver  den 
poesiens  Iryllemagt.  Denne  forfatters  hoved træk  er  hans  enthusiasti- 
ske  livsglæde,  forenet  med  det  inderlige  ønske  om  virkeliggjørelsen  af 
social  retfærdighed.  Wagner's  «Jeunesse»  var  en  slags  appel  til  den 
drømmende  —  men  mæglige  kraft  i  ungdommen,  der  kan  føre 
verden  ud  paa  de  nye  baner.  Efter  «Jeiinesse»  kom  tre  andre 
bøger  «Vaillance»,  «La  Vie  Simple»  og  «Au  Foyer  de  la  Familie». 
Inspirationen  i  dem  naar  ikke  fuldt  saa  høit  som  i  den  først- 
nævnte  bog,  —  men  hovedtanken  er  den  samme,  og  den  fører 
altid  læseren  ind  i  idealets  verden.  Forfatteren  ønsker  at  vække 
den  aandens  energi,  som  baseret  paa  kristenkjærlighed,  er  men- 
neskehedens ædleste  blomst.  For  at  opnaa  dette  har  Wagner  — 
ved  siden  af  en  skildring  af  samfundets  nuværende  tilstand  — 
givet  en  række  lærdomme,  dybe  i  tanke  og  følelse,  angaaende 
den  indre  udvikling  i  retning  af  kristelig  energi,  saa  vel  som 
dens  anvendelse  i  det  sociale  og  hjemlige  liv.  Wagners  og 
Honcey-Recolin's  arbeider  maa  regnes  blandt  ældre  og  nyere 
asketiske  forfatteres  verker ;  men  da  de  er  skrevne  af  mænd,  som 
ikke  alene  føler  dybt,  men  som  ogsaa  kjender  og  er  interesseret 
i  tidens  intellectuelle  og  sociale  bevægelse,  bliver  de  til  stor 
hjælp  netop  for  nutiden,  særlig  for  dem,  som  respekterer  viden- 
skab  mere  end  religion.  Enhver,  som  har  knyttet  sin  interesse 
til  menneskenes  moralske  velfærd,  skulde  læse  Wagner;  hans 
bøger  skulde  blive  et  stadigt  «vade  mecum»  for  ungdommer,  som 
føler,  hvad  der  er  godt  og  skjønt. 

Det  vil  være  passende  at  slutte  denne  artikel  med  nogle  ord 
fra  Wagner*s  «La  Vie  Simple»,  for  de  er  et  godt  udtryk  for 
hovedtanken  i  Secretans  virksomhed,  og  de  viser  enheden  i  det 
ideal,  som  knytter  den  døde  tænker  til  hans  nuværende  efter- 
folgere.  Wagner  siger:  «Ligesom  en  murs  varighed  afhænger 
af  stenenes  styrke  og  bindekraften  i  den  cement,  hvormed  de  er 
forenet,  saaledes  er  samfundslivets  energi  afhængig  af  dets  med- 
lemmers individuelle  værd  og  deres  evne  til  i  fællesskah  at  kon- 
centrere  alle  evner  i  én  og  samme  retning.  Vor  tids  store  krav 
er  skabelsen  af  det  sociale  element,  som  hunder  i  den  menneske- 
lige individualisme  —  den  opøvelse  mod  enkelhed  og  opriglighed 
i  liv,  udspringende  fra  aandens  «enfoldighed»  og  gjenncmlra*ngt 
af  6n  tanke  —  tanken  paa  Gud ;  inspireret  af  ét  ønske  og  et 
haab  —  ønsket  og  haabet  om  (iuds  rige  paa  jorden. 
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En  lysstraale  har  ingen  tvil  om  solens  eksistens,  ligesaalidi 
som  en  vanddraabe  om  oceanets;  for  at  leve  vil  sige  al  blive,  og 
at  blive  vil  sige  at  stræbe;  den  samme  kraft,  som  befalede  os  at 
eksistere,  kan  stige  høiere  —  og  menneskehedens  historie  er  ud- 
trykket  for  et  haab,  som  aldrig  beseires  1  Det  mest  enfoldige 
haab  er  sandheden  nærmere  end  den  mest  fornuftige  fortvilelse.» 

Å\  C.  de  Soissons 

i  «r/ie  Conlemftorary  KemftP». 


ELEGIE 

Har  du  kjendt  længseleiis  smerte? 
Den,   der  er  som   en  tærende  hunger,  der  aldrig  kan 

stilles? 
Har  du  kjendt  dens  knappe,  tunge  aandedrag? 
Sugende  tunge,  som  i  et  lavt,   kvælende  rum,   hvor  alt  er 

stængt  og  lukket? 
Menneskene  vandrer  omkring  mig  som  i  drømme. 
Jeg  ser  dem  ikke  mere     For  her  er  aldrig  lyst. 
Jeg  ser  heller  ikke  mere  de  skinnende,    hvide    huse.    mar- 

kernes  grønne  skjær  og  de  blaa  bjerge. 
Kun  i  mine  tanker  lever  og  vaager  jeg.    Ved  dag  og  ved  nat. 
For  dit  navn  brænder  i  dem  allel 
Oe  raaber  paa  dig  —  men  du  kan  ikke  svare. 
De  gaar  paa  vandring  til  dig  —  men  de  naar  dig  ikke. 

En  fredløs  er  jeg.    Jages  omkring  allevegne. 
Som  en  tigger  ved  nattens  frembrud  speider  min  sjæl  efler  en 

aaben  dør,  hvor  den  kan  slippe  ind  —  og  hvile. 
En  aabnet  dør  mod  lys  og  varme.  — 
Mygt  og  dun-let,  som  en  sommernats  aandepust,  skulde  hvilen 

stryge  over  mine  trætte,  tunge  øienlaag. 
Som  en  moders  haand  over  mine  trætte,  saare  tanker  — 

hvilen  — 


Jeg  ser:    Nattens  skypger  viger.    Bag  aasranden  i  øst  dukker 

gryet  frem. 
Stiger  i  rødmende  lys.     Hvisker  sin  velsignelse  ud  over  den 

mørke  jord  I 

28  —  Samtiden.    1900. 
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—  Og  gjennem    min    sjæl   bæver  der  en   tone.   sonn  af  en 

streng,  der  pludselig  rores. 
Det  er  som  nogcn,  der  kalder. 
I  stille  undren  løfter  min  sjæl  sig  op  —  og  lytter. 

Hvem  er  del,  som  kalder? 
Jeg  mindes:  —  Det  er  lirrts  f  on  r  — 

Nu  bryder  .solen  frem!    Alting  aabner  sin  favn  mod  lyset! 

Kommer  duY 


Jeg  reiser  mig  hurtig  op. 
Mine  oinc  er  stærke  og  klare. 
Jeg  j^lrækker  mine  hænder  ud. 
Dagen  fylder  dem  med  nye  krætter  —  gjør  dem   varme   — 

næn.somme. 
Mine  fagre  drømme  løfter  de  bøiede  hoveder, 
og  haabet  trykker  sit  morgenkys  paa  deies  blege  kinder. 
Alle  mine  tanker  vækker  hinanden,  som  lattermilde  børn. 
og  iler  mod  dig  paa  lette,  liurtige  føddcr  — 
som  trækfuglene,   naar  de  spiler  .sine  vinger,  og  flyver  hen 

til  sit  sommerlands  skove. 
For  de  ved,  drr  venter  dem  deres  hjem  —  og  deres  lykke! 
—  Men  min  kjærlighcds  ypperste  skal,   mit  hjertes  skjulte 

helligdom, 
over  dm  lukker  min  sjæl  sig  ømt  og  varligt, 
skjærmer  den,  .som  rosen,  der  hvælver  sine  blade  om   den 

rige  vellugt,  den  gjemmer  i  sit  bæger. 
Til  ilu  kommer  —  og  tager  mig  i  din  favn! 

Du  løfter  mig  op  paa  dine  .stærke  anne. 
Det  er  .som  vi  bæres.    Altid  høiere.     Nærmere  Ivset. 
Funklende  om  os  i  .sljerneskjær.    Jublende  om  os  i  farvesi>il. 
\arme  a»th(M*bi>lger  gaar  bud  mellem  vore  .sjæle. 
I-llskede  —  mine   ghuder   skikker  jeg   dig  alle    —  og   hver 

min  .soi'g. 
Mine  ghvdory 
F.it^r  jt'u'  rn  glaMliv«-^l«>(l,  som  du  ikke  tændte  i  min  sjæl? 

SorgiM*  — 
ilår  dii  ^et  t»ni  h(j>tmorgenen,  nnar  binde  og  blom.sier  visnede, 

fnr\<»li»se,  (»rt(T  nattefrost  oi^  kulde,  skjules 
af  rie  tusind  draabers  glitrende  perleslørV 
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Saaledes  Talder  dine  taarers  regnbueskimmer  over  mit  lijerles 

øde,  plyndrede  steder  —  og  smykker  dem! 
Da  lysner  alt  i  mit  liv,  som  dagene  om  vaaren  — 

Du  er  jo  hos  mig! 
Og  alt  i  min  sjæl  spirer  frem  og  tager  vækst,  som  blomster 

og  grønt  under  nordlandenes 
korte,  glødende  sommertid  — 
for  da  er  mit  liv  føiet  til  dit  —  og  solen  stanr  hott! 


Solen?  —  Der  er  jo  kun  mørke  skyer 
drivende  over  mit  hoved.    Og  jeg  er  ganske  ene. 
Nu  er  du  borte.    Og  jeg  kan  ikke  følge. 
Du  er  borte.    Og  mit  haab  har  ingen  vinger. 
Jeg  hører  ingen  klang.     Der  er  ingen  tone,  som  kalder. 
Træt  er  min  haand.    Fattige  og  tomme  alle  mine  steder. 
—  Kun  længselens  smerte  eier  min  sjæl. 
Den  smerte,  der  er  som  en  tærende  hunger,  der  aldrig  kan 

stilles! 

Helene  Dickmar. 


.KJÆRLIGHED    UDEN  STRØMPER". 

I. 

Naar  jeg  begynder  med  at  udtale  for  Dem  den  trivielle  sætning, 
at  Wessels  «Kjærlighed  uden  Strømper»  er  en  parodi,  til- 
sigler jeg  dermed  et  bevidst  bedrageri.  Ikke  før  har  De  indrøm- 
met  mig  det  som  en  uskyldig  og  selvsagt  ting,  saa  slaar  jeg  det 
fast  og  vrider  fortolkningen  derhen,  at  stykkets  komiske  virkning 
er  helt  og  holdent  af  parodisk  natur:  Grete,  Mette,  Johan, 
Mads  og  Jesper  er  ikke  komiske,  fordj  de  er  ordinære,  tarvelige 
borgerfolk,  men  fordi  de  er  vrængebilleder  af  helte  og  heltinder. 
Parodien  virker  her  ved  sit  nære  forhold  til  de  mønstre,  den 
parodierer. 

Deri  ligger  den  himmelvide  forskjel  mellem  den  maade, 
hvorpaa  Wessel  i  «Kjærlighed  uden  Strømper»  har  parodieret 
de  franske  tragedier,  og  den  maade,  hvorpaa  Holberg  i  Ulysses 
von  Ilhacia  gjør  nar  af  de  tyske  komedier,  af  Haupt-und- 
Staatsaktion'erne.  Hvor  lærerig  sammenligningen  af  disse  to 
spot-  og  vittighedsverker  end  kan  være,  —  resultatet  af  en  psyko- 
logisk betragtning  bliver  dog,  at  de  slet  ikke  kan  sammenlignes. 
Ulysses  von  Ithacias  komiske  virkning  er  nemlig  af  en  ganske 
anden  art  end  Kjærlighed  uden  Strømpers.  Ulysses  von  Ithacia 
er  langt  heller  at  kalde  for  en  aristofanisk  komedie  end  en  parodi. 
Det  morsomste  ved  den  er  ikke,  at  den  vrænger  ad  Tyskernes 
store  fraser  og  fornuftstridige  theaterstel.  Men  stykkets  komik 
beror  i  første  linje  paa,  at  vi  overalt,  i  hvilken  helle-  og  eventyr- 
verden vi  end  befinder  os,  dog  naar  vi  sonderer  terrænet,  naar 
vi  stikker  fingeren  i  jorden    og    lugter,    hvor  vi  er  henne,  stadig 
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og  overalt  kan  have  den  fornøielse  med  Chilian  at  udbryde: 
«Ligesaa  hos  os!»  Thi  overalt  i  denne  umulighedernes  fantasi- 
verden befinder  vi  os  paa  den  grund,  som  er  den  holbergske 
komedies  moderjord.  Vi  morer  os,  naar  Marcolfus  istedenfor 
nattergalens  sang  hører  folk  knække  nødder  paa  galleriet,  og 
naar  Chilian  trodser  tidens  ilugt  og  stedets  stadige  vekslen  ved 
hjælp  af  et  stykke  engelsk  ost,  som  han  bragte  med  sig  fra 
iLhacien  for  30  aar  siden;  den  er  ganske  frisk  endnul  —  og  ved 
sin  pibe  tobak,  som  han  stikker  an  i  den  østre  kant  af  verden, 
og  ikke  har  smøget  ud  endnu,  naar  han  kommer  til  den  vestre. 
Og  hvorfor  fornøier  det  os  saa  kostelig?  Ikke  bare  fordi  illu- 
sionen  opløses.  Men  ogsaa  fordi  disse  hverdagslige  argumenter 
fører  os  fra  de  høie  sfærer  ned  til  den  velkjendte  trivielle  verden, 
hvor  kampen  staar  mellem  Jeronimus  og  Henrik,  mellem  Magde- 
lone  og  Pernille.  Vi  føler  os  her  ligesaa  sikre  overfor  poesiens 
kjætteri,  som  folk  paa  Bjerget  overfor  kjætterierne  fra  Kjøben- 
havn,  naar  Montanus  maa  tilstaa  dem,  at  jorden  er  flak  som  en 
pandekage.  Vi  har  rigtig  nydelsen  af  den  brede  tryghed,  naar 
vi  stadig  ser,  at  fra  denne  flakke  jord  følges  hvert  spring  op  i 
det  romantiske  af  et  dump  ned  i  det  gemene.  Naar  saaledes 
Chilian  falder  ned  og  kysser  sit  fædrelands  jord,  maa  han  straks 
spytte  tvi!  af  yderst  upoetiske  grunde.  —  Det  er  de  mindst  vel- 
lykkede partier  i  Ulysses  von  Ithacia,  hvor  Holberg  blot  paro- 
dierer Tyskernes  fraser.  Men  dette  er  ogsaa  det  mindste  i  paro- 
dien; for  paa  alle  kanter  sprænger  ironien  hylstret  og  lader  os 
se  livet  gaa  frodig  i  al  sin  Jeronimusagtighed.  Saaledes  bliver 
lysses  von  Ithacia  en  generalnævner  for  hele  den  holbergske 
komedie,  en  dithyrambe  til  dens  kilde,  til  menneskenaturens  udø- 
delige plumphed  og  plathed.  Ulysses  von  Ithacia  er  apotheosen 
af  denne  kildes  faun;  her  bliver  han  en  vældig  flodgud,  og 
gjennem  alle  tider  og  alle  sfærer,  endog  den  mest  romantiske 
helteold  og  den  mest  eventyrlige  fantasiverden  kan  man  høre 
de  lystige  plask  af  hans  livsstrøm. 

Ganske  modsat  er  nu  forholdet  ved  Kjærlighed  uden  Strømper. 
Her  er  der  Udel,  som  peger  tilbage  paa  livet,  og  dette  lille  er 
yderlig  plumpt.  Vi  ved  næsten  intet  at  fortælle  om,  hvordan 
stykkets  personer  i  virkeligheden  er.  Johan  er  skrædder,  men 
—  som  jeg  haaber  at  kunne  paa  vise  i  dette  foredrag  —  Wessel 
har  ikke  hentet  ham  ud  af  det  kjøbenhavnske  skrædderlaug. 
Mads  er  paa  theatret  blevet  gjort  til  skomager,  bare  fordi  der 
mellem    hans    eiendele    findes    «et   brunrødt    syleskaft».      Gretes 
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appetit  og  hendes  grove  forlibthed  er  saa  plumpe,  al  de  ikke 
vilde  have  været  morsomme,  dersom  de  ikke  havde  faaet  sin 
glimrende  parodiske  anvendelse.  Her  hos  Wessel  er  det  brillante 
ikke  som  hos  Holberg  det,  som  peger  tilbage  paa  menneskelivet, 
men  omvendt  det,  som  peger  parodisk  hen  paa  mønstrene.  Hele 
Kjærlighed  uden  Strømper  er  en  symfoni  i  falsettone,  som  man 
neppe  finder  magen  til  i  hele  verdenslitteraturen. 


II. 

Spørger  vi  om,  hvorhen  parodien  i  Kjærlighed  uden  Strømper 
sigter,  ligger  svaret  straks  paa  rede  haand.  Lige  ved  siden  af 
Wessel  staar  Nordal  Brun  med  sin  Z  a  r  i  n  e  (og  Fasting 
med  sin  Hermione),  bag  dem  Vol  ta  i  re  med  sin  Zaire,  og 
bag  den  hele  den  franske  tragedie.  Endvidere :  Bredal  med 
sin  Thron  følgen  i  Sidon  og  bag  den  syngespillet,  der  paro- 
dieres i  arierne.  Jeg  skal  i  dette  foredrag  holde  mig  til  den 
første  og  væsentligste  side,  parodien  paa  den  franske  tragedie. 

Hvorledes  parodieres  nu  den  franske  tragedie,  eller:  hvad 
er  der  ved  den  franske  tragedie,  som  parodieres  i  Kjærlighed  uden 
Strømper?  Her  er  den  opfatning  fastslaaet,  at  Wessel  retter  sin  parodi 
mod  den  franske  tragedies  dramaturgiske  regel  om  de  3  enheder, 
tidens,  stedets  og  handlingens.  I  den  retning  har  bl.  a.  udtalt 
sig  Levin,  N.  M.  Petersen,  Welhaven,  L.  Dietrichson,  P.  Hansen  og 
Henrik  Jæger,  hvis  ord  jeg  anfører  (III.  norsk  litt.-hist.  I.  463). 

«Wessel  gjør  gjøn  med  alle  tre  enheder,  mest  dog  forresten  med 
tidens  enhed,  der  unegtelig  er  den  svageste.  —  Alt  dreier  sig  jo  om  de 
ulykkelige  strømper;  disse  uskyldige  beklædningsgjenstande  danner 
handlingens  kjerne,  repræsenterer  altsaa  dens  enhed.  —  Grete  maa  gifles 
«idag»,  —  ellers  bliver  hun  aldrig  gift:  «Du  aldrig  bliver  gift,  hvis  det 
idag  ei  sker,»  saaledes  forkynder  den  sorte  Geysts  dom  allerede  i  stykkets 
første  linje.  Kunde  hun  bare  give  Johan  <ien  dags  opsætlelse»,  som  han 
udbeder  sig  i  anledning  af  sin  fatale  strømpemangel,  saa  vilde  alt  kunne 
blive  godt.  Men  hun  har  jo  hørt  sin  dom  i  drømme;  hun  maa  ile  sit 
bryllup  og  sin  undergang  imøde.  —  Den  stue,  hvori  handlingen  foregaar, 
har  den  merkelige  egenskab,  at  alle  personerne  synes  at  være  hjemme 
i  den.  Der  tager  Grete  sig  en  lur  og  modtager  besøg  af  sine  tilbedere; 
der  opsøger  Melte  snart  Mads,  snart  Johan;  der  efterser  Mads  indholdet 
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af  sin  kisle;  der  tilbringer  brudefolkene  de  sidsle  ønirno  «ieblikke.  før 
vielsen  skal  finde  sted;  —  kort  sagt:  alle  personerne  er  fuldstændig 
hjemme  der,  baade  naar  det  gjælder  at  spise  ærter  og  begaa  selvmord.» 

Delle  synes  paa  forhaand  at  være  meget  plausibelt.  «En- 
hederne»  hørte  jo  til  de  punkter,  som  særlig  blev  anfa^gtede  af 
samtidens  krilik.  Allerede  i  begyndelsen  af  det  18.  aarh.  havde 
i  Frankrige  La  mo  tie  opponeret  derimod.  I  Tyskland  tog  forst 
Johan  Elias  Schlegel,  Gottscheds  første  modstander,  til 
orde  mod  enhedsreglerne,  og  i  sin  Hamburgische  Dramalurgie 
gjorde  Lessing  det  fuldstændig  af  med  tidens  og  stedets 
enhed.  Det  var  dog  først  ude  i  Sturm-undDrangliden,  da  Shake- 
spearebegeistringen  løb  løbsk  med  Herder,  Goethe  og  L  e  n  z, 
at  man  angreb  reglen  om  handlingens  enhed,  og  det  trængte  saa 
lidet  igjennem,  at  endnu  Henrik  Jæger  kan  erklære  den  for  at 
være  «en  lov,  som  dramaet  aldrig  kan  komme  bort  fra^.  Det 
er  den  selvfølgelig  ikke;  Stiirmerund-Drangerne  opponerede  der- 
imod bare  ved  at  henvise  til  sin  kjære  Shakespeare,  hvor  to 
eller  flere  handlinger  ofte  gaar  ved  siden  af  hverandre.  Natur- 
ligvis, en  forbindelse  mcllem  dem  maa  der  være;  man  kan  ikke 
have  en  handling  i  øst  og  en  i  vest;  Stiirmer-und-Drangerne 
fandt  da  rigtig  ud,  at  det  var  nok,  naar  handlingerne  dreiede  sig 
om  én  helt  eller  krydsede  hverandre  i  vn  begivenhed. 

Endvidere:  handlingens  enhed  maa  paa  ingen  maade  for- 
veksles med  handlingens  enkelhed.  Enkel  behøvede  hand- 
lingen ikke  være  i  den  franske  tragedie.  Tvertimod!  Hvad 
Lessing  dadler  i  sin  knusende  kritik  over  Corneilles  Hodogune 
er  nelop,  at  Corneille  har  søgt  at  gjøre  handlingen  indviklet. 
Og  vil  man  se,  hvorledes  handlingens  enkelhed  praktiseredes  i 
Wessels  nærmeste  litterære  omgivelser,  behøver  man  bare  at 
læse  Fastings  Hermione;  der  er  handlingen  indviklet  nok.  Wessel 
havde  saaledes  ingen  grund  til  at  parodiere  handlingens  en- 
kelhed. 

Orest  er  hlevet  konge  i  Mvciene  otr  skal  forlade  ('vlliere.  hvor  hon 
har  levet  som  landth>»liu:.  Der  har  han  lært  at  elske  Pahnire,  som  er 
kommet  did  fra  Mhodis,  og  han  vil  nu  straks  legte  hende.  Han  med- 
deler dette  til  sin  forlrohge  Seide,  der  itrjen  forlieller  di*l  til  sin  brud 
/ephire.  Saa  aabenharc^r  /ephin»  for  sin  forlroHge  C.leone,  al  hun  ikke 
elsker  Seide,  men  Orest.  I  nieslo  akt  faar  vi  vide,  at  Pahnire  i  Ulunhs 
har  elsket  Medon,  der  sandsynligvis  er  falden  i  kamp.  Hun  afvi<er  der- 
for Orests  boilen,  heder  om  al  faa  opsoge  sin  fosterfader  Phorhas  og 
røher  sin  kjærlighed  til  Medon;  —  Nu  oplni*der  plii<lselig  Me<lon,  Iræffer 
Zephire,    spørger   efter   sin    elskede  I*ahnire,  og  /ephire,    i\vr   begjærlig 
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griber  efter  enhver  hindring  for  Orests  Ægteskab  med  Palmire,  aaben- 
barer  ham,  at  Palmire  skal  have  bryllup  med  Orest,  hvorved  Medon  drives 
til  et  mordforsøg  mod  Orest.  Det  mislykkes,  og  han  arresteres;  og  for 
helt  at  ødelægge  Palmire  skriver  Zephire  et  falsk  brev  fra  Palmire  til 
morderen,  der  angives  uden  navn  [Zephire  kjender  det  ikke]  som  Rhodier, 
og  hun  faar  dette  brev  spillet  i  hænderne  paa  Orests  livvagt.  Orest  bliver 
forbitret  paa  Palmire,  men  hun  forsikrer,  at  hun  ikke  kjender  denne 
Rhodier,  og  nu  kommer  da  stykkets  clou,  scenen,  hvor  den  intet  anende 
Palmire  konfronteres  med  sin  elskede  Medon.  Ved  et  møde  mellem  de 
elskende  fortæller  Medon,  at  Phorbas  er  paa  veien  til  Cythere.  Han 
kommer  i  sidste  akt,  træffer  Zephire,  fortæller  hende,  at  Palmire  ingen 
anden  er  end  Hermione,  Orests  kusine,  der  fra  sin  fødsel  er  bestemt  til 
hans  brud;  siden  meddeler  han  det  til  Orest  selv.  Zephire  maa  nu  selv 
skride  til  handling;  forklædt  som  soldat  dræber  hun  Hermione  [Palmire], 
men  bliver  anholdt  og  ført  frem  i  alles  paasyn,  hvor  hun  bliver  gjen- 
kjendt  under  forklædningen  og  tilstaar  nu  sin  kjærlighed  til  Orest,  og  at 
hun  er  Hermiones  morderske,  hvorpaa  hun  stikker  sig. 

—  Hvad  angaar  stedets  enhed,  saa  havde  allerede  La- 
motte  fremhævet  de  usandsynligheder,  som  denne  regel  førte  til 
i  praksis:  Sammensværgelser  mod  senatet  fandt  sted  i  den  sal, 
hvor  siden  senatet  holdt  møde;  hjertets  hemmeligheder  betroede 
man  hinanden  i  del  værelse,  hvor  hoffet  mødte  til  kur.  Unegle- 
lig  er  dette  større  usandsynligheder,  end  at  Mads  skulde  befinde 
sig  i  Gretes  stue  eller  Grete  i  Mads's.  Ser  vi  endvidere  paa 
Kjærlighed  uden  Strømper  1.  akt,  se.  2 — 4,  finder  vi  der,  al  Grete 
lader  sig  overtale  til  at  gifte  sig  med  Mads,  Mette  henter  hani 
og  kommer  tilbage  med  ham.  Imedens  har  Grete  havt  en  mono- 
log, —  men  den  er  bare  paa  4  vers.  Allsaa  maa  Wessel  have 
forestillet  sig  forholdet  saa,  at  Grete  og  Mads  bor  Ijge  væg  i  væg, 
hvorved  usandsyniigheden  unegtelig  formindskes  betydelig.  Sam- 
menlign ogsaa*  Kjærlighed  uden  Strømper  4.  akt,  1 — 3  se.  Mette 
overtaler  Johan  til  al  stjæle  strømperne,  —  han  kommer  tilbage 
med  dem,  efter  al  hun  har  talt  SVa  vers  og  sunget  en  arie  paa  8; 
imens  har  han  gaaet  ind  i  Madses  værelse,  fundet  hans  kiste, 
lukket  den  op,  fundet  slrømperne,  laget  dem,  lukl^et  efter  sig  og 
vendt  tilbage  med  dem.  —  Ser  vi  endvidere,  hvorledes  sagen 
praktiseredes,  finder  vi  en  friere  tydning  af  regelen.  Allerede 
Corneille  lod  det  være  nok,  naar  handlingen  foregik  i  én  by, 
og  efter  denne  tolkning  har  Nordal  Brun  prakliseret  regelen  i 
sin  Zarine,  hvor  der  foregaar  fuldstændig  sceneforandring  fra  3. 
til  4.  akt.  —  Endelig  findes  der  hos  Wessel  i  Kjærlighed  uden 
Strømper  ikke  et  eneste  ord  til  angivelse  af  sledeU  Resultatet 
bliver   da:    antagelsen    af    parodi    paa    stedets    enhed    finder  hos 
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^^'essel  kun  negativ  stølte,  og  om  den  var  tilsigtel,  vilde  parodien 
dels  ikke  ramme,  dels  være  meget  tom  i  sin  udførelse.  Der 
synes  mig  saaledes  at  være  gode  grunde  til  at  forkaste  den 
almindelige  antagelse,  og  jeg  skulde  heller  tro,  at  sammen- 
hængen  var  saa,  at  Wessel,  der  jo  var  alt  andel  end  en  pedant, 
ikke  har  bryd  sig  med  at  forestille  sig  nøiagtigl,  hvor  hver 
scene  foregik;  at  han  lod  sig  nøie  med  at  skrive  sine  kvikke 
repliker  uden  al  tænke  paa  kulisser  og  opførelse. 

Hvad  angaar  tidens  enhed  støtter  den  almindelige  anta- 
gelse sig  med  afgjørende  sikkerhed  paa  stykkets  første  linje, 
Geistens  ord  til  Grete:  «Du  aldrig  bliver  gift,  hvis  det  idag  ei 
sker».  Angaaende  dette  punkt  i  den  franske  tragedies  æsthetik 
havde  Lessing  udtalt  sig  med  stor  styrke;  han  betonede  de  urime- 
ligheder, der  opslod,  naar  en  kompliceret  handling  med  vold  og 
magt  skulde  presses  ind  i  de  24  limer.  Ting  skeede  med  en 
fart,  hvormed  de  aldrig  vilde  ske  i  virkeligheden;  var  det  end 
ikke  fysisk  umuligt,  saa  var  det  dog  psykologisk  usandsynligt. 
Saaledes  —  siger  han  —  er  det  vistnok  ikke  fysisk  umuligt  paa 
en  dag  at  fri  til  el  fruentimmer  og  at  holde  bryllup  med  hende; 
men  man  skal  have  særlig  tvingende  grunde  for  al  gjøre  det; 
der  maa  en  afgjørende  motivering  til  for  at  forklare  sligt  hast- 
verk. —  Ser  vi  nu  hen  til  Kjærlighed  uden  Strømper,  er  her 
handlingen  paa  ingen  maade  kompliceret:  Grete  bestemmer  sig 
paa  Geistens  bud  til  at  gifte  sig  med  Mads;  Johan  kommer  til- 
båge  og  maa  stjæle  strømperne,  —  det  kan  alt  sammen  være 
gjort  i  en  haandevending.  Og  Geistens  bud,  som  blindt  følges, 
ophæver  jo  netop  usandsynligheden,  om  der  havde  været  nogen. 
Ganske  vist  er  denne  motivering  for  os  futil ;  men  den  er  af- 
gjørende for  Grete  og  de  øvrige  personer,  og  parodien  rettes  da 
mod  deres  forskruethed,  ikke  mod  al  handlingen  skal  foregaa  i 
de  24  timer.  Vil  man  indvende,  at  parodiens  idag  dog  har  af- 
gjort  tydelig  adresse  til  de  24  timer,  kan  vi  svare,  at  hentydning 
til  de  24  timer  i  og  for  sig  af  samtiden  ingenlunde  behøvede  al 
opfatles  parodisk;  i  alvorlige  stykker  hentydes  dertil  baade  som 
fortid  og  fremtid.     I  Voltaires  Zaire  (III.  5)    udbryder   heltinden: 

Cher  amant,  ce  matin  Paurais-je  pu  prévoir 
Oue  je  dusse  a  u  j  o  u  r  d'h  u  i  redouter  de  le  voir. 

Og  i  Hermione  (LV.  6)  fortæller  Medon  sin  elskede  Palmire» 
at  hendes  fosterfader  Phorbas  kommer  til  hende  og  bringer  hende 
en  meddelelse: 
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Det  angik  [sagde  han]  en  meget  vigtig  sag, 

han  bringer  med,  og  det  m  a  a    s  k  e  endnu  id  a  g. 

Disse  grunde  bringer  mig  her  til  at  forkaste  den  antagelse, 
at  parodien  gjælder  tidens  enhed,  og  det  er  ikke  vanskeligt  at 
finde  en  anden  adresse  for  denne  replik:  hvad  der  parodieres, 
er  naturligvis  drømme-  og  anelsesmolivet,  som  er 
spottet  overalt  i  hele  stykket. 

Det  er  ikke  min  mening,  naar  jeg  saaledes  har  anført  grunde 
(og  for  mig  afgjørende  grunde)  mod  den  gjængse  opfatning,  at 
jeg  derved  skulde  have  bevist,  at  den  er  umulig.  Jeg  har  kun 
fremhævet  vanskeligheder,  som  klæber  derved,  og  naar  der  nu 
er  pegt  paa  disse  vanskeligheder,  maa  fra  nu  af  hævderne  af 
den  almindelige  antagelse  værsaagod!  bortforklare  dem,  saa  godt 
de  formaar.  Jeg  tror  rigtignok,  at  de  vil  faa  sit  svare  stræv 
dermed. 


III. 

Der  var  i  den  franske  tragedie  en  fjerde  enhed,  hvis  over- 
holdelse krævedes  og  praktiseredes  ligesaa  bestemt  som  de  berømte 
tres,  skjønt  kravet  ikke  blev  theoretisk  formuleret:  stilens  en- 
hed. Og  her  finder  vi  da  Wessels  parodi.  Det  er  ganske  na- 
turligt,  at  den  kom  til  at  tåge  denne  retning.  De  tre  enheder 
udgjør  kun  en  side  ved  den  franske  tragedie,  dens  dramaturgi. 
Og  vi  ved,  at  Wessel  ingen  dramaturg  var;  hans  dramatiske 
arbeider  udenfor  «Kjærlighed  uden  Strømper»  faldt  grundig  til 
jorden.  Derimod  er  Wessel  en  af  vor  litteraturs  allerførste  slil- 
kunstnere. 

Naar  jeg  siger,  at  Wessel  (har  parodieret  den  franske  trage- 
dies stil,  maa  jeg  imidlertid  gjøre  en  videre  anvendelse  af  ordet 
«stil».  Le  style,  dest  Vhomme,  sagde  Buffon,  og  den  franske  tra- 
gedies stil  indbefatler  ogsaa  dens  personers  væsen.  Den  franske 
tragedie  er  en  hofdigtning,  har  el  fyrsteligt  præg,  og  dens  helte 
og  heltinder  tilhører  de  ophøiede  og  udvalgte  mellem  menneskene^ 
bag  hvem 

im  wesenlosen  Scheine 
liegt  was  uns  alle  båndigt,  das  Gemeine. 
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«Riddervæsenet  havde  i  Frankrige  lagt  den  første  grund  for 
en  aristokratisk  opfalning  af  forholdet  mellem  mand  og  kvinde, 
riddervæsenet  med  sin  kvindedyrkelse,  sin  erotiske  page- tjeneste, 
sin  belragtning  af  kjærligheden  som  alle  dyders  fuldkommerinde, 
der  ligegyldig  for  ydre  samfundspligter  forenede  to  og  to  udvalgte 
og  værdige  hjerter  for  af  deres  fælles  lue  at  fremsmelte  menneske- 
hedens ædlesle  guid.  Renæssancens  platonisme  havde  end  yder- 
ligere  ætheriseret  dette  ideal,  og  hos  Racine  har  kjærligheden 
snarest  karakteren  af  et  sublimt  venskab,  der  er  tilfredsstillet, 
naar  det  gjengjældes.  Mand  og  kvinde  er  hverandre  fuldt  jevn- 
byrdige. Begge  tænker  og  føler  lige  klart;  de  glemmer  aldrig 
etiketten  i  den  slots-verden,  de  hører  hjemme  i.  Begge  er  stolte 
i  sin  bevidsthed  om  at  tilhøre  faatallet  af  følelsens  aristokrati, 
de  er  lykkelige  eller  ulykkelige,  som  blot  une  beile  åme  eller 
line  åme  noble  kan  være  det,  og  denne  sin  rang  føler  de  midt  i 
sin  fryd  og  sin  fortvilelse.»  (Levertin,  cit.  af  Schiick:  III.  svensk 
litLhist.  I.  376,) 

Denne  høidragenhed  kunde  imidlertid  blive  til  unatur;  saa- 
ledes  turde  ingen,  der  havde  overført  Shakespeares  Othello  til 
fransk,  nævne  det  lommetørklæde,  han  havde.  givet  Desdemona; 
thi  intet  maatte  tyde  i  den  retning,  at  en  tragisk  helt  og  helt- 
inde  undertiden  kunde  behøve  at  pudse  sin  næse^.  Ja,  sproget 
blev  stivt.  Lessing  modsagde  dem,  der  begeistret  forsikrede,  at 
elskoven  selv  havde  dikteret  Voltaire  hans  Zaire.  Det  var  ikke 
elskov,  sagde  han,  men  galanteri,  der  havde  gjort  det.  Elskovs 
uforfalskede  sprog  talle  kun  Shakespeares  Romeo  og  Julie,  det 
sprog,  som  Voltaires  Zaire  talte,  var  kun  kjærlighedens  kan- 
cellistil. 

Hvorledes  har  nu  Wessel  parodieret  den  franske  tragedie? 
Han  lader  de  høie  sfærers  toner  klinge  i  de  lave ;  hans  helt  er 
en  skrædder,  og  som  man  kan  sadle  bukken,  til  den  bliver  hest, 
vil  han  stramme  skrædderen  op,  til  han  bliver  helt.  Men  denne 
ide  er  ikke  Wessels  alene;  han  bygger  her  paa  en  type,  der  er 
skabt  af  folkefantasien.  Jeg  ved  ikke,  at  jeg  har  seet  dette  for- 
hold fremhævet,  men  det  er  ikke  desto  mindre  soleklart.  For 
folkefantasien  staar  skrædderen  som  en  skrælling  og  en  rædhare, 


^  Først  Vigiiy,  der  i  slutningen  af  1820erne  oversatte  Othello,  vovede 
det,  og  han  roste  sig  ogsaa  af  at  have  gjort  det;  men  det  vilde  sige,  at 
han  roste  sig  af  at  være  en  romantismens  forkjæmper  og  klassicismens 
nedbryder. 
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Og  sverdets  ridder  har  sin  karikatur  i  naalens  ridder.  Paa  tysk 
kjender  jeg  et  par  folkeviser,  der  giver  os  billedet  af  den  feige 
og  den  ynkelig  smaa  skrædder  (optagne  i  Des  Knaben  Wunder* 
horn). 

:  Es  sind  oinmal  drei  Schneider  gewesen,  O  Je  : : 
Sie  haben  einen  Schnerken  fur  einen  Baren  angesehen 

O  Je,  O  Je,  ()  /e. 

Sie  waren  dessen  so  voller  Sorgen 

Sie  haben  sioh  hinter  ein  Zaun  geliorgen. 

Der  ersle  spraeh :  Geh  du  voran 

Der  andre  spraeh:  leh  trau  inich  nicht  vor. 

Der  dritte  der  war  wohl  auch  dabei, 

Der  spraeh :  Der  frissl  uns  alle  drei. 

Ind  als  sie  sind  zusammen  gekonunen. 

So  haben  sie  das  Gewebr  genommen 

Tnd  da  sie  kommen  zu  dem  Streit, 

Da  maeht  ein  jeder  Heu  und  Leid'. 

Tnd  da  die  auf  ihn  wolllen  hin. 

Da  ging  es  ihnen  dureh  den  Sinn: 

•  Heraus  mit  dir,  du  Teufelsvieb, 

Wann  Du  willl  haben  einen  .Stich.» 

Der  Srlineek.  der  sleekt  die  Obren  heraus 

Die  Sclinei(ier  zillern,  es  ist  ein  Graus 

Und  da  der  Srbneek  das  Haus  bexNegt, 

So  b«il)en  die  Scbneider  das  (iewehr  abgelegt, 

D<»r  Scbneck,  dei*  kroch  zum  Haus  heraus 

Kr  japt  die  Schneider  l>eim  IMunder  heraus. 


K>  N\aren  einmal  die  .'^rhneidcr, 
I)ie  tranken  truten  Muth. 
Da  tranken  threr  neunzig 
N(*un  mal  neun  und  neunzig 
Aus  einem  Fingerhul 


fnd  als   si<*  all  besoHfii  waren, 
Da  sah  man  sie  nielit  melir. 
Da  krooben  ibiser  neun/icr 
Neun  mal  neun  und  neun/itr 
In  eine  Lieblputzsebeer. 

Tnd  als  >ie  au>ues(  lilafen  batten 
Da  koniieii  sie  niebt  beraun, 
I)n  wiifl  sio  alle  neun/ii; 
N(>un  mal  neun  und  neuu/iK 
Der  \Vn*tb  /um  FeiJ^ter  au'^. 
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Und  als  sie  vor  das  Fenstcr  kamen 
Da  fallen  sie  um  und  um, 
Da  kamen  ihrer  neunzig 
Neun  mal  neun  und  neunzig 
In  einem  Kandel  ^  um. 

I  den  nordiske  folkedigtning  kjender  jeg  ingen  visejr  derom; 
men  forestillingen  existerer  ikke  deslo  mindre;  flere  mundheld 
vidner  derom,  f.  ex.:  «smuler  er  ogsaa  brød,»  sagde  fanden,  han 
aad  en  skrædder.  Vi  har  øgenavnel  «Skrædder  Skrinkelben»,  og 
i  den  store  danske  ordbog  har  jeg  fundet  udlrykket  «gjøre  (en) 
skrædder  af  sig»  i  betydningen :  vise  feighed.  Vi  kan  gjenfinde 
spor  af  disse  træk  hos  Wessels  skrædder;  han  er  spinkel;  thi 
Jesper  paastaar,  at  af  Greies  eller  Mettes  strømper  «én  seks 
skrædderben  kan  sluge»,  og  naar  Johan  forlrøstningsfuldt  forsikrer: 

Vi  afkom  vislnok  faa,  Madam,  i  hobelal, 

ser  Mette  paa  —  hans  ben;  de  tyder  ikke  paa  synderlig  evne  til 
at  propagere  racen.  Heller  ikke  skrædderens  feighed  har  und- 
ladl  at  sætte  merke  hos  Wessel.  Naar  dyd  og  elskov  kommer  i 
«klammeri»  i  hans  hjerte,  udraaber  Johan: 

Jeg  pleier  ellers  gaa  derfra,  hvorslagsmaal  er; 
men  jeg  de  stridende  med  mig  i  hjertet  bær: 
omsonst  at  fly,  omsonst  at  ville  dem  forlige. 

Imidlertid,  det  siger  sig  selv:  omend  folkedigtningens  opstillen 
af  skrædderen  som  heltens  karikatur  er  udgangspunktet  for  Wes- 
sels parodi,  er  dog  Wessels  skrædder  en  ganske  anden  figur  end 
folkedigtningens.  Folkedigtningens  skrædder  er  en  groteske; 
fantasien  har  i  den  spillet  frit  uden  at  bindes  af  de  grænser, 
livet  sætter;  den  er  som  chimærerne  paa  Middelalderens  kirker 
des  mere  levende,  jo  mere  den  er  livet  fremmed.  En  saadan 
figur  kunde  ikke  vel  tænkes  træde  frem  i  rampens  skarpe  lys. 
Kndvidere:  idet  Wessel  ikke  vilde  lave  en  karikatur  af  en  bedrift 
som  folkedigtningen,  men  derimod  parodiere  en  ophøiet  stil  og 
en  sublimeret  ædel  tamkcmaadc,  maatle  han  uvilkaarlig  komme 
til  at  betone,  ikke  som  folkedigtningen  det  feige  og  bittelille,  men 
derimod  det  platte,  og  paa  denne  maade  lader  han  folkedigtnin- 
gens skræddertype  indgaa  forbindelse  med  virkeligheden.  Hans 
skrædder  har  arvet  sin  funklion  efter  folkedigtningens  skrædder: 

*  Kandel  er  et  dinU^klord,  der  holydor  («os se,  rcMidcsten. 
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han  er  heltens  karikatur.  Men  han  udfylder  denne  sin  stilling 
ikke  ved  fantastiske  egenskaber  som  folkedigln ingens,  men  ved 
sin  borgerlige  trivialitet.  Ud  fra  dette  hvirvelcenlrum  har  de 
øvrige  skikkelser  dannet  sig —  Mette,  Grete,  Mads,  Jesper  er  ana- 
logier til  skrædderen,  baade  i  sin  trivialitet  og  deri,  at  de  skal 
stylte  sig  op  til  helterangens  hoider. 


IV. 

Delte  maatte  nu  præcisere  sig  i  Wessels  fantasi,  idel  han 
tog  sigte  paa  den  nærmeste  gjenstand  for  parodien.  Norda  1 
Bruns  Zarine.  Thi  her  fandl  han  netop,  hvad  der,  gjennem- 
førl  til  karikatur,  giver  hans  parodi  dens  præg.  Her  er  store 
ord  og  fyrige  deklanialioner,  rhelorisk  udlrykte  sju^lekampe,  morke 
anelser  paa  forhaand.  Men  der  er  ingen  karakterer,  store  nok 
til  al  fylde  dette  pompose  slil-udslyr.  Den  indre  motivering  er 
svag;  derfor  bliver  sjd^lekontliktorne  kun  til  deklamalionsnumere, 
og  derfor  siger  anelsorne  ingenting.  Samtidens  kritik  havdc  ni- 
nene  fuidl  aabne  for  detl^s  Baden,  der  anmeldte  Zarine  i  Kri- 
tisk Journal,  er  netop  i  denne  henseende  ingenlunde  naadig 
mod  stykket. 

Netop  dette  har  Wessel  udnyttet  parodisk.  Ilavde  Brun  ladet 
sine  ord  klinge  i  huiere  toner,  end  han  kunde  bringe  karakte- 
rerne  i  samklang  med,  saa  er  det  heroisk  ophoiede  i  Wessels 
parodi  en  verden,  der  or  fremmed  for  hans  personer,  men  som 
de  dog  i  kranipagtige  hoie  sving  -  stnvber  efter  at  hæve  sig  up 
til  og  holdt»  sig  i.  D<»1  opiioiede  er  her  blevet  «helterangen», 
til  hvis  vaTdiirhfd  personerne  pm-leiuleror  og  hvis  eliketle  de 
^amviltighod>fuldt  soger  al  folge.  De  er  samtidig  helterangens 
parvenuer  og  slavrr  a  f  dens  *  Man  skal  aldrig»,  og  der  er  fea 
af  stykkets  n*plikt»r,  som  gjpmni»»r  el  dybere  vid  end  Meltes  ord: 

|)«'ii  ^kiM"«lil«*r.  »*«»in  *'!•  h«*l',  c»r  ikk«»  skiMMliJiM*  m«»re, 
Drii  li'«'l.  •^«nii  t*r  ^U»r-t.  lilkoinimT  o*»  l»lniKll  ttore. 

I  di>M'  ord  an\isM:>  nemlig  «ht*ll»'rangen»  ligefrem  plads  i 
d»'r)   for  sin   fuldNt.i«inliirh<'d  j*na   l»orygt»^(l<»  danske  rangforordning. 
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Og  er  helt  en  tilel,  saa  svarer  ganske  korrekt  dertil,  al  æren  er 
—  et  par  silkestrømper. 

Men  ogsaa  de  enkelte  tragiske  karaktertræk,  som  vi  fandt 
hos  Brun,  gjenfinder  vi  parodieredc  hos  Wessel.  Her  møder  vi 
anelserne;  endvidere  den  manglende  indre  bogrundelse,  der  smyk- 
ker sig  med  navn  af  skjebnens  styrelse;  endelig  den  i  rhetoriske 
udtryk  udførte  indre  konflikt.  Vi  skal  betragte  dem  nøiere  hver 
for  sig. 

l)Anelsesmotivet.  « Desuden  er  anelser  saa  tidt  brugte 
(il  at  forkynde  et  stykkes  indhold,  at  de  nu  er  forbrugte,»  siger 
Baden  i  sin  kritik  af  Zarine.  Han  har  uret.  Anelser  og  varsler 
har  sin  fulde  æslhetiske  berettigelse  som  tragiske  motiver;  de 
skal  forberede  den  tragiske  stemning  og  antyde  den  tragiske  be- 
givenhed.  De  har  vistnok  været  anvendte  dertil  til  alle  tider  i 
tragediens  historie  og  er  ingenlunde  indskrænkede  til  den  franske 
tragedie.  Homantiken  gjenoplog  dem, — jeg  minder  om  Valborgs 
bange  anelse,  da  ringen  er  faldt  i  Harald  Gilles  grav.  Og  hvor 
vilde  ikke  Wessel  have  kunnet  fraadse  i  varsler  og  anelser,  om 
han  havde  kjendt  Maeterlinckl  Men  forsaavidt  man  ikke  tilsigter 
vanvidsvirkninger  (som  Maeterlinck),  ligger  det  i  anelsens  væsen, 
al  den  viser  sig  som  en  forbifarende  mørk  sky  paa  den  lyse 
himmel;  den  maa  ikke  blive  en  fast  bestanddel  af  personernes 
karakterislik,  som  den  gjor  i  Zarine,  hvor  Rhetea  er  bylte  for 
en  gaadefuld  anelse,  der  hverken  lader  sig  forklare  eller  forjage. 
Wessel  lader  nu  detle  motiv  løbe  linen  ud:  det  hører  konstant 
med  til  Grotes  væsen,  at  hun  gaar  omkring  og  har  anelser,  og 
deres  oprindelse  kan  skrive  sig  fra  saa  akcidentelle  ting  i  hendes 
menneskelige  tilværelse  som  «fem  sild,  lidt  ærler,  flesk».  Og 
istedenfor  at  forberede  den  tragiske  stemning,  bliver  hos  Wessel 
en  anelse  (et  intet  altsaa)  drivfjfpren  i  hele  den  tragiske  handling. 

2)  Skjebnen.  I  den  franske  tragedie  er  det  meget  almiii- 
deligt,  at  heltene  og  heltinderno  beklager  sig  over  skjebnens  grum- 
hed,  det  vil  sige:  beklager  sig  over,  at  deres  livsforelse  bringer 
dem  i  det  ubønhørlige  tragiske  dilemma.  Wessel  er  for  at  ud- 
nytte  dette  motiv  gaaot  tilbago  til  Holbergs  stadige  ironiske  om- 
tale af  Peder  Paars  og  hans 

skjchliO, 

mod  livilkcn  man  om^-on^t  siir  >(i'n*lior  al  liovirhm». 

Og  han  har  givet  skjebnen  en  magi,  saa  personerne  bare  bliver 
maskiner,    som    drives   af  den.       Naar  (irelo  giver  Mads  kurven. 
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er  det  skjebnens  verk;  og  naar  han  forsømmer  at  følge  helle- 
rangens  etikette  og  at  dræbe  sig  i  den  anledning,  er  det  simpelt- 
hen skjebnen,  som  paa  en  eller  anden  ubegribelig  maade  forhin- 
drer ham  derfra.  Det  bliver  da  en  talemaade,  der  er  ligesaa 
tom,  som  den  er  almægtig  i  stykket: 

Naar  helte  feil  begaa,  er  skjebnen  gjerningsmanden; 
kun  pøbelen  gjør  ondt  og  skylden  giver  fanden. 

Atter  støtter  Wessel  sig  paa  Holberg,  talemaaden  om  fanden  har 
Holberg  tidl  og  ofte  fat  paa,  særlig  i  den  sprudlende  kvikke 
Apologi  for  fanden  i  Epistlerne.  Skjebnen  og  fanden  er  begge 
talemaader;  den  ene  er  ligesaa  tom  som  den  anden;  forskjellen 
mellem  dem  er  bare  en  rangsforskjel;  men  derfor  naturligvis  af 
den  alleryderste  vigtighed. 

Man  kunde  tro,  at  det  var  dette  skjebnemotiv,  som  roman- 
tiken  gjenoptog,  da  den  skabte  sin  skjebne  tragedie  (f.  ex.  Zacha- 
rias  Werners  24ste  Februar,  Grillparzers  Ahnfrau).  Men  skjebnen 
er  her  noget  ganske  andet.  Den  er  en  vældig  magt,  der  giver 
de  menneskelige  handlinger  en  uanet  rækkevidde  og  rædsels- 
fulde  følger,  som  den  handlende  aldrig  har  drømt  om.  Og 
disse  magter  omgiver  sig  med  hylende  uveir,  rugende  natmulm; 
aabenbarer  sig  som  hallucinationer,  som  gjenfærdsyner,  som 
slegtsforbandelse,  som  arvtagne  mordvaaben,  der  ikke  hviler, 
før  de  har  drukket  det  blod,  de  ubønhørlig  kræver.  Overfor 
dette  er  Nordal  Bruns  og  den  franske  tragedies  «skjebne»,  som 
Wessel  karikerer,  et  meget  uskyldigt  væsen. 

3)Sjælskonfliktenmellempligtog  lidenskab 
er  et  almindeligt  motiv  i  den  franske  tragedie,  der  allerede 
findes  anvendt  i  det  første  typiske  exemplar  af  arten,  Corne- 
illes  Cid. 

Dette  er  vistnok  et  af  de  svagesle  punkter  i  den  franske  tra- 
gedies poetik;  thi  en  vaklende  følelse  ytrer  sig  efter  sin  natur 
usikkert  og  svævende,  iklce  i  saa  skarpe  modsætninger.  Meningen 
med  at  udtrykke  denne  konflikt  i  sterke  og  rhetoriska  udtryk  var 
naturligvis  at  vise  den  sterke  magt,  som  baade  pligtfølelse  og 
lidenskab  havde  over  helten,  og  derfor  kunde  hos  ringere  forfattere 
som  Nordal  Brun  den  manglende  indre  motivering  søges  erstattet 
paa  denne  maade.  Men  der  var  den  hage  derved,  som  allerede 
Baden  bemerkede  i  sin  kritik  af  Zarine,  at  naar  motiveringen 
var  svag,  virkede  ogsaa  konflikten  koldt,  som  et  rhetorisk  prunk* 
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stykke.  —  Hos  Wessel  er  nu  dette  drevet  til  den  yderlighed,  at 
konflikten  hører  med  til  helterangens  etikette  og  dens  høie  sving, 
men  er  fuldstændig  løsrevet  fra  motiveringen.  Naar  dyd  og  ol- 
skov  har  leveret  sin  batalje,  er  etikettens  fordringer  opfyldle;  saa 
kan  Johan  gjerne  stjæle  strømperne,  medens  dyden  seirer  over 
elskov  i  hans  hjerte. 

Just  ttiny. 


2i»    -  Sninti.liMj      ltf<N) 


DIGTE  AF  RUDYARD  KIPLING. 

Oversåt  af  Rosenkrantz  Johnsen. 

Min  moder. 

Oni  jeg  hiev  hængl  paa  den  høiesle  hoi, 
fl,  moder  min,  o,  moder  min! 
din  kjærlighed  dog  i  mod  mig  fløi« 
o.  moder  min,  o,  nunler  min! 

Og  om  jog  drukned  i  dyhest  hav, 
o,  moder  min,  o,  moder  min! 
Jeg  ved,  hvis  laarer  sank  i   min  grav, 
n,  moder  min,  o,  moder  min ! 

hlov  jeg  fordømt  paa   legem  og  sjæl, 
jeg  ved,  h\is  hon  vil  gjore  mig  hel, 
o.  moder  min,  o,  moder  min ! 

Gunga  Din. 

Ja,  geii«»ver,  ol   (ill    ser, 

naar  du    ligger  i   kvarter, 

og  i  Aldershot  du  fngle  dig  nok   kan. 

Men  skal  du   ud   at  slaas, 

da  giver  du,  (lud   naas, 

din  sjad   fur  kun  en   Ilden  draahe  vand. 

h«M|sl  jf^r  rnindes  fra   min   tid 

i»-»!   i   ln<ln*n   h»Ml  oi;  h\i«i, 

li\t»r  j«'ir   lj»*n!»*  s«»ni  soldat  for  vor»*s  Queen, 
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hiandi  den  hele  svarte  flok 

—  aldrig  kan  han  takkes  nok  — 

regimentets  skidne  bhisti^y  Gunga  Din. 

Gamle  Din,  Din,  Din  — 

saa  rap  dig  da,  for  pokker,  (lunga  Din. 

Bring  mig  straks,  for  dæveln,  vand, 

spandet  fuldt,  saa  fort  du  kan, 

du,  dit  dovne,  svarte  asen,  Gunga  Din! 

Uniformen,  som  han  bar, 

var  et  herligt  eksemplar: 

forlil  skak  og  bag  for  liden  og  for  trang. 

Kun  en  lædersæk,  som  gjaldt 

for  et  vandspand,  det  var  alt, 

han  til  krigsbrug  havde  samlet  sig  engang. 

Naar  paa  udkig  alle  laa, 

medens  solen  klemte  paa, 

saa  at  øienbryn  og  hud  de  sviddes  bort, 

hei,  hvor  lød  da  ei  vort  brøl: 

staa  nu  ikke  der  og  søl, 

(lunga  Din,  din  dævel,  bring  nu  vandel  fort. 

Gamle  Din,  Din,  Din, 

rap  dig  nu,  dit  hedning-svin! 

Han  i  hjelmen  gir  os  vand, 

og  vi  drikker  alt,  vi  kan  — 

Hap  dig,  ellers  faar  du  juling,  Gunga  Din ! 

Dag  og  nat  for  ham  var  et; 

aldrig  saa  vi  ham  gaa  træt. 

Frygtløs  var  han,  gik  omkring  med  sindets  ro. 

Gik  vi  paa  med  bajonet, 

eller  hvilte,  —  lige  fedt : 

al  tid  vidste  vi,  at  paa  sin  post  han  sto' 

med  sin  missick*  paa  sin  ryg, 

selv  i  slaget  sikker,  tryg, 

indtil  trommerne  retrætsignalet  slo'. 

Han  at  se  til  var  ei  pen, 

men  hans  sjæl  den  var  sgu  ren, 

i  det  hele  var  han  sjelden  fin  og  god. 

'  bhisli:    in«lisk  for  vandhæror. 
*  niis.*«irk:    indisk  for  van(i>;rk. 
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Del  var  Din,  Din,  Din, 

midt  i  kugleregnens  hvin   .... 

Kn  faldt  saaret,  en  faldt  død, 

mens  fra  fronten  brølet  lød  : 

fort,  bring  kugler  og  bring  krudt  og  (iunga  Din. 

Aldrig  glemmer  jeg  den  dag, 

jeg  blev  rammet  i'  et  slag 

af  en  kugle,  som  i  ryggen  tniMigte  ind. 

Jeg  holdt  paa  at  dø  af  torst, 

men  hvem  anden  saa  mig  først, 

end  vor  kjære,  gamle,  stygge  Gunga  Din. 

Og  han  hjalp  mig  hodet  op, 

sat'  for  saarets  blødning  stop, 

mens  han  skjænked  af  sin  læderkaraffin. 

Vandel  slinked,  men  jeg  dråk; 

ingen  slig  jeg  skylder  tak 

som  den  ibenholtkulørte  Gunga  Din. 

Der  lød:  kom  Din,  Din, 

her  han  ligger,  bring  ham  ind. 

Se,  han  sparker  jorden  op, 

smerten  brænder  i  hans  krop. 

Fort,  skaf  fyren  vand,  han  kvakles,  Gunga   Din  I 

Og  han   log  og  bar  mig  bort, 

men  hans  vei  den  blev  kun  kort; 

—  han  blev  truffet  af  en  djti»vels  karabin. 

Mig  han  dækked  med  en  klud, 

og,  idet  han  aanded  ud, 

cmin  drik  den  var  vel  godV"*  sa  Gunga   Din. 

.Nu,  vi   tnftTes  vel  en  gang 

der,  hvor  all  har  samme  rang, 

hvor  der  slni»ves  hedt  —   og  uden  øl  t>g  vin. 

Fra  sin   pluds  i   hel  veds  ild 

han  <le  dom  te  skjiiMike  vil  ~ 

ogsaa  jeg  d«'r   faar  en  drik  af  Gunga   Din. 
Ja,  du   Din,  Din,   Din, 
K^iiile   l.a/.arusen-Diii. 
>kjonl  j«'g  [)loged  dig  og  sing  dig, 
vi-d   dl»  kristnes  gud,  som   log  dig  — 
du   \ar  lM'dre  kar,  end  jeg  er,  (lUnga   Din. 
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Fuzzy-Wuzzy. 

Vi  har  slaast  med  mangt  slags  folk  i  fremmed  land, 

og  nogle  havde  mod  og  andre  ei: 

pylhanere  og  zuluer  de  kan! 

Men   Fuzzyen  han  var  jo  bansat  lei. 

Han  aldrig  lod  os  have  fred  en  stund, 

han  ai  tid  lurte  efter  vore  heste. 

I  Suakim  vor  forpost  han  slog  *8und ; 

i  alt  han  slog  sparto  til  vor  bedste. 

Saa,  skaal  for  dig,   Fuzzy-Wuzzy,  derhjemme  i  Soudén. 

Du  er  en  stakkars  hedning,  men  en  første  klasses  mand. 

Vi  gir  dig  testimonium,  og  vil  du  have  mer 

bevis,  vi  skal  besøge  dig,  saa  sandt  du  lysten  er. 

I  Kyherpas  afghanerne  os  slo\ 

Og  boerne  de  skjød  og  al  tid  I  ra  f. 

I   Birma  fik  vi  Irrawaddy-sno, 

og  kafferne  ei  ænsed  vore  blaf. 

xVlen  hvad  vi  fik  af  disse-derre  bæst, 

var  melk  imod  hvad   Fuzzy  gav  at  sluge. 

Bevar'  os  vel  —  vi  har  i  bladet  læst: 

«vi  klarte  os».     Gud,  hvor  de  dog  kan  ljuge  ! 

Saa,  skaal  for  dig,  Fuzzy-Wuzzy,  for  madamen  og  de  smaa. 

De  bød  os  gaa  og  slaa  dig,  og  vi,  vi  gjorde  saa. 

Martini-rifier  brugte  vi,  det  var  jo  ei  fair  play. 

Og  skjønt  vi  var  for  sUf?rke,  Fuzz,  du  spra*ngte  vor  oa  rn». 

Og  ikke  engang  har  han  en  avis. 
Og  ikke  krigsmedaljer  eller  sligt. 
Og  derfor  vi  ham  skylder  et  bevis, 
fordi  han  som  soldat  har  gjort  sin  pligt. 
Xaar  i  krat  og  busk  han  hopper  ind  og  ud 
med  sit  dødninghode-skjold  og  spade-spyd  — 
en  saadan  dag  med  P^uzzyer,  ved  gud, 
for  Tommy  jo  en  noksaa  farlig  fryd. 

Saa,  skaal  for  dig,   Fuzzy,   og  for  vennen  som  or  død. 

Vi  og  har  mistet  venner,  ellers  hjalp  vi  i  din  nød. 

Men   «lag  og  giv»  er  ordren,  og  nu  holder  du  vel  fre'; 

Ihi  om  du    misted   tter  end  vi,   du  spni»ngte  vor  carn». 
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Han  styrter  mod  vor  røg,  naar  vi  har  skudt, 
og  før  vi  aner  det,  han  hugger  løs. 
Hive  er  han  hidsig,  hed  som  krudt; 
som  død  agerer  bare  han  i  døs. 
Han  er  deilig,  han  er  yndig  som  et  lam, 
han  er  gummi-idioten  ud'  paa  gøi  — 
Han  er  ene  om  at  bryde  sig  god  dam* 
om  et  britisk  regiment  fra  fløi  til  fløi. 

Saa,  skaal  for  dig,  Fuzzy-Wuzzy,  der  hjemme  i  Soudén. 

Du  er  en  stakkars  hedning,  men  en  første  klasses  mand. 

Saa,  skaal  for  dig,  Fuzzy-Wuzzy,  med  dit  spyd  af  bambus- 

træ. 

Din  væmmelige  nigger,  for  du  sprængte  vor  carré. 

Rosenkraniz  Johnsen. 


